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12 juni 1991 op het consumentenkrediet. Bekendmaking gedaan door
het Ministerie van Economische Zaken in uitvoering van artikel 76 van
bovengenoemde wet, bl. 37552. — Lijst der personen op datum van
30 juni 2005 erkend in toepassing van artikel 3, § 3, van de wet van
12 juni 1991 op het consumentenkrediet. Bekendmaking gedaan door
het Ministerie van Economische Zaken in uitvoering van artikel 76 van
bovengenoemde wet, bl. 37554. — Lijst der personen op datum van
30 juni 2005 erkend in toepassing van artikelen 74 en 75 van de wet van
12 juni 1991 op het consumentenkrediet of die het voorwerp uitmaken
van een bevestiging van erkenning in toepassing van artikel 111 van
dezelfde wet. Bekendmaking gedaan door het Ministerie van Econo-
mische Zaken in uitvoering van artikel 76 van bovengenoemde wet,
bl. 37554. — Wet van 12 juni 1991 op het consumentenkrediet.
Registratie. Toekenning. Erkenning. Schrapping, bl. 37562. — Belgisch
Instituut voor normalisatie (BIN). Registratie van Belgische
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Registratie. Toekenning, bl. 37586.
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Jobpunt Vlaanderen coördineert de aanwerving van een deskundige-
personeelsassistent (m/v) (rang B1) voor de Vlaamse Onderwijsraad,
bl. 37586.

Ministerie van de Vlaamse Gemeenschap

Departement Onderwijs

Vacature voor een mandaat in het ambt van coördinerend inspecteur
secundair onderwijs, bl. 37587.

De Wettelijke Bekendmakingen en Verschillende Berichten wor-
den niet opgenomen in deze inhoudsopgave en bevinden zich van
bl. 37590 tot bl. 37630.

Service public fédéral Economie, P.M.E., Classes moyennes et Energie

Liste des personnes enregistrées comme prêteur agréé à la date du
30 juin 2005 en application de l’article 75bis de la loi du 12 juin 1991
relative au crédit à la consommation. Publication faite par le Ministère
des Affaires économiques en exécution de l’article 76 de la loi susvisée,
p. 37552. — Liste des personnes agréées à la date du 30 juin 2005 en
application de l’article 3, § 3, de la loi du 12 juin 1991 relative au crédit
à la consommation. Publication faite par le Ministère des Affaires
économiques en exécution de l’article 76 de la loi susvisée, p. 37554. —
Liste des personnes agréées à la date du 30 juin 2005 en application des
articles 74 et 75 de la loi du 12 juin 1991 relative au crédit à la
consommation ou qui font l’objet d’une confirmation de leur agrément
en application de l’article 111 de la même loi. Publication faite par le
Ministère des Affaires économiques en exécution de l’article 76 de la loi
susvisée, p. 37554. — Loi du 12 juin 1991 relative au crédit à la
consommation. Enregistrement. Octroi. Agrément. Radiation, p. 37562.
Institut belge de normalisation (IBN). Enregistrement de normes belges,
p. 37562. — Loi du 12 juin 1991 relative au crédit à la consommation.
Enregistrement. Octroi, p. 37586.

Gouvernements de Communauté et de Région

Région wallonne
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Les Publications légales et Avis divers ne sont pas repris dans ce
sommaire mais figurent aux pages 37590 à 37630.
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LOIS, DECRETS, ORDONNANCES ET REGLEMENTS
WETTEN, DECRETEN, ORDONNANTIES EN VERORDENINGEN

FEDERALE OVERHEIDSDIENST FINANCIEN

[C − 2005/03646]N. 2005 — 2068
10 AUGUSTUS 2005. — Koninklijk besluit betreffende de samen-

stelling en de werking van de commissie tot evaluatie van de wet
van 21 februari 2003 tot oprichting van een Dienst voor alimenta-
tievorderingen bij de FOD Financiën

VERSLAG AAN DE KONING

Sire,

De wet van 21 februari 2003 tot oprichting van een Dienst voor
alimentatievorderingen bij de FOD Financiën (gewijzigd door de
Programmawet van 5 augustus 2003 en de Programmawet van
22 december 2003) voorziet in de oprichting van een evaluatiecommis-
sie (cf. artikel 29). Deze commissie is belast met het jaarlijks opmaken
van een evaluatieverslag en het voorleggen van adviezen.

Tijdens de parlementaire voorbereiding van deze wet is veel
aandacht besteed aan de noodzaak tot evaluatie van het systeem dat
vanaf 1 juni 2004 wordt ingevoerd. De evaluatie dient niet alleen de
werking en de organisatie van de nieuw opgerichte dienst te betreffen
maar ook bepaalde aspecten van de wet zelf (en dan vooral de
percentages van de bijdrage in de werkingskosten van de Dienst,
budgettaire gevolgen, het bedrag van de voorschotten,…) en van de
werkzaamheden van de O.C.M.W.’s in deze materie (de O.C.M.W.’s
blijven tot 1 oktober 2005 bevoegd voor de toekenning van voorschot-
ten op onderhoudsgeld).

Dit koninklijk besluit regelt de samenstelling en de werking van de
commissie.

Artikel 29 van de wet van 21 februari 2003 voorziet dat de commissie
bestaat uit een gelijk aantal leden van elk geslacht. Zoals reeds
herhaaldelijk bevestigd (zie bijvoorbeeld het Verslag namens de
Commissie voor de Financiën en de Begroting, Gedr. St., Kamer,
2002-2003, doc 50 1627/18, blz. 155, en Vr. nr. 2215 Mme. Gerkens,
Kamer, 2003-2004, CRABV, 23 maart 2004, blz. 3) bestaat deze
commissie niet enkel uit ambtenaren van de FOD Financiën, maar
zullen er ook parlementsleden en vertegenwoordigers van de belan-
gengroepen die betrokken zijn bij deze problematiek deel van uitma-
ken. Door het heterogeen karakter van de tweede groep leden moet er
voorzien worden in een soepeler regime van aanduiding. Daarom
wordt voorzien in twee soorten leden : de leden-ambtenaren die bij een
afzonderlijk koninklijk besluit worden benoemd en de leden-
raadgevers die door de Minister van Financiën zullen worden aange-
wezen. Voor het overige staan deze leden op voet van gelijkheid.

Wil het evaluatieverslag een nuttig beleidsinstrument zijn dan moet
het evaluatieproces onpartijdig en zo open mogelijk verlopen. De
resultaten moeten ook ruim beschikbaar zijn. Aan sommige van deze
vereisten wordt voldaan door artikel 29 van de wet van 21 februari 2003,
krachtens hetwelk het evaluatieverslag aan de Wetgevende Kamers
moet worden voorgelegd. Dit koninklijk besluit voorziet bovendien dat
het evaluatieverslag minstens uit een aantal delen moet bestaan (en dit
om tegemoet te komen aan de aandachtspunten die tijdens de
parlementaire voorbereiding naar voren zijn gekomen – zie hoger) en
dat een deel van dit verslag het evaluatieplan moet omschrijven wat
een garantie moet bieden voor het onpartijdig, onafhankelijk en
geloofwaardig karakter van de evaluatie.

De Raad van State gaf zijn advies op 8 juni 2005 en het ontwerp werd
grotendeels aangepast aan de opmerkingen. Het ontwerp werd vervol-
ledigd met de basisregels inzake de werkwijze van de commissie.
Daarnaast werd uitdrukkelijk bepaald dat het evaluatieverslag jaarlijks
vóór 31 januari van het jaar dat volgt op het geëvalueerde jaar moet
worden overgemaakt aan de Minister bevoegd voor de Financiën en
aan de Minister bevoegd voor de Begroting. Ook de opmerking
aangaande de bepalingen die betrekking hebben op de met naam
aangewezen personen wordt gevolgd: de benoeming van de leden-
ambtenaren wordt opgenomen in een onderscheiden koninklijk besluit.
Betreffende de inwerkingtreding merkt de Raad van State op dat de
terugwerkende kracht van het ontwerp niet gerechtvaardigd is. Dit
advies wordt gevolgd : het koninklijk besluit treedt in werking op de
dag waarop het in het Belgisch Staatsblad wordt bekendgemaakt.

Verder merkt de Raad van State op dat het ontwerp de basisregels
voor de aanwijzing van de tien leden-raadgevers moet vaststellen. De
Regering is het daar niet mee eens : het is steeds de bedoeling geweest
– en dit vooral op aandringen van de parlementsleden – dat ook
parlementsleden en vertegenwoordigers van de belangengroepen die

SERVICE PUBLIC FEDERAL FINANCES

[C − 2005/03646]F. 2005 — 2068
10 AOUT 2005. — Arrêté royal relatif à la composition et au

fonctionnement de la commission d’évaluation de la loi du
21 février 2003 créant un Service des créances alimentaires au sein
du SPF Finances

RAPPORT AU ROI

Sire,

La loi du 21 février 2003 créant un Service des créances alimentaires
au sein du SPF Finances (modifiée par la loi-programme du 5 août 2003
et par la loi-programme du 22 décembre 2003) prévoit la création d’une
commission d’évaluation (cf. article 29). Cette commission est chargée
d’établir un rapport annuel d’évaluation et de soumettre des avis.

Lors des travaux parlementaires de cette loi, on a prêté beaucoup
d’attention à la nécessité d’évaluer le système introduit depuis le
1er juin 2004. L’évaluation ne doit pas seulement porter sur le
fonctionnement et l’organisation du nouveau service établi, mais aussi
sur certains aspects de la loi elle-même (principalement les pourcenta-
ges de contribution aux frais de fonctionnement du Service, les
conséquences budgétaires, le montant des avances,…) et sur les
activités des C.P.A.S. dans cette matière (les C.P.A.S. restent compétents
pour l’attribution des avances sur pension alimentaire jusqu’au 1er octo-
bre 2005).

Le présent arrêté royal règle la composition et le fonctionnement de
la commission.

L’article 29 de la loi du 21 février 2003 prévoit que la commission
compte un nombre égal de membres de chaque sexe. Comme cela a été
confirmé à maintes reprises (voir par exemple, le Rapport fait au nom
de la Commission des Finances et du Budget, Doc. Parl. Chambre,
2002-2003, doc. 50 1627/18, p. 155 et la question n° 2215 de Mme
Gerkens, Chambre, 2003-2004, CRABV, du 23 mars 2004, p. 3), cette
commission ne se compose pas seulement de fonctionnaires du SPF
Finances, mais aussi de parlementaires et de représentants des
groupements d’intérêts concernés par cette problématique. En raison
du caractère hétérogène du deuxième groupe de membres, un système
de désignation souple doit être prévu. C’est pourquoi il est prévu deux
sortes de membres: les membres-fonctionnaires qui seront nommés par
un arrêté royal particulier et les membres-conseillers qui seront
désignés par le Ministre des Finances. Pour le surplus, ces membres
sont sur pied d’égalité.

Si le rapport d’évaluation veut être un instrument de gestion utile, il
faut que le processus d’évaluation soit impartial et aussi ouvert que
possible. Les résultats doivent aussi être largement diffusés. L’article 29
de la loi du 21 février 2003, en vertu duquel le rapport d’évaluation doit
être déposé aux Chambres législatives, satisfait à certaines de ces
exigences. Le présent arrêté royal prévoit, en outre, que le rapport
d’évaluation doit comprendre au moins un certain nombre de parties
(et cela pour rencontrer les points d’attention prioritaires apparus lors
des travaux parlementaires – voir plus haut) et qu’une partie de ce
rapport doit définir le plan d’évaluation, ce qui offrira une garantie du
caractère impartial, indépendant et de crédibilité de l’évaluation.

Le Conseil d’Etat a rendu son avis le 8 juin 2005 et le projet a été en
grande partie adapté suite aux remarques. Le projet a été complété avec
les règles de base relatives à la méthode de travail de la commission. De
plus, il a été explicitement déterminé que le rapport d’évaluation doit
être transmis chaque année avant le 31 janvier de l’année qui suit
l’année évaluée au Ministre compétent pour les Finances et au Ministre
compétent pour le Budget. La remarque concernant les dispositions
ayant trait à la nomination des personnes désignées a également été
suivie : la nomination des membres-fonctionnaires sera prise dans un
arrêté royal distinct. Concernant l’entrée en vigueur, le Conseil d’Etat
fait remarquer que l’effet rétroactif du projet n’est pas justifié. Cet avis
a été suivi : l’arrêté royal entre(ra) en vigueur le jour de sa publication
au Moniteur belge.

De plus, le Conseil d’Etat fait remarquer que le projet doit déterminer
les règles de base pour la désignation des dix membres-conseillers. Le
Gouvernement n’est cependant pas d’accord : le but a toujours été – et
cela surtout sur insistance des parlementaires – que les parlementaires
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betrokken zijn bij deze problematiek deel van de commissie moeten
kunnen uitmaken (zie hoger). Er worden geen basisregels gegeven om
aan de Minister van Financiën, aan wie de bevoegdheid wordt
gedelegeerd, een zo ruim mogelijke keuze van kandidaten te laten. De
leden-raadgevers worden trouwens niet benoemd maar wel aangewe-
zen.

Ik heb de eer te zijn,

Sire,
Van Uwe Majesteit,
De zeer eerbiedige

en zeer trouwe dienaar,

De Minister van Financiën,
D. REYNDERS

10 AUGUSTUS 2005. — Koninklijk besluit betreffende de samenstel-
ling en de werking van de commissie tot evaluatie van de wet van
21 februari 2003 tot oprichting van een Dienst voor alimentatievor-
deringen bij de FOD Financiën

ALBERT II, Koning der Belgen,
Aan allen die nu zijn en hierna wezen zullen, Onze Groet.

Gelet op de wet van 21 februari 2003 tot oprichting van een Dienst
voor alimentatievorderingen bij de FOD Financiën, inzonderheid
artikel 29;

Gelet op het advies van de Inspecteur van Financiën, gegeven op
12 mei 2004;

Gelet op de akkoordbevinding van de Minister van Begroting van
25 februari 2005;

Gelet op advies 38.266/2 van de Raad van State, gegeven op
8 juni 2005;

Op de voordracht van Onze Minister van Financiën,

Hebben Wij besloten en besluiten Wij :

Artikel 1. De commissie is samengesteld uit 10 leden-ambtenaren,
waaronder de voorzitter, en 10 leden-raadgevers. De Minister van
Financiën duidt de leden-raadgevers aan.

Voor elk lid wordt een plaatsvervanger aangewezen, die het lid in
geval van afwezigheid of belet vervangt.

Art. 2. De leden worden benoemd of aangewezen voor een termijn
van zes jaar. Ze kunnen herbenoemd of opnieuw aangewezen worden.

De leden-ambtenaren of de plaatsvervangers-ambtenaren maken niet
langer deel uit van de commissie wanneer hun administratief ambt een
einde neemt.

Art. 3. Het secretariaat van de commissie wordt waargenomen door
twee ambtenaren afkomstig van de dienst bij de FOD Financiën die de
niet-fiscale invordering in zijn bevoegdheden heeft.

Van deze ambtenaren behoort één tot de Nederlandse en één tot de
Franse taalrol.

Art. 4. De voorzitter van de commissie stelt de plaats, de dag en het
uur van de vergadering vast. Hij stelt eveneens de agenda vast.

De leden-ambtenaren of de leden-raadgevers – of hun plaatsvervan-
gers – kunnen een punt op de agenda laten inschrijven mits vooraf-
gaandelijk schriftelijk verzoek daartoe gericht aan de voorzitter.

Art. 5. De voorzitter of, in opdracht, een secretaris roept de leden-
ambtenaren en de leden-raadgevers op bij gewone brief, ten minste
zeven dagen vóór de datum van de vergadering. De oproeping
vermeldt de agenda.

Art. 6. De voorzitter opent en sluit de vergaderingen. Hij leidt de
besprekingen en organiseert de stemming indien er geen consensus
wordt bereikt.

Art. 7. De vergaderingen worden genotuleerd in het Nederlands en
in het Frans. De notulen maken een integrerend deel uit van het door
de commissie op te maken evaluatieverslag of te formuleren advies.

Art. 8. De commissie stelt een huishoudelijk reglement vast dat alle
nadere bepalingen bevat die de werking van de commissie aanbelan-
gen en die niet in dit besluit geregeld zijn.

Het huishoudelijk reglement wordt ter goedkeuring voorgelegd aan
de Minister van Financiën.

et les représentants des groupes d’intérêts concernés par cette problé-
matique fassent également partie de la commission(voir plus haut).
Aucune règle de base n’a été prévue pour laisser au Ministre des
Finances, à qui cette compétence a été dévolue, le plus large choix
possible des candidats. Les membres-conseillers ne seront donc pas
nommés mais bien désignés.

J’ai l’honneur d’être,

Sire,
De Votre Majesté,

Le très respectueux
et très fidèle serviteur,

Le Ministre des Finances,
D. REYNDERS

10 AOUT 2005. — Arrêté royal relatif à la composition et au
fonctionnement de la commission d’évaluation de la loi du
21 février 2003 créant un Service des créances alimentaires au sein
du SPF Finances

ALBERT II, Roi des Belges,
A tous, présents et à venir, Salut.

Vu la loi du 21 février 2003 créant un Service des créances
alimentaires au sein du SPF Finances, notamment l’article 29;

Vu l’avis de l’Inspecteur des Finances, donné le 12 mai 2004;

Vu l’accord du Ministre du Budget du 25 février 2005;

Vu l’avis 38.266/2 du Conseil d’Etat, donné le 8 juin 2005;

Sur la proposition de Notre Ministre des Finances,

Nous avons arrêté et arrêtons :

Article 1er. La commission se compose de 10 membres-
fonctionnaires, dont le président, et de 10 membres-conseillers. Le
Ministre des Finances désigne les membres-conseillers.

Pour chaque membre, il est désigné un suppléant, qui remplace le
membre en cas d’absence ou d’empêchement.

Art. 2. Les membres sont nommés ou désignés pour un terme de six
ans. Ils peuvent être renommés ou à nouveau désignés.

Les membres-fonctionnaires ou les suppléants-fonctionnaires ne
peuvent plus faire partie de la commission lorsque leur fonction
administrative prend fin.

Art. 3. Le secrétariat de la commission est assuré par deux fonction-
naires issus du service, au sein du SPF Finances, qui a le recouvrement
des créances non fiscales dans ses attributions.

Parmi ces fonctionnaires, un appartient au rôle linguistique néerlan-
dais et un appartient au rôle linguistique français.

Art. 4. Le président de la commission fixe le lieu, le jour et l’heure de
la réunion. Il fixe également l’ordre du jour.

Les membres-fonctionnaires ou les membres-conseillers – ou leurs
suppléants – peuvent faire inscrire un point à l’ordre du jour
moyennant une demande écrite préalable adressée à cet effet au
président.

Art. 5. Le président ou, par ordre, un secrétaire convoque les
membres-fonctionnaires et les membres-conseillers par simple lettre, au
moins sept jours avant la date de la réunion. La convocation mentionne
l’ordre du jour.

Art. 6. Le président ouvre et clôt les réunions. Il conduit les débats
et organise le vote si un consensus n’est pas atteint.

Art. 7. Les réunions font l’objet d’un procès-verbal établi en néer-
landais et en français. Les procès-verbaux font partie intégrante du
rapport d’évaluation établi ou des avis formulés par la commission.

Art. 8. La commission fixe le règlement d’ordre intérieur qui
contient toutes les dispositions requises pour le fonctionnement de la
commission et qui ne sont pas déterminées dans cet arrêté.

Le règlement d’ordre intérieur est soumis pour accord au Ministre
des Finances.
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Art. 9. Het evaluatieverslag betreffende de wet van 21 februari 2003
wordt jaarlijks vóór 31 januari van het jaar dat volgt op het geëva-
lueerde kalenderjaar aan de Minister bevoegd voor Financiën en aan de
Minister bevoegd voor de Begroting overgemaakt.

Het evaluatieverslag bevat minstens:

- de evaluatie van de werking en de organisatie van de Dienst voor
alimentatievorderingen;

- de evaluatie van de relevantie en de realisatie van de doelstellingen
van de wet van 21 februari 2003, alsook van de doeltreffendheid, van de
impact en van de duurzaamheid ervan;

- de conclusies en de aanbevelingen;

- het evaluatieplan.

Het evaluatieverslag wordt in het Nederlands en in het Frans
opgesteld.

Art. 10. De commissie formuleert adviezen op eigen initiatief of op
verzoek van de Minister bevoegd voor Financiën of van de Minister
bevoegd voor de Begroting.

De adviezen worden in het Nederlands en in het Frans opgesteld.

Art. 11. Dit besluit treedt in werking de dag waarop het in het
Belgisch Staatsblad wordt bekendgemaakt.

Art. 12. Onze Minister bevoegd voor Financiën is belast met de
uitvoering van dit besluit.

Gegeven te Nice, 10 augustus 2005.

ALBERT

Van Koningswege :

De Minister van Financiën,
D. REYNDERS

*

FEDERALE OVERHEIDSDIENST FINANCIEN

[C − 2005/03647]N. 2005 — 2069
10 AUGUSTUS 2005. — Koninklijk besluit tot bepaling van de

datum van inwerkingtreding van de artikelen 3, § 2, 4 en 30, van de
wet van 21 februari 2003 tot oprichting van een Dienst voor
alimentatievorderingen bij de FOD Financiën

VERSLAG AAN DE KONING

Sire,

Het onderhavige besluit is het tweede koninklijk besluit waarvan
sprake in het verslag bij het koninklijk besluit van 20 juni 2005 tot
bepaling van de datum van inwerkingtreding van artikel 7, § 2, van de
wet van 21 februari 2003 tot oprichting van een dienst voor alimenta-
tievorderingen bij de FOD Financiën (Belgisch Staatsblad van 30 juni 2005).

Op grond van deze twee besluiten zal de Dienst voor alimentatie-
vorderingen haar opdrachten volledig kunnen uitvoeren, meer bepaald
het betalen van voorschotten op onderhoudsgeld vanaf 1 oktober 2005
en het invorderen van het onderhoudsgeld, het eventuele saldo en het
achterstallig onderhoudsgeld.

Ik heb de eer te zijn,

Sire,
Van Uwe Majesteit,
De zeer eerbiedige

en zeer trouwe dienaar,

De Vice-Eerste Minister en Minister van Financiën,
D. REYNDERS

10 AUGUSTUS 2005. — Koninklijk besluit tot bepaling van de
datum van inwerkingtreding van de artikelen 3, § 2, 4 en 30, van de
wet van 21 februari 2003 tot oprichting van een Dienst voor
alimentatievorderingen bij de FOD Financiën

ALBERT II, Koning der Belgen,
Aan allen die nu zijn en hierna wezen zullen, Onze Groet.

Gelet op de wet van 21 februari 2003 tot oprichting van een dienst
voor alimentatievorderingen bij de FOD Financiën, inzonderheid
artikel 31, gewijzigd door de programmawet van 5 augustus 2003 en de
programmawet van 22 december 2003;

Art. 9. Le rapport d’évaluation concernant la loi du 21 février 2003
est transmis chaque année, avant le 31 janvier de l’année qui suit
l’année civile évaluée, au Ministre compétent pour les Finances et au
Ministre compétent pour le Budget.

Le rapport d’évaluation contient au moins:

- l’évaluation du fonctionnement et de l’organisation du Service des
créances alimentaires;

- l’évaluation de la pertinence et du degré de réalisation des objectifs
de la loi du 21 février 2003, ainsi que de l’efficacité, de l’impact et de la
viabilité de la loi;

- les conclusions et les recommandations;

- le plan d’évaluation.

Le rapport d’évaluation est rédigé en néerlandais et en français.

Art. 10. La commission formule des avis de sa propre initiative ou
sur demande du Ministre compétent pour les Finances ou du Ministre
compétent pour le Budget.

Les avis sont rédigés en néerlandais et en français.

Art. 11. Le présent arrêté entre en vigueur le jour de sa publication
au Moniteur belge.

Art. 12. Notre Ministre qui a les Finances dans ses attributions est
chargé de l’exécution du présent arrêté.

Donné à Nice, le 10 août 2005.

ALBERT

Par le Roi :

Le Ministre des Finances,
D. REYNDERS

SERVICE PUBLIC FEDERAL FINANCES

[C − 2005/03647]F. 2005 — 2069
10 AOUT 2005. — Arrêté royal fixant la date d’entrée en vigueur des

articles 3, § 2, 4 et 30, de la loi du 21 février 2003 créant un Service
des créances alimentaires au sein du SPF Finances

RAPPORT AU ROI

Sire,

Le présent arrêté est le deuxième arrêté royal dont il est question
dans le rapport de l’arrêté royal du 20 juin 2005 fixant la date d’entrée
en vigueur de l’article 7, § 2, de la loi du 21 février 2003 créant un
Service des créances alimentaires au sein du SPF Finances (publié au
Moniteur belge du 30 juin 2005).

En vertu de ces deux arrêtés, le Service des créances alimentaires
pourra exécuter complètement sa mission, plus spécifiquement le
paiement des avances sur pension alimentaire à partir du 1er octo-
bre 2005 et le recouvrement de la pension alimentaire, du solde
éventuel et des arriérés de pension alimentaire.

J’ai l’honneur d’être,

Sire,
De Votre Majesté,

Le très respectueux
et très fidèle serviteur,

Le Vice-Premier Ministre et Ministre des Finances,
D. REYNDERS

10 AOUT 2005. — Arrêté royal fixant la date d’entrée en vigueur des
articles 3, § 2, 4 et 30, de la loi du 21 février 2003 créant un Service
des créances alimentaires au sein du SPF Finances

ALBERT II, Roi des Belges,
A tous, présents et à venir, Salut.

Vu la loi du 21 février 2003 créant un Service des créances
alimentaires au sein du SPF Finances, en particulier l’article 31, modifié
par la loi-programme du 5 août 2003 et par la loi-programme du
22 décembre 2003;
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Gelet op het koninklijk besluit van 20 juni 2005 tot bepaling van de
datum van inwerkingtreding van artikel 7, § 2, van de wet van
21 februari 2003 tot oprichting van een dienst voor alimentatie-
vorderingen bij de FOD Financiën;

Gelet op het advies van de Inspecteur van Financiën gegeven op
5 juli 2005;

Gelet op de akkoordbevinding van de Minister van Begroting van
7 juli 2005;

Gelet op de wetten op de Raad van State gecoördineerd op
12 januari 1973, inzonderheid op artikel 3, § 1, vervangen bij de wet van
4 juli 1989 en gewijzigd bij de wet van 4 augustus 1996;

Gelet op de dringende noodzakelijkheid;
Overwegende dat het koninklijk besluit tot bepaling van de datum

van inwerkingtreding van artikel 7, § 2, van de wet van 21 februari 2003
tot oprichting van een dienst voor alimentatievorderingen bij de
FOD Financiën, werd bekendgemaakt in het Belgisch Staatsblad van
30 juni 2005; dat de aanvragers van voorschotten op onderhoudsgeld
bijgevolg sinds 1 juni 2005 een aanvraag kunnen indienen; dat aan de
aanvragers zo spoedig mogelijk zekerheid moet geboden worden dat
de Dienst voor alimentatievorderingen effectief vanaf 1 oktober 2005
voorschotten zal uitbetalen;

Op de voordracht van Onze Minister van Financiën,

Hebben Wij besloten en besluiten Wij :

Artikel 1. De artikelen 3, § 2, 4 en 30, van de wet van 21 februari 2003
tot oprichting van een dienst voor alimentatievorderingen bij de
FOD Financiën, gewijzigd bij de programmawet van 22 december 2003,
treden in werking op 1 oktober 2005.

Art. 2. Onze Vice-Eerste Minister en Minister van Financiën is belast
met de uitvoering van dit besluit.

Gegeven te Nice, 10 augustus 2005.

ALBERT

Van Koningswege :

De Vice-Eerste Minister en Minister van Financiën,
D. REYNDERS

*

FEDERALE OVERHEIDSDIENST
SOCIALE ZEKERHEID

[C − 2005/22695]N. 2005 — 2070
10 AUGUSTUS 2005. — Koninklijk besluit tot vaststelling van de

voorwaarden ter verlenging van de overeenkomsten, afgesloten op
basis van het koninklijk besluit van 13 november 2002 tot
vaststelling van de voorwaarden waaronder het Verzekeringsco-
mité overeenkomsten kan sluiten met toepassing van artikel 56,
§ 2, eerste lid, 2°, van de wet betreffende de verplichte verzekering
voor geneeskundige verzorging en uitkeringen, gecoördineerd op
14 juli 1994, voor de jaren 2002, 2003 en 2004

ALBERT II, Koning der Belgen,
Aan allen die nu zijn en hierna wezen zullen, Onze Groet.

Gelet op de wet betreffende de verplichte verzekering voor genees-
kundige verzorging en uitkeringen, gecoördineerd op 14 juli 1994,
inzonderheid op artikel 56, § 2, eerste lid, 2°, vervangen bij de wet van
10 augustus 2001;

Gelet op het advies van het Comité van de verzekering voor
geneeskundige verzorging, gegeven op 8 november 2004;

Gelet op het advies van de inspecteur van Financiën, gegeven op
1 februari 2005;

Gelet op de akkoordbevinding van Onze Minister van Begroting van
23 mei 2005;

Gelet op het advies nr. 38.551/1 van de Raad van State, gegeven op
30 juni 2005, met toepassing van artikel 84, § 1, eerste lid, 1°, van de
gecoördineerde wetten op de Raad van State;

Op de voordracht van Onze Minister van Sociale Zaken en Volksge-
zondheid,

Hebben Wij besloten en besluiten Wij :

Artikel 1. § 1. Onder de hierna vermelde voorwaarden kunnen de
overeenkomsten die tussen het Verzekeringscomité van de Dienst voor
Geneeskundige Verzorging van het Rijksinstituut voor ziekte- en
invaliditeitsverzekering en gespecialiseerde centra afgesloten zijn op

Vu l’arrêté royal du 20 juin 2005 fixant la date d’entrée en vigueur de
l’article 7, § 2, de la loi du 21 février 2003 créant un Service des créances
alimentaires au sein du SPF Finances;

Vu l’avis de l’Inspecteur des Finances, donné le 5 juillet 2005;

Vu l’accord du Ministre du Budget du 7 juillet 2005;

Vu les lois sur le Conseil d’Etat, coordonnées le 12 janvier 1973,
notamment l’article 3, § 1er, remplacé par la loi du 4 juillet 1989 et
modifié par la loi du 4 août 1996;

Vu l’urgence;
Considérant que l’arrêté royal fixant la date d’entrée en vigueur de

l’article 7, § 2, de la loi du 21 février 2003 créant un Service des créances
alimentaires au sein du SPF Finances, a été publié au Moniteur belge du
30 juin 2005; que par conséquent, les demandeurs d’avances sur
pension alimentaire peuvent introduire une demande depuis le
1er juin 2005; que les demandeurs doivent, aussi vite que possible, avoir
la certitude que le Service des créances alimentaires paiera effective-
ment les avances à partir du 1er octobre 2005;

Sur la proposition de Notre Ministre des Finances,

Nous avons arrêté et arrêtons :

Article 1er. Les articles 3, § 2, 4 et 30, de la loi du 21 février 2003
créant un Service des créances alimentaires au sein du SPF Finances,
modifiée par la loi-programme du 22 décembre 2003, entrent en
vigueur le 1er octobre 2005.

Art. 2. Notre Vice-Premier Ministre et Ministre des Finances est
chargé de l’exécution du présent arrêté.

Donné à Nice, le 10 août 2005.

ALBERT

Par le Roi :

Le Vice-Premier Ministre et Ministre des Finances,
D. REYNDERS

SERVICE PUBLIC FEDERAL
SECURITE SOCIALE

[C − 2005/22695]F. 2005 — 2070
10 AOUT 2005. — Arrêté royal fixant les conditions de prolongation

des conventions conclues sur la base de l’arrêté royal du 13 novem-
bre 2002 fixant les conditions dans lesquelles le Comité de
l’assurance peut conclure des conventions en application de
l’article 56, § 2, alinéa 1er, 2°, de la loi relative à l’assurance soins de
santé et indemnités, coordonnée le 14 juillet 1994, pour les
années 2002, 2003 et 2004

ALBERT II, Roi des Belges,
A tous, présents et à venir, Salut.

Vu la loi relative à l’assurance obligatoire soins de santé et
indemnités, coordonnée le 14 juillet 1994, notamment l’article 56, § 2,
alinéa 1er, 2°, remplacé par la loi du 10 août 2001;

Vu l’avis du Comité de l’assurance soins de santé, émis le 8 novem-
bre 2004;

Vu l’avis de l’Inspecteur des Finances, donné le 1er février 2005;

Vu l’accord de Notre Ministre du Budget, donné le 23 mai 2005;

Vu l’avis n° 38.551/1 du Conseil d’Etat, donné le 30 juin 2005, en
application de l’article 84, § 1er, alinéa 1er, 1°, des lois coordonnées sur
le Conseil d’Etat;

Sur la proposition de Notre Ministre des Affaires sociales et de la
Santé publique,

Nous avons arrêté et arrêtons :

Article 1er. § 1er. Dans les conditions mentionnées ci-après, les
conventions conclues entre le Comité de l’assurance du Service des
soins de santé de l’Institut national d’assurance maladie-invalidité et
des centres spécialisés sur la base de l’arrêté royal du 13 novembre 2002
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basis van het koninklijk besluit van 13 november 2002 tot vaststelling
van de voorwaarden waaronder het Verzekeringscomité overeenkom-
sten kan sluiten met toepassing van artikel 56, § 2, eerste lid, 2°, van de
wet betreffende de verplichte verzekering voor geneeskundige verzor-
ging en uitkeringen, gecoördineerd op 14 juli 1994, voor de jaren 2002,
2003 en 2004 verlengd worden voor de volgende periodes :

1° de overeenkomsten afgesloten ter financiering van de behandeling
van bepaalde rechthebbenden door middel van botuline toxine A bij
kinderen van 2 tot en met 8 jaar met spasticiteit veroorzaakt door
hersenverlamming : tot 30 juni 2007;

2° de overeenkomsten afgesloten ter financiering van de behandeling
van bepaalde rechthebbenden door middel van gehumaniseerde mono-
klonale antistoffen tegen het F-proteïne van het Respiratoir Syncytiaal
Virusinfectie (RSV) : tot 30 april 2005;

3° de overeenkomsten afgesloten ter financiering van de behandeling
van bepaalde rechthebbenden door middel van geïsoleerde lidmaatper-
fusie met Tumor Necrosis Factor (TNF) α en Melphalan in het raam van
de behandeling van weke-delensarcomen (WDS) : tot 31 decem-
ber 2005.

§ 2. Een overeenkomst, die aan de in § 1, 2° bedoelde overeenkomsten
wordt toegevoegd, wordt afgesloten met toepassing van artikel 56, § 1
van de wet betreffende de verplichte verzekering voor geneeskundige
verzorging en uitkeringen, gecoördineerd op 14 juli 1994, tussen,
enerzijds, het Intermutualistisch Agentschap en, anderzijds, het Verze-
keringscomité van de Dienst voor Geneeskundige Verzorging van het
Rijksinstituut voor ziekte- en invaliditeitsverzekering met het oog op de
gegevensverzameling en de wetenschapelijke evaluatie door het Inter-
mutualistisch Agentschap in samenwerking met het Begeleidingsco-
mité opgericht door de in § 1, 2° bedoelde overeenkomsten.

Art. 2. § 1. De tegemoetkoming wordt vastgesteld op een begrotings-
enveloppe van maximum :

1° 372.000 euro op jaarbasis voor de behandeling bedoeld in artikel 1,
§ 1, 1°;

2° 1.316.001 euro voor de behandeling bedoeld in artikel 1, § 1, 2°;

3° 100.000 euro op jaarbasis voor de behandeling bedoeld in artikel 1,
§ 1, 3°.

§ 2. Het bedrag van de tegemoetkoming bedoeld in § 1, 2°, wordt
verdeeld als volgt :

1° 1.250.000 euro worden toebedeeld voor prestaties die door de
verplichte verzekering ten laste kunnen worden genomen overeenkom-
stig artikel 10 van de in artikel 1, § 1, 2° bedoelde overeenkomsten;

2° 13.500 euro worden toebedeeld aan de gespecialiseerde centra
gebonden door de in artikel 1, § 1, 2° bedoelde overeenkomsten voor de
samenstelling van opvolgingsdossiers van kinderen die niet in de
preventieve behandeling begrepen zijn hoewel ze aan de criteria om
ervan te genieten voldoen, dit teneinde een geanonimiseerde histori-
sche controlegroep samen te stellen die een vergelijkende evaluatie
toelaat van de resultaten verkregen met de kinderen die wel in de
preventieve behandeling zijn begrepen;

3° het restbedrag wordt toebedeeld aan het Intermutualistisch
Agentschap ter verwezenlijking van de gegevensverzameling en de
wetenschappelijke evaluatie.

Art. 3. De betrokken tegemoetkoming wordt aangerekend op de
administratiekosten van de Dienst voor geneeskundige verzorging van
het Rijksinstituut voor ziekte- en invaliditeitsverzekering.

Art. 4. Onze Minister van Sociale Zaken en Volksgezondheid is
belast met de uitvoering van dit besluit.

Gegeven te Nice, 10 augustus 2005.

ALBERT

Van Koningswege :

De Minister van Sociale Zaken en Volksgezondheid,
R. DEMOTTE

fixant les conditions dans lesquelles le Comité de l’assurance peut
conclure des conventions en application de l’article 56, § 2, alinéa 1er, 2°,
de la loi relative à l’assurance soins de santé et indemnités, coordonnée
le 14 juillet 1994, pour les années 2002, 2003 et 2004, peuvent être
prolongées pour les périodes suivantes :

1° les conventions conclues pour financer le traitement de certains
bénéficiaires au moyen de la toxine botulique de type A chez des
enfants de 2 à 8 ans compris, atteints de spasticité provoquée par une
paralysie cérébrale : jusqu’au 30 juin 2007;

2° les conventions conclues pour financer le traitement de certains
bénéficiaires au moyen d’anticorps monoclonaux humanisés contre la
protéine F du Virus Respiratoire Syncytial (VRS) : jusqu’au 30 avril 2005;

3° les conventions conclues pour financer le traitement de certains
bénéficiaires au moyen d’une perfusion du membre isolé avec le
Facteur de Nécrose Tumorale (TNF) α et du Melphalan dans le cadre du
traitement de sarcomes des tissus mous (STM) : jusqu’au 31 décem-
bre 2005.

§ 2. Une convention, complémentaire aux conventions visées au § 1er,
2°, est conclue en application de l’article 56, § 1er de la loi relative à
l’assurance obligatoire soins de santé et indemnités, coordonnée le
14 juillet 1994, entre, d’une part, l’Agence Intermutualiste et, d’autre
part, le Comité de l’assurance du Service des soins de santé de l’Institut
national d’assurance maladie-invalidité, en vue de la collecte de
données et de l’évaluation scientifique par l’Agence Intermutualiste en
coopération avec le Comité d’accompagnement institué par les conven-
tions visées au § 1er, 2°.

Art. 2. § 1er. L’intervention est fixée à une enveloppe budgétaire de
maximum :

1° 372.000 euros sur base annuelle pour le traitement visé dans
l’article 1er, § 1er, 1°;

2° 1.316.001 euros pour le traitement visé dans l’article 1er, § 1er, 2°;

3° 100.000 euros sur base annuelle pour le traitement visé dans
l’article 1er, § 1er, 3°.

§ 2. Le montant de l’intervention visée au § 1er, 2° est réparti de la
façon suivante :

1° 1.250.000 euros sont alloués aux prestations pouvant être prises en
charge par l’assurance obligatoire soins de santé conformément à
l’article 10 des conventions visées à l’article 1er, § 1er, 2°;

2° 13.500 euros sont alloués aux centres spécialisés liés par les
conventions visées à l’article 1er, § 1er, 2° pour la constitution de
dossiers de suivi d’enfants n’ayant pas été inclus dans le traitement
préventif bien qu’ils satisfassent aux critères pour en bénéficier, de
façon à pouvoir constituer un groupe de contrôle historique anonymisé
permettant l’évaluation par comparaison des résultats obtenus avec les
enfants inclus dans le traitement préventif;

3° le solde sera alloué à l’Agence Intermutualiste pour l’accomplis-
sement de la collecte des données et de l’évaluation scientifique.

Art. 3. Ladite intervention est imputée sur les frais d’administration
du Service des soins de santé de l’Institut national d’assurance
maladie-invalidité.

Art. 4. Notre Ministre des Affaires sociales et de la Santé publique
est chargé de l’exécution du présent arrêté.

Donné à Nice, le 10 août 2005.

ALBERT

Par le Roi :

Le Ministre des Affaires sociales et de la Santé publique,
R. DEMOTTE
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FEDERALE OVERHEIDSDIENST
SOCIALE ZEKERHEID

[C − 2005/22692]N. 2005 — 2071 (2005 — 1849)
20 JULI 2005. — Wet houdende diverse bepalingen. — Erratum

In het Belgisch Staatsblad nr. 233 van 29 juli 2005, ed. 3, blz. 33837 : in
artikel 116 moeten de woorden « Dit hoofdstuk » worden gelezen als
« Deze titel ».

GOUVERNEMENTS DE COMMUNAUTE ET DE REGION
GEMEENSCHAPS- EN GEWESTREGERINGEN

GEMEINSCHAFTS- UND REGIONALREGIERUNGEN

VLAAMSE GEMEENSCHAP — COMMUNAUTE FLAMANDE

MINISTERIE VAN DE VLAAMSE GEMEENSCHAP

[S − C − 2005/36021]N. 2005 — 2072
15 JULI 2005. — Decreet houdende wijziging van het decreet van 28 juni 2002

betreffende gelijke onderwijskansen-I (1)

Het Vlaams Parlement heeft aangenomen en Wij, Regering, bekrachtigen hetgeen volgt :
Decreet houdende wijziging van het decreet van 28 juni 2002 betreffende gelijke onderwijskansen-I.

Artikel 1. Dit decreet regelt een gemeenschapsaangelegenheid.

Art. 2. In het decreet van 28 juni 2002 betreffende gelijke onderwijskansen-1, gewijzigd bij het decreet van
14 februari 2003, het decreet van 30 april 2004 en de decreten van 7 mei 2004, worden de hoofdstukken II tot en met V,
die bestaan uit de artikelen 11.1 tot en met V.7, vervangen door wat volgt :

« HOOFDSTUK II. — Algemene bepaling
Artikel II.1. Voor de toepassing van dit decreet wordt verstaan onder :
1° aanvullende lestijden : de lestijden bedoeld in artikel 3, 1°, van het decreet basisonderwijs van 25 februari 1997;
2° administratieve groep : entiteit binnen de onderwijsstructuur geïdentificeerd door een uniek administratief

groepsnummer;
3° anderstalige nieuwkomer : de leerling bedoeld in artikel 2, 2°, van het besluit van de Vlaamse Regering van

17 juni 1997 betreffende de personeelsformatie in het gewoon basisonderwijs, respectievelijk artikel 4, § 1, van het
besluit van de Vlaamse Regering van 6 september 1995 betreffende de organisatie van een onthaaljaar voor anderstalige
nieuwkomers in het voltijds secundair onderwijs;

4° inrichtende macht : de rechtspersoon of de natuurlijke persoon die verantwoordelijk is voor één of meer scholen,
in het basisonderwijs wordt hiermee het schoolbestuur bedoeld. Wat het gemeenschapsonderwijs betreft, worden met
inrichtende macht inzonderheid de bestuursorganen bedoeld die zijn vermeld, naargelang van het geval, in het
bijzonder decreet van 19 december 1988 betreffende de Autonome Raad voor het Gemeenschapsonderwijs,
respectievelijk in het bijzonder decreet van 14 juli 1998 betreffende het gemeenschapsonderwijs;

5° integratiesector : de integratiecentra en de integratiediensten bedoeld in artikel 2, 9° en 10°, van het decreet
van 28 april 1998 inzake het Vlaamse beleid ten aanzien van etnisch-culturele minderheden;

6° kadastraal perceel : een deel van het Belgisch grondgebied dat door een kadastraal perceelnummer wordt
geïdentificeerd zoals gedefinieerd in het koninklijk besluit van 20 september 2002 tot vaststelling van de vergeldingen
en de nadere regels voor de afgifte van kadastrale uittreksels en inlichtingen;

7° leefeenheid : leerlingen met ten minste één gemeenschappelijke ouder of ouders en leerlingen met eenzelfde
hoofdverblijfplaats;

8° leerling : elke onderwijszoekende die voldoet aan de bij of krachtens wet of decreet bepaalde toelatingsvoor-
waarden of overeenkomstig artikel 48, 2°, van het decreet van 31 juli 1990 betreffende het onderwijs-II als vrije leerling
wordt beschouwd;

9° neveninstromer : de leerling die :
a) in het betrokken schooljaar ingeschreven is in een leerjaar van de tweede of derde graad van het

beroepssecundair onderwijs, respectievelijk het technisch secundair onderwijs; en
b) het voorafgaand schooljaar niet in de school ingeschreven was; en
c) het voorafgaand schooljaar een oriënteringsattest B of C behaalde;
10° onderwijsniveau : indeling van het leerplichtonderwijs in kleuteronderwijs, lager onderwijs, en secundair

onderwijs;
11° OETC : onderwijs in eigen taal en cultuur;
12° onthaalbureau : de rechtspersoon die aangeduid wordt voor het realiseren van inburgeringstrajecten in het

kader van het Vlaamse inburgeringsbeleid;
13° onthaaljaar : het onthaaljaar voor anderstalige nieuwkomers bedoeld in artikel 50, § 5, 7°, van het decreet van

31 juli 1990 betreffende het onderwijs-II;
14° ouders : de personen die het ouderlijk gezag uitoefenen of in rechte of in feite de leerling onder hun bewaring

hebben. In het geval de leerling meerderjarig is, wordt onder dit begrip de meerderjarige leerling verstaan;
15° pedagogisch project : het geheel van de fundamentele uitgangspunten voor een school en haar werking;

SERVICE PUBLIC FEDERAL
SECURITE SOCIALE

[C − 2005/22692]F. 2005 — 2071 (2005 — 1849)
20 JUILLET 2005. — Loi portant des dispositions diverses. — Erratum

Au Moniteur belge n° 233 du 29 juillet 2005, 3e édition, p. 33837 : à
l’article 116, il y a lieu de lire « Le présent chapitre » au lieu de
« Le présent titre ».
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16° puntenwaarden : de puntenwaarden bedoeld in afdeling 2 van titel XI van het decreet van 14 juli 1998
houdende diverse maatregelen met betrekking tot het secundair onderwijs en tot wijziging van het decreet van
25 februari 1997 betreffende het basisonderwijs;

17° relatieve aanwezigheid in de vestigingsplaats/school : de procentuele verhouding tussen het aantal leerlingen
dat beantwoordt aan één of meerdere van de gelijke kansenindicatoren zoals bepaald in artikel V1.2, § 1, en het aantal
leerlingen in een vestigingsplaats/school. Deze procentuele verhouding wordt berekend door het departement
Onderwijs op basis van door de scholen aangereikte cijfergegevens afkomstig van een driejaarlijkse centraal
georganiseerde telling op de eerste schooldag van februari, tenzij het lokaal overlegplatform beslist om tussentijds op
de eerste schooldag van februari te hertellen;

18° relatieve aanwezigheid in het werkingsgebied : de procentuele verhouding tussen het aantal leerlingen dat
beantwoordt aan één of meerdere van deze gelijke kansenindicatoren zoals bepaald in artikel V1.2, § 1, en het totaal
aantal leerlingen van alle scholen binnen het werkingsgebied van een lokaal overlegplatform, binnen een deelgebied
van het werkingsgebied of binnen een gemeente indien er geen lokaal overlegplatform is. Deze procentuele verhouding
wordt berekend door het departement Onderwijs op basis van door de scholen aangereikte cijfergegevens afkomstig
van een driejaarlijkse centraal georganiseerde telling op de eerste schooldag van februari, tenzij het lokaal
overlegplatform beslist om tussentijds op de eerste schooldag van februari te hertellen;

19° school : een pedagogisch geheel, waar onderwijs georganiseerd wordt en dat onder leiding staat van één
directeur;

20° schoolse achterstand : het niet meer op leeftijd zitten van een leerling in het betrokken leerjaar;
21° trekkende bevolking : de binnenschippers, de kermis- en circusexploitanten en -artiesten en de woonwagen-

bewoners bedoeld in artikel 2, 3°, van het decreet van 28 april 1998 inzake het Vlaamse beleid ten aanzien van
etnisch-culturele minderheden;

22° uren-leraar : uren-leraar zoals bedoeld in artikel 56 van het decreet van 31 juli 1990 betreffende het onderwijs-II;
23° vervangingsinkomen : een vergoeding voor blijvende ongeschiktheid, een invaliditeitsuitkering, een vergoe-

ding voor volledige werkloosheid, een inkomensvervangende tegemoetkoming aan gehandicapten, een leefloon, een
gewaarborgd inkomen voor bejaarden of de door de Vlaamse Regering opgelijste diverse voordelen van dezelfde aard;

24° vestigingsplaats : het gebouw of gebouwencomplex waarin een school of een gedeelte van een school
gevestigd is.

HOOFDSTUK III. — Recht op inschrijving

Afdeling 1. — Beginselen

Artikel III. 1. § 1. Elke leerling heeft recht op inschrijving in de school of vestigingsplaats, gekozen door zijn
ouders.. Is de leerling 12 jaar of ouder, dan gebeurt de schoolkeuze in samenspraak met de leerling. Bij de keuze van
vestigingsplaats wordt rekening gehouden met het aanwezige onderwijsaanbod.

§ 2. Voorafgaand aan een eerste inschrijving stelt de inrichtende macht de ouders en de leerling in kennis van het
pedagogisch project en het schoolreglement van de school. Het pedagogisch project en het schoolreglement eerbiedigen
de internationaalrechtelijke en grondwettelijke beginselen inzake de rechten van de mens en van het kind in het
bijzonder.

De inschrijving wordt genomen na instemming van de ouders met dit project en dit reglement.
§ 3. Inschrijvingen voor een bepaald schooljaar kunnen ten vroegste starten op de eerste schooldag van septem-

ber van het voorafgaande schooljaar.
De inschrijvingen voor de kleuters die tijdens een bepaald schooljaar wél 2 jaar en 6 maanden worden maar op de

laatste instapdatum van dat schooljaar niet meer kunnen instappen, kunnen eveneens starten de eerste schooldag
van september van het voorafgaande schooljaar.

§ 4. Behoudens definitieve uitsluiting, geldt een inschrijving van een leerling in een school voor de duur van de
hele schoolloopbaan in die school.

§ 5. In afwijking van § 4 kunnen inrichtende machten van basisscholen waarvan de maximum capaciteit van het
kleuteronderwijs groter is dan die van het lager onderwijs, opteren voor een nieuwe inschrijving bij de overgang tussen
beide onderwijsniveaus. Inrichtende machten die van deze mogelijkheid gebruik maken, nemen dit op in hun
schoolreglement.

§ 6. Inrichtende machten met kleuterscholen, lagere scholen en desgevallend secundaire scholen waarvan één of
meerdere vestigingsplaatsen gelegen zijn binnen eenzelfde of aaneensluitende kadastrale percelen, kunnen ervoor
opteren om bij de overgang van een leerling van een autonome kleuterschool naar een lagere of basisschool of van een
autonome eerste graad secundair onderwijs naar een tweede graad secundair onderwijs de inschrijvingen van de ene
naar de andere school te laten doorlopen. Inrichtende machten die van deze mogelijkheid gebruik maken, nemen dit
op in hun schoolreglement.

Afdeling 2. — Voorrangsregelingen

Artikel III.2. Elke leerling die tot dezelfde leefeenheid behoort als een reeds ingeschreven leerling, heeft bij
voorrang op alle leerlingen, een recht op inschrijving in de betrokken school. De inrichtende macht bepaalt het tijdstip
waarop of de periode waarbinnen men het recht kan doen gelden.

Artikel III.3. §1. Onverminderd de toepassing van artikel III.2, kunnen inrichtende machten voor één of meerdere
van hun scholen gelegen in het tweetalige gebied Brussel-Hoofdstad, in het gewoon basisonderwijs en in de eerste
graad van het gewoon secundair onderwijs een voorrang verlenen aan leerlingen van wie de thuistaal het Nederlands
is op voorwaarde dat :

1° de thuistaal Nederlands aangetoond is met een verklaring op eer;
2° het lokaal overlegplatform Brussel vooraf voor het werkingsgebied, of desgevallend per deelgebied het

percentage dat voorrang mag krijgen heeft vastgelegd. Dit percentage moet minstens 20 zijn. Indien het lokaal
overlegplatform geen percentage vastlegt, kan tot 25 % leerlingen met thuistaal Nederlands voorrang worden verleend.

§ 2. De inrichtende macht bepaalt het niveau binnen de school waarop en de periode waarin deze
voorrangsregeling van toepassing is. Hierbij gelden de principes zoals bepaald in artikel III.8, § 2, tweede lid, eerste en
derde streepje.

Artikel III.4. § 1. Onverminderd de toepassing van artikel III.2, kunnen inrichtende machten voor één of meerdere
van hun scholen in het Nederlandse taalgebied, in het gewoon basisonderwijs en in de eerste graad van het gewoon
secundair onderwijs een voorrang verlenen aan leerlingen die beantwoorden aan één of meerdere van de gelijke
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kansenindicatoren zoals opgesomd in artikel VI.2, § 1. De inrichtende macht bepaalt het percentage voorrang dat kan
gegeven worden, alsook de periode waarbinnen men het recht kan doen gelden. De inrichtende macht bepaalt
eveneens het niveau binnen de school waarop de voorrangsregeling van toepassing is. Hierbij gelden de principes zoals
bepaald in artikel III.8, § 2, tweede lid, eerste en derde streepje.

§ 2. Onverminderd de toepassing van artikel III.2, kunnen inrichtende machten voor één of meerdere van hun
scholen in het tweetalige gebied Brussel-Hoofdstad, in het gewoon basisonderwijs en in de eerste graad van het
gewoon secundair onderwijs een voorrang verlenen aan leerlingen die beantwoorden aan één of meerdere gelijke
kansenindicatoren zoals opgesomd in artikel VI.2, § 1, 1°, 2°, 3° en 4°. De inrichtende macht bepaalt het percentage
voorrang dat kan gegeven worden, alsook de periode waarbinnen men het recht kan doen gelden. De inrichtende
macht bepaalt eveneens het niveau binnen de school waarop de voorrangsregeling van toepassing is. Hierbij gelden de
principes zoals bepaald in artikel III.8, § 2, tweede lid, eerste en derde streepje.

Artikel III.5. § 1. Onverminderd de toepassing van artikel III.2, kunnen inrichtende machten voor één of meerdere
van hun scholen in het Nederlandse taalgebied in het gewoon basisonderwijs en in de eerste graad van het gewoon
secundair onderwijs een voorrang verlenen aan leerlingen die niet voldoen aan één of meerdere gelijke kansenindi-
catoren zoals bepaald in artikel VI.2, § 1, op voorwaarde dat de relatieve aanwezigheid van de leerlingen die
beantwoorden aan één of meerdere gelijke kansenindicatoren zoals opgesomd in artikel VI.2, § 1, in de school minstens
10 % boven de relatieve aanwezigheid ligt van deze leerlingen in het werkingsgebied van het lokaal overlegplatform
of in het door het lokaal overlegplatform afgebakende deelgebied of in de gemeente indien er geen lokaal
overlegplatform is. De inrichtende macht bepaalt de periode waarbinnen men het recht kan doen gelden. De
inrichtende macht bepaalt eveneens, en met inachtname van het bepaalde in § 2, het niveau binnen de school waarop
de voorrangsregeling van toepassing is. Hierbij gelden de principes zoals bepaald in artikel III.8, § 2, tweede lid, eerste
en derde streepje.

§ 2. Wanneer de inrichtende macht deze voorrangsregeling wil toepassen op het niveau van één of meerdere
vestigingsplaatsen, dan moet in elk van deze vestigingsplaatsen de relatieve aanwezigheid van de leerlingen die
beantwoorden aan één of meerdere gelijke kansenindicatoren zoals opgesomd in artikel VI.2, § 1, minstens 10 % boven
de relatieve aanwezigheid liggen van deze leerlingen in het werkingsgebied van het lokaal overlegplatform of in het
door het lokaal overlegplatform afgebakende deelgebied of in de gemeente indien er geen lokaal overlegplatform is.

Artikel III.6. Voor de toepassing van de artikelen III.2 tot III.5 gebeuren de inschrijvingen binnen elke
voorrangsperiode chronologisch.

Elke voorrangsperiode moet voorafgaan aan het begin van de reguliere inschrijvingsperiode.
De periode waarbinnen het voorrangsrecht van toepassing is, kan niet langer zijn dan zes weken.

Afdeling 3. — Weigering

Artikel III.7. Een inrichtende macht weigert de inschrijving van een onderwijszoekende die niet voldoet aan de bij
of krachtens wet of decreet bepaalde toelatingsvoorwaarden. Deze bepaling doet geen afbreuk aan het recht van de
inrichtende macht om een leerling als vrije leerling in de zin van artikel 48, 2°, van het decreet van 31 juli 1990
betreffende het onderwijs-II te beschouwen.

Een inschrijving in de loop van het voorafgaande schooljaar is mogelijk onder de opschortende voorwaarde dat
de onderwijszoekende op de dag van de effectieve instap aan de toelatingsvoorwaarden voldoet.

Artikel III.8. § 1. Een inrichtende macht kan elke bijkomende inschrijving weigeren wanneer omwille van materiële
omstandigheden de capaciteit overschreden wordt.

§ 2. De inrichtende macht bepaalt autonoom tot op welk niveau ze de in § 1 bepaalde weigeringsgrond wil
toepassen. De weigeringsgrond kan toegepast worden :

— in het gewoon basisonderwijs : op het niveau van de school, van de vestigingsplaats, het niveau
kleuteronderwijs, het niveau lager onderwijs, het niveau van het leerjaar of van de leerlingengroep, zoals gedefinieerd
in artikel 3, 28°, van het decreet basisonderwijs van 25 februari 1997;

— in het buitengewoon basisonderwijs : op het niveau van de school, van de vestigingsplaats, het niveau
kleuteronderwijs, het niveau lager onderwijs en voor elk type afzonderlijk;

— in het gewoon secundair onderwijs : op het niveau van de school, van de vestigingsplaatsen, het studiegebied
of de administratieve groep;

— in het buitengewoon secundair onderwijs : op het niveau van de school, van de vestigingsplaats, op het niveau
van een opleidingsvorm, een type, een administratieve groep en de pedagogische eenheid, zoals bepaald in artikel 11
van het koninklijk besluit van 28 juni 1978 houdende de omschrijving van de types en de organisatie van het
buitengewoon onderwijs en vaststellende de toelatings- en behoudsvoorwaarden in de diverse niveaus van het
buitengewoon onderwijs. Binnen opleidingsvorm 3 kan het eveneens toegepast worden op het niveau van een
opleiding. Voor opleidingsvorm 4 gelden dezelfde principes als voor het gewoon secundair onderwijs.

§ 3. In afwijking van § 1 kan een inrichtende macht in volgende situaties toch overgaan tot een inschrijving :
1° voor de toelating van een anderstalige nieuwkomer in het gewoon basisonderwijs;
2° voor de toelating van leerlingen in het basisonderwijs die geplaatst zijn door de jeugdrechter of door de comités

voor bijzondere jeugdzorg of die als interne verblijven in een internaat verbonden aan of met de school;
3° voor de toelating in het buitengewoon basis- en secundair onderwijs van leerlingen die opgenomen zijn in een

voorziening van residentiële opvang verbonden aan een school voor buitengewoon onderwijs;
4° voor de toelating in een school voor gewoon basis- of secundair onderwijs die een project voert met betrekking

tot OETC, van leerlingen die effectief deelnemen aan het project.
Artikel III.9. § 1. Een inrichtende macht kan de inschrijving weigeren in een school waar de betrokken leerling het

vorige of het daaraan voorafgaande schooljaar definitief werd uitgesloten.
§ 2. Een inrichtende macht van een school voor gewoon secundair onderwijs waarvan de draagkracht onder druk

staat kan slechts na overleg en goedkeuring binnen het lokaal overlegplatform de inschrijving weigeren van een
leerling die omwille van een definitieve uitsluiting in de loop van het schooljaar van school verandert. Deze weigering
moet gebaseerd zijn op en conform zijn aan vooraf door het lokaal overlegplatform bepaalde criteria.

Voor het bepalen van deze criteria wordt ten reinste rekening gehouden met de volgende elementen :
1° het aantal leerlingen die voldoen aan de gelijke kansenindicatoren zoals bedoeld in artikel VI.2, § 1, en

artikel VI.11, § 1;
2° het aantal leerlingen met een begeleidingsdossier in het kader van problematische afwezigheden;
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3° het aantal eerder in de loop van het schooljaar ingeschreven leerlingen die in hetzelfde schooljaar elders werden
uitgesloten.

Artikel III.10. § 1. Het in artikel III.1, § 1, bedoelde recht op inschrijving geldt onverkort voor leerlingen die blijkens
een inschrijvingsverslag georiënteerd worden naar een type van het buitengewoon onderwijs.

§ 2. Leerlingen die blijkens een inschrijvingsverslag georiënteerd worden naar een type van buitengewoon
onderwijs, type 8 uitgezonderd, worden door een schoolbestuur of inrichtende macht van een school voor gewoon
basisonderwijs en gewoon secundair onderwijs ingeschreven, onder de opschortende voorwaarde van de vaststelling
van onvoldoende draagkracht in de school om tegemoet te komen aan de noden op het vlak van onderwijs, therapie
en verzorging van de betreffende leerling.

§ 3. De inrichtende macht beslist tot weigering na overleg met de ouders en met het centrum voor
leerlingenbegeleiding dat de school begeleidt.

Zij houdt daarbij ten minste rekening met volgende elementen :
1° de verwachtingen van de ouders ten aanzien van het kind en ten aanzien van de school;
2° de concrete ondersteuningsnoden van de leerling op het vlak van de leergebieden, sociaal functioneren,

communicatie, mobiliteit;
3° een inschatting van het regulier aanwezige draagvlak in de school inzake zorg. Het schoolteam concretiseert

de mogelijkheden waarover ze beschikt om tegemoet te komen aan de noden van de betreffende leerling;
4° de beschikbare ondersteunende maatregelen binnen én buiten het onderwijs;
5° het intensief betrekken van de ouders bij de verschillende fasen van het overleg- en beslissingsproces.

Afdeling 4. — Procedure

Artikel III.11. § 1. Inrichtende machten hanteren voor elk van hun scholen een inschrijvingsregister waarin ze alle
gerealiseerde inschrijvingen en geweigerde inschrijvingen chronologisch noteren.

§ 2. Het respecteren van de chronologie van de geweigerde inschrijvingen om bij het begin van het schooljaar open
gekomen plaatsen op te vullen, vervalt na afloop van de eerste tien schooldagen van het lopende schooljaar.

Artikel III. 12. Het verloop van gerealiseerde en geweigerde inschrijvingen in een school kan onderworpen worden
aan een controle door het departement Onderwijs van het Ministerie van de Vlaamse Gemeenschap.

Artikel III. 13. Een inrichtende macht die een leerling weigert, deelt haar beslissing binnen een termijn van vier
kalenderdagen bij aangetekend schrijven of tegen afgiftebewijs mee aan de ouders van de leerling en aan de voorzitter
van het lokaal overlegplatform.

De motivering bevat zowel de feitelijke als de juridische grond van de beslissing tot weigering en bevat de melding
dat de ouders voor informatie of bemiddeling een beroep kunnen doen op het lokaal overlegplatform of klacht kunnen
indienen bij de Commissie inzake leerlingenrechten.

De ouders krijgen op hun verzoek toelichting bij de beslissing van de inrichtende macht.

HOOFDSTUK IV. — Institutionele bepalingen

Afdeling 1. — De lokale overlegplatforms

Onderafdeling 1. — Oprichting en samenstelling
Artikel IV.1. Voor de toepassing van dit decreet worden lokale overlegplatforms voor het basisonderwijs en lokale

overlegplatforms voor het secundair onderwijs opgericht.
Artikel IV.2. § 1. Het werkingsgebied van een lokaal overlegplatform stemt in beginsel overeen met het

grondgebied van een gemeente.
De Vlaamse Regering kan dit werkingsgebied beperken tot het grondgebied van de op basis van artikel 41 van de

Grondwet opgerichte binnengemeentelijke territoriale organen of uitbreiden tot het grondgebied van verschillende
aangrenzende gemeenten.

Een wijkgerichte werking van het lokaal overlegplatform leidt niet tot het oprichten van een lokaal
overlegplatform op wijkniveau.

§ 2. De Vlaamse Regering bepaalt de gemeenten of regio’s waar bij prioriteit een lokaal overlegplatform moet
worden opgericht.

Voor de toepassing van dit decreet kunnen eveneens lokale overlegplatforms worden ingericht in andere dan de
in het eerste lid bedoelde gemeenten of regio’s, voor zover zij aan alle voorwaarden van deze afdeling voldoen.

Artikel IV.3. § 1. Een lokaal overlegplatform omvat alle ondergenoemde participanten die in het werkingsgebied
aanwezig zijn en zich aanmelden :

1° de directies en inrichtende machten van alle in het werkingsgebied gelegen scholen;
2° directies en inrichtende machten van de niet in het werkingsgebied gelegen scholen voor buitengewoon

onderwijs wanneer tussen deze scholen en de in het werkingsgebied gelegen scholen frequent leerlingenstromen
bestaan;

3° de directies en inrichtende machten van de centra voor leerlingenbegeleiding die de in het werkingsgebied
gelegen scholen begeleiden;

4° een vertegenwoordiger van elke representatieve vakorganisatie die de beroepsbelangen van het personeel van
de in het werkingsgebied gelegen scholen behartigt;

5° twee vertegenwoordigers van erkende ouderverenigingen;
b° twee vertegenwoordigers van leerlingenraden, indien het gaat om lokale overlegplatforms voor het secundair

onderwijs;
7° ten hoogste vier vertegenwoordigers van lokale socio-culturele en/of -economische partners;
8° twee vertegenwoordigers van organisaties van etnisch-culturele minderheden in de zin van artikel 1, 7°, van het

besluit van de Vlaamse Regering van 29 juni 1999 houdende de erkenning en subsidiëring van het forum van
organisaties van etnisch-culturele minderheden;

9° twee vertegenwoordigers van een vereniging waar armen het woord nemen;
10° een vertegenwoordiger van de integratiesector. Wanneer in het werkingsgebied zowel een integratiecentrum

als een integratiedienst werkzaam zijn, wordt vanuit beide organisaties in een vertegenwoordiger voorzien;
11 ° een vertegenwoordiger van elk van de in het werkingsgebied gelegen onthaalbureaus;
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12° een vertegenwoordiger van het schoolopbouwwerk.
De Vlaamse Regering bepaalt welke organen worden belast met de coordinatie van het aanduiden van de in het

eerste lid, 4°, 5°, 6°, 8°, 9° en 10°, bedoelde participanten.
De in het eerste lid, 1°, 2°, 3°, 4°, 5°, 6°, 8°, 9°, 10° en 11°, bedoelde participanten duiden bij een eerste samenkomst

de in het eerste lid, 7° en 12°, bedoelde participanten aan. Zij worden daartoe samengeroepen door de in § 3 bedoelde
deskundige.

§ 2. De Vlaamse Regering stelt na overleg met het lokaal overlegplatform een voorzitter aan, die vertrouwd is met
het ruime onderwijsveld. De voorzitter zetelt niet in een inrichtende macht en is geen personeelslid van één van de
betrokken scholen, scholengroepen, scholengemeenschappen of centra voor leerlingenbegeleiding.

De Vlaamse Regering bepaalt de wijze waarop de voorzitter wordt vergoed.
§ 3. De Vlaamse Regering voorziet, rekening houdend met artikel IV 2, § 2, eerste lid, in de financiering of

subsidiëring van een deskundige die de inhoudelijke en organisatorische ondersteuning van het lokaal overlegplatform
waarneemt. Zij bepaalt de nadere aanwervings- en functioneringsvoorwaarden van de deskundige.

De deskundige kan niet worden aangesteld als voorzitter.
§ 4. Een vertegenwoordiger van het betrokken gemeentebestuur of de betrokken gemeentebesturen - in het

tweetalige gebied Brussel-Hoofdstad : van de Vlaamse Gemeenschapscommissie - dient het lokaal overlegplatform van
advies over gemeentelijke aangelegenheden die een nauwe band vertonen met de in artikel 1V4, eerste lid, bedoelde
bevoegdheden. Deze persoon treedt niet op in de hoedanigheid van vertegenwoordiger van de gemeente,
respectievelijk de Vlaamse Gemeenschapscommissie als inrichtende macht.

Onderafdeling 2. — Bevoegdheid
Artikel IV.4. Een lokaal overlegplatform heeft volgende opdrachten :
1° het opmaken van een omgevingsanalyse inzake ongelijke onderwijskansen binnen het werkingsgebied. De

participanten van het lokaal overleg leveren daartoe de noodzakelijke kwantitatieve en kwalitatieve gegevens;
2° het maken van afspraken inzake het nastreven van de in artikel 1.3, eerste lid, bedoelde doelstellingen;
3° het maken van afspraken inzake de opvang, het aanbod en de toeleiding van leerlingen naar het

onthaalonderwijs voor anderstalige nieuwkomers;
4° het herberekenen van de relatieve aanwezigheid van leerlingen die beantwoorden aan ten minste één van de in

artikel VI.2, § 1, bedoelde gelijke kansenindicatoren in het werkingsgebied en het opdelen van het werkingsgebied in
deelgebieden;

5° het maken van afspraken inzake de uitoefening van de bemiddelingsbevoegdheid;
6° het maken van afspraken over het hanteren van gezamenlijke inschrijvingsperiodes;
7° het maken van afspraken over de toepassing van de voorrangsregels zoals bepaald in hoofdstuk III, afdeling 2,

inzonderheid afspraken over het effectief voorzien in de scholen betrokken bij het lokaal overlegplatform van een
voorrangsrecht voor leerlingen die beantwoorden aan de gelijke kansenindicatoren zoals bepaald in artikel VI.2, § 1;

8° het maken van afspraken over de communicatie over het inschrijvingsbeleid van de scholen;
9° het vastleggen van de criteria en de procedures volgens dewelke scholen voor secundair onderwijs de

inschrijving van een elders definitief uitgesloten leerling kunnen weigeren zoals bepaald in artikel III.4, § 2;
10° het ontwikkelen van instrumenten om dubbele inschrijvingen te voorkomen.
Een lokaal overlegplatform kan beslissen om bijkomende opdrachten op te nemen.
De Vlaamse Regering kan bijkomende opdrachten toewijzen aan de lokale overlegplatforms.

Onderafdeling 3. — Werking
Artikel IV.5. De werking van een lokaal overlegplatform wordt geregeld in een bij consensus tot stand gekomen

huishoudelijk reglement dat :
1° voorziet in de oprichting van een orgaan dat de besprekingen en beslissingen van het lokaal overlegplatform

voorbereidt en dat gemachtigd kan worden de bevoegdheden van het lokaal overlegplatform uit te oefenen. Het
huishoudelijk reglement bepaalt op welke wijze de verschillende participanten in dit orgaan worden vertegenwoor-
digd;

2° voldoet aan de door de Vlaamse Regering bepaalde minimale eisen. De regering waakt erover dat de
administratieve planlast voor de scholen en de centra voor leerlingenbegeleiding niet wordt verzwaard.

Afdeling 2. — De Commissie inzake leerlingenrechten

Onderafdeling 1. — Oprichting en samenstelling
Artikel IV.6. Bij het Ministerie van de Vlaamse Gemeenschap wordt een onafhankelijke commissie ingesteld,

″Commissie inzake leerlingenrechten″ genaamd, verder genoemd ″de Commissie″.
Artikel IV.7. § 1. De Commissie bestaat uit een voorzitter en zes leden en wordt bijgestaan door een ambtenaar van

het Ministerie van de Vlaamse Gemeenschap, die fungeert als secretaris.
De voorzitter is een jurist.
Twee leden zijn vertrouwd met de onderwijsregelgeving en het ruime onderwijsveld.
Twee leden hebben een bijzondere kennis of verdienste op het vlak van de kinderrechtenbescherming.
Twee leden zijn vertrouwd met het grondwettelijk en administratief recht.
§ 2. De leden van de Commissie genieten de burgerlijke en politieke rechten en bieden alle waarborgen met het oog

op een onafhankelijke uitoefening van hun opdracht.
Het lidmaatschap van de Commissie is onverenigbaar met :
1° het lidmaatschap van een wetgevende vergadering, een provincieraad, een gemeenteraad of een raad van

een openbaar centrum voor maatschappelijk welzijn, van een regering, een bestendige deputatie, of de hoedanigheid
van burgemeester;

2° de hoedanigheid van personeelslid van het onderwijs of van een centrum voor leerlingenbegeleiding, het hoger
onderwijs uitgezonderd;

3° het lidmaatschap van een inrichtende macht of van een centrum voor leerlingenbegeleiding, het hoger
onderwijs uitgezonderd;

4° de hoedanigheid van personeelslid van de pedagogische begeleidingsdiensten;
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5° de hoedanigheid van verantwoordelijk leider, vast gevolmachtigde of vast afgevaardigde van een vakorgani-
satie die de beroepsbelangen van het personeel van het onderwijs behartigt;

6° de hoedanigheid van personeelslid van de onderwijsinspectie van de Vlaamse Gemeenschap.

§ 3. De Vlaamse Regering stelt de leden en hun plaatsvervangers aan en bepaalt de wijze waarop zij vergoed
worden.

Onderafdeling 2. — Bevoegdheid

Artikel IV.8. De Commissie adviseert en oordeelt naar recht inzake het recht op inschrijving, overeenkomstig de
bepalingen van artikelen V.1 en V.4. Tegen een uitspraak van de Commissie staat geen beroep open bij de Vlaamse
Regering.

De Commissie kan in een situatie zoals bepaald in artikel V.2, § 5, de Vlaamse Regering adviseren een bedrag op
de werkingsmiddelen van de school terug te vorderen of in te houden.

Onderafdeling 3. — Werking

Artikel IV.9. De Commissie stelt binnen een maand na haar instelling haar reglement van orde op. Zij garandeert
daarbij de hoorplicht. Het reglement wordt bekrachtigd door de Vlaamse Regering.

Artikel IV.10. De zittingen van de Commissie zijn openbaar, tenzij de openbaarheid gevaar oplevert voor de
openbare orde of de goede zeden.

HOOFDSTUK V. — Rechtsbescherming

Artikel V.1. § 1. Ouders en andere belanghebbenden kunnen binnen een termijn van dertig kalenderdagen na de
vaststelling van een weigering een schriftelijke klacht indienden bij de Commissie. Klachten die na de termijn van
dertig kalenderdagen na de vaststelling van de betwiste feiten ingediend worden, zijn onontvankelijk.

§ 2. De Commissie oordeelt binnen een termijn van vijf kalenderdagen, die ingaat de dag na die van betekening
of van poststempel van de schriftelijke klacht, over de gegrondheid van de weigering tot inschrijving.

Artikel V.2. § 1. In geval van een weigering op basis van de bepalingen van artikel III.9, § 2, en artikel III.10, start
het lokaal overlegplatform een bemiddeling om een oplossing voor de geweigerde leerling te zoeken. Het lokaal
overlegplatform organiseert daartoe een bemiddelingscel, waarvan het de samenstelling en de werkingsprincipes
bepaalt.

Bij weigeringen op basis van andere bepalingen dan deze van artikel III.9, § 2, en artikel III.10, start het lokaal
overlegplatform een bemiddeling wanneer de ouders er uitdrukkelijk om verzoeken.

§ 2. Het lokaal overlegplatform bemiddelt binnen een termijn van tien kalenderdagen, die ingaat op de dag na die
van de in artikel III.13, eerste lid, bedoelde betekening of afgifte, tussen de leerling en zijn ouders en de inrichtende
machten van de scholen binnen het werkingsgebied, met het oog op een definitieve inschrijving van de leerling in een
school.

De bemiddeling schort de termijn van 30 kalenderdagen, zoals bepaald in artikel V.1, § 1, op.

§ 3. Wanneer het lokaal overlegplatform binnen de in § 2 bedoelde termijn geen definitieve inschrijving realiseert,
wordt de Commissie gevat om haar oordeel uit te spreken over de gegrondheid van de weigeringsbeslissing. De
Commissie formuleert dit oordeel binnen een termijn van vijf kalenderdagen, die ingaat de dag na het verstrijken van
de in § 2 bedoelde termijn.

§ 4. Indien de Commissie de weigeringsbeslissing gegrond acht, schrijven de ouders de leerling in in een andere
school. De ouders kunnen bij het zoeken naar een andere school bijgestaan worden door het lokaal overlegplatform,
inzonderheid door de centra voor leerlingenbegeleiding die deel uitmaken van dat lokaal overlegplatform.

§ 5. Indien de Commissie de weigering niet of niet afdoende gemotiveerd of niet conform de criteria bepaald door
het lokaal overlegplatform acht, kan de leerling zijn recht op inschrijving in de school van keuze laten gelden.

Artikel V.3. Het oordeel van de Commissie wordt uiterlijk binnen een termijn van drie werkdagen bij aangetekend
schrijven verstuurd naar de betrokkenen en de voorzitter van het lokaal overlegplatform.

Artikel V.4. § 1. De Commissie stelt de Vlaamse Regering onverwijld in kennis van het in artikel IV.8, tweede lid,
bedoelde advies.

§ 2. Binnen een termijn van veertien kalenderdagen, die ingaat de dag na de ontvangst van het advies, beslist de
Vlaamse Regering over het opleggen van een financiële sanctie die kan bestaan uit een terugvordering of inhouding
op de werkingsmiddelen van de school.

Voorafgaandelijk aan het opleggen van een sanctie gaat de Vlaamse Regering na of de betrokken leerling alsnog
in de school van aanmelding werd ingeschreven.

§ 3. De in artikel IV.8, tweede lid, bedoelde terugvordering of inhouding :

1° kan niet meer bedragen dan tien procent van het werkingsbudget van de school;

2° kan er niet toe leiden dat het aandeel in de werkingsmiddelen dat bestemd is voor personeelsaangelegenheden
in absolute cijfers kleiner wordt dan wanneer de maatregel niet zou zijn getroffen.

Artikel V.5. Indien de school niet gelegen is in het werkingsgebied van een lokaal overlegplatform, wordt de
bemiddeling waargenomen door de voorzitter of deskundige van een bestaand overlegplatform en een onderwijsin-
specteur, die allen door de Vlaamse Regering worden aangeduid.

Artikel V.6. De Vlaamse Regering bepaalt de nadere procedureregelen. Zij garandeert daarbij de hoorplicht. ».

Art. 3. Dit decreet treedt in werking vanaf 1 september 2005 en is voor het eerst van toepassing op het schooljaar
2006-2007 en de daarop betrekking hebbende inschrijvingen.
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De bestaande hoofdstukken II tot en met V van het decreet van 28 juni 2002 betreffende gelijke onderwijskansen-I
blijven nog van toepassing op inschrijvingen die genomen worden voor het schooljaar 2005-2006. Op 1 juli 2006 worden
ze opgeheven.

Inschrijvingen voor het schooljaar 2006-2007 kunnen ten vroegste starten op 9 januari 2006. Inschrijvingen voor
het schooljaar 2006-2007 en volgende, voor die datum genomen, vervallen.

Kondigen dit decreet af, bevelen dat het in het Belgisch Staatsblad zal worden bekendgemaakt.

Brussel, 15 juli 2005.

De minister-president van de Vlaamse Regering,
Y. LETERME

De Vlaamse minister van Werk, Onderwijs en Vorming,
F. VANDENBROUCKE

Nota’s

(1) Zitting 2004-2005.
Stukken. — Voorstel van decreet, 331 - Nr. 1. — Advies van de Raad van State, 331 - Nr. 2. – Amendementen, 331

- Nrs. 3 en 4. – Verslag, 331 - Nr. 5. – Amendementen, 331 - Nr. 6. — Tekst aangenomen door de plenaire vergadering,
331 — Nr. 7.

Handelingen. — Bespreking en aanneming. Vergaderingen van 7 juli 2005.

TRADUCTION

MINISTERE DE LA COMMUNAUTE FLAMANDE

[C − 2005/36021]F. 2005 — 2072
15 JUILLET 2005. — Décret modifiant le décret du 28 juin 2002 relatif à l’égalité des chances en éducation-I (1)

Le Parlement flamand a adopté et Nous, Gouvernement, sanctionnons ce qui suit :
décret modifiant le décret du 28 juin 2002 relatif à l’égalité des chances en éducation-I.

Article 1er. Ce décret règle une matière communautaire.

Art. 2. Dans le décret du 28 juin 2002 relatif à l’égalité des chances en éducation – I, modifié par les décrets des
14 février 2003, 30 avril 2004 et les décrets du 7 mai 2004, les chapitres II à V inclus, composés des articles II.1 à V.7,
sont remplacés par ce qui suit :

« CHAPITRE II. — Disposition générale
Article II.1. Pour l’application du présent décret, il faut entendre par :
1° périodes complémentaires : les périodes visées à l’article 3, 1°, du décret relatif à l’enseignement fondamental

du 25 février 1997;
2° groupe administratif : entité au sein de la structure d’enseignement identifiée par un numéro unique de groupe

administratif;
3° primo-arrivant allophone : l’élève visé à l’article 2, 2°, de l’arrêté du Gouvernement flamand du 17 juin 1997

relatif au cadre organique dans l’enseignement fondamental spécial, respectivement à l’article 4, § 1er, de l’arrêté du
Gouvernement flamand du 6 septembre 1995 relatif à l’organisation d’une année d’accueil pour primo-arrivants
allophones dans l’enseignement secondaire à temps plein;

4° pouvoir organisateur : la personne juridique ou naturelle qui est responsable pour une ou plusieurs écoles,
dans l’enseignement fondamental il faut entendre l’autorité scolaire. En ce qui concerne l’enseignement communau-
taire, il faut entendre par pouvoir organisateur notamment les organes de direction qui sont mentionnés, suivant le cas,
dans le décret spécial du 19 décembre 1988 relatif au Conseil autonome de l’Enseignement communautaire, ou dans le
décret spécial du 14 juillet 1998 relatif à l’enseignement communautaire;

5° secteur d’intégration : les centres et les services d’intégration visés à l’article 2, 9° et 10°, du décret du
28 avril 1998 relatif à la politique flamande à l’encontre des minorités ethnoculturelles;

6° parcelle cadastrale : une partie du territoire belge qui est identifiée par un numéro de parcelle cadastrale tel
que défini par l’arrêté royal du 20 septembre 2002 fixant les rétributions dues et les modalités à appliquer pour la
délivrance d’extraits et de renseignements cadastraux;

7° unité de vie : les élèves issus d’au moins un même parent ou les parents et les élèves qui partagent la même
résidence principale;

8° élève : tout apprenant qui remplit les conditions d’admission fixées par ou en vertu d’une loi ou d’un décret ou
qui est considéré comme un élève libre conformément à l’article 48, 2°, du décret du 31 juillet 1990 relatif à
l’enseignement – II;

9° primo-arrivant : l’élève qui
a) est inscrit dans l’année scolaire concernée dans une année d’études du deuxième ou troisième degré de

l’enseignement secondaire professionnel, respectivement technique; et
b) n’était pas inscrit dans l’école l’année précédente; et
c) a obtenu une attestation d’orientation B ou C pendant l’année scolaire précédente;
10° niveau d’enseignement : la subdivision de l’enseignement de la scolarité obligatoire en enseignement maternel,

enseignement primaire et enseignement secondaire;
11° ″OETC″(onderwijs in eigen taal en cultuur) : l’enseignement de la langue et de la culture d’origine;
12° bureau d’accueil : la personne juridique désignée à réaliser les parcours d’intégration civique dans le cadre

de la politique flamande d’intégration civique;
13° année d’accueil : l’année d’accueil pour primo-arrivants allophones visés à l’article 50, § 5, 7°, du décret du

31 juillet 1990 relatif à l’enseignement – II;
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14° parents : les personnes exerçant l’autorité parentale ou assumant de droit ou de fait la garde de l’élève.
Si l’élève est majeur, il faut entendre par ce terme l’élève majeur;

15° projet pédagogique : l’ensemble de points de départ fondamentaux pour une école et son fonctionnement;
16° valeurs de point : les points visés à la section 2 du titre XI du décret du 14 juillet 1998 contenant diverses

mesures relatives à l’enseignement secondaire et modifiant le décret du 25 février 1997 relatif à l’enseignement
fondamental;

17° présence relative dans le lieu d’implantation/l’école : la proportion exprimée en pourcentage entre le nombre
d’élèves répondant à un ou plusieurs des indicateurs d’égalité des chances visés à l’article VI.2, § 1er, et le nombre
d’élèves dans un lieu d’implantation/une école. Cette proportion exprimée en pourcentage est calculée par le
Département de l’Enseignement, au vu des données chiffrées fournies par les écoles, résultant d’un recensement
triennal organisé de manière centralisée le premier jour de classe de février, à moins que la plate-forme locale de
concertation ne décide de faire un recensement intermédiaire le premier jour de classe de février;

18° présence relative dans la zone d’action : la proportion exprimée en pourcentage entre le nombre d’élèves
répondant à un ou plusieurs des indicateurs d’égalité des chances visés à l’article VI.2, § 1er, et le nombre total
d’élèves de toutes les écoles dans la zone d’action d’une plate-forme locale de concertation ou dans une commune
à défaut d’une plate-forme locale de concertation. Cette proportion exprimée en pourcentage est calculée par le
Département de l’Enseignement, au vu des données chiffrées fournies par les écoles, résultant d’un recensement
triennal organisé de manière centralisée le premier jour de classe de février, à moins que la plate-forme locale de
concertation ne décide de faire un recensement intermédiaire le premier jour de classe de février;

19° école : un ensemble pédagogique où est organisé un enseignement et qui est dirigé par un (1) directeur;
20° retard scolaire : un élève qui ne fréquente plus la classe qui correspond à son âge;
21° population itinérante : les bateliers, marchands forains et les exploitants et artistes de cirque et les nomades

habitant dans des roulottes visés à l’article 2, 3°, du décret du 28 avril 1998 relatif à la politique flamande à l’encontre
des minorités ethnoculturelles;

22° périodes/enseignant : les périodes/enseignant telles que visées à l’article 56 du décret du 31 juillet 1990 relatif
à l’enseignement - II;

23° revenu de remplacement : une allocation d’incapacité permanente, une indemnité d’invalidité, une allocation
de chômage complet, une allocation de remplacement de revenus aux handicapées, un revenu vital, un revenu garanti
pour personnes âgées ou une des indemnités du même genre énumérées dans la liste préétablie par le Gouvernement
flamand;

24° lieu d’implantation : le bâtiment ou l’ensemble de bâtiments dans lequel une école ou une partie d’une école
est établie.

CHAPITRE III. — Droit à l’inscription

Section 1re. — Principes

Article III.1. § 1er. Chaque élève a droit à l’inscription dans l’école ou le lieu d’implantation choisi par ses parents.
Si l’élève est âgé de 12 ans ou plus, ce choix d’école se fait de concert avec l’élève. Lors du choix du lieu d’implantation,
il est tenu compte des formations offertes.

§ 2. Préalablement à la première inscription, le pouvoir organisateur informe les parents et l’élève du projet
pédagogique et du règlement d’école de l’école. Le projet pédagogique et le règlement d’école respectent les principes
de droit international et constitutionnel en matière des droits de l’homme et de l’enfant en particulier.

Il est procédé à l’inscription après que les parents se sont mis d’accord avec ce projet et ce règlement.
§ 3. Les inscriptions pour une année scolaire déterminée ne peuvent être entamées avant le premier jour de classe

du mois de septembre de l’année scolaire précédente.
Les inscriptions des jeunes enfants qui atteignent l’âge de 2 ans et 6 mois pendant une année scolaire déterminée

mais qui ne peuvent plus entrer à l’école maternelle à la dernière date d’entrée de cette année scolaire-là, peuvent
également être accueillis à la rentrée de septembre de l’année scolaire précédente.

§ 4. Sauf en cas d’exclusion définitive, une inscription d’un élève dans une école est valable pour toute la durée de
sa carrière scolaire dans cette école.

§ 5. Par dérogation au § 4, les pouvoirs organisateurs d’écoles fondamentales dont la capacité maximale de
l’enseignement maternel est supérieure à celle de l’enseignement primaire, peuvent opter pour une nouvelle inscription
lors d’un passage entre les deux niveaux d’enseignement. Les pouvoirs organisateurs qui se servent de cette possibilité
doivent le mentionner dans leur règlement d’école.

§ 6. Les pouvoirs organisateurs ayant des écoles maternelles, primaires et éventuellement secondaires dont un ou
plusieurs lieux d’implantations se situent dans une même parcelle cadastrale ou dans des parcelles cadastrales
jointives, peuvent opter pour une inscription continuelle d’une école à une autre lors du passage d’un élève d’une école
maternelle autonome à une école primaire ou fondamentale ou d’un premier degré autonome de l’enseignement
secondaire à un deuxième degré de l’enseignement secondaire. Les pouvoirs organisateurs qui se servent de cette
possibilité doivent le mentionner dans leur règlement d’école.

Section 2. — Régime prioritaire

Article III.2. Tout élève appartenant à la même unité de vie qu’un élève déjà inscrit, a un droit à l’inscription dans
l’école en question, par priorité sur tous les autres élèves. Le pouvoir organisateur fixe le moment où ou la période
pendant laquelle on peut faire valoir ce droit.

Article III.3. § 1er. Sans préjudice de l’application de l’article III.2, les pouvoirs organisateurs peuvent accorder,
pour une ou plusieurs de leurs écoles situées dans la région bilingue de Bruxelles-Capitale, dans l’enseignement
fondamental ordinaire et dans le premier degré de l’enseignement secondaire ordinaire, une priorité aux élèves dont
la langue familiale est le néerlandais, à condition :

1° que l’usage du néerlandais comme langue familiale soit démontré par une déclaration sur l’honneur;
2° que la plate-forme locale de concertation Bruxelles ait préalablement fixé, pour la zone d’action ou, le cas

échéant, par secteur, le pourcentage pouvant recevoir la priorité. Ce pourcentage doit au moins d’élever à 20. Si la
plate-forme locale de concertation ne fixe pas de pourcentage, la priorité peut être accordée à 25 % d’élèves au
maximum.
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§ 2. Le pouvoir organisateur détermine le niveau dans l’école auquel et la période pendant laquelle ce régime
prioritaire s’applique. Les principes visés à l’article III.8, § 2, deuxième alinéa, premier et troisième tirets s’appliquent
à cet égard.

Article III.4. § 1er. Sans préjudice de l’application de l’article III.2, les pouvoirs organisateurs peuvent accorder,
pour une ou plusieurs de leurs écoles situées dans la région linguistique néerlandaise, dans l’enseignement
fondamental ordinaire et dans le premier degré de l’enseignement secondaire ordinaire, une priorité aux élèves qui
répondent à un ou plusieurs des indicateurs d’égalité des chances visés à l’article VI.2, § 1er. Le pouvoir organisateur
fixe le pourcentage de priorité pouvant être accordée, ainsi que la période dans laquelle on peut faire valoir ce droit.
Le pouvoir organisateur définit également le niveau dans l’école auquel le régime prioritaire s’applique. Les principes
visés à l’article III.8, § 2, deuxième alinéa, premier et troisième tirets s’appliquent à cet égard.

§ 2. Sans préjudice de l’application de l’article III.2, les pouvoirs organisateurs peuvent accorder, pour une ou
plusieurs de leurs écoles situées dans la région bilingue de Bruxelles-Capitale, dans l’enseignement fondamental
ordinaire et dans le premier degré de l’enseignement secondaire ordinaire, une priorité aux élèves qui répondent à un
ou plusieurs des indicateurs d’égalité des chances visés à l’article VI.2, § 1er, 1°, 2°, 3° et 4°. Le pouvoir organisateur fixe
le pourcentage de priorité pouvant être accordée, ainsi que la période dans laquelle on peut faire valoir ce droit. Le
pouvoir organisateur définit également le niveau dans l’école auquel le régime prioritaire s’applique. Les principes
visés à l’article III.8, § 2, deuxième alinéa, premier et troisième tirets s’appliquent à cet égard.

Article III.5. § 1er. Sans préjudice de l’application de l’article III.2, les pouvoirs organisateurs peuvent accorder,
pour une ou plusieurs de leurs écoles situées dans la région linguistique néerlandaise, dans l’enseignement
fondamental ordinaire et dans le premier degré de l’enseignement secondaire ordinaire, une priorité aux élèves qui ne
répondent pas à un ou plusieurs des indicateurs d’égalité des chances visés à l’article VI.2, § 1er, à condition que la
présence relative des élèves répondant à un ou plusieurs des indicateurs d’égalité des chances visés à l’article VI.2, § 1er,
dépasse d’au moins 10 % la présence relative de ces élèves dans la zone d’action de la plate-forme locale de concertation
ou, à défaut d’une plate-forme locale de concertation, dans le secteur délimité par la plate-forme locale de concertation
ou dans la commune.

Le pouvoir organisateur fixe la période dans laquelle on peut faire valoir le droit. Le pouvoir organisateur définit
également, compte tenu des dispositions du § 2, le niveau dans l’école auquel le règlement de priorité s’applique.
Les principes visés à l’article III.8, § 2, deuxième alinéa, premier et troisième tirets s’appliquent à cet égard.

§ 2. Si le pouvoir organisateur veut appliquer ce régime prioritaire au niveau d’un ou de plusieurs lieux
d’implantation, il faut que dans chacun de ces lieux d’implantation, la présence relative des élèves répondant à un
ou plusieurs des indicateurs d’égalité des chances visés à l’article VI.2, § 1er, dépasse d’au moins 10 % la présence
relative de ces élèves dans la zone d’action de la plate-forme locale de concertation ou, à défaut d’une plate-forme locale
de concertation, dans le secteur délimité par la plate-forme locale de concertation ou dans la commune.

Article III.6. Pour l’application des articles III.2 à III.5 inclus, les inscriptions s’effectuent de manière chronologique
pour chaque période prioritaire.

Chaque période prioritaire doit précéder le début de la période régulière d’inscription.
La période pendant laquelle ce droit de priorité est d’application ne peut dépasser six semaines.

Section 3. — Refus

Article III.7. Le pouvoir organisateur refuse l’inscription d’un demandeur d’enseignement qui ne satisfait pas
aux conditions d’admission fixées par ou en vertu d’une loi ou d’un décret. Cette disposition ne porte pas préjudice
au droit du pouvoir organisateur de considérer un élève comme un élève libre au sens de l’article 48, 2°, du décret
du 31 juillet 1990 relatif à l’enseignement - II.

Une inscription dans le courant de l’année scolaire précédente est possible sous la condition suspensive que le
demandeur d’enseignement remplisse les conditions d’admission le jour de l’entrée effective à l’école.

Article III.8. § 1er. Un pouvoir organisateur peut refuser toute inscription additionnelle lorsque la capacité est
dépassée pour cause de circonstances matérielles.

§ 2. Le pouvoir organisateur détermine de manière autonome jusqu’à quel niveau il entend appliquer le motif de
refus visé au § 1er. Le motif de refus peut être appliqué :

— dans l’enseignement fondamental ordinaire : au niveau de l’école, du lieu d’implantation, du niveau de
l’enseignement maternel, du niveau de l’enseignement primaire, du niveau de l’année d’études ou du groupe d’élèves,
tel que défini à l’article 3, 28°, du décret relatif à l’enseignement fondamental du 25 février 1997;

— dans l’enseignement fondamental spécial : au niveau de l’école, du lieu d’implantation, du niveau de
l’enseignement maternel, du niveau de l’enseignement primaire et pour tout type séparément;

— dans l’enseignement secondaire ordinaire : au niveau de l’école, des lieux d’implantation, de la discipline
ou du groupe administratif;

— dans l’enseignement secondaire spécial : au niveau de l’école, du lieu d’implantation, au niveau d’une forme
d’enseignement, d’un type, d’un groupe administratif et de l’unité pédagogique, tels que visés à l’article 11 de l’arrêté
royal du 28 juin 1978 portant définition des types et organisation de l’enseignement spécial et déterminant les
conditions d’admission et de maintien dans les divers niveaux d’enseignement spécial. Le motif de refus peut
également être appliqué au niveau d’une formation de la forme d’enseignement 3. Pour la forme d’enseignement 4,
les principes applicables sont identiques à ceux de l’enseignement secondaire ordinaire.

§ 3. Par dérogation au § 1er, un pouvoir organisateur peut tout de même procéder à une inscription dans les
situations suivantes :

1° pour l’admission d’un primo-arrivant allophone dans l’enseignement fondamental ordinaire;
2° pour l’admission dans l’enseignement fondamental d’élèves qui sont placés par le tribunal de la jeunesse ou les

comités d’assistance spéciale à la jeunesse ou qui résident, en tant qu’internes, dans un internat rattaché à une école;
3° pour l’admission dans l’enseignement fondamental et secondaire spécial d’élèves résidant dans une structure

d’accueil résidentielle rattachée à une école d’enseignement spécial;
4° pour l’admission, à une école d’enseignement fondamental ou secondaire ordinaire menant un projet dans

le cadre de l’enseignement de la langue et de la culture d’origine (OETC), d’élèves qui participent effectivement
audit projet.

Article III. 9. § 1er. Un pouvoir organisateur peut refuser l’inscription dans une école où l’élève concerné fut
définitivement exclus l’année précédente ou il y a deux ans.
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§ 2. Un pouvoir organisateur d’une école d’enseignement secondaire ordinaire aux moyens financiers contrai-
gnants ne peut refuser l’inscription d’un élève qui change d’école dans le courant d’une année scolaire à cause d’une
exclusion définitive, qu’après concertation avec et approbation par la plate-forme locale de concertation. Ce refus
doit reposer sur des critères préalablement fixés par la plate-forme locale de concertation et y être conforme.

Pour la détermination de ces critères, il est au moins tenu compte des éléments suivants :
1° le nombre d’élèves répondant aux indicateurs d’égalité des chances visés aux articles VI.2, § 1er, et VI.11, § 1er;
2° le nombre d’élèves possédant un dossier d’accompagnement pour cause d’absences problématiques;
3° le nombre d’élèves inscrits dans le courant de l’année scolaire et ayant été exclus ailleurs dans cette même année

scolaire.
Article III.10. § 1er. Le droit à l’inscription visé à l’article III.1, § 1er, s’applique intégralement aux élèves qui, en

vertu d’un rapport d’inscription, sont orientés vers un type de l’enseignement spécial.
§ 2. Les élèves qui, en vertu d’un rapport d’inscription, sont orientés vers un type d’enseignement spécial, excepté

le type 8, sont inscrits par une autorité scolaire ou un pouvoir organisateur d’une école d’enseignement fondamental
ordinaire ou d’enseignement secondaire ordinaire, sous la condition suspensive de la constatation que les moyens
de l’école ne soient pas suffisants pour faire face aux besoins de l’élève en question quant à l’enseignement, la thérapie
et la prestation de soins.

§ 3. Le pouvoir organisateur décide le refus d’une inscription après concertation avec les parents et le centre
d’encadrement des élèves qui accompagne l’école,en tenant compte au moins des éléments suivants :

1° des attentes des parents à l’égard de l’enfant et à l’égard de l’école;
2° des besoins concrets de soutien qu’éprouve l’élève au niveau des disciplines, du fonctionnement social, de

communication et de mobilité;
3° d’une estimation de l’assise régulière présente à l’école en matière d’encadrement renforcé. L’équipe scolaire

concrétise les possibilités dont elle dispose pour combler les besoins de l’élève concerné;
4° des mesures d’appui disponibles dans et en dehors de l’enseignement;
5° de l’association, de manière intensive, des parents aux différentes phases du processus de concertation et

décisionnel.

Section 4. — Procédure

Article III.11. § 1er. Les pouvoirs organisateurs utilisent, pour chacune de leurs écoles, un registre d’inscription
dans lequel ils notent, de manière chronologique, toutes les inscriptions réalisées et refusées.

§ 2. L’obligation de respecter la chronologie des inscriptions refusées pour combler les places devenues vacantes
au début de l’année scolaire, échoit à l’expiration des dix premiers jours de classe de l’année scolaire en cours.

Article III.12. Le déroulement des réalisations et refus d’inscriptions dans une école peut être soumis à un contrôle
par le Département de l’Enseignement du Ministère de la Communauté flamande.

Article III.13. Un pouvoir organisateur qui refuse un élève, en informe les parents de l’élève intéressé et le président
de la plate-forme locale de concertation par lettre recommandée ou remise contre récépissé dans un délai de
quatre jours calendrier.

La motivation comprend tant la cause de fait que la cause juridique de la décision de refuser l’élève et comprend
la déclaration, que les parents ont la possibilité de faire appel à la plate-forme locale de concertation pour information
ou médiation, ou de déposer plainte auprès de la Commission des droits de l’élève.

A la demande des parents, le pouvoir organisateur élucide sa décision.

CHAPITRE IV. — Dispositions institutionnelles

Section 1re. — Les plates-formes locales de concertation

Sous-Section 1re. — Création et composition
Article IV.1. Pour l’application du présent décret, des plates-formes locales de concertation pour l’enseignement

fondamental et des plates-formes locales de concertation pour l’enseignement secondaire sont établies.
Article IV.2. § 1er. La zone d’action d’une plate-forme locale de concertation coïncide en principe avec le territoire

d’une commune.
Le Gouvernement flamand peut limiter cette zone d’action au territoire des organes territoriaux communaux

établis sur la base de l’article 41 de la Constitution ou étendre au territoire de différentes communes limitrophes.
Une plate-forme locale de concertation axant son fonctionnement sur un quartier spécifique n’aboutit pas à

l’établissement d’une plate-forme locale de concertation au niveau du quartier.
§ 2. Le Gouvernement flamand détermine les communes ou régions où une plate-forme locale de concertation

doit être établie par priorité.
Pour l’application du présent décret, des plates-formes locales de concertation peuvent également être établies

dans des communes ou régions autres que celles mentionnées au premier alinéa, pour autant qu’elles satisfassent
à toutes les conditions de la présente section.

Article IV.3. § 1er. Une plate-forme locale de concertation comprend tous les participants mentionnés ci-après
qui sont présents dans la zone d’action et qui se présentent :

1° les directions et les pouvoirs organisateurs de toutes les écoles implantées dans la zone d’action;
2° les directions et pouvoirs organisateurs de toutes les écoles d’enseignement spécial ne se situant pas dans la

zone d’action lorsqu’il existe des flux d’élèves fréquents entre ces écoles et les écoles situées dans la zone d’action;
3° les directions et pouvoirs organisateurs des centres d’encadrement des élèves qui accompagnent les écoles

situées dans la zone d’action;
4° un représentant de chaque organisation syndicale représentative qui défend les intérêts professionnels des

personnels des écoles situées dans la zone d’action;
5° deux représentants d’associations des parents reconnues;
6° deux représentants de conseils des délégués d’élèves, s’il s’agit de plates-formes locales de concertation pour

l’enseignement secondaire;
7° quatre représentants au plus des partenaires socioculturels et/ou socio-économiques locaux;
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8° deux représentants d’organisations de minorités ethnoculturelles au sens de l’article 1er, 7°, de l’arrêté du
Gouvernement flamand du 29 juin 1999 portant agrément et subventionnement du forum des organisations des
minorités ethnoculturelles;

9° deux représentants d’une association où les pauvres prennent la parole;
10° un représentant du secteur d’intégration. Lorsqu’un centre d’intégration et un service d’intégration opèrent

dans une seule zone d’action, les deux organisations délèguent chacune un représentant;
11° un représentant de chacun des bureaux d’accueil situés dans la zone d’action;
12° un représentant de l’animation des relations école-collectivité.
Le Gouvernement flamand désigne les organes qui seront chargés de coordonner la désignation des participants

visés au premier alinéa, 4°, 5°, 6°, 8°, 9° et 10°.
Les participants visés au premier alinéa, 1°, 2°, 3°, 4°, 5°, 6°, 8°, 9°, 10° et 11°, désignent lors de leur première

réunion les participants visés au premier alinéa, 7° et 12°. Ils sont convoqués à cette fin par l’expert visé au § 3.
§ 2. De concert avec la plate-forme locale de concertation, le Gouvernement flamand désigne un président qui

connaît bien le monde de l’enseignement. Le président ne siège pas dans un pouvoir organisateur et n’est pas membre
du personnel d’une des écoles intéressées ou d’un des groupes d’écoles, des centres d’enseignement ou des centres
d’encadrement des élèves intéressés.

Le Gouvernement flamand définit la façon dont le président est rémunéré.
§ 3. Le Gouvernement flamand finance ou subventionne, en tenant compte de l’article IV.2 §2., premier alinéa,

un expert qui s’occupe de l’appui organisationnel et sur le plan du contenu de la plate-forme locale de concertation.
Il précise les conditions de recrutement et de fonctionnement de l’expert.

L’expert ne peut pas être désigné comme président.
§ 4. Un représentant de l’administration communale intéressée ou des administrations communales intéressées –

dans la région bilingue de Bruxelles-Capitale : de la Commission communautaire flamande – conseille la plate-forme
locale de concertation quant aux matières communales étroitement liées aux compétences visées à l’article IV.4,
premier alinéa. Cette personne n’agit pas en la qualité de représentant de la commune, respectivement de la
Commission communautaire flamande comme pouvoir organisateur.

Sous-section 2. — Compétence
Article IV.4. Une plate-forme locale de concertation s’acquitte des tâches suivantes :
1° l’analyse de l’environnement concernant l’inégalité des chances en éducation au sein de la zone d’action.

Les participants à la concertation locale fournissent à cet effet les données quantitatives et qualitatives nécessaires;
2° la prise d’engagements en vue de réaliser les objectifs visés à l’article I.3, premier alinéa;
3° la prise d’engagements relatifs à l’accueil, l’offre et l’orientation des élèves vers l’enseignement d’accueil pour

primo-arrivants allophones;
4° le recalcul de la présence relative dans la zone d’action des élèves répondant à un ou plusieurs des indicateurs

d’égalité des chances visés à l’article VI.2, § 1er, et la répartition de la zone d’action en secteurs;
5° la prise d’engagements relatifs à l’exercice de la compétence de médiation;
6° la prise d’engagements relatifs à l’emploi de périodes d’inscription conjointes;
7° la prise d’engagements relatifs à l’application des règles de priorité visées au chapitre III, section 2, notamment

des engagements quant à la prévision d’un droit de priorité dans les écoles associées à la plate-forme locale de
concertation, pour les élèves répondant aux indicateurs d’égalité des chances visés à l’article VI.2, § 1er;

8° la prise d’engagements relatifs à la communication quant à la politique d’inscription menée par les écoles;
9° l’établissement des critères et procédures suivant lesquels les écoles d’enseignement secondaire peuvent refuser

l’inscription d’un élève définitivement exclus ailleurs, tel que visé à l’article III.4, § 2;
10° le développement d’instruments aux fins d’éviter les doubles inscriptions.
Une plate-forme locale de concertation peut décider de se charger de tâches additionnelles.
Le Gouvernement flamand peut attribuer des tâches additionnelles aux plates-formes locales de concertation.

Sous-section 3. — Fonctionnement
Article IV.5. Le fonctionnement d’une plate-forme locale de concertation est défini dans un règlement d’ordre

intérieur fixé de commun accord qui :
1° stipule l’établissement d’un organe qui prépare les discussions et décisions de la plate-forme locale de

concertation et qui peut être autorisé à exercer les compétences de la plate-forme locale de concertation. Le règlement
d’ordre intérieur fixe la façon dont les différents participants sont représentés dans cet organe;

2° répond aux exigences minimales définies par le Gouvernement flamand. Le Gouvernement veille à ce que
la charge du planning administratif ne soit pas trop lourde pour les écoles et les centres d’encadrement des élèves.

Section 2. — La Commission des droits de l’élève

Sous-section 1re. — Création et composition
Article IV. 6. Auprès du Ministère de la Communauté flamande, une commission indépendante est établie,

nommée ″Commission des droits de l’élève″ et dénommée ci-après ″la Commission″.
Article IV. 7. § 1er. La Commission se compose d’un président et de six membres et est assistée d’un fonctionnaire

du Ministère de la Communauté flamande, agissant en tant que secrétaire.
Le président est un légiste.
Deux membres se sont familiarisés avec la législation de l’enseignement et le monde de l’enseignement en général.
Deux membres font preuve d’une expertise spéciale ou d’un mérite spécial au niveau de la protection des droits

de l’enfant.
Deux membres se sont familiarisés avec le droit constitutionnel et administratif.
§ 2. Les membres de la Commission jouissent des droits civils et politiques et garantissent l’exercice indépendant

de leur mission.
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La qualité de membre de la Commission est inconciliable avec :

1° la qualité de membre d’une assemblée législative, d’un conseil provincial, d’un conseil communal ou d’un
conseil d’un centre public d’aide sociale, d’un gouvernement, d’une députation permanente, ou la qualité de
bourgmestre;

2° la qualité de membre du personnel de l’enseignement ou d’un centre d’encadrement des élèves, à l’exception
de l’enseignement supérieur;

3° la qualité de membre d’un pouvoir organisateur ou d’un centre d’encadrement des élèves, à l’exception de
l’enseignement supérieur;

4° la qualité de membre du personnel des services d’encadrement pédagogique;

5° la qualité de dirigeant responsable, de mandataire permanent ou de délégué permanent d’une organisation
syndicale qui défend les intérêts professionnels du personnel de l’enseignement;

6° la qualité de membre du personnel de l’inspection de l’enseignement de la Communauté flamande.

§ 3. Le Gouvernement flamand désigne les membres et leurs suppléants et définit la façon dont ils seront
rémunérés.

Sous-section 2. — Compétence

Article IV. 8. La Commission émet des avis et se prononce en droit sur le droit à l’inscription, conformément
aux dispositions des articles V.1 et V.4. Aucun recours contre la décision de la Commission ne peut être introduit
auprès du Gouvernement flamand.

Dans une situation telle que définie à l’article V.2, § 5, la Commission peut conseiller le Gouvernement flamand
de répéter ou de retenir un montant sur les moyens de fonctionnement de l’école.

Sous-section 3. — Fonctionnement

Article IV. 9. Dans un mois de son installation, la Commission rédige son règlement d’ordre. Elle garantit
l’obligation d’audition. Le règlement est sanctionné par le Gouvernement flamand.

Article IV. 10. Les séances de la commission sont publiques à moins que la publicité ne constitue un danger
pour l’ordre public ou les bonnes mœurs.

CHAPITRE V. — Protection juridique

Article V.1. § 1er. Les parents et autres intéressés peuvent porter plainte auprès de la Commission dans un délai de
trente jours calendrier après constatation d’un refus. Des plaintes introduites après expiration du délai de trente jours
calendrier du constat des différends ne sont pas recevables.

§ 2. La Commission statue dans un délai de cinq jours calendrier commençant le lendemain de la signification
ou de la date de poste de la plainte écrite, sur le bien-fondé du refus d’inscription.

Article V.2. § 1er. En cas d’un refus sur base des dispositions des articles III.9, § 2, et III.10, la plate-forme locale
de concertation se pose en médiateur, afin de trouver une solution pour l’élève refusé. La plate-forme locale de
concertation organise à cet effet une cellule de médiation, dont elle fixe la composition et les principes de
fonctionnement.

En cas de refus sur la base de dispositions autres que celles des articles III.9, § 2, et III.10, la plate-forme locale
de concertation commence une médiation, si les parents le demandent explicitement.

§ 2. La plate-forme locale de concertation se pose en médiateur dans un délai de dix jours calendrier, commençant
le lendemain de la date de la signification ou du dépôt visé à l’article III.13, premier alinéa, entre l’élève et ses parents
et les pouvoirs organisateurs des écoles dans la zone d’action, en vue d’une inscription définitive de l’élève dans
une école.

La médiation suspend le délai de 30 jours calendrier visé à l’article V.1, § 1er.

§3. Si la plate-forme locale de concertation ne réalise pas une inscription définitive dans le délai visé au § 2,
la Commission est saisie de manière à ce que celle-ci puisse se prononcer sur le bien-fondé de la décision de refus.
La Commission formule ce jugement dans un délai de cinq jours calendrier, commençant le lendemain de l’expiration
du délai visé au § 2.

§ 4. Si la Commission statue que la décision est fondée, les parents font inscrire l’élève dans une autre école.
La plate-forme locale de concertation et notamment les centres d’encadrement des élèves faisant partie de cette
plate-forme locale de concertation peuvent aider les parents à trouver une autre école.

§ 5. Si la Commission juge que le refus n’est pas ou insuffisamment motivé ou qu’il n’est pas conforme aux critères
fixés par la plate-forme locale de concertation, l’élève peut faire valoir son droit à l’inscription dans l’école de son choix.

Article V.3. Le jugement de la Commission est notifié par lettre recommandée aux personnes intéressées et au
président de la plate-forme locale dans un délai de trois jours ouvrables.

Article V.4. § 1er. La Commission informe sans délai le Gouvernement flamand sur l’avis visé à l’article IV.8,
deuxième alinéa.

§ 2. Dans un délai de quatorze jours calendrier, commençant le jour après réception de l’avis, le Gouvernement
flamand décide sur l’imposition d’une sanction financière, pouvant consister en un recouvrement ou une retenue sur
les moyens de fonctionnement de l’école.

Préalablement à l’imposition d’une sanction, le Gouvernement flamand vérifie si l’élève intéressé a fini par
s’inscrire dans l’école où il s’est présenté.
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§ 3. Le recouvrement ou la retenue visé à l’article IV.8, deuxième alinéa :
1° ne peut excéder dix pour cent du budget de fonctionnement de l’école;
2° ne peut avoir comme effet que la proportion des moyens de fonctionnement à mettre au profit des personnels

baisse, en chiffres absolus, au dessous du niveau qu’elle atteindrait si la mesure n’avait pas été prise.
Article V.5. Si l’école n’est pas implantée dans la zone d’action d’une plate-forme locale de concertation, la

médiation est assurée par le président ou l’expert d’une plate-forme locale de concertation existante et un inspecteur
de l’enseignement, qui sont tous désignés par le Gouvernement flamand.

Article V.6. Le Gouvernement flamand précise les règles de procédure tout en garantissant l’obligation d’audition.

Art. 3. Le présent décret entre en vigueur le 1er septembre 2005 et s’applique la première fois à l’année
scolaire 2006-2007 et aux inscriptions y afférentes.

Les chapitres existants II à V inclus du décret du 28 juin 2002 relatif à l’égalité des chances en éducation - I restent
applicables aux inscriptions prises pour l’année scolaire 2005-2006. Ils seront abrogés le 1er juillet 2006.

Les inscriptions pour l’année scolaire 2006-2007 peuvent démarrer au plus tôt le 9 janvier 2006. Les inscriptions
prises avant cette date pour l’année scolaire 2006-2007 et des années scolaires ultérieures sont nulles.

Promulguons le présent décret, ordonnons qu’il soit publié au Moniteur belge.

Bruxelles, le 15 juillet 2005.

Le Ministre-Président du Gouvernement flamand,
Y. LETERME

Le Ministre flamand de l’Emploi, de l’Enseignement et de la Formation,
F. VANDENBROUCKE

Notes

(1) Session 2004-2005.
Documents. — Projet de décret, 331 - N° 1. — Avis du Conseil d’Etat, 331 - N° 2. – Amendements, 331 – N°s 3 et

4. – Rapport, 331 - N° 5. – Amendements, 331 - N° 6. — Texte adopté par la séance plénière, 331 - N° 7.
Annales. — Discussion et adoption. Séances du 7 juillet 2005.

REGION WALLONNE — WALLONISCHE REGION — WAALS GEWEST

MINISTERE DE LA REGION WALLONNE

[2005/202164]F. 2005 — 2073

20 JUILLET 2005. — Décret créant un Fonds budgétaire d’assainissement des sites d’activité économique
à réhabiliter et des sites de réhabilitation paysagère et environnementale (1)

Le Conseil régional wallon a adopté et Nous, Gouvernement, sanctionnons ce qui suit :

Article 1er. Un article 183bis, rédigé comme suit, est inséré dans le Code wallon de l’Aménagement du Territoire,
de l’Urbanisme et du Patrimoine :

″Art. 183bis. § 1er. Il est créé un Fonds budgétaire d’assainissement des sites d’activité économique à réhabiliter et
des sites de réhabilitation paysagère et environnementale, lequel constitue un Fonds budgétaire au sens de l’article 45
des lois sur la comptabilité de l’Etat, coordonnées le 17 juillet 1991.

Sont affectés au Fonds visé à l’alinéa 1er :

1. les recettes résultant des taxes perçues en exécution du décret du 27 mai 2004 instaurant une taxe sur les sites
d’activité économique désaffectés;

2. les recettes résultant de la valorisation de sites d’activité économique désaffectés appartenant à la Région
wallonne.

§ 2. Sur le crédit afférent au Fonds visé à l’article 1er, peuvent, exclusivement, être imputées :

1. les dépenses de toutes natures relatives à la politique d’assainissement des sites d’activité économique à
réhabiliter et des sites de réhabilitation paysagère et environnementale, telles que découlant de la mise en œuvre du
Code wallon de l’Aménagement du Territoire, de l’Urbanisme et du Patrimoine;

2. les dépenses relatives à l’acquisition par la Région wallonne d’immeubles nécessaires à la réalisation du
programme d’assainissement et de rénovation des sites d’activité économique à réhabiliter et des sites de réhabilitation
paysagère et environnementale;

3. les dépenses liées à l’octroi de subventions aux entreprises publiques en vue de l’assainissement et de la
rénovation des sites d’activité économique à réhabiliter et des sites de réhabilitation paysagère et environnementale;

4. toutes autres dépenses relatives à des mesures visant les mêmes objets, tels que repris aux points 1, 2 et 3.″

Art. 2. L’intitulé du chapitre IV du livre II, titre II, du même Code est remplacé par l’intitulé suivant :

″Chapitre IV. — Du Fonds d’aménagement opérationnel et du Fonds d’assainissement des sites d’activité
économique à réhabiliter et des sites d’assainissement prioritaire des paysages″.

Art. 3. A l’article 183, 3o et 4o, du même code, les mots ″, l’assainissement″ et les mots ″, à l’assainissement″
sont supprimés.
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Art. 4. Le présent décret entre en vigueur le 1er janvier 2005.
Promulguons le présent décret, ordonnons qu’il soit publié au Moniteur belge.

Namur, le 20 juillet 2005.
Le Ministre-Président,

J.-Cl. VAN CAUWENBERGHE

Le Ministre du Logement, des Transports et du Développement territorial,
A. ANTOINE

Le Ministre du Budget, des Finances, de l’Equipement et du Patrimoine,
M. DAERDEN

La Ministre de la Formation,
Mme M. ARENA

Le Ministre des Affaires intérieures et de la Fonction publique,
Ph. COURARD

La Ministre de la Recherche, des Technologies nouvelles et des Relations extérieures,
Mme M.-D. SIMONET

Le Ministre de l’Economie et de l’Emploi,
J.-C. MARCOURT

La Ministre de la Santé, de l’Action sociale et de l’Egalité des Chances,
Mme Ch. VIENNE

Le Ministre de l’Agriculture, de la Ruralité, de l’Environnement et du Tourisme,
B. LUTGEN

Notes

(1) Session 2004-2005.
Documents du Conseil 168 (2004-2005) Nos 1 et 2.
Compte rendu intégral, séance publique du 13 juillet 2005.
Discussion - Vote.

ÜBERSETZUNG

MINISTERIUM DER WALLONISCHEN REGION

[2005/202164]D. 2005 — 2073
20. JULI 2005 — Dekret zur Errichtung eines Haushaltsfonds für die Sanierung

von stillgelegten Gewerbebetriebsgeländen und von Landschafts- und Umweltsanierungsgeländen (1)

Der Wallonische Regionalrat hat Folgendes angenommen und wir, Regierung, sanktionieren es:
Artikel 1 - In das Wallonische Gesetzbuch über die Raumordnung, den Städtebau und das Erbe wird ein

Artikel 183bis mit folgendem Wortlaut eingefügt:
″Art. 183bis - § 1. Es wird ein Haushaltsfonds für die Sanierung von stillgelegten Gewerbebetriebsgeländen und

von Landschafts- und Umweltsanierungsgeländen geschaffen, der einen Haushaltsfonds im Sinne von Artikel 45 der
am 17. Juli 1991 koordinierten Gesetze über die Staatsbuchführung darstellt.

Dem in Absatz 1 erwähnten Fonds werden folgende Einnahmen zugeteilt:
1. die Einnahmen aus den Abgaben, die in Ausführung des Dekrets vom 27. Mai 2004 zur Einführung einer Steuer

auf stillgelegte Gewerbebetriebsgelände eingezogen werden;
2. die Einnahmen aus der Aufwertung von der Wallonischen Region gehörenden, stillgelegten Gewerbebetriebs-

geländen.
§ 2. Den Mitteln, die den in Artikel 1 erwähnten Fonds betreffen, können ausschließlich folgende Ausgaben

angerechnet werden:
1. die Ausgaben jeglicher Art betreffend die Politik in Zusammenhang mit der Sanierung von stillgelegten

Gewerbebetriebsgeländen und von Landschafts- und Umweltsanierungsgeländen, als Folge der Durchführung des
Wallonischen Gesetzbuches über die Raumordnung, den Städtebau und das Erbe;

2. die Ausgaben betreffend den Erwerb durch die Region von Immobiliengütern, die für die Durchführung des
Programms zur Sanierung und Renovierung von stillgelegten Gewerbebetriebsgeländen und von Landschafts- und
Umweltsanierungsgeländen notwendig sind;

3. die Ausgaben in Zusammenhang mit der Gewährung von Zuschüssen an öffentliche Unternehmen für die
Sanierung und Renovierung von stillgelegten Gewerbebetriebsgeländen und von Landschafts- und Umweltsanierungs-
geländen;

4. alle sonstigen Ausgaben betreffend Maßnahmen für gleiche Gegenstände wie die oben erwähnten Punkten I,
II und III.″.

Art. 2 - Die Überschrift des Kapitels IV vom Buch II, Titel II desselben Gesetzbuches wird durch folgende
Überschrift ersetzt:

″KAPITEL IV - Fonds für funktionelle Raumordnungsmaßnahmen und Haushaltsfonds für die Sanierung von
stillgelegten Gewerbebetriebsgeländen und für die vorrangige Sanierung von Landschaften″.

Art. 3 - In Artikel 183, 3o und 4o desselben Gesetzbuches wird das Wort ä, Sanierung″ gestrichen.
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Art. 4 - Das vorliegende Dekret wird am 1. Januar 2005 wirksam.
Wir verkünden das vorliegende Dekret und ordnen an, dass es im Belgischen Staatsblatt veröffentlicht wird.

Namur, den 20. Juli 2005
Der Minister-Präsident,

J.-Cl. VAN CAUWENBERGHE

Der Minister des Wohnungswesens, des Transportwesens und der räumlichen Entwicklung
A. ANTOINE

Der Minister des Haushalts, der Finanzen, der Ausrüstung und des Erbes,
M. DAERDEN

Die Ministerin der Ausbildung,
Frau M. ARENA

Der Minister der inneren Angelegenheiten und des öffentlichen Dienstes,
Ph. COURARD

Die Ministerin der Forschung, der neuen Technologien und der auswärtigen Beziehungen,
Frau M-D. SIMONET

Der Minister der Wirtschaft und der Beschäftigung,
J.-C. MARCOURT

Die Ministerin der Gesundheit, der sozialen Maßnahmen und der Chancengleichheit,
Frau Ch. VIENNE

Der Minister der Landwirtschaft, der ländlichen Angelegenheiten, der Umwelt und des Tourismus,
B. LUTGEN

Note

(1) Sitzung 2004-2005.
Dokumente des Rats 168 (2004-2005) Nr. 1 und 2.
Ausführliches Sitzungsprotokoll, öffentliche Sitzung vom 13. Juli 2005.
Diskussion - Abstimmung.

VERTALING

MINISTERIE VAN HET WAALSE GEWEST

[2005/202164]N. 2005 — 2073
20 JULI 2005. — Decreet houdende oprichting van een Begrotingsfonds voor de sanering

van de te renoveren afgedankte bedrijfsruimten en van de sites bestemd voor herontwikkeling
wat betreft de landschappen en het leefmilieu (1)

De Waalse Gewestraad heeft aangenomen en Wij, Regering, bekrachtigen hetgeen volgt :
Artikel 1. In het Waalse Wetboek van Ruimtelijke Ordening, Stedenbouw en Patrimonium wordt een artikel 183bis

ingevoegd, luidend als volgt :
″Art. 183bis. - Er wordt een Begrotingsfonds voor de sanering van de te renoveren afgedankte bedrijfsruimten en

van de sites bestemd voor herontwikkeling wat betreft de landschappen en het leefmilieu opgericht in de zin van
artikel 45 van de wetten op de Rijkscomptabiliteit, gecoördineerd op 17 juli 1991.

Het Fonds bedoeld in het eerste lid wordt gespijsd met :
1. de ontvangsten uit de belastingen geïnd ter uitvoering van het decreet van 27 mei 2004 tot instelling van een

belasting op de afgedankte bedrijfsruimten;
2. de ontvangsten uit de valorisatie van afgedankte bedrijfsruimten die aan het Waalse Gewest toebehoren.
§ 2. Op het krediet betreffende het in artikel 1 bedoelde Fonds kunnen enkel aangerekend worden :
1. allerlei uitgaven betreffende het beleid ter sanering van de te renoveren afgedankte bedrijfsruimten en van de

sites bestemd voor herontwikkeling wat betreft de landschappen en het leefmilieu, zoals voortvloeiend uit de
uitvoering van het Waals Wetboek van Ruimtelijke Ordening, Stedenbouw en Patrimonium;

2. de uitgaven betreffende de aankoop door het Waalse Gewest van de nodige gebouwen voor de uitvoering van
het programma ter sanering en renovatie van de te renoveren afgedankte bedrijfsruimten en van de sites bestemd voor
herontwikkeling wat betreft de landschappen en het leefmilieu;

3. de uitgaven betreffende de toekenning van toelagen aan de openbare ondernemingen met het oog op de
sanering en de renovatie van de te renoveren afgedankte bedrijfsruimten en van de sites bestemd voor herontwikkeling
wat betreft de landschappen en het leefmilieu;

4. alle andere uitgaven betreffende maatregelen met dezelfde doelstellingen, zoals bedoeld in bovenstaande
punten 1, 2 en 3.″.

Art. 2. Het opschrift van hoofdstuk IV van boek II, titel II, van hetzelfde Wetboek, wordt vervangen door het
volgende opschrift :

″Hoofdstuk IV. — Fonds voor daadwerkelijke ruimtelijke ordening en Fonds voor de sanering van de te renoveren
afgedankte bedrijfsruimten en van de sites voor de prioritaire landschappelijke sanering″.

Art. 3. In artikel 183, 3o en 4o, van hetzelfde Wetboek wordt het woord ″sanering″ geschrapt.
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Art. 4. Dit decreet treedt in werking op 1 januari 2005.
Kondigen dit decreet af, bevelen dat het in het Belgisch Staatsblad zal worden bekendgemaakt.
Namen, 20 juli 2005.

De Minister-President,
J.-Cl. VAN CAUWENBERGHE

De Minister van Huisvesting, Vervoer en Ruimtelijke Ontwikkeling,
A. ANTOINE

De Minister van Begroting, Financiën, Uitrusting en Patrimonium,
M.DAERDEN

De Minister van Vorming,
Mevr. M. ARENA

De Minister van Binnenlandse Aangelegenheden en Ambtenarenzaken,
Ph. COURARD

De Minister van Wetenschappelijk Onderzoek, Nieuwe Technologieën en Buitenlandse Betrekkingen,
Mevr. M.-D. SIMONET

De Minister van Economie en Tewerkstelling,
J.-C. MARCOURT

De Minister van Gezondheid, Sociale Actie en Gelijke Kansen,
Mevr. Ch. VIENNE

De Minister van Landbouw, Landelijke Aangelegenheden, Leefmilieu en Toerisme,
B. LUTGEN

Nota’s

(1) Zitting 2004-2005.
Stukken van de Raad 168 (2004-2005) Nrs. 1 en 2.
Volledig verslag, openbare vergadering van 13 juli 2005.
Bespreking - Stemming.

*
MINISTERE DE LA REGION WALLONNE

[2005/202145]F. 2005 — 2074
20 JUILLET 2005. — Arrêté du Gouvernement wallon modifiant l’arrêté du Gouvernement wallon du 4 décem-

bre 2003 décidant la mise en révision du plan de secteur du Sud-Luxembourg (planche 68/7) et adoptant
l’avant-projet de révision en vue de l’inscription d’une zone d’extraction et d’une zone d’espaces verts à Arlon

Le Gouvernement wallon,

Vu le Code wallon de l’Aménagement du Territoire, de l’Urbanisme et du Patrimoine, notamment les articles 1er,
22, 23, 25, 32, 37, 38, 40, 42 à 46;

Vu l’arrêté royal du 27 mars 1979 établissant le plan de secteur du Sud-Luxembourg;

Considérant que l’arrêté du Gouvernement wallon décidant la mise en révision du plan de secteur du
Sud-Luxembourg (planche 68/7) et adoptant l’avant-projet de révision en vue de l’inscription d’une zone d’extraction
et d’une zone d’espaces verts à Arlon, tel que publié au Moniteur belge le 23 février 2004, ne correspond pas à la
cartographie annexée audit arrêté;

Considérant qu’entre la carte adoptée le 4 décembre 2003 figurant la modification du plan de secteur du
Sud-Luxembourg et le dispositif de l’arrêté du Gouvernement wallon du 4 décembre 2003 il a été constaté les
différences suivantes :

1o il n’est fait état dans l’arrêté ni de l’inscription d’une zone naturelle ni de la suppression d’un périmètre
d’intérêt paysager;

2o la commune d’Etalle est concernée par la décision du Gouvernement wallon en ce que la zone naturelle et le
périmètre visés sous 1o sont localisés, pour partie, sur cette commune;

Considérant que la décision du Gouvernement est correctement exprimée par la carte annexée à l’arrêté du
Gouvernement wallon du 4 décembre 2003 comme en témoigne l’examen de la note au Gouvernement wallon
présentant le dossier;

Considérant en effet que des périmètres Natura 2000 jouxtent le site, à savoir le périmètre dit ″Camp militaire
de Lagland″ (code BE34058) au Sud de la carrière et le périmètre dit ″Marais de la Haute-Semois et Bois de Heinsch″
(code BE34057) au Sud-Ouest de la carrière et au Nord de la RN83; que ce dernier périmètre englobe la réserve
naturelle de Sampont, située au Nord du projet;

Considérant par ailleurs que la réserve naturelle de Sampont constitue un patrimoine biologique d’une valeur
exceptionnelle, notamment par l’existence de marais alcalins; que cet habitat est d’une grande rareté; que son intérêt
est confirmé par la présence d’une faune et d’une flore uniques sur le plan européen;

Considérant dès lors qu’il y a lieu de protéger ces terrains et de leur conférer un statut spécifique en les inscrivant
en zone naturelle au plan de secteur;

Considérant que, bien qu’inscrits en zone d’intérêt paysager au plan de secteur, les marais de Vance et de Sampont
ne présentent pas, dans les faits, d’intérêt paysager selon l’analyse du secteur d’Arlon, réalisée en septembre 1996 par
l’ADESA;
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Considérant dès lors qu’il n’y a pas lieu de maintenir ces terrains en périmètre d’intérêt paysager;
Considérant que le texte adopté le 4 décembre 2003 par le Gouvernement wallon constituait une version antérieure

de l’arrêté dont objet; que c’est par erreur qu’il a été promulgué et ensuite publié au Moniteur belge;
Considérant qu’il y a dès lors lieu de modifier l’arrêté du Gouvernement wallon du 4 décembre 2003 décidant la

mise en révision du plan de secteur du Sud-Luxembourg (planche 68/7) et adoptant l’avant-projet de révision en vue
de l’inscription d’une zone d’extraction et d’une zone d’espaces verts à Arlon;

Considérant, compte tenu de ce qui précède, que l’avant-projet doit porter sur l’inscription, sur le territoire des
communes d’Arlon et d’Etalle, d’une zone naturelle de 95 hectares, et, sur le territoire de la commune d’Arlon, d’une
zone d’espaces verts de 3 hectares et d’une zone d’extraction d’une superficie de 14,3 hectares, répartis comme suit :

- 10 hectares de gisement proprement dit;
- 1,2 hectare pour l’intégration des stocks, parkings et dépôts de terres de découverture dans la partie sud-ouest

du site;
- 2 hectares pour l’aménagement d’un merlon de stériles destiné à jouer le rôle de butte tampon le long de la

route RN83;
- 1,1 hectare destiné à une zone tampon de l’ordre de 5 mètres de profondeur à aménager sur tout le périmètre de

la zone d’extension de la carrière;
ainsi que sur la suppression d’un périmètre d’intérêt paysager d’une superficie de 147 hectares, sur le territoire

des communes d’Arlon et d’Etalle;
Considérant que les conditions de l’article 46, § 1er, alinéa 2, 3o, tel que modifié par le décret-programme du

3 février 2005 de relance économique et de simplification administrative, qui dispose désormais que ″l’inscription de
toute nouvelle zone destinée à l’urbanisation est compensée par la modification équivalente d’une zone existante
destinée à l’urbanisation en zone non destinée à l’urbanisation ou par toute compensation alternative définie par le
Gouvernement″ sont remplies par le présent avant-projet;

Considérant en effet que 5,3 hectares de zone forestière sont affectés en zone d’extraction et que 7,5 hectares de zone
d’habitat sont réaffectés en zones naturelle et d’espaces verts par le présent avant-projet;

Sur proposition du Ministre du Logement, des Transports et du Développement territorial,
Arrête :

Article 1er. Dans l’arrêté du Gouvernement wallon du 4 décembre 2003 décidant la mise en révision du plan de
secteur du Sud-Luxembourg (planche 68/7) et adoptant l’avant-projet de révision en vue de l’inscription d’une zone
d’extraction et d’une zone d’espaces verts à Arlon :

1o à l’article 1er, entre les mots ″d’extraction″ et les mots ″d’une zone d’espaces verts″, sont ajoutés les mots ″, d’une
zone naturelle,″;

2o le même article est complété par les mots ″et la suppression d’un périmètre d’intérêt paysager″;
3o à l’article 2, les mots ″et d’une zone d’espaces verts, sur le territoire de la commune d’Arlon.″, sont remplacés

par les mots ″, d’une zone naturelle, d’une zone d’espaces verts et la suppression d’un périmètre d’intérêt paysager,
sur le territoire des communes d’Arlon et d’Etalle.″.

Art. 2. Le Ministre du Développement territorial est chargé de l’exécution du présent arrêté.
Namur, le 20 juillet 2005.

Le Ministre-Président,
J.-Cl. VAN CAUWENBERGHE

Le Ministre du Logement, des Transports et du Développement territorial,
A. ANTOINE

ÜBERSETZUNG

MINISTERIUM DER WALLONISCHEN REGION

[2005/202145]D. 2005 — 2074
20. JULI 2005 — Erlass der Wallonischen Regierung zur Abänderung des Erlasses der Wallonischen Regierung vom

4. Dezember 2003, durch den beschlossen wurde, dass der Sektorenplan Süd-Luxemburg (Karte 68/7) einer
Revision zu unterziehen ist, und durch den der Vorentwurf zur Revision des Sektorenplans zwecks Eintragung
eines Abbaugebiets und eines Grüngebiets auf dem Gebiet der Gemeinde Arlon angenommen wurde

Die Wallonische Regierung,

Aufgrund des Wallonischen Gesetzbuches über die Raumordnung, den Städtebau und das Erbe, insbesondere
der Artikel 1, 22, 23, 25, 37, 38, 40, 42 bis 46;

Aufgrund des Königlichen Erlasses vom 27. März 1979 zur Festlegung des Sektorenplans Süd-Luxemburg;
In der Erwägung, dass der Erlass der Wallonischen Regierung, durch den beschlossen wurde, dass der

Sektorenplan Süd-Luxemburg (Karte 68/7) einer Revision zu unterziehen ist, und durch den der Vorentwurf zur
Revision des Sektorenplans zwecks Eintragung eines Abbaugebiets und eines Grüngebiets auf dem Gebiet der
Gemeinde Arlon angenommen wurde, so wie er im Belgischen Staatsblatt vom 23. Februar 2004 veröffentlicht wurde,
der dem besagten Erlass beigefügten kartographischen Darstellung nicht entspricht;

In der Erwägung, dass zwischen der am 4. Dezember 2003 angenommenen Karte zur Darstellung der Abänderung
des Sektorenplans Süd-Luxemburg und dem maßgeblichen Text des Erlasses der Wallonischen Regierung vom
4. Dezember 2003 die folgenden Unterschiede festgestellt wurden :

1o in dem Erlass wird weder die Eintragung eines Naturgebiets noch die Streichung eines Umkreises von
landschaftlichem Interesse erwähnt;

2o die Gemeinde Etalle ist durch den Beschluss der Wallonischen Regierung betroffen, da das Naturgebiet und
der Umkreis, die unter 1o gemeint sind, teilweise in dieser Gemeinde gelegen sind;

In der Erwägung, dass der Beschluss der Regierung durch die dem Erlass der Wallonischen Regierung vom
4. Dezember 2003 beigefügte Karte korrekt ausgedrückt ist, wie aus dem Bericht an die wallonische Regierung
zur Vorstellung der Akte hervorgeht;

In der Erwägung, dass Natura 2000-Gebiete, nämlich der Umkreis genannt ″Camp militaire de Lagland″ (Code
BE34058) südlich des Steinbruchs und der Umkreis genannt ″Marais de la Haute-Semois et Bois de Heinsch″
(Code BE34057) im Südwesten des Steinbruchs und nördlich der RN83 in der Nähe des Geländes liegen, und dass
der letztgenannte Umkreis das nördlich des Projekts gelegene Naturschutzgebiet von Sampont umfasst;
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In der Erwägung andererseits, dass das Naturschutzgebiet von Sampont ein biologisches Erbgut mit außerge-
wöhnlichem Wert bildet, insbesondere wegen des Vorhandenseins von alkalihaltigen Sümpfen; dass ein solcher
Lebensraum äußerst selten vorzufinden ist; dass sein Interesse durch das Vorhandensein einer in Europa alleinigen
Fauna und Flora bestätigt wird;

In der Erwägung also, dass es Anlass gibt, diese Gelände zu schützen und ihnen durch Eintragung als Naturgebiet
im Sektorenplan einen spezifischen Status zu erteilen;

In der Erwägung, dass die Sümpfe von Vance und Sampont, auch wenn sie in einem Gebiet von landschaftlichem
Interesse im Sektorenplan eingetragen sind, nach der im September 1996 von der ADESA durchgeführten Analyse des
Sektors Arlon tatsächlich kein landschaftliches Interesse aufweisen;

In der Erwägung, dass es infolgedessen keinen Anlass gibt, dass diese Gelände in einem Umkreis von
landschaftlichem Interesse bleiben;

In der Erwägung, dass der am 4. Dezember 2003 von der Wallonischen Regierung angenommene Wortlaut eine
frühere Fassung des betreffenden Erlasses war, und dass er irrtümlicherweise verabschiedet und anschließend im
Belgischen Staatsblatt veröffentlicht wurde;

In der Erwägung, dass es daher Anlass gibt, den Erlass der Wallonischen Regierung vom 4. Dezember 2003, durch
den beschlossen wurde, dass der Sektorenplan Süd-Luxemburg (Karte 68/7) einer Revision zu unterziehen ist, und
durch den der Vorentwurf zur Revision des Sektorenplans zwecks Eintragung eines Abbaugebiets und eines
Grüngebiets auf dem Gebiet der Gemeinde Arlon angenommen wurde, abzuändern;

In der Erwägung, dass der Vorentwurf, unter Berücksichtigung des Vorhergehenden, die Eintragung auf dem
Gebiet der Gemeinden Arlon und Etalle eines Naturgebiets von 95 ha und auf dem Gebiet der Gemeinde Arlon eines
Grüngebiets von 3 ha und eines Abbaugebiets mit einer Fläche von 14,3 ha mit folgender Verteilung :

- 10 ha für das eigentliche Vorkommen;
- 1,2 ha für die Eingliederung der Vorräte, Parkflächen und Lagerungen von Abraumerde im südöstlichen Teil des

Geländes;
- 2 ha für die Anlage eines Schutzwalls von Bergen, der als Pufferhügel entlang der Straße RN83 dienen soll;
- 1,1 ha für eine Pufferzone mit einer Tiefe von ca. 5 Metern, die auf dem ganzen Umkreis des Erweiterungsgebiets

des Steinbruchs anzulegen ist;
sowie die Streichung eines Umkreises von landschaftlichem Interesse mit einer Fläche von 147 ha auf dem

Gebiet der Gemeinden Arlon und Etalle betreffen muss;
In der Erwägung, dass Artikel 46, § 1, Absatz 2, 3o, in seiner durch das Programmdekret vom 3. Februar 2005

zur Ankurbelung der Wirtschaft und zur administrativen Vereinfachung abgeänderten Fassung, jetzt lautet : ″die
Eintragung jedes neuen zur Verstädterung bestimmten Gebiets wird ausgeglichen, und zwar dadurch, dass ein
bestehendes, zur Verstädterung bestimmtes Gebiet in ein nicht zur Verstädterung bestimmtes Gebiet in gleichem
Maße verändert wird, oder durch jegliche von der Regierung bestimmte Ausgleichung″; dass die Bedingungen von
diesem Artikel durch den vorliegenden Vorentwurf erfüllt sind;

In der Erwägung, dass der vorliegende Vorentwurf 5,3 ha Forstgebiet die Zweckbestimmung als Abbaugebiet
und 7,5 ha Wohngebiet eine neue Zweckbestimmung als Natur- und Grüngebiet gibt;

Auf Vorschlag des Ministers des Wohnungswesens, des Transportwesens und der räumlichen Entwicklung,
Beschließt:

Artikel 1 - In dem Erlass der Wallonischen Regierung vom 4. Dezember 2003, durch den beschlossen wurde, dass
der Sektorenplan Süd-Luxemburg (Karte 68/7) einer Revision zu unterziehen ist, und durch den der Vorentwurf zur
Revision des Sektorenplans zwecks Eintragung eines Abbaugebiets und eines Grüngebiets auf dem Gebiet der
Gemeinde Arlon angenommen wurde :

1o wird in Artikel 1 zwischen die Wörter ″d’extraction″ und die Wörter ″d’une zone d’espaces verts″ die Wörter
″d’une zone naturelle,″ eingefügt;

2o wird derselbe Artikel mit den Wörtern ″et la suppression d’un périmètre d’intérêt paysager″ ergänzt;
3o werden in Artikel 2 die Wörter ″et d’une zone d’espaces verts, sur le territoire de la commune d’Arlon.″ durch

die Wörter ″, d’une zone naturelle, d’une zone d’espaces verts et la suppression d’un périmètre d’intérêt paysager,
sur le territoire des communes d’Arlon et d’Etalle.″ ersetzt.

Art. 2 - Der Minister der räumlichen Entwicklung wird mit der Durchführung des vorliegenden Erlasses
beauftragt.

Namur, den 20. Juli 2005

Der Minister-Präsident,
J.-Cl. VAN CAUWENBERGHE

Der Minister des Wohnungswesens, des Transportwesens und der räumlichen Entwicklung,
A. ANTOINE

VERTALING

MINISTERIE VAN HET WAALSE GEWEST

[2005/202145]N. 2005 — 2074
20 JULI 2005. — Besluit van de Waalse Regering tot wijziging van het besluit van de Waalse Regering van

4 december 2003 tot beslissing om het gewestplan Luxemburg-Zuid (blad 68/7) aan herziening te onderwerpen
en tot goedkeuring van het voorontwerp van herziening met het oog op de opneming van een ontginnings-
gebied en een groengebied in Aarlen

De Waalse Regering,

Gelet op het Waals Wetboek van Ruimtelijke Ordening, Stedenbouw en Patrimonium, inzonderheid op de
artikelen 1, 22, 23, 25, 32, 37, 38, 40, en 42 tot en met 46;

Gelet op het koninklijk besluit van 27 maart 1979 tot opstelling van het gewestplan Luxemburg-Zuid;
Overwegende dat het besluit van de Waalse Regering tot beslissing om het gewestplan Luxemburg-Zuid

(blad 68/7) aan herziening te onderwerpen en tot goedkeuring van het voorontwerp van herziening met het oog op de
opneming van een ontginningsgebied en een groengebied in Aarlen, zoals bekendgemaakt in het Belgisch Staatsblad van
23 februari 2004, niet overeenkomt met de kaarten in bijlage bij dit besluit;
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Overwegende dat er tussen de kaart aangenomen op 4 december 2003 die de wijziging van het gewestplan
Luxemburg-Zuid voorstelt en het beschikkende deel van het besluit van de Waalse Regering van 4 december 2003,
volgende verschillen werden vastgesteld :

1o in het besluit worden noch de opneming van een natuurgebied noch de afschaffing van een waardevolle
landschappelijke omtrek vermeld;

2o de gemeente Etalle is betrokken bij de beslissing van de Waalse Regering in die mate dat de in 1o bedoelde
natuurgebied en omtrek gedeeltelijk op deze gemeente gelegen zijn;

Overwegende dat de beslissing van de Regering duidelijk wordt weergegeven op de kaart in bijlage bij het besluit
van de Waalse Regering van 4 december 2003 zoals blijkt uit de analyse van de nota gericht aan de Waalse Regering
ter voorstelling van het dossier;

Overwegende dat Natura 2000 omtrekken immers aan het gebied grenzen, namelijk de omtrek ″Camp militaire
de Lagland″ (code BE34058) ten zuiden van de groeve en de omtrek ″Marais de la Haute-Semois et Bois de Heinsch″
(code BE34057) ten zuidwesten van de groeve en ten noorden van de RN83; dat deze laatste omtrek het natuurreservaat
″Sampont″ gelegen ten noorden van het project, omvat;

Overwegende dat het natuurreservaat ″Sampont″ overigens een biologisch patrimonium van uitzonderlijke
waarde vormt, namelijk door de aanwezigheid van alkalisch laagveen; dat dit habitat heel zelden voorkomt; dat het
belang ervan wordt bevestigd door de aanwezigheid van een unieke fauna en flora op europees vlak;

Overwegende dat derhalve dit gebied moet beschermd worden en dat het een specifiek statuut moet krijgen door
de opneming ervan in een natuurgebied op het gewestplan;

Overwegende dat het laagveen van ″Vance″ en ″Sampont″, ondanks de opneming ervan in een waardevol
landschappelijk gebied, in feite, geen landschappelijke waarde heeft volgens de analyse van de sector Aarlen
uitgevoerd in september 1996 door de ADESA;

Overwegende dat derhalve dit gebied niet binnen een waardevolle landschappelijke omtrek dient te blijven;

Overwegende dat de tekst aangenomen op 4 december 2003 door de Waalse Regering een vorige versie was van
het bedoelde besluit; dat het besluit per vergissing werd afgekondigd en bekendgemaakt in het Belgisch Staatsblad;

Overwegende dat derhalve het besluit van de Waalse Regering van 4 december 2003 tot beslissing om het
gewestplan Luxemburg-Zuid (blad 68/7) aan herziening te onderwerpen en tot goedkeuring van het voorontwerp
van herziening met het oog op de opneming van een ontginningsgebied en een groengebied in Aarlen dient gewijzigd
te worden;

Overwegende dat, rekening houdende met het voorgaande, het voorontwerp moet betrekking hebben op de
opneming op het grondgebied van de gemeentes Aarlen en Etalle van een natuurgebied van 95 hectare en, op het
grondgebied van de gemeente Aarlen van een groengebied van 3 hectare en van een ontginningsgebied van
14,3 hectare, ingedeeld als volgt :

- 10 hectare eigenlijke afzetting;

- 1,2 hectare voor de opneming van voorraad, parkeerterreinen en opslag van ontsluitingsgronden in het
zuidwestelijk gedeelte van het gebied;

- 2 hectare voor de inrichting van een merloen van gesteenten zonder mineralen die als bufferheuvel moet dienen
langs de weg RN83;

- 1,1 hectare voor een bufferzone van 5 meter diepte die wordt ingericht rondom de omtrek van het
uitbreidingsgebied van de groeve;

alsook op de afschaffing van een waardevolle landschappelijke omtrek van 147 hectare op het grondgebied van
de gemeentes Aarlen en Etalle;

Overwegende dat de voorwaarden van artikel 46, § 1, tweede lid, 3o, zoals gewijzigd bij het Programmadecreet
van 3 februari 2005 betreffende de economische heropleving en de administratieve vereenvoudiging, dat voortaan
het volgende bepaalt :

″de opneming van een nieuw bebouwingsgebied wordt gecompenseerd door een gelijkwaardige wijziging van
een bestaande bebouwingsgebied in een niet-bebouwingsgebied of door een alternatieve compensatie bepaald door de
Regering″ door dit voorontwerp worden vervuld;

Overwegende dat 5,3 hectare bosgebied worden bestemd als ontginningsgebied en dat 7,5 hectare woongebied
door dit voorontwerp als natuurgebied en groengebied bestemd worden;

Op de voordracht van de Minister van Huisvesting, Vervoer en Ruimtelijke Ontwikkeling,

Besluit :

Artikel 1. In het besluit van de Waalse Regering van 4 december 2003 tot beslissing om het gewestplan
Luxemburg-Zuid (blad 68/7) aan herziening te onderwerpen en tot goedkeuring van het voorontwerp van herziening
met het oog op de opneming van een ontginningsgebied en een groengebied in Aarlen :

1o in artikel 1, worden tussen de woorden ″ontginning″ en de woorden ″een groengebied″, de woorden ″een
natuurgebied″ toegevoegd;

2o hetzelfde artikel wordt aangevuld als volgt : ″en de afschaffing van een waardevolle landschappelijke omtrek″;

3o in artikel 2, worden de woorden ″en een groengebied op het grondgebied van de gemeente Aarlen″ vervangen
door de woorden ″een natuurgebied, een groengebied en de afschaffing van een waardevolle landschappelijke omtrek
op het grondgebied van de gemeentes Aarlen en Etalle.″.

Art. 2. De Minister van Ruimtelijke Ontwikkeling is belast met de uitvoering van dit besluit.

Namen, 20 juli 2005.

De Minister-president,
J.-Cl. VAN CAUWENBERGHE

De Minister van Huisvesting, Vervoer en Ruimtelijke Ontwikkeling,
A. ANTOINE
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AUTRES ARRETES — ANDERE BESLUITEN

FEDERALE OVERHEIDSDIENST BUITENLANDSE ZAKEN,
BUITENLANDSE HANDEL

EN ONTWIKKELINGSSAMENWERKING

[2005/15072]
Buitenlandse consulaten in België

Op 18 april 2005 heeft de heer Claude Dupuis de nodige machtiging
ontvangen om het ambt van Ereconsul van de Democratische Repu-
bliek Congo te Namen uit te oefenen, met als consulair ressort het
Waalse Gewest, met uitzondering van de provincie Henegouwen.

*

FEDERALE OVERHEIDSDIENST FINANCIEN

[C − 2005/03643]
19 JULI 2005. — Ministerieel besluit tot aanwijzing van de directeurs

der belastingen die in aanmerking komen om zitting te hebben in
de Beroepscommissie zoals bedoeld in artikel 413quinquies, § 2,
van het Wetboek van de inkomstenbelastingen 1992

De Vice-Eerste Minister en Minister van Financiën,

Gelet op het Wetboek van de inkomstenbelastingen 1992, inzonder-
heid artikel 413quinquies, § 2,

Besluit :
Enig artikel. Worden aangewezen om zitting te hebben in de

Beroepscommissie zoals bedoeld in artikel 413quinquies, § 2, van het
Wetboek van de inkomstenbelastingen 1992 :

— De heer Libert, Willy, Gewestelijke Directeur invordering te Luik;
— De heer Naisse, Pierre, Gewestelijke Directeur invordering te

Charleroi;
— De heer De Dobbeleer, Luc, Gewestelijke Directeur invordering te

Brussel;
— De heer Verstraeten, Albert, Gewestelijke Directeur invordering te

Leuven;
— De heer De Rop, Marc, Gewestelijke Directeur invordering te

Antwerpen;
— De heer Poppe, Erwin-Jan, Gewestelijke Directeur invordering te

Gent.
Brussel, 19 juli 2005.

D. REYNDERS

*

FEDERALE OVERHEIDSDIENST
SOCIALE ZEKERHEID

[C − 2005/22691]
15 JULI 2005. — Koninklijk besluit houdende benoeming van

raadsheren en rechters in sociale zaken, als zelfstandige, bij de
arbeidshoven en -rechtbanken

ALBERT II, Koning der Belgen,
Aan allen die nu zijn en hierna wezen zullen, Onze Groet.

Gelet op het Gerechtelijk Wetboek, inzonderheid op de artikelen 198
tot 201, 202, gewijzigd bij de wet van 6 mei 1982, 206, gewijzigd bij de
wet van 15 juli 1970 en 216;

Gelet op het koninklijk besluit van 7 april 1970 tot vaststelling van het
aantal rechters en raadsheren in sociale zaken en van de wijze van
voordracht van de kandidaten, gewijzigd bij de koninklijke besluiten
van 12 oktober 1970, 4 mei 1971, 11 september 1974, 12 september 1974,
8 juni 1976, 12 oktober 1978, 11 augustus 1982, 6 maart 1984,
18 februari 1994 en 19 januari 1999;

Gelet op het koninklijk besluit van 18 oktober 2002 houdende
benoeming van raadsheren en rechters in sociale zaken, als zelfstan-
dige, bij de arbeidshoven en -rechtbanken;

Gelet op het bericht aan de representatieve organisaties van de
zelfstandigen, gepubliceerd in het Belgisch Staatsblad van 13 decem-
ber 2002;

SERVICE PUBLIC FEDERAL AFFAIRES ETRANGERES,
COMMERCE EXTERIEUR

ET COOPERATION AU DEVELOPPEMENT

[2005/15072]
Consulats étrangers en Belgique

Le 18 avril 2005, M. Claude Dupuis a reçu l’autorisation nécessaire
pour exercer les fonctions de Consul honoraire de la République
démocratique du Congo à Namur avec comme circonscription consu-
laire la Région wallonne, à l’exception de la province du Hainaut.

SERVICE PUBLIC FEDERAL FINANCES

[C − 2005/03643]
19 JUILLET 2005. — Arrêté ministériel désignant les directeurs des

contributions appelés à siéger à la Commission de recours visée à
l’article 413quinquies, § 2, du Code des impôts sur les revenus 1992

Le Vice-Premier Ministre et Ministre des Finances,

Vu le Code des impôts sur les revenus 1992, notamment les arti-
cles 413quinquies, § 2,

Arrête :
Article unique. Sont désignés pour siéger à la Commission de

recours visée à l’article 413quinquies, § 2, du Code des impôts sur les
revenus 1992 :

— M. Libert, Willy, Directeur régional recouvrement à Liège;
— M. Naisse, Pierre, Directeur régional recouvrement à Charleroi;

— M. De Dobbeleer, Luc, Directeur régional recouvrement à
Bruxelles;

— M. Verstraeten, Albert, Directeur régional recouvrement à Lou-
vain;

— M. De Rop, Marc, Directeur régional recouvrement à Anvers;

— M. Poppe, Erwin-Jan, Directeur régional recouvrement à Gand.

Bruxelles, le 19 juillet 2005.
D. REYNDERS

SERVICE PUBLIC FEDERAL
SECURITE SOCIALE

[C − 2005/22691]
15 JUILLET 2005. — Arrêté royal portant nomination de conseillers et

juges sociaux, au titre de travailleur indépendant, auprès des cours
et tribunaux du travail

ALBERT II, Roi des Belges,
A tous, présents et à venir, Salut.

Vu le Code judiciaire, notamment les articles 198 à 201, 202, modifié
par la loi du 6 mai 1982, 206, modifié par la loi du 15 juillet 1970, et 216;

Vu l’arrêté royal du 7 avril 1970 déterminant le nombre des juges
sociaux et des conseillers sociaux et les modalités de présentation des
candidats, modifié par les arrêtés royaux des 12 octobre 1970,
4 mai 1971, 11 septembre 1974, 12 septembre 1974, 8 juin 1976,
12 octobre 1978, 11 août 1982, 6 mars 1984, 18 février 1994 et
19 janvier 1999;

Vu l’arrêté royal du 18 octobre 2002 portant nomination de conseillers
sociaux et de juges sociaux, au titre de travailleur indépendant, auprès
des cours et tribunaux du travail;

Vu l’avis aux organisations représentatives de travailleurs indépen-
dants, publié au Moniteur belge du 13 décembre 2002;
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Gelet op de dubbeltallen kandidaten voorgedragen door de repre-
sentatieve organisaties van de zelfstandigen;

Gelet op het advies van de gerechtelijke autoriteiten, met name de
procureurs-generaal bij de hoven van beroep en de eerste voorzitters
van de arbeidshoven;

Op voordracht van Onze Minister van Middenstand,

Hebben Wij besloten en besluiten Wij :

Artikel 1. Worden benoemd in de hoedanigheid van raadsheer in
sociale zaken, als zelfstandige :

Bij het arbeidshof te Brussel (Franstalig stelsel) :

Mevr. Hubaille, Josette, wonende te 1160 Oudergem.

Bij het arbeidshof te Luik :

De heer Beaupain, Eric, wonende te 4052 Beaufays.

Art. 2. Worden benoemd in de hoedanigheid van rechter in sociale
zaken, als zelfstandige :

Bij de arbeidsrechtbank te Brugge :

De heer Debruyckere, Mathias, wonende te 8340 Damme;

De heer Fiers, Lieven, wonende te 8200 Brugge;

Mevr. Lenssen, Virginie, wonende te 8490 Jabbeke.

Bij de arbeidsrechtbank te Brussel (Franstalig stelsel) :

Mevr. Simus, Evelyne, wonende te 1440 Braine-le-Château.

Bij de arbeidsrechtbank te Brussel (Nederlandstalig stelsel) :

De heer De Haes, Johan, wonende te 1860 Meise.

Bij de arbeidsrechtbank te Dendermonde :

Mevr. Moens, Inge, wonende te 9200 Dendermonde.

Art. 3. Het mandaat van de bij dit besluit benoemde raadsheren en
rechters in sociale zaken, als zelfstandige, eindigt op 31 oktober 2007.

Art. 4. Onze Minister van Middenstand is belast met de uitvoering
van dit besluit.

Gegeven te Brussel, 15 juli 2005.

ALBERT

Van Koningswege :

De Minister van Middenstand,
Mevr. S. LARUELLE

GOUVERNEMENTS DE COMMUNAUTE ET DE REGION
GEMEENSCHAPS- EN GEWESTREGERINGEN

GEMEINSCHAFTS- UND REGIONALREGIERUNGEN

REGION WALLONNE — WALLONISCHE REGION — WAALS GEWEST

MINISTERE DE LA REGION WALLONNE

[2005/202108]

Direction générale des Ressources naturelles et de l’Environnement. — Office wallon des déchets
Enregistrement n° 2005/372/3 délivré à la s.a. Carsid

L’Office wallon des déchets,

Vu le décret du 27 juin 1996 relatif aux déchets, modifié par le décret-programme du 19 décembre 1996 portant
diverses mesures en matière de finances, emploi, environnement, travaux subsidiés, logement et action sociale, par
l’arrêt de la Cour d’arbitrage no 81/97 du 17 décembre 1997, par le décret-programme du 17 décembre 1997 portant
diverses mesures en matière d’impôts, taxes et redevances, de logement, de recherche, d’environnement, de pouvoirs
locaux et de transports, par le décret du 27 novembre 1997 modifiant le Code wallon de l’Aménagement du Territoire,
de l’Urbanisme et du Patrimoine, par le décret du 11 mars 1999 relatif au permis d’environnement, par le décret du
15 février 2001, par l’arrêté du Gouvernement wallon du 20 décembre 2001 relatif à l’introduction de l’euro en matière
de déchets, par le décret du 20 décembre 2001 en vue de l’instauration d’une obligation de reprise de certains biens ou
déchets, par le décret du 18 juillet 2002 modifiant le Code wallon de l’Aménagement du Territoire, de l’Urbanisme et
du Patrimoine, par le décret du 19 septembre 2002 modifiant les décrets du 27 juin 1996 relatif aux déchets et du

Vu les listes doubles de candidats présentés par les organisations
représentatives de travailleurs indépendants;

Vu l’avis des autorités judiciaires, à savoir les procureurs généraux
près les cours d’appel et les premiers présidents des cours du travail;

Sur la proposition de Notre Ministre des Classes moyennes,

Nous avons arrêté et arrêtons :

Article 1er. Sont nommés en qualité de conseiller social, au titre de
travailleur indépendant :

A la cour du travail de Bruxelles (régime français) :

Mme Hubaille, Josette, domiciliée à 1160 Auderghem.

A la cour du travail de Liège :

M. Beaupain, Eric, domicilié à 4052 Beaufays.

Art. 2. Sont nommés en qualité de juge social, au titre de travailleur
indépendant :

Au tribunal du travail de Bruges :

M. Debruyckere, Mathias, domiciliée à 8340 Damme;

M. Fiers, Lieven, domicilié à 8200 Brugge;

Mme Lenssen, Virginie, domiciliée à 8490 Jabbeke.

Au tribunal du travail de Bruxelles (régime français) :

Mme Simus Evelyne, domicilié à 1440 Braine-le-Château.

Au tribunal du travail de Bruxelles (régime néerlandais) :

M. De Haes, Johan, domicilié à 1860 Meise.

Au tribunal du travail de Termonde :

Mme Moens, Inge, domiciliée à 9200 Termonde.

Art. 3. Le mandat des conseillers et juges sociaux, au titre de
travailleur indépendant, nommés par le présent arrêté, expire le
31 octobre 2007.

Art. 4. Notre Ministre des Classes moyennes est chargée de l’exécu-
tion du présent arrêté.

Donné à Bruxelles, le 15 juillet 2005.

ALBERT

Par le Roi :

La Ministre des Classes moyennes,
Mme S. LARUELLE
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11 mars 1999 relatif au permis d’environnement, le décret du 15 mai 2003 modifiant le décret du 11 septembre 1985
organisant l’évaluation des incidences sur l’environnement dans la Région wallonne, le décret du 27 juin 1996 relatif
aux déchets et le décret du 11 mars 1999 relatif au permis d’environnement et par le décret du 16 octobre 2003, par le
décret du 1er avril 2004 relatif à l’assainissement des sols pollués et aux sites d’activités économiques à réhabiliter;

Vu l’arrêté du Gouvernement wallon du 14 juin 2001 favorisant la valorisation de certains déchets tel que modifié
par l’arrêté du Gouvernement wallon du 27 mai 2004;

Vu la demande d’enregistrement introduite par la s.a. Carsid, rue de Marchienne, à 6001 Marcinelle, le 8 juillet 2002;

Considérant que la demande a été déclarée complète et recevable;

Considérant que les conditions requises en vertu de l’arrêté du Gouvernement wallon du 14 juin précité sont
rencontrées par le demandeur,

Décide :

Article 1er. La s.a. Carsid, sise rue de Marchienne, à 6001 Marcinelle, est enregistrée sous le no 2005/372/3.

Art. 2. Les déchets repris sous le code 170504 dans l’arrêté du Gouvernement wallon du 14 juin 2001 favorisant
la valorisation de certains déchets sont admis pour les modes d’utilisation repris dans le tableau ci-dessous.

Art. 3. Les déchets repris dans l’arrêté précité sous les codes 100202, 100202LD, 100202EAF, 100202S, 170201,
160117, 170405, 190102, 191001 sont admis pour les modes d’utilisation repris dans le tableau ci-dessous moyennant la
tenue d’une comptabilité.

Art. 4. Toute demande de certificat d’utilisation doit être introduite selon le prescrit de l’article 6 de l’arrêté du
Gouvernement wallon du 14 juin 2001 favorisant la valorisation de certains déchets et conformément au modèle repris
en annexe IV dudit arrêté.

Art. 5. Les conditions d’exploitation reprises en annexe font partie intégrante du présent enregistrement.

Art. 6. L’enregistrement est délivré pour une période de dix ans prenant cours le 20 juillet 2005 et expirant le
19 juillet 2015.

Art. 7. Les déchets visés par le présent enregistrement sont identifiés, caractérisés et utilisés selon les termes
énoncés dans le tableau ci-dessous :

Code Nature
du déchet Comptabilité Certificat

d’utilisation

Circonstances
de valorisation

du déchet

Caractéristiques
du déchet valorisé

Mode d’utilisation
(dans le respect
des dispositions

du CWATUP)

170504 Terres de déblais Récupération et utilisa-
tion de terres naturelles
provenant de l’industrie
extractive, d’un aménage-
ment de sites ou de tra-
vaux de génie civil

Terres naturelles non
contaminées répondant
aux caractéristiques de
référence de la liste guide
figurant à l’annexe II,
point 1 de l’arrêté du
Gouvernement wallon du
14 juin 2001 favorisant la
valorisation de certains
déchets

- Travaux de remblayage,
à l’exception des CET
existants et des sites dési-
gnés au plan des CET
- Travaux d’aménage-
ment de sites en zone
destinée à l’urbanisation
- Réhabilitation de sites
désaffectés pollués ou
contaminés suivant un
processus approuvé par
la Région
- Aménagement et réha-
bilitation de centres
d’enfouissement techni-
que (CET)

100202 Laitiers non traités X Matériaux produits par
une installation autorisée
de conditionnement utili-
sant les laitiers résultant
de la production de la
fonte comme matière de
base

Matières répondant au
cahier des charges
type RW99

- Travaux de sous-
fondation
- Travaux de fondation
- Couches de revêtement
- Accotements
- Ballast de chemin de fer

100202LD Scories LD non traitées X Matériaux produits par
une installation autorisée
de conditionnement utili-
sant les scories LD résul-
tant de la production de
l’acier comme matière de
base

Matières répondant au
cahier des charges
type RW99

- Travaux de sous-
fondation
- Travaux de fondation
- Couches de revêtement
- Accotements
- Ballast de chemin de fer

100202EAF Scories EAF non traitées X Matériaux produits par
une installation autorisée
de conditionnement utili-
sant les scories EAF résul-
tant de la production de
l’acier comme matière de
base

Matières répondant au
cahier des charges
type RW99

- Travaux de sous-
fondation
- Travaux de fondation
- Couches de revêtement
- Accotements
- Ballast de chemin de fer
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Code Nature
du déchet Comptabilité Certificat

d’utilisation

Circonstances
de valorisation

du déchet

Caractéristiques
du déchet valorisé

Mode d’utilisation
(dans le respect
des dispositions

du CWATUP)

100202S Scories de désulfuration
non traitées

X Matériaux produits par
une installation autorisée
de conditionnement utili-
sant les scories de désul-
furation résultant de la
production de l’acier
comme matière de base

Matières répondant au
cahier des charges
type RW99

- Travaux de sous-
fondation
- Travaux de fondation
- Couches de revêtement
- Accotements
- Ballast de chemin de fer

Deuxième domaine d’utilisation :
composants dans la fabrication de produits finis

160117 Métaux ferreux X Utilisation de métaux fer-
reux triés sélectivement,
provenant d’un centre
autorisé de tri , de
broyage, de démantèle-
ment ou d’incinération

Matières constituées de
plus de 90 % en poids de
fer

Production de fonte et
d’acier

170405 Métaux ferreux prove-
nant de construction ou
de démolition

X Utilisation de métaux fer-
reux triés sélectivement,
provenant d’un centre
autorisé de tri , de
broyage, de démantèle-
ment ou d’incinération

Matières constituées de
plus de 90 % en poids de
fer

Production de fonte et
d’acier

190102 Métaux ferreux prove-
nant du déferraillage des
mâchefers

X Utilisation de métaux fer-
reux triés sélectivement,
provenant d’un centre
autorisé de tri , de
broyage, de démantèle-
ment ou d’incinération

Matières constituées de
plus de 90 % en poids de
fer

Production de fonte et
d’acier

191001 Métaux ferreux prove-
nant du broyage de
déchets

X Utilisation de métaux fer-
reux triés sélectivement,
provenant d’un centre
autorisé de tri , de
broyage, de démantèle-
ment ou d’incinération

Matières constituées de
plus de 90 % en poids de
fer

Production de fonte et
d’acier

Namur, le 20 juillet 2005.
Le Premier Attaché, L’Inspecteur général, Cachet de l’Office
Ir. A. GHODSI R. FONTAINE, Dr Sc.

ANNEXE

Conditions d’exploitation liées à l’enregistrement no 2005/372/3 délivré à la s.a. Carsid
I. COMPTABILITE DES DECHETS
1. La comptabilité reprend :
1o les numéros des lots;
2o la nature des déchets identifiés selon les codes de l’arrêté du Gouvernement wallon du 14 juin 2001 favorisant

la valorisation de certains déchets;
3o les quantités livrées;
4o les dates de livraison;
5o l’identité et l’adresse des destinataires ou des fournisseurs selon le cas;
6o l’origine, ou la destination des lots.
2. Ces informations sont consignées dans des registres tenus de manière à garantir leur continuité matérielle ainsi

que leur régularité et l’irréversibilité des écritures. Ces registres sont tenus par ordre de dates, sans blancs ni lacunes.
En cas de rectification, l’écriture primitive doit rester visible.

3. Les registres sont tenus en permanence à disposition des fonctionnaires de la Division de la Police de
l’Environnement et de l’Office wallon des déchets. Les registres sont conservés par la s.a. Carsid pendant dix ans à partir
du 1er janvier de l’année qui suit leur clôture.

4. Toute tenue de registre imposée au requérant en vertu d’une autorisation ou d’un arrêté pris en exécution du
décret du 27 juin 1996 relatif aux déchets vaut comptabilité.

II. MODELE DU REGISTRE
1. Dans le cas où aucune comptabilité telle que précisée au I.4. n’est imposée, le registre est constitué d’un volume

relié dont les pages sont numérotées de façon continue, paraphées et datées par un fonctionnaire de la direction
territoriale compétente de la Division de la Police de l’Environnement, par série de 220 pages.
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2. En tout état de cause, le registre reprend les informations reprises en I.1 sous la forme suivante :

N° de
lot

Nature
du déchet Code Quantité

livrée en tonnes
N° du bon
de pesage

Date
de livraison

Identité et adresse,
tél, fax et e-mail

du destinaire/fournisseur

Origine/destination
des lots

Vu pour être annexé à l’enregistrement no 2005/372/3 délivré à la s.a. Carsid.
Namur, le 20 juillet 2005.
Le Premier Attaché, L’Inspecteur général, Cachet de l’Office
Ir. A. GHODSI R. FONTAINE, Dr Sc.
Correspondant de l’Office wallon des déchets : Ir. Alain GHODSI, Premier Attaché
Tél. : 081-33 65 31
Fax : 081-33 65 22
e-mail : A.Ghodsi@mrw.wallonie.be

*
MINISTERE DE LA REGION WALLONNE

[2005/202114]

Direction générale des Ressources naturelles et de l’Environnement. — Office wallon des déchets
Enregistrement n° 2005/569/3/4 délivré à la S.A. Entreprises Colleaux

L’Office wallon des déchets,

Vu le décret du 27 juin 1996 relatif aux déchets, modifié par le décret-programme du 19 décembre 1996 portant
diverses mesures en matière de finances, emploi, environnement, travaux subsidiés, logement et action sociale, par
l’arrêt de la Cour d’arbitrage no 81/97 du 17 décembre 1997, par le décret-programme du 17 décembre 1997 portant
diverses mesures en matière d’impôts, taxes et redevances, de logement, de recherche, d’environnement, de pouvoirs
locaux et de transports, par le décret du 27 novembre 1997 modifiant le Code wallon de l’Aménagement du Territoire,
de l’Urbanisme et du Patrimoine, par le décret du 11 mars 1999 relatif au permis d’environnement, par le décret du
15 février 2001, par l’arrêté du Gouvernement wallon du 20 décembre 2001 relatif à l’introduction de l’euro en matière
de déchets, par le décret du 20 décembre 2001 en vue de l’instauration d’une obligation de reprise de certains biens ou
déchets, par le décret du 18 juillet 2002 modifiant le Code wallon de l’Aménagement du Territoire, de l’Urbanisme et
du Patrimoine, par le décret du 19 septembre 2002 modifiant les décrets du 27 juin 1996 relatif aux déchets et du
11 mars 1999 relatif au permis d’environnement, le décret du 15 mai 2003 modifiant le décret du 11 septembre 1985
organisant l’évaluation des incidences sur l’environnement dans la Région wallonne, le décret du 27 juin 1996 relatif
aux déchets et le décret du 11 mars 1999 relatif au permis d’environnement et par le décret du 16 octobre 2003, par le
décret du 1er avril 2004 relatif à l’assainissement des sols pollués et aux sites d’activités économiques à réhabiliter;

Vu l’arrêté du Gouvernement wallon du 14 juin 2001 favorisant la valorisation de certains déchets tel que modifié
par l’arrêté du Gouvernement wallon du 27 mai 2004;

Vu la demande d’enregistrement introduite par la S.A. Entreprises Colleaux, Ancien Chemin de Wellin 102A, à
6929 Haut-Fays, le 21 juin 2005;

Considérant que la demande a été déclarée complète et recevable;

Considérant que les conditions requises en vertu de l’arrêté du Gouvernement wallon du 14 juin précité sont
rencontrées par le demandeur,

Décide :

Article 1er. La S.A. Entreprises Colleaux, sise Ancien Chemin de Wellin 102A, à 6929 Haut-Fays, est enregistrée
sous le no 2005/569/3/4.

Art. 2. Les déchets repris sous les codes 170504, 020401 et 010102 dans l’arrêté du Gouvernement wallon du
14 juin 2001 favorisant la valorisation de certains déchets sont admis pour les modes d’utilisation repris dans le tableau
ci-dessous.

Art. 3. Les déchets repris dans l’arrêté précité sous les codes 010409I, 010408, 170101, 170103, 170302A, 190307,
190305, 170302B, 100202, 100202LD, 100202EAF, 100202S, 170506A1, 170506A2, 010413I, 170201 et 100998 sont admis
pour les modes d’utilisation repris dans le tableau ci-dessous moyennant la tenue d’une comptabilité.

Art. 4. Le déchet repris dans l’arrêté précité sous le code 191302 est admis pour les modes d’utilisation repris dans
le tableau ci-dessous moyennant la tenue d’une comptabilité et l’obtention d’un certificat d’utilisation.

Art. 5. Le déchet repris sous le code 190112 est admis pour le mode d’utilisation repris dans le tableau ci-dessus
moyennant la tenue d’une comptabilité et l’obtention d’un certificat d’utilisation.

Art. 6. Toute demande de certificat d’utilisation doit être introduite selon le prescrit de l’article 6 de l’arrêté du
Gouvernement wallon du 14 juin 2001 favorisant la valorisation de certains déchets et conformément au modèle repris
en annexe IV dudit arrêté.

Art. 7. Les conditions d’exploitation reprises en annexe font partie intégrante du présent enregistrement.

Art. 8. L’enregistrement est délivré pour une période de dix ans prenant cours le 20 juillet 2005 et expirant le
19 juillet 2015.
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Art. 9. Les déchets visés par le présent enregistrement sont identifiés, caractérisés et utilisés selon les termes
énoncés dans le tableau ci-dessou :.

Code Nature
du déchet Comptabilité Certificat

d’utilisation

Circonstances
de valorisation

du déchet

Caractéristiques
du déchet valorisé

Mode d’utilisation
(dans le respect
des dispositions

du CWATUP)

170504 Terres de déblais Récupération et utilisa-
tion de terres naturelles
provenant de l’industrie
extractive, d’un aménage-
ment de sites ou de tra-
vaux de génie civil

Terres naturelles non
contaminées répondant
aux caractéristiques de
référence de la liste guide
figurant à l’annexe II,
point 1 de l’arrêté du
Gouvernement wallon du
14 juin 2001 favorisant la
valorisation de certains
déchets

- Travaux de remblayage,
à l’exception des CET
existants et des sites dési-
gnés au plan des CET
- Travaux d’aménage-
ment de sites en zone
destinée à l’urbanisation
- Réhabilitation de sites
désaffectés pollués ou
contaminés suivant un
processus approuvé par
la Région
- Aménagement et réha-
bilitation de centres
d’enfouissement techni-
que (CET)

191302 Terres décontaminées X X Récupération et utilisa-
tion de terres provenant
d’une installation autori-
sée de traitement spécifi-
que de décontamination
de terres polluées

Terres décontaminées
répondant aux caractéris-
tiques de référence de la
liste guide figurant à
l’annexe II, point 2 de
l’arrêté du Gouverne-
ment wallon du
14 juin 2001 favorisant la
valorisation de certains
déchets

- Travaux de remblayage,
à l’exception des CET
existants et des sites dési-
gnés au plan des CET
- Travaux d’aménage-
ment de sites
Les utilisations énoncées
ci-dessus ne peuvent être
effectuées qu’en zone
d’activité économique à
caractère industriel visée
à l’article 30 du CWA-
TUP
- Réhabilitation de sites
désaffectés pollués ou
contaminés suivant un
processus approuvé par
la Région
- Aménagement et réha-
bilitation de centres
d’enfouissement techni-
que (CET)

020401 Terres de betteraves et
d’autres productions
maraîchères

Récupération et utilisa-
tion de terres issues du
lavage ou du traitement
mécanique sur table
vibrante de betteraves et
d’autres productions
maraîchères

Terres naturelles non
contaminées répondant
aux caractéristiques de
référence de la liste guide
figurant à l’annexe II,
point 1 de l’arrêté du
Gouvernement wallon du
14 juin 2001 favorisant la
valorisation de certains
déchets

- Travaux de remblayage,
à l’exception des CET
existants et des sites dési-
gnés au plan des CET
- Travaux d’aménage-
ment de sites
- Réhabilitation de sites
désaffectés pollués ou
contaminés suivant un
processus approuvé par
la Région
- Aménagement et réha-
bilitation de centres
d’enfouissement techni-
que (CET)
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Code Nature
du déchet Comptabilité Certificat

d’utilisation

Circonstances
de valorisation

du déchet

Caractéristiques
du déchet valorisé

Mode d’utilisation
(dans le respect
des dispositions

du CWATUP)

010102 Matériaux pierreux à
l’état naturel

Récupération et utilisa-
tion de matériaux pier-
reux provenant de
l’industrie extractive,
d’un aménagement de
sites ou de travaux de
génie civil

Matériaux pierreux natu-
rels non souillés, non
métallifères, non suscep-
tibles de réaction avec le
milieu ambiant ou envi-
ronnant et répondant à la
PTV 400

- Travaux de remblayage,
à l’exception des CET
existants et des sites dési-
gnés au plan des CET
- Empierrements
- Travaux de sous-
fondation
- Travaux de fondation
- Couches de revêtement
- Accotements
- Travaux de construc-
tion ou de rénovation
d’ouvrages d’art ou de
bâtiments
- Réhabilitation de sites
désaffectés pollués ou
contaminés suivant un
processus approuvé par
la Région
- Aménagement et réha-
bilitation de centres
d’enfouissement techni-
que (CET)

010409I Sables de pierres naturel-
les

X Récupération et utilisa-
tion de sables produits
lors du travail de la pierre
naturelle

Sables répondant à la PTV
401

- Travaux de remblayage,
à l’exception des CET
existants et des sites dési-
gnés au plan des CET
- Travaux de sous-
fondation
- Travaux de fondation
- Etablissement d’une
couche de finition
- Réhabilitation de sites
désaffectés pollués ou
contaminés suivant un
processus approuvé par
la Région
- Aménagement et réha-
bilitation de centres
d’enfouissement techni-
que (CET)

010408 Granulats de matériaux
pierreux

X Utilisation de matériaux
produits par une installa-
tion autorisée de tri et de
concassage de déchets
inertes de construction et
de démolition ou de
matériaux pierreux à
l’état naturel

Matières répondant aux
caractér is t iques du
tableau 1 « nature des
granulats de débris de
démolition et de construc-
tion recyclés » de la
PTV 406

- Travaux de remblayage,
à l’exception des CET
existants et des sites dési-
gnés au plan des CET
- Empierrements
- Travaux de sous-
fondation
- Travaux de fondation
- Couches de revêtement
- Accotements
- Travaux de construc-
tion ou de rénovation
d’ouvrages d’art ou de
bâtiments
- Réhabilitation de sites
désaffectés pollués ou
contaminés suivant un
processus approuvé par
la Région
- Aménagement et réha-
bilitation de centres
d’enfouissement techni-
que (CET)
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Code Nature
du déchet Comptabilité Certificat

d’utilisation

Circonstances
de valorisation

du déchet

Caractéristiques
du déchet valorisé

Mode d’utilisation
(dans le respect
des dispositions

du CWATUP)

170101 Granulats de béton X Utilisation de matériaux
produits par une installa-
tion autorisée de tri et de
concassage de déchets
inertes de construction et
de démolition ou de
matériaux pierreux à
l’état naturel

Matières répondant aux
caractér is t iques du
tableau 1 « nature des
granulats de débris de
démolition et de construc-
tion recyclés » de la
PTV 406

- Travaux de remblayage,
à l’exception des CET
existants et des sites dési-
gnés au plan des CET
- Empierrements
- Travaux de sous-
fondation
- Travaux de fondation
- Couches de revêtement
- Accotements
- Travaux de construc-
tion ou de rénovation
d’ouvrages d’art ou de
bâtiments
- Réhabilitation de sites
désaffectés pollués ou
contaminés suivant un
processus approuvé par
la Région
- Aménagement et réha-
bilitation de centres
d’enfouissement techni-
que (CET)

170103 Granulats de débris de
maçonnerie

X Utilisation de matériaux
produits par une installa-
tion autorisée de tri et de
concassage de déchets
inertes de construction et
de démolition ou de
matériaux pierreux à
l’état naturel

Matières répondant aux
caractér is t iques du
tableau 1 « nature des
granulats de débris de
démolition et de construc-
tion recyclés » de la
PTV 406

- Travaux de remblayage,
à l’exception des CET
existants et des sites dési-
gnés au plan des CET
- Empierrements
- Travaux de sous-
fondation
- Travaux de fondation
- Couches de revêtement
- Accotements
- Travaux de construc-
tion ou de rénovation
d’ouvrages d’art ou de
bâtiments
- Réhabilitation de sites
désaffectés pollués ou
contaminés suivant un
processus approuvé par
la Région
- Aménagement et réha-
bilitation de centres
d’enfouissement techni-
que (CET)

170302a Granulats de revête-
ments routiers hydrocar-
bonés

X Utilisation de matériaux
produits par une installa-
tion autorisée de tri et de
concassage de déchets
inertes de construction et
de démolition ou de
matériaux pierreux à
l’état naturel

Matières répondant aux
caractér is t iques du
tableau 1 « nature des
granulats de débris de
démolition et de construc-
tion recyclés » de la
PTV 406

- Travaux de remblayage,
à l’exception des CET
existants et des sites dési-
gnés au plan des CET
- Empierrements
- Travaux de sous-
fondation
- Travaux de fondation
- Couches de revêtement
- Accotements
- Travaux de construc-
tion ou de rénovation
d’ouvrages d’art ou de
bâtiments
- Réhabilitation de sites
désaffectés pollués ou
contaminés suivant un
processus approuvé par
la Région
- Aménagement et réha-
bilitation de centres
d’enfouissement techni-
que (CET)
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Code Nature
du déchet Comptabilité Certificat

d’utilisation

Circonstances
de valorisation

du déchet

Caractéristiques
du déchet valorisé

Mode d’utilisation
(dans le respect
des dispositions

du CWATUP)

190307 Enrobés bitumineux com-
posés de granulats ou de
fraisats de revêtements
routiers

X Matériaux produits par
une installation autorisée
d’enrobage à chaud ou à
froid

Matières répondant au
cahier des charges type
RW99

- Couches de revêtement
- Accotements

190305 Enrobés goudronneux
composés de granulats ou
de fraisats de revête-
ments routiers

X Matériaux produits par
une installation autorisée
d’enrobage à froid

Matières répondant au
cahier des charges type
RW99

- Couches de revêtement
- Accotements

170302B Granulats ou fraisats de
revê tement rout iers
hydrocarbonés

X Utilisation de matériaux
produits par une installa-
tion autorisée soit de tri
et de concassage de
déchets inertes de cons-
truction et de démolition,
soit du fraisage de revê-
tements

Matières répondant au
cahier des charges type
RW99

- Travaux de sous-
fondation
- Travaux de fondation
- Accotements
- Couches de revêtement

190112 Mâchefers X X Matériaux solides pro-
duits par une installation
effectuant le criblage, la
séparation des métaux et
la maturation de mâche-
fers bruts provenant
d’unités autorisées d’inci-
nération de déchets et
n’ayant pas été mélangés
ni avec des cendres volan-
tes ni avec des cendres
sous chaudières et répon-
dant au test d’assurance
qualité figurant en annexe
III de l’arrêté du Gouver-
nement wallon du
14 juin 2001 favorisant la
valorisation de certains
déchets

Matières répondant au
cahier des charges type
RW99 et d’autre part au
test de conformité prévu
à l’annexe II de l’arrêté
du Gouvernement wal-
lon du 14 juin 2001 favo-
risant la valorisation de
certains déchets

- Travaux de sous-
fondation

100202 Laitiers non traités X Matériaux produits par
une installation autorisée
de conditionnement utili-
sant les laitiers résultant
de la production de la
fonte comme matière de
base

Matières répondant au
cahier des charges type
RW99

- Travaux de sous-
fondation
- Travaux de fondation
- Couches de revêtement
- Accotements
- Ballast de chemin de fer

100202LD Scories LD non traitées X Matériaux produits par
une installation autorisée
de conditionnement utili-
sant les scories LD résul-
tant de la production de
l’acier comme matière de
base

Matières répondant au
cahier des charges type
RW99

- Travaux de sous-
fondation
- Travaux de fondation
- Couches de revêtement
- Accotements
- Ballast de chemin de fer

100202EAF Scories EAF non traitées X Matériaux produits par
une installation autorisée
de conditionnement utili-
sant les scories EAF résul-
tant de la production de
l’acier comme matière de
base

Matières répondant au
cahier des charges type
RW99

- Travaux de sous-
fondation
- Travaux de fondation
- Couches de revêtement
- Accotements
- Ballast de chemin de fer

100202S Scories de désulfuration
non traitées

X Matériaux produits par
une installation autorisée
de conditionnement utili-
sant les scories de désul-
furation résultant de la
production de l’acier
comme matière de base

Matières répondant au
cahier des charges type
RW99

- Travaux de sous-
fondation
- Travaux de fondation
- Couches de revêtement
- Accotements
- Ballast de chemin de fer
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Code Nature
du déchet Comptabilité Certificat

d’utilisation

Circonstances
de valorisation

du déchet

Caractéristiques
du déchet valorisé

Mode d’utilisation
(dans le respect
des dispositions

du CWATUP)

170506A1 Produits de dragage ou
de curage (sables, pier-
res, boues)

X Utilisation de matériaux
enlevés du lit et des ber-
ges des cours et plans
d’eau du fait de travaux
de dragage ou de curage
qui présentent une siccité
d’au moins 35 %

Matières appartenant à la
catégorie A telle que défi-
nie par l’article 4 de
l’arrêté du Gouverne-
ment wallon (AGW) du
30 novembre 1995 relatif
à la gestion des matières
enlevées du lit et des
berges des cours et plans
d’eau, tel que modifié

- Travaux de sous-
fondation
- Travaux de fondation
- Réhabilitation de sites
désaffectés pollués ou
contaminés suivant un
processus approuvé par
la Région
- Aménagement et réha-
bilitation de centres
d’enfouissement techni-
que (CET)

170506A2 Produits de dragage ou
de curage (sables, pier-
res, boues)

X Utilisation de matériaux
enlevés du lit et des ber-
ges des cours et plans
d’eau du fait de travaux
de dragage ou de curage

Matières appartenant à la
catégorie A telle que défi-
nie par l’article 4 de
l’arrêté du Gouverne-
ment wallon (AGW) du
30 novembre 1995 relatif
à la gestion des matières
enlevées du lit et des
berges des cours et plans
d’eau, tel que modifié

- Travaux d’aménage-
ment du lit et des berges
des cours et plans d’eau
en dehors des zones pré-
sentant un intérêt biolo-
gique au sens de la loi du
12 juillet 1976 relative à
la conservation de la
nature et des directives
CEE 79/409 et 92/43

010413I Déchets de sciage des
pierres

X Utilisation de matériaux
provenant du sciage de
la pierre

Matériaux pierreux non
contaminés

- Travaux de remblayage,
à l’exception des CET
existants et des sites dési-
gnés au plan des CET
- Réhabilitation de sites
désaffectés pollués ou
contaminés suivant un
processus approuvé par
la Région

170201 Billes de chemin de fer X Utilisation de matériaux
enlevés lors de l’aména-
gement ou de la rénova-
tion de voies ferrées

Bois traités conformé-
ment aux cahiers des
charges de la SNCB

- Aménagement de sites
urbains
- Aménagement de jar-
dins, parcs et plantations

100998 Sables de fonderie liés à
la bentonite ayant subi la
coulée

X Utilisation des sables de
purge des installations de
fabrication de sables de
moulage pour les fonde-
ries de métaux ferreux

Sables silico-argileux pou-
vant contenir des adju-
vants carbonés composés
de charbon broyé ou de
brais bitumeux et répon-
dant au cahier des char-
ges type RW99

- Empierrements
- Travaux de sous-
fondation
- Travaux de fondation
- Accotements

Namur, le 20 juillet 2005.
Le Premier Attaché, L’Inspecteur général, Cachet de l’Office
Ir. A. GHODSI R. FONTAINE, Dr Sc.

ANNEXE

Conditions d’exploitation liées à l’enregistrement no 2005/569/3/4 délivré à la S.A. Entreprises Colleaux
I. COMPTABILITE DES DECHETS
1. La comptabilité reprend :
1o les numéros des lots;
2o la nature des déchets identifiés selon les codes de l’arrêté du Gouvernement wallon du 14 juin 2001 favorisant

la valorisation de certains déchets;
3o les quantités livrées;
4o les dates de livraison;
5o l’identité et l’adresse des destinataires ou des fournisseurs selon le cas;
6o l’origine, ou la destination des lots.
2. Ces informations sont consignées dans des registres tenus de manière à garantir leur continuité matérielle ainsi

que leur régularité et l’irréversibilité des écritures. Ces registres sont tenus par ordre de dates, sans blancs ni lacunes.
En cas de rectification, l’écriture primitive doit rester visible.

3. Les registres sont tenus en permanence à disposition des fonctionnaires de la Division de la Police de
l’Environnement et de l’Office wallon des déchets. Les registres sont conservés par la S.A. Entreprises Colleaux pendant
dix ans à partir du 1er janvier de l’année qui suit leur clôture.

4. Toute tenue de registre imposée au requérant en vertu d’une autorisation ou d’un arrêté pris en exécution du
décret du 27 juin 1996 relatif aux déchets vaut comptabilité.

37474 MONITEUR BELGE — 30.08.2005 — BELGISCH STAATSBLAD



II. MODELE DU REGISTRE
1. Dans le cas où aucune comptabilité telle que précisée au I.4. n’est imposée, le registre est constitué d’un volume

relié dont les pages sont numérotées de façon continue, paraphées et datées par un fonctionnaire de la direction
territoriale compétente de la Division de la Police de l’Environnement, par série de 220 pages.

2. En tout état de cause, le registre reprend les informations reprises en I.1 sous la forme suivante :

N° de
lot

Nature
du déchet Code Quantité

livrée en tonnes
N° du bon
de pesage

Date
de livraison

Identité et adresse,
tél., fax et e-mail

du destinaire/fournisseur

Origine/destination
des lots

Vu pour être annexé à l’enregistrement no 2005/569/3/4 délivré à la S.A. Entreprises Colleaux.
Namur, le 20 juillet 2005.
Le Premier Attaché, L’Inspecteur général, Cachet de l’Office
Ir. A. GHODSI R. FONTAINE, Dr Sc.
Correspondant de l’Office wallon des déchets : Ir. Alain GHODSI, Premier Attaché
Tél. : 081-33 65 31
Fax : 081-33 65 22
e-mail : A.Ghodsi@mrw.wallonie.be

*
MINISTERE DE LA REGION WALLONNE

[2005/202115]

Direction générale des Ressources naturelles et de l’Environnement. — Office wallon des déchets
Enregistrement n° 2005/570/3/4 délivré à la s.a. Terranova

L’Office wallon des déchets,

Vu le décret du 27 juin 1996 relatif aux déchets, modifié par le décret-programme du 19 décembre 1996 portant
diverses mesures en matière de finances, emploi, environnement, travaux subsidiés, logement et action sociale, par
l’arrêt de la Cour d’arbitrage no 81/97 du 17 décembre 1997, par le décret-programme du 17 décembre 1997 portant
diverses mesures en matière d’impôts, taxes et redevances, de logement, de recherche, d’environnement, de pouvoirs
locaux et de transports, par le décret du 27 novembre 1997 modifiant le Code wallon de l’Aménagement du Territoire,
de l’Urbanisme et du Patrimoine, par le décret du 11 mars 1999 relatif au permis d’environnement, par le décret du
15 février 2001, par l’arrêté du Gouvernement wallon du 20 décembre 2001 relatif à l’introduction de l’euro en matière
de déchets, par le décret du 20 décembre 2001 en vue de l’instauration d’une obligation de reprise de certains biens ou
déchets, par le décret du 18 juillet 2002 modifiant le Code wallon de l’Aménagement du Territoire, de l’Urbanisme et
du Patrimoine, par le décret du 19 septembre 2002 modifiant les décrets du 27 juin 1996 relatif aux déchets et du
11 mars 1999 relatif au permis d’environnement, le décret du 15 mai 2003 modifiant le décret du 11 septembre 1985
organisant l’évaluation des incidences sur l’environnement dans la Région wallonne, le décret du 27 juin 1996 relatif
aux déchets et le décret du 11 mars 1999 relatif au permis d’environnement et par le décret du 16 octobre 2003, par le
décret du 1er avril 2004 relatif à l’assainissement des sols pollués et aux sites d’activités économiques à réhabiliter;

Vu l’arrêté du Gouvernement wallon du 14 juin 2001 favorisant la valorisation de certains déchets tel que modifié
par l’arrêté du Gouvernement wallon du 27 mai 2004;

Vu la demande d’enregistrement introduite par la s.a. Terranova, rue de l’Ile Monsin 80, à 4020 Liège, le
30 juin 2005;

Considérant que la demande a été déclarée complète et recevable;

Considérant que les conditions requises en vertu de l’arrêté du Gouvernement wallon du 14 juin précité sont
rencontrées par le demandeur,

Article 1er. La s.a. Terranova, sise rue de l’Ile Monsin 80, à 4020 Liège, est enregistrée sous le no 2005/570/3/4.

Art. 2. Les déchets repris sous les codes 170504, 020401 et 010102 dans l’arrêté du Gouvernement wallon du
14 juin 2001 favorisant la valorisation de certains déchets sont admis pour les modes d’utilisation repris dans le tableau
ci-dessous.

Art. 3. Les déchets repris dans l’arrêté précité sous les codes 010409I, 010408, 170101, 170103, 170302A, 190307,
190305, 170302B, 100202, 100202LD, 100202EAF, 100202S, 170506A1, 170506A2, 010413I, 170201 et 100998 sont admis
pour les modes d’utilisation repris dans le tableau ci-dessous moyennant la tenue d’une comptabilité.

Art. 4. Le déchet repris dans l’arrêté précité sous le code 191302 est admis pour les modes d’utilisation repris dans
le tableau ci-dessous moyennant la tenue d’une comptabilité et l’obtention d’un certificat d’utilisation.

Art. 5. Le déchet repris sous le code 190112 est admis pour le mode d’utilisation repris dans le tableau ci-dessus
moyennant la tenue d’une comptabilité et l’obtention d’un certificat d’utilisation.

Art. 6. Toute demande de certificat d’utilisation doit être introduite selon le prescrit de l’article 6 de l’arrêté du
Gouvernement wallon du 14 juin 2001 favorisant la valorisation de certains déchets et conformément au modèle repris
en annexe IV dudit arrêté.

Art. 7. Les conditions d’exploitation reprises en annexe font partie intégrante du présent enregistrement.

Art. 8. L’enregistrement est délivré pour une période de dix ans prenant cours le 20 juillet 2005 et expirant le
19 juillet 2015.
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Art. 9. Les déchets visés par le présent enregistrement sont identifiés, caractérisés et utilisés selon les termes
énoncés dans le tableau ci-dessous :

Code Nature
du déchet Comptabilité Certificat

d’utilisation

Circonstances
de valorisation

du déchet

Caractéristiques
du déchet valorisé

Mode d’utilisation
(dans le respect
des dispositions

du CWATUP)

170504 Terres de déblais Récupération et utilisa-
tion de terres naturelles
provenant de l’industrie
extractive, d’un aménage-
ment de sites ou de tra-
vaux de génie civil

Terres naturelles non
contaminées répondant
aux caractéristiques de
référence de la liste guide
figurant à l’annexe II,
point 1 de l’arrêté du
Gouvernement wallon du
14 juin 2001 favorisant la
valorisation de certains
déchets

- Travaux de remblayage,
à l’exception des CET
existants et des sites dési-
gnés au plan des CET
- Travaux d’aménage-
ment de sites en zone
destinée à l’urbanisation
- Réhabilitation de sites
désaffectés pollués ou
contaminés suivant un
processus approuvé par
la Région
- Aménagement et réha-
bilitation de centres
d’enfouissement techni-
que (CET)

191302 Terres décontaminées X X Récupération et utilisa-
tion de terres provenant
d’une installation autori-
sée de traitement spécifi-
que de décontamination
de terres polluées

Terres décontaminées
répondant aux caractéris-
tiques de référence de la
liste guide figurant à
l’annexe II, point 2 de
l’arrêté du Gouverne-
ment wallon du
14 juin 2001 favorisant la
valorisation de certains
déchets

- Travaux de remblayage,
à l’exception des CET
existants et des sites dési-
gnés au plan des CET
- Travaux d’aménage-
ment de sites
Les utilisations énoncées
ci-dessus ne peuvent être
effectuées qu’en zone
d’activité économique à
caractère industriel visée
à l’article 30 du CWA-
TUP
- Réhabilitation de sites
désaffectés pollués ou
contaminés suivant un
processus approuvé par
la Région
- Aménagement et réha-
bilitation de centres
d’enfouissement techni-
que (CET)

020401 Terres de betteraves et
d’autres productions
maraîchères

Récupération et utilisa-
tion de terres issues du
lavage ou du traitement
mécanique sur table
vibrante de betteraves et
d’autres productions
maraîchères

Terres naturelles non
contaminées répondant
aux caractéristiques de
référence de la liste guide
figurant à l’annexe II,
point 1 de l’arrêté du
Gouvernement wallon du
14 juin 2001 favorisant la
valorisation de certains
déchets

- Travaux de remblayage,
à l’exception des CET
existants et des sites dési-
gnés au plan des CET
- Travaux d’aménage-
ment de sites
- Réhabilitation de sites
désaffectés pollués ou
contaminés suivant un
processus approuvé par
la Région
- Aménagement et réha-
bilitation de centres
d’enfouissement techni-
que (CET)
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Code Nature
du déchet Comptabilité Certificat

d’utilisation

Circonstances
de valorisation

du déchet

Caractéristiques
du déchet valorisé

Mode d’utilisation
(dans le respect
des dispositions

du CWATUP)

010102 Matériaux pierreux à
l’état naturel

Récupération et utilisa-
tion de matériaux pier-
reux provenant de
l’industrie extractive,
d’un aménagement de
sites ou de travaux de
génie civil

Matériaux pierreux natu-
rels non souillés, non
métallifères, non suscep-
tibles de réaction avec le
milieu ambiant ou envi-
ronnant et répondant à la
PTV 400

- Travaux de remblayage,
à l’exception des CET
existants et des sites dési-
gnés au plan des CET
- Empierrements
- Travaux de sous-
fondation
- Travaux de fondation
- Couches de revêtement
- Accotements
- Travaux de construc-
tion ou de rénovation
d’ouvrages d’art ou de
bâtiments
- Réhabilitation de sites
désaffectés pollués ou
contaminés suivant un
processus approuvé par
la Région
- Aménagement et réha-
bilitation de centres
d’enfouissement techni-
que (CET)

010409I Sables de pierres naturel-
les

X Récupération et utilisa-
tion de sables produits
lors du travail de la pierre
naturelle

Sables répondant à la PTV
401

- Travaux de remblayage,
à l’exception des CET
existants et des sites dési-
gnés au plan des CET
- Travaux de sous-
fondation
- Travaux de fondation
- Etablissement d’une
couche de finition
- Réhabilitation de sites
désaffectés pollués ou
contaminés suivant un
processus approuvé par
la Région
- Aménagement et réha-
bilitation de centres
d’enfouissement techni-
que (CET)

010408 Granulats de matériaux
pierreux

X Utilisation de matériaux
produits par une installa-
tion autorisée de tri et de
concassage de déchets
inertes de construction et
de démolition ou de
matériaux pierreux à
l’état naturel

Matières répondant aux
caractér is t iques du
tableau 1 ″nature des gra-
nulats de débris de démo-
lition et de construction
recyclés″ de la PTV 406

- Travaux de remblayage,
à l’exception des CET
existants et des sites dési-
gnés au plan des CET
- Empierrements
- Travaux de sous-
fondation
- Travaux de fondation
- Couches de revêtement
- Accotements
- Travaux de construc-
tion ou de rénovation
d’ouvrages d’art ou de
bâtiments
- Réhabilitation de sites
désaffectés pollués ou
contaminés suivant un
processus approuvé par
la Région
- Aménagement et réha-
bilitation de centres
d’enfouissement techni-
que (CET)

37477MONITEUR BELGE — 30.08.2005 — BELGISCH STAATSBLAD



Code Nature
du déchet Comptabilité Certificat

d’utilisation

Circonstances
de valorisation

du déchet

Caractéristiques
du déchet valorisé

Mode d’utilisation
(dans le respect
des dispositions

du CWATUP)

170101 Granulats de béton X Utilisation de matériaux
produits par une installa-
tion autorisée de tri et de
concassage de déchets
inertes de construction et
de démolition ou de
matériaux pierreux à
l’état naturel

Matières répondant aux
caractér is t iques du
tableau 1 ″nature des gra-
nulats de débris de démo-
lition et de construction
recyclés″ de la PTV 406

- Travaux de remblayage,
à l’exception des CET
existants et des sites dési-
gnés au plan des CET
- Empierrements
- Travaux de sous-
fondation
- Travaux de fondation
- Couches de revêtement
- Accotements
- Travaux de construc-
tion ou de rénovation
d’ouvrages d’art ou de
bâtiments
- Réhabilitation de sites
désaffectés pollués ou
contaminés suivant un
processus approuvé par
la Région
- Aménagement et réha-
bilitation de centres
d’enfouissement techni-
que (CET)

170103 Granulats de débris de
maçonnerie

X Utilisation de matériaux
produits par une installa-
tion autorisée de tri et de
concassage de déchets
inertes de construction et
de démolition ou de
matériaux pierreux à
l’état naturel

Matières répondant aux
caractér is t iques du
tableau 1 ″nature des gra-
nulats de débris de démo-
lition et de construction
recyclés″ de la PTV 406

- Travaux de remblayage,
à l’exception des CET
existants et des sites dési-
gnés au plan des CET
- Empierrements
- Travaux de sous-
fondation
- Travaux de fondation
- Couches de revêtement
- Accotements
- Travaux de construc-
tion ou de rénovation
d’ouvrages d’art ou de
bâtiments
- Réhabilitation de sites
désaffectés pollués ou
contaminés suivant un
processus approuvé par
la Région
- Aménagement et réha-
bilitation de centres
d’enfouissement techni-
que (CET)

170302A Granulats de revête-
ments routiers hydrocar-
bonés

X Utilisation de matériaux
produits par une installa-
tion autorisée de tri et de
concassage de déchets
inertes de construction et
de démolition ou de
matériaux pierreux à
l’état naturel

Matières répondant aux
caractér is t iques du
tableau 1 ″nature des gra-
nulats de débris de démo-
lition et de construction
recyclés″ de la PTV 406

- Travaux de remblayage,
à l’exception des CET
existants et des sites dési-
gnés au plan des CET
- Empierrements
- Travaux de sous-
fondation
- Travaux de fondation
- Couches de revêtement
- Accotements
- Travaux de construc-
tion ou de rénovation
d’ouvrages d’art ou de
bâtiments
- Réhabilitation de sites
désaffectés pollués ou
contaminés suivant un
processus approuvé par
la Région
- Aménagement et réha-
bilitation de centres
d’enfouissement techni-
que (CET)
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Code Nature
du déchet Comptabilité Certificat

d’utilisation

Circonstances
de valorisation

du déchet

Caractéristiques
du déchet valorisé

Mode d’utilisation
(dans le respect
des dispositions

du CWATUP)

190307 Enrobés bitumineux com-
posés de granulats ou de
fraisats de revêtements
routiers

X Matériaux produits par
une installation autorisée
d’enrobage à chaud ou à
froid

Matières répondant au
cahier des charges
type RW99

- Couches de revêtement
- Accotements

190305 Enrobés goudronneux
composés de granulats ou
de fraisats de revête-
ments routiers

X Matériaux produits par
une installation autorisée
d’enrobage à froid

Matières répondant au
cahier des charges
type RW99

- Couches de revêtement
- Accotements

170302B Granulats ou fraisats de
revê tement rout iers
hydrocarbonés

X Utilisation de matériaux
produits par une installa-
tion autorisée soit de tri
et de concassage de
déchets inertes de cons-
truction et de démolition,
soit du fraisage de revê-
tements

Matières répondant au
cahier des charges
type RW99

- Travaux de sous-
fondation
- Travaux de fondation
-Accotements
- Couches de revêtement

190112 Mâchefers X X Matériaux solides pro-
duits par une installation
effectuant le criblage, la
séparation des métaux et
la maturation de mâche-
fers bruts provenant
d’unités autorisées d’inci-
nération de déchets et
n’ayant pas été mélangés
ni avec des cendres volan-
tes ni avec des cendres
sous chaudières et répon-
dant au test d’assurance
quali té figurant en
annexe III de l’arrêté du
Gouvernement wallon du
14 juin 2001 favorisant la
valorisation de certains
déchets

Matières répondant au
cahier des charges
type RW99 et d’autre part
au test de conformité
prévu à l’annexe II de
l’arrêté du Gouverne-
ment wallon du
14 juin 2001 favorisant la
valorisation de certains
déchets

- Travaux de sous-
fondation

100202 Laitiers non traités X Matériaux produits par
une installation autorisée
de conditionnement utili-
sant les laitiers résultant
de la production de la
fonte comme matière de
base

Matières répondant au
cahier des charges
type RW99

- Travaux de sous-
fondation
- Travaux de fondation
- Couches de revêtement
- Accotements
- Ballast de chemin de fer

100202LD Scories LD non traitées X Matériaux produits par
une installation autorisée
de conditionnement utili-
sant les scories LD résul-
tant de la production de
l’acier comme matière de
base

Matières répondant au
cahier des charges
type RW99

- Travaux de sous-
fondation
- Travaux de fondation
- Couches de revêtement
- Accotements
- Ballast de chemin de fer

100202EAF Scories EAF non traitées X Matériaux produits par
une installation autorisée
de conditionnement utili-
sant les scories EAF résul-
tant de la production de
l’acier comme matière de
base

Matières répondant au
cahier des charges
type RW99

- Travaux de sous-
fondation
- Travaux de fondation
- Couches de revêtement
- Accotements
- Ballast de chemin de fer

100202S Scories de désulfuration
non traitées

X Matériaux produits par
une installation autorisée
de conditionnement utili-
sant les scories de désul-
furation résultant de la
production de l’acier
comme matière de base

Matières répondant au
cahier des charges
type RW99

- Travaux de sous-
fondation
- Travaux de fondation
- Couches de revêtement
- Accotements
- Ballast de chemin de fer
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Code Nature
du déchet Comptabilité Certificat

d’utilisation

Circonstances
de valorisation

du déchet

Caractéristiques
du déchet valorisé

Mode d’utilisation
(dans le respect
des dispositions

du CWATUP)

170506A1 Produits de dragage ou
de curage (sables, pier-
res, boues)

X Utilisation de matériaux
enlevés du lit et des ber-
ges des cours et plans
d’eau du fait de travaux
de dragage ou de curage
qui présentent une siccité
d’au moins 35 %

Matières appartenant à la
catégorie A telle que défi-
nie par l’article 4 de
l’arrêté du Gouverne-
ment wallon (AGW) du
30 novembre 1995 relatif
à la gestion des matières
enlevées du lit et des
berges des cours et plans
d’eau, tel que modifié

- Travaux de sous-
fondation
- Travaux de fondation
- Réhabilitation de sites
désaffectés pollués ou
contaminés suivant un
processus approuvé par
la Région
- Aménagement et réha-
bilitation de centres
d’enfouissement techni-
que (CET)

170506A2 Produits de dragage ou
de curage (sables, pier-
res, boues)

X Utilisation de matériaux
enlevés du lit et des ber-
ges des cours et plans
d’eau du fait de travaux
de dragage ou de curage

Matières appartenant à la
catégorie A telle que défi-
nie par l’article 4 de
l’arrêté du Gouverne-
ment wallon (AGW) du
30 novembre 1995 relatif
à la gestion des matières
enlevées du lit et des
berges des cours et plans
d’eau, tel que modifié

- Travaux d’aménage-
ment du lit et des berges
des cours et plans d’eau
en dehors des zones pré-
sentant un intérêt biolo-
gique au sens de la loi du
12 juillet 1976 relative à
la conservation de la
nature et des Directi-
ves CEE 79/409 et 92/43

010413I Déchets de sciage des
pierres

X Utilisation de matériaux
provenant du sciage de
la pierre

Matériaux pierreux non
contaminés

- Travaux de remblayage,
à l’exception des CET
existants et des sites dési-
gnés au plan des CET
- Réhabilitation de sites
désaffectés pollués ou
contaminés suivant un
processus approuvé par
la Région

170201 Billes de chemin de fer X Utilisation de matériaux
enlevés lors de l’aména-
gement ou de la rénova-
tion de voies ferrées

Bois traités conformé-
ment aux cahiers des
charges de la SNCB

- Aménagement de sites
urbains
- Aménagement de jar-
dins, parcs et plantations

100998 Sables de fonderie liés à
la bentonite ayant subi la
coulée

X Utilisation des sables de
purge des installations de
fabrication de sables de
moulage pour les fonde-
ries de métaux ferreux

Sables silico-argileux pou-
vant contenir des adju-
vants carbonés composés
de charbon broyé ou de
brais bitumeux et répon-
dant au cahier des char-
ges type RW99

- Empierrements
- Travaux de sous-
fondation
- Travaux de fondation
- Accotements

Namur, le 20 juillet 2005.

Le Premier Attaché, L’Inspecteur général, Cachet de l’Office
Ir A. GHODSI R. FONTAINE, Dr Sc.

ANNEXE

Conditions d’exploitation liées à l’enregistrement no 2005/570/3/4 délivré à la s.a. Terranova
I. COMPTABILITE DES DECHETS
1. La comptabilité reprend :
1o les numéros des lots;
2o la nature des déchets identifiés selon les codes de l’arrêté du Gouvernement wallon du 14 juin 2001 favorisant

la valorisation de certains déchets;
3o les quantités livrées;
4o les dates de livraison;
5o l’identité et l’adresse des destinataires ou des fournisseurs selon le cas;
6o l’origine, ou la destination des lots.
2. Ces informations sont consignées dans des registres tenus de manière à garantir leur continuité matérielle ainsi

que leur régularité et l’irréversibilité des écritures. Ces registres sont tenus par ordre de dates, sans blancs ni lacunes.
En cas de rectification, l’écriture primitive doit rester visible.

3. Les registres sont tenus en permanence à disposition des fonctionnaires de la Division de la Police de
l’Environnement et de l’Office wallon des déchets. Les registres sont conservés par la s.a. Terranova pendant dix ans
à partir du 1er janvier de l’année qui suit leur clôture.
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4. Toute tenue de registre imposée au requérant en vertu d’une autorisation ou d’un arrêté pris en exécution du
décret du 27 juin 1996 relatif aux déchets vaut comptabilité.

II. MODELE DU REGISTRE
1. Dans le cas où aucune comptabilité telle que précisée au I.4. n’est imposée, le registre est constitué d’un volume

relié dont les pages sont numérotées de façon continue, paraphées et datées par un fonctionnaire de la direction
territoriale compétente de la Division de la Police de l’Environnement, par série de 220 pages.

2. En tout état de cause, le registre reprend les informations reprises en I.1 sous la forme suivante :

N° de
lot

Nature
du déchet Code Quantité

livrée en tonnes
N° du bon
de pesage

Date
de livraison

Identité et adresse,
tél., fax et e-mail

du destinaire/fournisseur

Origine/destination
des lots

Vu pour être annexé à l’enregistrement no 2005/570/3/4 délivré à la s.a. Terranova.
Namur, le 20 juillet 2005.
Le Premier Attaché, L’Inspecteur général, Cachet de l’Office
Ir A. GHODSI R. FONTAINE, Dr Sc.
Correspondant de l’Office wallon des déchets : Ir Alain GHODSI, Premier Attaché
Tél. : 081-33 65 31
Fax : 081-33 65 22
e-mail : A.Ghodsi@mrw.wallonie.be

*
MINISTERE DE LA REGION WALLONNE

[2005/202111]

Direction générale des Ressources naturelles et de l’Environnement. — Office wallon des déchets
Enregistrement n° 2005/563/3/4 délivré à la s.p.r.l. Agriterrasse

L’Office wallon des déchets,

Vu le décret du 27 juin 1996 relatif aux déchets, modifié par le décret-programme du 19 décembre 1996 portant
diverses mesures en matière de finances, emploi, environnement, travaux subsidiés, logement et action sociale, par
l’arrêt de la Cour d’arbitrage no 81/97 du 17 décembre 1997, par le décret-programme du 17 décembre 1997 portant
diverses mesures en matière d’impôts, taxes et redevances, de logement, de recherche, d’environnement, de pouvoirs
locaux et de transports, par le décret du 27 novembre 1997 modifiant le Code wallon de l’Aménagement du Territoire,
de l’Urbanisme et du Patrimoine, par le décret du 11 mars 1999 relatif au permis d’environnement, par le décret du
15 février 2001, par l’arrêté du Gouvernement wallon du 20 décembre 2001 relatif à l’introduction de l’euro en matière
de déchets, par le décret du 20 décembre 2001 en vue de l’instauration d’une obligation de reprise de certains biens ou
déchets, par le décret du 18 juillet 2002 modifiant le Code wallon de l’Aménagement du Territoire, de l’Urbanisme et
du Patrimoine, par le décret du 19 septembre 2002 modifiant les décrets du 27 juin 1996 relatif aux déchets et du
11 mars 1999 relatif au permis d’environnement, le décret du 15 mai 2003 modifiant le décret du 11 septembre 1985
organisant l’évaluation des incidences sur l’environnement dans la Région wallonne, le décret du 27 juin 1996 relatif
aux déchets et le décret du 11 mars 1999 relatif au permis d’environnement et par le décret du 16 octobre 2003, par le
décret du 1er avril 2004 relatif à l’assainissement des sols pollués et aux sites d’activités économiques à réhabiliter;

Vu l’arrêté du Gouvernement wallon du 14 juin 2001 favorisant la valorisation de certains déchets tel que modifié
par l’arrêté du Gouvernement wallon du 27 mai 2004;

Vu la demande d’enregistrement introduite par la s.p.r.l. Agriterrasse, rue de Stambruges 19, à 7321 Harchies, le
30 mai 2005;

Considérant que la demande a été déclarée complète et recevable;

Considérant que les conditions requises en vertu de l’arrêté du Gouvernement wallon du 14 juin précité sont
rencontrées par le demandeur,

Décide :

Article 1er. La s.p.r.l. Agriterrasse, sise rue de Stambruges 19, à 7321 Harchies, est enregistrée sous le
no 2005/563/3/4.

Art. 2. Les déchets repris sous les codes 170504, 020401 et 010102 dans l’arrêté du Gouvernement wallon du
14 juin 2001 favorisant la valorisation de certains déchets sont admis pour les modes d’utilisation repris dans le tableau
ci-dessous.

Art. 3. Les déchets repris dans l’arrêté précité sous les codes 010409I, 010408, 170101, 170103, 170302A, 190307,
190305, 170302B, 100202, 100202LD, 100202EAF, 100202S, 170506A1, 170506A2, 010413I, 170201 et 100998 sont admis
pour les modes d’utilisation repris dans le tableau ci-dessous moyennant la tenue d’une comptabilité.

Art. 4. Le déchet repris dans l’arrêté précité sous le code 191302 est admis pour les modes d’utilisation repris dans
le tableau ci-dessous moyennant la tenue d’une comptabilité et l’obtention d’un certificat d’utilisation.

Art. 5. Le déchet repris sous le code 190112 est admis pour le mode d’utilisation repris dans le tableau ci-dessous
moyennant la tenue d’une comptabilité et l’obtention d’un certificat d’utilisation.

Art. 6. Toute demande de certificat d’utilisation doit être introduite selon le prescrit de l’article 6 de l’arrêté du
Gouvernement wallon du 14 juin 2001 favorisant la valorisation de certains déchets et conformément au modèle repris
en annexe IV dudit arrêté.

Art. 7. Les conditions d’exploitation reprises en annexe font partie intégrante du présent enregistrement.

Art. 8. L’enregistrement est délivré pour une période de dix ans prenant cours le 20 juillet 2005 et expirant le
19 juillet 2015.
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Art. 9. Les déchets visés par le présent enregistrement sont identifiés, caractérisés et utilisés selon les termes
énoncés dans le tableau ci-dessous :

Code Nature
du déchet Comptabilité Certificat

d’utilisation

Circonstances
de valorisation

du déchet

Caractéristiques
du déchet valorisé

Mode d’utilisation
(dans le respect
des dispositions

du CWATUP)

170504 Terres de déblais Récupération et utilisa-
tion de terres naturelles
provenant de l’industrie
extractive, d’un aménage-
ment de sites ou de tra-
vaux de génie civil

Terres naturelles non
contaminées répondant
aux caractéristiques de
référence de la liste guide
figurant à l’annexe II,
point 1 de l’arrêté du
Gouvernement wallon du
14 juin 2001 favorisant la
valorisation de certains
déchets

- Travaux de remblayage,
à l’exception des CET
existants et des sites dési-
gnés au plan des CET
- Travaux d’aménage-
ment de sites en zone
destinée à l’urbanisation
- Réhabilitation de sites
désaffectés pollués ou
contaminés suivant un
processus approuvé par
la Région
- Aménagement et réha-
bilitation de centres
d’enfouissement techni-
que (CET)

191302 Terres décontaminées X X Récupération et utilisa-
tion de terres provenant
d’une installation autori-
sée de traitement spécifi-
que de décontamination
de terres polluées

Terres décontaminées
répondant aux caractéris-
tiques de référence de la
liste guide figurant à
l’annexe II, point 2 de
l’arrêté du Gouverne-
ment wallon du
14 juin 2001 favorisant la
valorisation de certains
déchets

- Travaux de remblayage,
à l’exception des CET
existants et des sites dési-
gnés au plan des CET
- Travaux d’aménage-
ment de sites
Les utilisations énoncées
ci-dessus ne peuvent être
effectuées qu’en zone
d’activité économique à
caractère industriel visée
à l’article 30 du CWA-
TUP
- Réhabilitation de sites
désaffectés pollués ou
contaminés suivant un
processus approuvé par
la Région
- Aménagement et réha-
bilitation de centres
d’enfouissement techni-
que (CET)

020401 Terres de betteraves et
d’autres productions
maraîchères

Récupération et utilisa-
tion de terres issues du
lavage ou du traitement
mécanique sur table
vibrante de betteraves et
d’autres productions
maraîchères

Terres naturelles non
contaminées répondant
aux caractéristiques de
référence de la liste guide
figurant à l’annexe II,
point 1 de l’arrêté du
Gouvernement wallon du
14 juin 2001 favorisant la
valorisation de certains
déchets

- Travaux de remblayage,
à l’exception des CET
existants et des sites dési-
gnés au plan des CET
- Travaux d’aménage-
ment de sites
- Réhabilitation de sites
désaffectés pollués ou
contaminés suivant un
processus approuvé par
la Région
- Aménagement et réha-
bilitation de centres
d’enfouissement techni-
que (CET)

37482 MONITEUR BELGE — 30.08.2005 — BELGISCH STAATSBLAD



Code Nature
du déchet Comptabilité Certificat

d’utilisation

Circonstances
de valorisation

du déchet

Caractéristiques
du déchet valorisé

Mode d’utilisation
(dans le respect
des dispositions

du CWATUP)

010102 Matériaux pierreux à
l’état naturel

Récupération et utilisa-
tion de matériaux pier-
reux provenant de
l’industrie extractive,
d’un aménagement de
sites ou de travaux de
génie civil

Matériaux pierreux natu-
rels non souillés, non
métallifères, non suscep-
tibles de réaction avec le
milieu ambiant ou envi-
ronnant et répondant à la
PTV 400

- Travaux de remblayage,
à l’exception des CET
existants et des sites dési-
gnés au plan des CET
- Empierrements
- Travaux de sous-
fondation
- Travaux de fondation
- Couches de revêtement
- Accotements
- Travaux de construc-
tion ou de rénovation
d’ouvrages d’art ou de
bâtiments
- Réhabilitation de sites
désaffectés pollués ou
contaminés suivant un
processus approuvé par
la Région
- Aménagement et réha-
bilitation de centres
d’enfouissement techni-
que (CET)

010409I Sables de pierres naturel-
les

X Récupération et utilisa-
tion de sables produits
lors du travail de la pierre
naturelle

Sables répondant à la
PTV 401

- Travaux de remblayage,
à l’exception des CET
existants et des sites dési-
gnés au plan des CET
- Travaux de sous-
fondation
- Travaux de fondation
- Etablissement d’une
couche de finition
- Réhabilitation de sites
désaffectés pollués ou
contaminés suivant un
processus approuvé par
la Région
- Aménagement et réha-
bilitation de centres
d’enfouissement techni-
que (CET)

010408 Granulats de matériaux
pierreux

X Utilisation de matériaux
produits par une installa-
tion autorisée de tri et de
concassage de déchets
inertes de construction et
de démolition ou de
matériaux pierreux à
l’état naturel

Matières répondant aux
caractér is t iques du
tableau 1 ″nature des gra-
nulats de débris de démo-
lition et de construction
recyclés″ de la PTV 406

- Travaux de remblayage,
à l’exception des CET
existants et des sites dési-
gnés au plan des CET
- Empierrements
- Travaux de sous-
fondation
- Travaux de fondation
- Couches de revêtement
- Accotements
- Travaux de construc-
tion ou de rénovation
d’ouvrages d’art ou de
bâtiments
- Réhabilitation de sites
désaffectés pollués ou
contaminés suivant un
processus approuvé par
la Région
- Aménagement et réha-
bilitation de centres
d’enfouissement techni-
que (CET)
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Code Nature
du déchet Comptabilité Certificat

d’utilisation

Circonstances
de valorisation

du déchet

Caractéristiques
du déchet valorisé

Mode d’utilisation
(dans le respect
des dispositions

du CWATUP)

170101 Granulats de béton X Utilisation de matériaux
produits par une installa-
tion autorisée de tri et de
concassage de déchets
inertes de construction et
de démolition ou de
matériaux pierreux à
l’état naturel

Matières répondant aux
caractér is t iques du
tableau 1 ″nature des gra-
nulats de débris de démo-
lition et de construction
recyclés″ de la PTV 406

- Travaux de remblayage,
à l’exception des CET
existants et des sites dési-
gnés au plan des CET
- Empierrements
- Travaux de sous-
fondation
- Travaux de fondation
- Couches de revêtement
- Accotements
- Travaux de construc-
tion ou de rénovation
d’ouvrages d’art ou de
bâtiments
- Réhabilitation de sites
désaffectés pollués ou
contaminés suivant un
processus approuvé par
la Région
- Aménagement et réha-
bilitation de centres
d’enfouissement techni-
que (CET)

170103 Granulats de débris de
maçonnerie

X Utilisation de matériaux
produits par une installa-
tion autorisée de tri et de
concassage de déchets
inertes de construction et
de démolition ou de
matériaux pierreux à
l’état naturel

Matières répondant aux
caractér is t iques du
tableau 1 ″nature des gra-
nulats de débris de démo-
lition et de construction
recyclés″ de la PTV 406

- Travaux de remblayage,
à l’exception des CET
existants et des sites dési-
gnés au plan des CET
- Empierrements
- Travaux de sous-
fondation
- Travaux de fondation
- Couches de revêtement
- Accotements
- Travaux de construc-
tion ou de rénovation
d’ouvrages d’art ou de
bâtiments
- Réhabilitation de sites
désaffectés pollués ou
contaminés suivant un
processus approuvé par
la Région
- Aménagement et réha-
bilitation de centres
d’enfouissement techni-
que (CET)

170302a Granulats de revête-
ments routiers hydrocar-
bonés

X Utilisation de matériaux
produits par une installa-
tion autorisée de tri et de
concassage de déchets
inertes de construction et
de démolition ou de
matériaux pierreux à
l’état naturel

Matières répondant aux
caractér is t iques du
tableau 1 ″nature des gra-
nulats de débris de démo-
lition et de construction
recyclés″ de la PTV 406

- Travaux de remblayage,
à l’exception des CET
existants et des sites dési-
gnés au plan des CET
- Empierrements
- Travaux de sous-
fondation
- Travaux de fondation
- Couches de revêtement
- Accotements
- Travaux de construc-
tion ou de rénovation
d’ouvrages d’art ou de
bâtiments
- Réhabilitation de sites
désaffectés pollués ou
contaminés suivant un
processus approuvé par
la Région
- Aménagement et réha-
bilitation de centres
d’enfouissement techni-
que (CET)
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Code Nature
du déchet Comptabilité Certificat

d’utilisation

Circonstances
de valorisation

du déchet

Caractéristiques
du déchet valorisé

Mode d’utilisation
(dans le respect
des dispositions

du CWATUP)

190307 Enrobés bitumineux com-
posés de granulats ou de
fraisats de revêtements
routiers

X Matériaux produits par
une installation autorisée
d’enrobage à chaud ou à
froid

Matières répondant au
cahier des charges
type RW99

- Couches de revêtement
- Accotements

190305 Enrobés goudronneux
composés de granulats ou
de fraisats de revête-
ments routiers

X Matériaux produits par
une installation autorisée
d’enrobage à froid

Matières répondant au
cahier des charges
type RW99

- Couches de revêtement
- Accotements

170302B Granulats ou fraisats de
revê tement rout iers
hydrocarbonés

X Utilisation de matériaux
produits par une installa-
tion autorisée soit de tri
et de concassage de
déchets inertes de cons-
truction et de démolition,
soit du fraisage de revê-
tements

Matières répondant au
cahier des charges
type RW99

- Travaux de sous-
fondation
- Travaux de fondation
-Accotements
- Couches de revêtement

190112 Mâchefers X X Matériaux solides pro-
duits par une installation
effectuant le criblage, la
séparation des métaux et
la maturation de mâche-
fers bruts provenant
d’unités autorisées d’inci-
nération de déchets et
n’ayant pas été mélangés
ni avec des cendres volan-
tes ni avec des cendres
sous chaudières et répon-
dant au test d’assurance
quali té figurant en
annexe III de l’arrêté du
Gouvernement wallon du
14 juin 2001 favorisant la
valorisation de certains
déchets

Matières répondant au
cahier des charges type
RW99 et d’autre part au
test de conformité prévu
à l’annexe II de l’arrêté
du Gouvernement wal-
lon du 14 juin 2001 favo-
risant la valorisation de
certains déchets

- Travaux de sous-
fondation

100202 Laitiers non traités X Matériaux produits par
une installation autorisée
de conditionnement utili-
sant les laitiers résultant
de la production de la
fonte comme matière de
base

Matières répondant au
cahier des charges
type RW99

- Travaux de sous-
fondation
- Travaux de fondation
- Couches de revêtement
- Accotements
- Ballast de chemin de fer

100202LD Scories LD non traitées X Matériaux produits par
une installation autorisée
de conditionnement utili-
sant les scories LD résul-
tant de la production de
l’acier comme matière de
base

Matières répondant au
cahier des charges
type RW99

- Travaux de sous-
fondation
- Travaux de fondation
- Couches de revêtement
- Accotements
- Ballast de chemin de fer

100202EAF Scories EAF non traitées X Matériaux produits par
une installation autorisée
de conditionnement utili-
sant les scories EAF résul-
tant de la production de
l’acier comme matière de
base

Matières répondant au
cahier des charges
type RW99

- Travaux de sous-
fondation
- Travaux de fondation
- Couches de revêtement
- Accotements
- Ballast de chemin de fer

100202S Scories de désulfuration
non traitées

X Matériaux produits par
une installation autorisée
de conditionnement utili-
sant les scories de désul-
furation résultant de la
production de l’acier
comme matière de base

Matières répondant au
cahier des charges
type RW99

- Travaux de sous-
fondation
- Travaux de fondation
- Couches de revêtement
- Accotements
- Ballast de chemin de fer
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Code Nature
du déchet Comptabilité Certificat

d’utilisation

Circonstances
de valorisation

du déchet

Caractéristiques
du déchet valorisé

Mode d’utilisation
(dans le respect
des dispositions

du CWATUP)

170506A1 Produits de dragage ou
de curage (sables ,
pierres, boues)

X Utilisation de matériaux
enlevés du lit et des ber-
ges des cours et plans
d’eau du fait de travaux
de dragage ou de curage
qui présentent une siccité
d’au moins 35 %

Matières appartenant à la
catégorie A telle que défi-
nie par l’article 4 de
l’arrêté du Gouverne-
ment wallon (AGW) du
30 novembre 1995 relatif
à la gestion des matières
enlevées du lit et des
berges des cours et plans
d’eau, tel que modifié

- Travaux de sous-
fondation
- Travaux de fondation
- Réhabilitation de sites
désaffectés pollués ou
contaminés suivant un
processus approuvé par
la Région
- Aménagement et réha-
bilitation de centres
d’enfouissement techni-
que (CET)

170506A2 Produits de dragage ou
de curage (sables ,
pierres, boues)

X Utilisation de matériaux
enlevés du lit et des ber-
ges des cours et plans
d’eau du fait de travaux
de dragage ou de curage

Matières appartenant à la
catégorie A telle que défi-
nie par l’article 4 de
l’arrêté du Gouverne-
ment wallon (AGW) du
30 novembre 1995 relatif
à la gestion des matières
enlevées du lit et des
berges des cours et plans
d’eau, tel que modifié

- Travaux d’aménage-
ment du lit et des berges
des cours et plans d’eau
en dehors des zones pré-
sentant un intérêt biolo-
gique au sens de la loi du
12 juillet 1976 relative à
la conservation de la
nature et des Directi-
ves CEE 79/409 et 92/43

010413I Déchets de sciage des
pierres

X Utilisation de matériaux
provenant du sciage de
la pierre

Matériaux pierreux non
contaminés

- Travaux de remblayage,
à l’exception des CET
existants et des sites dési-
gnés au plan des CET
- Réhabilitation de sites
désaffectés pollués ou
contaminés suivant un
processus approuvé par
la Région

170201 Billes de chemin de fer X Utilisation de matériaux
enlevés lors de l’aména-
gement ou de la rénova-
tion de voies ferrées

Bois traités conformé-
ment aux cahiers des
charges de la SNCB

- Aménagement de sites
urbains
- Aménagement de jar-
dins, parcs et plantations

100998 Sables de fonderie liés à
la bentonite ayant subi la
coulée

X Utilisation des sables de
purge des installations de
fabrication de sables de
moulage pour les fonde-
ries de métaux ferreux

Sables silico-argileux pou-
vant contenir des adju-
vants carbonés composés
de charbon broyé ou de
brais bitumeux et répon-
dant au cahier des char-
ges type RW99

- Empierrements
- Travaux de sous-
fondation
- Travaux de fondation
- Accotements

Namur, le 20 juillet 2005.
Le Premier Attaché, L’Inspecteur général, Cachet de l’Office
Ir A. GHODSI R. FONTAINE, Dr Sc.

ANNEXE
Conditions d’exploitation liées à l’enregistrement no 2005/563/3/4 délivré à la s.p.r.l. Agriterrasse
I. COMPTABILITE DES DECHETS
1. La comptabilité reprend :
1o les numéros des lots;
2o la nature des déchets identifiés selon les codes de l’arrêté du Gouvernement wallon du 14 juin 2001 favorisant

la valorisation de certains déchets;
3o les quantités livrées;
4o les dates de livraison;
5o l’identité et l’adresse des destinataires ou des fournisseurs selon le cas;
6o l’origine, ou la destination des lots.
2. Ces informations sont consignées dans des registres tenus de manière à garantir leur continuité matérielle ainsi

que leur régularité et l’irréversibilité des écritures. Ces registres sont tenus par ordre de dates, sans blancs ni lacunes.
En cas de rectification, l’écriture primitive doit rester visible.

3. Les registres sont tenus en permanence à disposition des fonctionnaires de la Division de la Police de
l’Environnement et de l’Office wallon des déchets. Les registres sont conservés par la s.p.r.l. Agriterrasse pendant
dix ans à partir du 1er janvier de l’année qui suit leur clôture.

4. Toute tenue de registre imposée au requérant en vertu d’une autorisation ou d’un arrêté pris en exécution du
décret du 27 juin 1996 relatif aux déchets vaut comptabilité.
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II. MODELE DU REGISTRE
1. Dans le cas où aucune comptabilité telle que précisée au I.4. n’est imposée, le registre est constitué d’un volume

relié dont les pages sont numérotées de façon continue, paraphées et datées par un fonctionnaire de la Direction
territoriale compétente de la Division de la Police de l’Environnement, par série de 220 pages.

2. En tout état de cause, le registre reprend les informations reprises en I.1 sous la forme suivante :

N°
de
lot

Nature
du déchet Code Quantité

livrée en tonnes
N° du bon
de pesage

Date
de livraison

Identité et adresse,
tél., fax et e-mail

du destinaire/fournisseur

Origine/destination
des lots

Vu pour être annexé à l’enregistrement no 2005/563/3/4 délivré à la s.p.r.l. Agriterrasse.
Namur, le 20 juillet 2005.
Le Premier Attaché, L’Inspecteur général, Cachet de l’Office
Ir A. GHODSI R. FONTAINE, Dr Sc.
Correspondant de l’Office wallon des déchets : Ir Alain GHODSI, Premier Attaché
Tél. : 081-33 65 31
Fax : 081-33 65 22
e-mail : A.Ghodsi@mrw.wallonie.be

*
MINISTERE DE LA REGION WALLONNE

[2005/202109]

Direction générale des Ressources naturelles et de l’Environnement. — Office wallon des déchets
Enregistrement n° 2005/421/3/4 délivré à la s.p.r.l.u. Verstraete, A.

L’Office wallon des déchets,

Vu le décret du 27 juin 1996 relatif aux déchets, modifié par le décret-programme du 19 décembre 1996 portant
diverses mesures en matière de finances, emploi, environnement, travaux subsidiés, logement et action sociale, par
l’arrêt de la Cour d’arbitrage no 81/97 du 17 décembre 1997, par le décret-programme du 17 décembre 1997 portant
diverses mesures en matière d’impôts, taxes et redevances, de logement, de recherche, d’environnement, de pouvoirs
locaux et de transports, par le décret du 27 novembre 1997 modifiant le Code wallon de l’Aménagement du Territoire,
de l’Urbanisme et du Patrimoine, par le décret du 11 mars 1999 relatif au permis d’environnement, par le décret du
15 février 2001, par l’arrêté du Gouvernement wallon du 20 décembre 2001 relatif à l’introduction de l’euro en matière
de déchets, par le décret du 20 décembre 2001 en vue de l’instauration d’une obligation de reprise de certains biens ou
déchets, par le décret du 18 juillet 2002 modifiant le Code wallon de l’Aménagement du Territoire, de l’Urbanisme et
du Patrimoine, par le décret du 19 septembre 2002 modifiant les décrets du 27 juin 1996 relatif aux déchets et du
11 mars 1999 relatif au permis d’environnement, le décret du 15 mai 2003 modifiant le décret du 11 septembre 1985
organisant l’évaluation des incidences sur l’environnement dans la Région wallonne, le décret du 27 juin 1996 relatif
aux déchets et le décret du 11 mars 1999 relatif au permis d’environnement et par le décret du 16 octobre 2003, par le
décret du 1er avril 2004 relatif à l’assainissement des sols pollués et aux sites d’activités économiques à réhabiliter;

Vu l’arrêté du Gouvernement wallon du 14 juin 2001 favorisant la valorisation de certains déchets tel que modifié
par l’arrêté du Gouvernement wallon du 27 mai 2004;

Vu la demande d’enregistrement introduite par la s.p.r.l.u. Verstraete, A., rue du Grand Saule 1A, à 5150 Floriffoux,
le 14 avril 2003;

Considérant que la demande a été déclarée complète et recevable;

Considérant que les conditions requises en vertu de l’arrêté du Gouvernement wallon du 14 juin précité sont
rencontrées par le demandeur,

Décide :

Article 1er. Cet enregistrement annule et remplace l’enregistrement 2003/421 du 5 mai 2005.

Art. 2. La s.p.r.l.u. Verstraete, A., sise rue du Grand Saule 1A, à 5150 Floriffoux, est enregistrée sous le
no 2005/421/3/4.

Art. 3. Les déchets repris sous les codes 170504, 020401 et 010102 dans l’arrêté du Gouvernement wallon du
14 juin 2001 favorisant la valorisation de certains déchets sont admis pour les modes d’utilisation repris dans le tableau
ci-dessous.

Art. 4. Les déchets repris dans l’arrêté précité sous les codes 010409I, 010408, 170101, 170103, 170302A, 190307,
190305, 170302B, 100202, 100202LD, 100202EAF, 100202S, 170506A1, 170506A2, 010413I, 170201 et 100998 sont admis
pour les modes d’utilisation repris dans le tableau ci-dessous moyennant la tenue d’une comptabilité.

Art. 5. Le déchet repris dans l’arrêté précité sous le code 191302 est admis pour les modes d’utilisation repris dans
le tableau ci-dessous moyennant la tenue d’une comptabilité et l’obtention d’un certificat d’utilisation.

Art. 6. Le déchet repris sous le code 190112 est admis pour le mode d’utilisation repris dans le tableau ci-dessus
moyennant la tenue d’une comptabilité et l’obtention d’un certificat d’utilisation.

Art. 7. Toute demande de certificat d’utilisation doit être introduite selon le prescrit de l’article 6 de l’arrêté du
Gouvernement wallon du 14 juin 2001 favorisant la valorisation de certains déchets et conformément au modèle repris
en annexe IV dudit arrêté.

Art. 8. Les conditions d’exploitation reprises en annexe font partie intégrante du présent enregistrement.

Art. 9. L’enregistrement est délivré pour une période de dix ans prenant cours le 20 juillet 2005 et expirant le
19 juillet 2015.
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Art. 10. Les déchets visés par le présent enregistrement sont identifiés, caractérisés et utilisés selon les termes
énoncés dans le tableau ci-dessous :

Code Nature
du déchet Comptabilité Certificat

d’utilisation

Circonstances
de valorisation

du déchet

Caractéristiques
du déchet valorisé

Mode d’utilisation
(dans le respect
des dispositions

du CWATUP)

170504 Terres de déblais Récupération et utilisa-
tion de terres naturelles
provenant de l’industrie
extractive, d’un aménage-
ment de sites ou de tra-
vaux de génie civil

Terres naturelles non
contaminées répondant
aux caractéristiques de
référence de la liste guide
figurant à l’annexe II,
point 1 de l’arrêté du
Gouvernement wallon du
14 juin 2001 favorisant la
valorisation de certains
déchets

- Travaux de remblayage,
à l’exception des CET
existants et des sites dési-
gnés au plan des CET

- Travaux d’aménage-
ment de sites en zone
destinée à l’urbanisation
- Réhabilitation de sites
désaffectés pollués ou
contaminés suivant un
processus approuvé par
la Région
- Aménagement et réha-
bilitation de centres
d’enfouissement techni-
que (CET)

191302 Terres décontaminées X X Récupération et utilisa-
tion de terres provenant
d’une installation autori-
sée de traitement spécifi-
que de décontamination
de terres polluées

Terres décontaminées
répondant aux caractéris-
tiques de référence de la
liste guide figurant à
l’annexe II, point 2 de
l’arrêté du Gouverne-
ment wallon du
14 juin 2001 favorisant la
valorisation de certains
déchets

- Travaux de remblayage,
à l’exception des CET
existants et des sites dési-
gnés au plan des CET
- Travaux d’aménage-
ment de sites
Les utilisations énoncées
ci-dessus ne peuvent être
effectuées qu’en zone
d’activité économique à
caractère industriel visée
à l’article 30 du CWA-
TUP.
- Réhabilitation de sites
désaffectés pollués ou
contaminés suivant un
processus approuvé par
la Région
- Aménagement et réha-
bilitation de centres
d’enfouissement techni-
que (CET)

020401 Terres de betteraves et
d’autres productions
maraîchères

Récupération et utilisa-
tion de terres issues du
lavage ou du traitement
mécanique sur table
vibrante de betteraves et
d’autres productions
maraîchères

Terres naturelles non
contaminées répondant
aux caractéristiques de
référence de la liste guide
figurant à l’annexe II,
point 1 de l’arrêté du
Gouvernement wallon du
14 juin 2001 favorisant la
valorisation de certains
déchets

- Travaux de remblayage,
à l’exception des CET
existants et des sites dési-
gnés au plan des CET
- Travaux d’aménage-
ment de sites
- Réhabilitation de sites
désaffectés pollués ou
contaminés suivant un
processus approuvé par
la Région
- Aménagement et réha-
bilitation de centres
d’enfouissement techni-
que (CET)
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Code Nature
du déchet Comptabilité Certificat

d’utilisation

Circonstances
de valorisation

du déchet

Caractéristiques
du déchet valorisé

Mode d’utilisation
(dans le respect
des dispositions

du CWATUP)

010102 Matériaux pierreux à
l’état naturel

Récupération et utilisa-
tion de matériaux pier-
reux provenant de
l’industrie extractive,
d’un aménagement de
sites ou de travaux de
génie civil

Matériaux pierreux natu-
rels non souillés, non
métallifères, non suscep-
tibles de réaction avec le
milieu ambiant ou envi-
ronnant et répondant à la
PTV400

- Travaux de remblayage,
à l’exception des CET
existants et des sites dési-
gnés au plan des CET
- Empierrements
- Travaux de sous-
fondation
- Travaux de fondation
- Couches de revêtement
- Accotements
- Travaux de construc-
tion ou de rénovation
d’ouvrages d’art ou de
bâtiments
- Réhabilitation de sites
désaffectés pollués ou
contaminés suivant un
processus approuvé par
la Région
- Aménagement et réha-
bilitation de centres
d’enfouissement techni-
que (CET)

010409I Sables de pierres naturel-
les

X Récupération et utilisa-
tion de sables produits
lors du travail de la pierre
naturelle

Sables répondant à la
PTV401

- Travaux de remblayage,
à l’exception des CET
existants et des sites dési-
gnés au plan des CET
- Travaux de sous-
fondation
- Travaux de fondation
- Etablissement d’une
couche de finition
- Réhabilitation de sites
désaffectés pollués ou
contaminés suivant un
processus approuvé par
la Région
- Aménagement et réha-
bilitation de centres
d’enfouissement techni-
que (CET)

010408 Granulats de matériaux
pierreux

X Utilisation de matériaux
produits par une installa-
tion autorisée de tri et de
concassage de déchets
inertes de construction et
de démolition ou de
matériaux pierreux à
l’état naturel

Matières répondant aux
caractér is t iques du
tableau 1 ″nature des gra-
nulats de débris de démo-
lition et de construction
recyclés″ de la PTV 406

- Travaux de remblayage,
à l’exception des CET
existants et des sites dési-
gnés au plan des CET
- Empierrements
- Travaux de sous-
fondation
- Travaux de fondation
- Couches de revêtement
- Accotements
- Travaux de construc-
tion ou de rénovation
d’ouvrages d’art ou de
bâtiments
- Réhabilitation de sites
désaffectés pollués ou
contaminés suivant un
processus approuvé par
la Région
- Aménagement et réha-
bilitation de centres
d’enfouissement techni-
que (CET)
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Code Nature
du déchet Comptabilité Certificat

d’utilisation

Circonstances
de valorisation

du déchet

Caractéristiques
du déchet valorisé

Mode d’utilisation
(dans le respect
des dispositions

du CWATUP)

170101 Granulats de béton X Utilisation de matériaux
produits par une installa-
tion autorisée de tri et de
concassage de déchets
inertes de construction et
de démolition ou de
matériaux pierreux à
l’état naturel

Matières répondant aux
caractér is t iques du
tableau 1 ″nature des gra-
nulats de débris de démo-
lition et de construction
recyclés″ de la PTV 406

- Travaux de remblayage,
à l’exception des CET
existants et des sites dési-
gnés au plan des CET
- Empierrements
- Travaux de sous-
fondation
- Travaux de fondation
- Couches de revêtement
- Accotements
- Travaux de construc-
tion ou de rénovation
d’ouvrages d’art ou de
bâtiments
- Réhabilitation de sites
désaffectés pollués ou
contaminés suivant un
processus approuvé par
la Région
- Aménagement et réha-
bilitation de centres
d’enfouissement techni-
que (CET)

170103 Granulats de débris de
maçonnerie

X Utilisation de matériaux
produits par une installa-
tion autorisée de tri et de
concassage de déchets
inertes de construction et
de démolition ou de
matériaux pierreux à
l’état naturel

Matières répondant aux
caractér is t iques du
tableau 1 ″nature des gra-
nulats de débris de démo-
lition et de construction
recyclés″ de la PTV 406

- Travaux de remblayage,
à l’exception des CET
existants et des sites dési-
gnés au plan des CET
- Empierrements
- Travaux de sous-
fondation
- Travaux de fondation
- Couches de revêtement
- Accotements
- Travaux de construc-
tion ou de rénovation
d’ouvrages d’art ou de
bâtiments
- Réhabilitation de sites
désaffectés pollués ou
contaminés suivant un
processus approuvé par
la Région
- Aménagement et réha-
bilitation de centres
d’enfouissement techni-
que (CET)

170302A Granulats de revête-
ments routiers hydrocar-
bonés

X Utilisation de matériaux
produits par une installa-
tion autorisée de tri et de
concassage de déchets
inertes de construction et
de démolition ou de
matériaux pierreux à
l’état naturel

Matières répondant aux
caractér is t iques du
tableau 1 ″nature des gra-
nulats de débris de démo-
lition et de construction
recyclés″ de la PTV 406

- Travaux de remblayage,
à l’exception des CET
existants et des sites dési-
gnés au plan des CET
- Empierrements
- Travaux de sous-
fondation
- Travaux de fondation
- Couches de revêtement
- Accotements
- Travaux de construc-
tion ou de rénovation
d’ouvrages d’art ou de
bâtiments
- Réhabilitation de sites
désaffectés pollués ou
contaminés suivant un
processus approuvé par
la Région
- Aménagement et réha-
bilitation de centres
d’enfouissement techni-
que (CET)
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Code Nature
du déchet Comptabilité Certificat

d’utilisation

Circonstances
de valorisation

du déchet

Caractéristiques
du déchet valorisé

Mode d’utilisation
(dans le respect
des dispositions

du CWATUP)

190307 Enrobés bitumineux com-
posés de granulats ou de
fraisats de revêtements
routiers

X Matériaux produits par
une installation autorisée
d’enrobage à chaud ou à
froid

Matières répondant au
cahier des charges type
RW99

- Couches de revêtement
- Accotements

190305 Enrobés goudronneux
composés de granulats ou
de fraisats de revête-
ments routiers

X Matériaux produits par
une installation autorisée
d’enrobage à froid

Matières répondant au
cahier des charges type
RW99

- Couches de revêtement
- Accotements

170302B Granulats ou fraisats de
revê tement rout iers
hydrocarbonés

X Utilisation de matériaux
produits par une installa-
tion autorisée soit de tri
et de concassage de
déchets inertes de cons-
truction et de démolition,
soit du fraisage de revê-
tements

Matières répondant au
cahier des charges type
RW99

- Travaux de sous-
fondation
- Travaux de fondation
-Accotements
- Couches de revêtement

190112 Mâchefers X X Matériaux solides pro-
duits par une installation
effectuant le criblage, la
séparation des métaux et
la maturation de mâche-
fers bruts provenant
d’unités autorisées d’inci-
nération de déchets et
n’ayant pas été mélangés
ni avec des cendres volan-
tes ni avec des cendres
sous chaudières et répon-
dant au test d’assurance
qualité figurant en annexe
III de l’arrêté du Gouver-
nement wallon du
14 juin 2001 favorisant la
valorisation de certains
déchets

Matières répondant au
cahier des charges type
RW99 et d’autre part au
test de conformité prévu
à l’annexe II de l’arrêté
du Gouvernement wal-
lon du 14 juin 2001 favo-
risant la valorisation de
certains déchets

- Travaux de sous-
fondation

100202 Laitiers non traités X Matériaux produits par
une installation autorisée
de conditionnement utili-
sant les laitiers résultant
de la production de la
fonte comme matière de
base

Matières répondant au
cahier des charges type
RW99

- Travaux de sous-
fondation
- Travaux de fondation
- Couches de revêtement
- Accotements
- Ballast de chemin de fer

100202LD Scories LD non traitées X Matériaux produits par
une installation autorisée
de conditionnement utili-
sant les scories LD résul-
tant de la production de
l’acier comme matière de
base

Matières répondant au
cahier des charges type
RW99

- Travaux de sous-
fondation
- Travaux de fondation
- Couches de revêtement
- Accotements
- Ballast de chemin de fer

100202EAF Scories EAF non traitées X Matériaux produits par
une installation autorisée
de conditionnement utili-
sant les scories EAF résul-
tant de la production de
l’acier comme matière de
base

Matières répondant au
cahier des charges type
RW99

- Travaux de sous-
fondation
- Travaux de fondation
- Couches de revêtement
- Accotements
- Ballast de chemin de fer

100202S Scories de désulfuration
non traitées

X Matériaux produits par
une installation autorisée
de conditionnement utili-
sant les scories de désul-
furation résultant de la
production de l’acier
comme matière de base

Matières répondant au
cahier des charges type
RW99

- Travaux de sous-
fondation
- Travaux de fondation
- Couches de revêtement
- Accotements
- Ballast de chemin de fer
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Code Nature
du déchet Comptabilité Certificat

d’utilisation

Circonstances
de valorisation

du déchet

Caractéristiques
du déchet valorisé

Mode d’utilisation
(dans le respect
des dispositions

du CWATUP)

170506A1 Produits de dragage ou
de curage (sables, pier-
res, boues)

X Utilisation de matériaux
enlevés du lit et des ber-
ges des cours et plans
d’eau du fait de travaux
de dragage ou de curage
qui présentent une siccité
d’au moins 35 %

Matières appartenant à la
catégorie A telle que défi-
nie par l’article 4 de
l’arrêté du gouverne-
ment wallon (AGW) du
30 novembre 1995 relatif
à la gestion des matières
enlevées du lit et des
berges des cours et plans
d’eau, tel que modifié

- Travaux de sous-
fondation
- Travaux de fondation
- Réhabilitation de sites
désaffectés pollués ou
contaminés suivant un
processus approuvé par
la Région
- Aménagement et réha-
bilitation de centres
d’enfouissement techni-
que (CET)

170506A2 Produits de dragage ou
de curage (sables, pier-
res, boues)

X Utilisation de matériaux
enlevés du lit et des ber-
ges des cours et plans
d’eau du fait de travaux
de dragage ou de curage

Matières appartenant à la
catégorie A telle que défi-
nie par l’article 4 de
l’arrêté du gouverne-
ment wallon (AGW) du
30 novembre 1995 relatif
à la gestion des matières
enlevées du lit et des
berges des cours et plans
d’eau, tel que modifié

- Travaux d’aménage-
ment du lit et des berges
des cours et plans d’eau
en dehors des zones pré-
sentant un intérêt biolo-
gique au sens de la loi du
12 juillet 1976 relative à
la conservation de la
nature et des directives
CEE 79/409 et 92/43

010413I Déchets de sciage des
pierres

X Utilisation de matériaux
provenant du sciage de
la pierre

Matériaux pierreux non
contaminés

- Travaux de remblayage,
à l’exception des CET
existants et des sites dési-
gnés au plan des CET.
Réhabilitation de sites
désaffectés pollués ou
contaminés suivant un
processus approuvé par
la Région

170201 Billes de chemin de fer X Utilisation de matériaux
enlevés lors de l’aména-
gement ou de la rénova-
tion de voies ferrées

Bois traités conformé-
ment aux cahiers des
charges de la SNCB

- Aménagement de sites
urbains
- Aménagement de jar-
dins, parcs et plantations

100998 Sables de fonderie liés à
la bentonite ayant subi la
coulée

X Utilisation des sables de
purge des installations de
fabrication de sables de
moulage pour les fonde-
ries de métaux ferreux

Sables silico-argileux pou-
vant contenir des adju-
vants carbonés composés
de charbon broyé ou de
brais bitumeux et répon-
dant au cahier des char-
ges type RW99

- Empierrements
- Travaux de sous-
fondation
- Travaux de fondation
- Accotements

Namur, le 20 juillet 2005.
Le Premier Attaché, L’Inspecteur général, Cachet de l’Office
Ir. A. GHODSI R. FONTAINE, Dr. Sc.

ANNEXE

Conditions d’exploitation liées à l’enregistrement no 2005/421/3/4 délivré à la s.p.r.l.u. Verstraete, A.
I. COMPTABILITE DES DECHETS
1. La comptabilité reprend :
1o les numéros des lots;
2o la nature des déchets identifiés selon les codes de l’arrêté du Gouvernement wallon du 14 juin 2001 favorisant

la valorisation de certains déchets;
3o les quantités livrées;
4o les dates de livraison;
5o l’identité et l’adresse des destinataires ou des fournisseurs selon le cas;
6o l’origine, ou la destination des lots.
2. Ces informations sont consignées dans des registres tenus de manière à garantir leur continuité matérielle ainsi

que leur régularité et l’irréversibilité des écritures. Ces registres sont tenus par ordre de dates, sans blancs ni lacunes.
En cas de rectification, l’écriture primitive doit rester visible.

3. Les registres sont tenus en permanence à disposition des fonctionnaires de la Division de la Police de
l’Environnement et de l’Office wallon des déchets. Les registres sont conservés par la s.p.r.l.u. Verstraete, A., pendant
dix ans à partir du 1er janvier de l’année qui suit leur clôture.

4. Toute tenue de registre imposée au requérant en vertu d’une autorisation ou d’un arrêté pris en exécution du
décret du 27 juin 1996 relatif aux déchets vaut comptabilité.
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II. MODELE DU REGISTRE
1. Dans le cas où aucune comptabilité telle que précisée au I.4. n’est imposée, le registre est constitué d’un volume

relié dont les pages sont numérotées de façon continue, paraphées et datées par un fonctionnaire de la direction
territoriale compétente de la Division de la Police de l’Environnement, par série de 220 pages.

2. En tout état de cause, le registre reprend les informations reprises en I.1 sous la forme suivante :

N° de
lot

Nature
du déchet Code Quantité

livrée en tonnes
N° du bon
de pesage

Date
de livraison

Identité et adresse,
tél., fax et e-mail

du destinaire/fournisseur

Origine/destination
des lots

Vu pour être annexé à l’enregistrement no 2005/421/3/4 délivré à la s.p.r.l.u. Verstraete, A.

Namur, le 20 juillet 2005.

Le Premier Attaché, L’Inspecteur général, Cachet de l’Office

Ir. A. GHODSI R. FONTAINE, Dr. Sc.

Correspondant de l’Office wallon des déchets : Ir. Alain GHODSI, Premier Attaché

Tél. : 081-33 65 31

Fax : 081-33 65 22

e-mail : A.Ghodsi@mrw.wallonie.be

*
MINISTERE DE LA REGION WALLONNE

[2005/202112]

Direction générale des Ressources naturelles et de l’Environnement. — Office wallon des déchets
Enregistrement n° 2005/564/3/4 délivré à la S.P.R.L. Lernould Terrassements et fils

L’Office wallon des déchets,

Vu le décret du 27 juin 1996 relatif aux déchets, modifié par le décret-programme du 19 décembre 1996 portant
diverses mesures en matière de finances, emploi, environnement, travaux subsidiés, logement et action sociale, par
l’arrêt de la Cour d’arbitrage no 81/97 du 17 décembre 1997, par le décret-programme du 17 décembre 1997 portant
diverses mesures en matière d’impôts, taxes et redevances, de logement, de recherche, d’environnement, de pouvoirs
locaux et de transports, par le décret du 27 novembre 1997 modifiant le Code wallon de l’Aménagement du Territoire,
de l’Urbanisme et du Patrimoine, par le décret du 11 mars 1999 relatif au permis d’environnement, par le décret du
15 février 2001, par l’arrêté du Gouvernement wallon du 20 décembre 2001 relatif à l’introduction de l’euro en matière
de déchets, par le décret du 20 décembre 2001 en vue de l’instauration d’une obligation de reprise de certains biens ou
déchets, par le décret du 18 juillet 2002 modifiant le Code wallon de l’Aménagement du Territoire, de l’Urbanisme et
du Patrimoine, par le décret du 19 septembre 2002 modifiant les décrets du 27 juin 1996 relatif aux déchets et du
11 mars 1999 relatif au permis d’environnement, le décret du 15 mai 2003 modifiant le décret du 11 septembre 1985
organisant l’évaluation des incidences sur l’environnement dans la Région wallonne, le décret du 27 juin 1996 relatif
aux déchets et le décret du 11 mars 1999 relatif au permis d’environnement et par le décret du 16 octobre 2003, par le
décret du 1er avril 2004 relatif à l’assainissement des sols pollués et aux sites d’activités économiques à réhabiliter;

Vu l’arrêté du Gouvernement wallon du 14 juin 2001 favorisant la valorisation de certains déchets tel que modifié
par l’arrêté du Gouvernement wallon du 27 mai 2004;

Vu la demande d’enregistrement introduite par la S.P.R.L. Lernould Terrassements et fils, rue Baudouin 39, à
7080 Eugies, le 31 mai 2005;

Considérant que la demande a été déclarée complète et recevable;

Considérant que les conditions requises en vertu de l’arrêté du Gouvernement wallon du 14 juin précité sont
rencontrées par le demandeur,

Décide :

Article 1er. La S.P.R.L. Lernould Terrassements et fils, sise rue Baudouin 39, à 7080 Eugies, est enregistrée sous le
no 2005/564/3/4.

Art. 2. Les déchets repris sous les codes 170504, 020401 et 010102 dans l’arrêté du Gouvernement wallon du
14 juin 2001 favorisant la valorisation de certains déchets sont admis pour les modes d’utilisation repris dans le tableau
ci-dessous.

Art. 3. Les déchets repris dans l’arrêté précité sous les codes 010409I, 010408, 170101, 170103, 170302A, 190307,
190305, 170302B, 100202, 100202LD, 100202EAF, 100202S, 170506A1, 170506A2, 010413I, 170201 et 100998 sont admis
pour les modes d’utilisation repris dans le tableau ci-dessous moyennant la tenue d’une comptabilité.

Art. 4. Le déchet repris dans l’arrêté précité sous le code 191302 est admis pour les modes d’utilisation repris dans
le tableau ci-dessous moyennant la tenue d’une comptabilité et l’obtention d’un certificat d’utilisation.

Art. 5. Toute demande de certificat d’utilisation doit être introduite selon le prescrit de l’article 6 de l’arrêté du
Gouvernement wallon du 14 juin 2001 favorisant la valorisation de certains déchets et conformément au modèle repris
en annexe IV dudit arrêté.

Art. 6. Les conditions d’exploitation reprises en annexe font partie intégrante du présent enregistrement.

Art. 7. L’enregistrement est délivré pour une période de dix ans prenant cours le 20 juillet 2005 et expirant le
19 juillet 2015.
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Art. 8. Les déchets visés par le présent enregistrement sont identifiés, caractérisés et utilisés selon les termes
énoncés dans le tableau ci-dessous :

Code Nature
du déchet Comptabilité Certificat

d’utilisation

Circonstances
de valorisation

du déchet

Caractéristiques
du déchet valorisé

Mode d’utilisation
(dans le respect
des dispositions

du CWATUP)

170504 Terres de déblais Récupération et utilisa-
tion de terres naturelles
provenant de l’industrie
extractive, d’un aménage-
ment de sites ou de tra-
vaux de génie civil

Terres naturelles non
contaminées répondant
aux caractéristiques de
référence de la liste guide
figurant à l’annexe II,
point 1 de l’arrêté du
Gouvernement wallon du
14 juin 2001 favorisant la
valorisation de certains
déchets

- Travaux de remblayage,
à l’exception des CET
existants et des sites dési-
gnés au plan des CET
- Travaux d’aménage-
ment de sites en zone
destinée à l’urbanisation
- Réhabilitation de sites
désaffectés pollués ou
contaminés suivant un
processus approuvé par
la Région
- Aménagement et réha-
bilitation de centres
d’enfouissement techni-
que (CET)

191302 Terres décontaminées X X Récupération et utilisa-
tion de terres provenant
d’une installation autori-
sée de traitement spécifi-
que de décontamination
de terres polluées

Terres décontaminées
répondant aux caractéris-
tiques de référence de la
liste guide figurant à
l’annexe II, point 2 de
l’arrêté du Gouverne-
ment wallon du
14 juin 2001 favorisant la
valorisation de certains
déchets

- Travaux de remblayage,
à l’exception des CET
existants et des sites dési-
gnés au plan des CET
- Travaux d’aménage-
ment de sites
Les utilisations énoncées
ci-dessus ne peuvent être
effectuées qu’en zone
d’activité économique à
caractère industriel visée
à l’article 30 du CWA-
TUP
- Réhabilitation de sites
désaffectés pollués ou
contaminés suivant un
processus approuvé par
la Région
- Aménagement et réha-
bilitation de centres
d’enfouissement techni-
que (CET)

020401 Terres de betteraves et
d’autres productions
maraîchères

Récupération et utilisa-
tion de terres issues du
lavage ou du traitement
mécanique sur table
vibrante de betteraves et
d’autres productions
maraîchères

Terres naturelles non
contaminées répondant
aux caractéristiques de
référence de la liste guide
figurant à l’annexe II,
point 1 de l’arrêté du
Gouvernement wallon du
14 juin 2001 favorisant la
valorisation de certains
déchets

- Travaux de remblayage,
à l’exception des CET
existants et des sites dési-
gnés au plan des CET
- Travaux d’aménage-
ment de sites
- Réhabilitation de sites
désaffectés pollués ou
contaminés suivant un
processus approuvé par
la Région
- Aménagement et réha-
bilitation de centres
d’enfouissement techni-
que (CET)
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Code Nature
du déchet Comptabilité Certificat

d’utilisation

Circonstances
de valorisation

du déchet

Caractéristiques
du déchet valorisé

Mode d’utilisation
(dans le respect
des dispositions

du CWATUP)

010102 Matériaux pierreux à
l’état naturel

Récupération et utilisa-
tion de matériaux pier-
reux provenant de
l’industrie extractive,
d’un aménagement de
sites ou de travaux de
génie civil

Matériaux pierreux natu-
rels non souillés, non
métallifères, non suscep-
tibles de réaction avec le
milieu ambiant ou envi-
ronnant et répondant à la
PTV 400

- Travaux de remblayage,
à l’exception des CET
existants et des sites dési-
gnés au plan des CET
- Empierrements
- Travaux de sous-
fondation
- Travaux de fondation
- Couches de revêtement
- Accotements
- Travaux de construc-
tion ou de rénovation
d’ouvrages d’art ou de
bâtiments
- Réhabilitation de sites
désaffectés pollués ou
contaminés suivant un
processus approuvé par
la Région
- Aménagement et réha-
bilitation de centres
d’enfouissement techni-
que (CET)

010409I Sables de pierres naturel-
les

X Récupération et utilisa-
tion de sables produits
lors du travail de la pierre
naturelle

Sables répondant à la PTV
401

- Travaux de remblayage,
à l’exception des CET
existants et des sites dési-
gnés au plan des CET
- Travaux de sous-
fondation
- Travaux de fondation
- Etablissement d’une
couche de finition
- Réhabilitation de sites
désaffectés pollués ou
contaminés suivant un
processus approuvé par
la Région
- Aménagement et réha-
bilitation de centres
d’enfouissement techni-
que (CET)

010408 Granulats de matériaux
pierreux

X Utilisation de matériaux
produits par une installa-
tion autorisée de tri et de
concassage de déchets
inertes de construction et
de démolition ou de
matériaux pierreux à
l’état naturel

Matières répondant aux
caractér is t iques du
tableau 1 ″nature des gra-
nulats de débris de démo-
lition et de construction
recyclés″ de la PTV 406

- Travaux de remblayage,
à l’exception des CET
existants et des sites dési-
gnés au plan des CET
- Empierrements
- Travaux de sous-
fondation
- Travaux de fondation
- Couches de revêtement
- Accotements
- Travaux de construc-
tion ou de rénovation
d’ouvrages d’art ou de
bâtiments
- Réhabilitation de sites
désaffectés pollués ou
contaminés suivant un
processus approuvé par
la Région
- Aménagement et réha-
bilitation de centres
d’enfouissement techni-
que (CET)
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Code Nature
du déchet Comptabilité Certificat

d’utilisation

Circonstances
de valorisation

du déchet

Caractéristiques
du déchet valorisé

Mode d’utilisation
(dans le respect
des dispositions

du CWATUP)

170101 Granulats de béton X Utilisation de matériaux
produits par une installa-
tion autorisée de tri et de
concassage de déchets
inertes de construction et
de démolition ou de
matériaux pierreux à
l’état naturel

Matières répondant aux
caractér is t iques du
tableau 1 ″nature des gra-
nulats de débris de démo-
lition et de construction
recyclés″ de la PTV 406

- Travaux de remblayage,
à l’exception des CET
existants et des sites dési-
gnés au plan des CET
- Empierrements
- Travaux de sous-
fondation
- Travaux de fondation
- Couches de revêtement
- Accotements
- Travaux de construc-
tion ou de rénovation
d’ouvrages d’art ou de
bâtiments
- Réhabilitation de sites
désaffectés pollués ou
contaminés suivant un
processus approuvé par
la Région
- Aménagement et réha-
bilitation de centres
d’enfouissement techni-
que (CET)

170103 Granulats de débris de
maçonnerie

X Utilisation de matériaux
produits par une installa-
tion autorisée de tri et de
concassage de déchets
inertes de construction et
de démolition ou de
matériaux pierreux à
l’état naturel

Matières répondant aux
caractér is t iques du
tableau 1 ″nature des gra-
nulats de débris de démo-
lition et de construction
recyclés″ de la PTV 406

- Travaux de remblayage,
à l’exception des CET
existants et des sites dési-
gnés au plan des CET
- Empierrements
- Travaux de sous-
fondation
- Travaux de fondation
- Couches de revêtement
- Accotements
- Travaux de construc-
tion ou de rénovation
d’ouvrages d’art ou de
bâtiments
- Réhabilitation de sites
désaffectés pollués ou
contaminés suivant un
processus approuvé par
la Région
- Aménagement et réha-
bilitation de centres
d’enfouissement techni-
que (CET)

170302A Granulats de revête-
ments routiers hydrocar-
bonés

X Utilisation de matériaux
produits par une installa-
tion autorisée de tri et de
concassage de déchets
inertes de construction et
de démolition ou de
matériaux pierreux à
l’état naturel

Matières répondant aux
caractér is t iques du
tableau 1 ″nature des gra-
nulats de débris de démo-
lition et de construction
recyclés″ de la PTV 406

- Travaux de remblayage,
à l’exception des CET
existants et des sites dési-
gnés au plan des CET
- Empierrements
- Travaux de sous-
fondation
- Travaux de fondation
- Couches de revêtement
- Accotements
- Travaux de construc-
tion ou de rénovation
d’ouvrages d’art ou de
bâtiments
- Réhabilitation de sites
désaffectés pollués ou
contaminés suivant un
processus approuvé par
la Région
- Aménagement et réha-
bilitation de centres
d’enfouissement techni-
que (CET)
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Code Nature
du déchet Comptabilité Certificat

d’utilisation

Circonstances
de valorisation

du déchet

Caractéristiques
du déchet valorisé

Mode d’utilisation
(dans le respect
des dispositions

du CWATUP)

190307 Enrobés bitumineux com-
posés de granulats ou de
fraisats de revêtements
routiers

X Matériaux produits par
une installation autorisée
d’enrobage à chaud ou à
froid

Matières répondant au
cahier des charges type
RW99

- Couches de revêtement
- Accotements

190305 Enrobés goudronneux
composés de granulats ou
de fraisats de revête-
ments routiers

X Matériaux produits par
une installation autorisée
d’enrobage à froid

Matières répondant au
cahier des charges type
RW99

- Couches de revêtement
- Accotements

170302B Granulats ou fraisats de
revê tement rout iers
hydrocarbonés

X Utilisation de matériaux
produits par une installa-
tion autorisée soit de tri
et de concassage de
déchets inertes de cons-
truction et de démolition,
soit du fraisage de revê-
tements

Matières répondant au
cahier des charges type
RW99

- Travaux de sous-
fondation
- Travaux de fondation
-Accotements
- Couches de revêtement

100202 Laitiers non traités X Matériaux produits par
une installation autorisée
de conditionnement utili-
sant les laitiers résultant
de la production de la
fonte comme matière de
base

Matières répondant au
cahier des charges type
RW99

- Travaux de sous-
fondation
- Travaux de fondation
- Couches de revêtement
- Accotements
- Ballast de chemin de fer

100202LD Scories LD non traitées X Matériaux produits par
une installation autorisée
de conditionnement utili-
sant les scories LD résul-
tant de la production de
l’acier comme matière de
base

Matières répondant au
cahier des charges
type RW99

- Travaux de sous-
fondation
- Travaux de fondation
- Couches de revêtement
- Accotements
- Ballast de chemin de fer

100202EAF Scories EAF non traitées X Matériaux produits par
une installation autorisée
de conditionnement utili-
sant les scories EAF résul-
tant de la production de
l’acier comme matière de
base

Matières répondant au
cahier des charges
type RW99

- Travaux de sous-
fondation
- Travaux de fondation
- Couches de revêtement
- Accotements
- Ballast de chemin de fer

100202S Scories de désulfuration
non traitées

X Matériaux produits par
une installation autorisée
de conditionnement utili-
sant les scories de désul-
furation résultant de la
production de l’acier
comme matière de base

Matières répondant au
cahier des charges
type RW99

- Travaux de sous-
fondation
- Travaux de fondation
- Couches de revêtement
- Accotements
- Ballast de chemin de fer

170506A1 Produits de dragage ou
de curage (sables, pier-
res, boues)

X Utilisation de matériaux
enlevés du lit et des ber-
ges des cours et plans
d’eau du fait de travaux
de dragage ou de curage
qui présentent une siccité
d’au moins 35 %

Matières appartenant à la
catégorie A telle que défi-
nie par l’article 4 de
l’arrêté du Gouverne-
ment wallon (AGW) du
30 novembre 1995 relatif
à la gestion des matières
enlevées du lit et des
berges des cours et plans
d’eau, tel que modifié

- Travaux de sous-
fondation
- Travaux de fondation
- Réhabilitation de sites
désaffectés pollués ou
contaminés suivant un
processus approuvé par
la Région
- Aménagement et réha-
bilitation de centres
d’enfouissement techni-
que (CET)

170506A2 Produits de dragage ou
de curage (sables, pier-
res, boues)

X Utilisation de matériaux
enlevés du lit et des ber-
ges des cours et plans
d’eau du fait de travaux
de dragage ou de curage

Matières appartenant à la
catégorie A telle que défi-
nie par l’article 4 de
l’arrêté du Gouverne-
ment wallon (AGW) du
30 novembre 1995 relatif
à la gestion des matières
enlevées du lit et des
berges des cours et plans
d’eau, tel que modifié

- Travaux d’aménage-
ment du lit et des berges
des cours et plans d’eau
en dehors des zones pré-
sentant un intérêt biolo-
gique au sens de la loi du
12 juillet 1976 relative à
la conservation de la
nature et des directives
CEE 79/409 et 92/43
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Code Nature
du déchet Comptabilité Certificat

d’utilisation

Circonstances
de valorisation

du déchet

Caractéristiques
du déchet valorisé

Mode d’utilisation
(dans le respect
des dispositions

du CWATUP)

010413i Déchets de sciage des
pierres

X Utilisation de matériaux
provenant du sciage de
la pierre

Matériaux pierreux non
contaminés

- Travaux de remblayage,
à l’exception des CET
existants et des sites dési-
gnés au plan des CET
- Réhabilitation de sites
désaffectés pollués ou
contaminés suivant un
processus approuvé par
la Région

170201 Billes de chemin de fer X Utilisation de matériaux
enlevés lors de l’aména-
gement ou de la rénova-
tion de voies ferrées

Bois traités conformé-
ment aux cahiers des
charges de la S.N.C.B.

- Aménagement de sites
urbains
- Aménagement de jar-
dins, parcs et plantations

100998 Sables de fonderie liés à
la bentonite ayant subi la
coulée

X Utilisation des sables de
purge des installations de
fabrication de sables de
moulage pour les fonde-
ries de métaux ferreux

Sables silico-argileux pou-
vant contenir des adju-
vants carbonés composés
de charbon broyé ou de
brais bitumeux et répon-
dant au cahier des char-
ges type RW99

- Empierrements
- Travaux de sous-
fondation
- Travaux de fondation
- Accotements

Namur, le 20 juillet 2005.
Le Premier Attaché, L’Inspecteur général, Cachet de l’Office
Ir A. GHODSI R. FONTAINE, Dr Sc.

ANNEXE

Conditions d’exploitation liées à l’enregistrement no 2005/564/3/4 délivré à la S.P.R.L. Lernould Terrassements et
fils

I. COMPTABILITE DES DECHETS
1. La comptabilité reprend :
1o les numéros des lots;
2o la nature des déchets identifiés selon les codes de l’arrêté du Gouvernement wallon du 14 juin 2001 favorisant

la valorisation de certains déchets;
3o les quantités livrées;
4o les dates de livraison;
5o l’identité et l’adresse des destinataires ou des fournisseurs selon le cas;
6o l’origine, ou la destination des lots.
2. Ces informations sont consignées dans des registres tenus de manière à garantir leur continuité matérielle ainsi

que leur régularité et l’irréversibilité des écritures. Ces registres sont tenus par ordre de dates, sans blancs ni lacunes.
En cas de rectification, l’écriture primitive doit rester visible.

3. Les registres sont tenus en permanence à disposition des fonctionnaires de la Division de la Police de
l’Environnement et de l’Office wallon des déchets. Les registres sont conservés par la S.P.R.L. Lernould Terrassements
et fils pendant dix ans à partir du 1er janvier de l’année qui suit leur clôture.

4. Toute tenue de registre imposée au requérant en vertu d’une autorisation ou d’un arrêté pris en exécution du
décret du 27 juin 1996 relatif aux déchets vaut comptabilité.

II. MODELE DU REGISTRE
1. Dans le cas où aucune comptabilité telle que précisée au I.4. n’est imposée, le registre est constitué d’un volume

relié dont les pages sont numérotées de façon continue, paraphées et datées par un fonctionnaire de la direction
territoriale compétente de la Division de la Police de l’Environnement, par série de 220 pages.

2. En tout état de cause, le registre reprend les informations reprises en I.1 sous la forme suivante :

N°
de lot

Nature
du déchet Code Quantité

livrée en tonnes
N° du bon
de pesage

Date
de livraison

Identité et adresse,
tél., fax et e-mail

du destinaire/fournisseur

Origine/destination
des lots

Vu pour être annexé à l’enregistrement no 2005/564/3/4 délivré à la S.P.R.L. Lernould Terrassements et fils.
Namur, le 20 juillet 2005.

Le Premier Attaché, L’Inspecteur général, Cachet de l’Office
Ir A. GHODSI R. FONTAINE, Dr Sc.

Correspondant de l’Office wallon des déchets : Ir Alain GHODSI, Premier Attaché
Tél. : 081-33 65 31
Fax : 081-33 65 22
e-mail : A.Ghodsi@mrw.wallonie.be
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MINISTERE DE LA REGION WALLONNE

[2005/202113]

Direction générale des Ressources naturelles et de l’Environnement. — Office wallon des déchets
Enregistrement n° 2005/565/3/4 délivré à la S.P.R.L. Transport Lernould et fils

L’Office wallon des déchets,

Vu le décret du 27 juin 1996 relatif aux déchets, modifié par le décret-programme du 19 décembre 1996 portant
diverses mesures en matière de finances, emploi, environnement, travaux subsidiés, logement et action sociale, par
l’arrêt de la Cour d’arbitrage no 81/97 du 17 décembre 1997, par le décret-programme du 17 décembre 1997 portant
diverses mesures en matière d’impôts, taxes et redevances, de logement, de recherche, d’environnement, de pouvoirs
locaux et de transports, par le décret du 27 novembre 1997 modifiant le Code wallon de l’Aménagement du Territoire,
de l’Urbanisme et du Patrimoine, par le décret du 11 mars 1999 relatif au permis d’environnement, par le décret du
15 février 2001, par l’arrêté du Gouvernement wallon du 20 décembre 2001 relatif à l’introduction de l’euro en matière
de déchets, par le décret du 20 décembre 2001 en vue de l’instauration d’une obligation de reprise de certains biens ou
déchets, par le décret du 18 juillet 2002 modifiant le Code wallon de l’Aménagement du Territoire, de l’Urbanisme et
du Patrimoine, par le décret du 19 septembre 2002 modifiant les décrets du 27 juin 1996 relatif aux déchets et du
11 mars 1999 relatif au permis d’environnement, le décret du 15 mai 2003 modifiant le décret du 11 septembre 1985
organisant l’évaluation des incidences sur l’environnement dans la Région wallonne, le décret du 27 juin 1996 relatif
aux déchets et le décret du 11 mars 1999 relatif au permis d’environnement et par le décret du 16 octobre 2003, par le
décret du 1er avril 2004 relatif à l’assainissement des sols pollués et aux sites d’activités économiques à réhabiliter;

Vu l’arrêté du Gouvernement wallon du 14 juin 2001 favorisant la valorisation de certains déchets tel que modifié
par l’arrêté du Gouvernement wallon du 27 mai 2004;

Vu la demande d’enregistrement introduite par la S.P.R.L. Transport Lernould et fils, rue Baudouin 39, à
7080 Eugies, le 31 mai 2005;

Considérant que la demande a été déclarée complète et recevable;

Considérant que les conditions requises en vertu de l’arrêté du Gouvernement wallon du 14 juin précité sont
rencontrées par le demandeur,

Décide :

Article 1er. La S.R.R.L. Transport Lernould et fils, sise rue Baudouin 39, à 7080 Eugies, est enregistrée sous le
no 2005/565/3/4.

Art. 2. Les déchets repris sous les codes 170504, 020401 et 010102 dans l’arrêté du Gouvernement wallon du 14 juin 2001
favorisant la valorisation de certains déchets sont admis pour les modes d’utilisation repris dans le tableau ci-dessous.

Art. 3. Les déchets repris dans l’arrêté précité sous les codes 010409I, 010408, 170101, 170103, 170302A, 190307,
190305, 170302B, 100202, 100202LD, 100202EAF, 100202S, 170506A1, 170506A2, 010413I, 170201 et 100998 sont admis
pour les modes d’utilisation repris dans le tableau ci-dessous moyennant la tenue d’une comptabilité.

Art. 4. Le déchet repris dans l’arrêté précité sous le code 191302 est admis pour les modes d’utilisation repris dans
le tableau ci-dessous moyennant la tenue d’une comptabilité et l’obtention d’un certificat d’utilisation.

Art. 5. Toute demande de certificat d’utilisation doit être introduite selon le prescrit de l’article 6 de l’arrêté du
Gouvernement wallon du 14 juin 2001 favorisant la valorisation de certains déchets et conformément au modèle repris
en annexe IV dudit arrêté.

Art. 6. Les conditions d’exploitation reprises en annexe font partie intégrante du présent enregistrement.

Art. 7. L’enregistrement est délivré pour une période de dix ans prenant cours le 20 juillet 2005 et expirant le
19 juillet 2015.

Art. 8. Les déchets visés par le présent enregistrement sont identifiés, caractérisés et utilisés selon les termes
énoncés dans le tableau ci-dessous :

Code Nature
du déchet Comptabilité Certificat

d’utilisation

Circonstances
de valorisation

du déchet

Caractéristiques
du déchet valorisé

Mode d’utilisation
(dans le respect
des dispositions

du CWATUP)

170504 Terres de déblais Récupération et utilisa-
tion de terres naturelles
provenant de l’industrie
extractive, d’un aménage-
ment de sites ou de tra-
vaux de génie civil

Terres naturelles non
contaminées répondant
aux caractéristiques de
référence de la liste guide
figurant à l’annexe II,
point 1 de l’arrêté du
Gouvernement wallon du
14 juin 2001 favorisant la
valorisation de certains
déchets

- Travaux de remblayage,
à l’exception des CET
existants et des sites dési-
gnés au plan des CET
- Travaux d’aménage-
ment de sites en zone
destinée à l’urbanisation
- Réhabilitation de sites
désaffectés pollués ou
contaminés suivant un
processus approuvé par
la Région
- Aménagement et réha-
bilitation de centres
d’enfouissement techni-
que (CET)
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Code Nature
du déchet Comptabilité Certificat

d’utilisation

Circonstances
de valorisation

du déchet

Caractéristiques
du déchet valorisé

Mode d’utilisation
(dans le respect
des dispositions

du CWATUP)

191302 Terres décontaminées X X Récupération et utilisa-
tion de terres provenant
d’une installation autori-
sée de traitement spécifi-
que de décontamination
de terres polluées

Terres décontaminées
répondant aux caractéris-
tiques de référence de la
liste guide figurant à
l’annexe II, point 2 de
l’arrêté du Gouverne-
ment wallon du
14 juin 2001 favorisant la
valorisation de certains
déchets

- Travaux de remblayage,
à l’exception des CET
existants et des sites dési-
gnés au plan des CET
- Travaux d’aménage-
ment de sites
Les utilisations énoncées
ci-dessus ne peuvent être
effectuées qu’en zone
d’activité économique à
caractère industriel visée
à l’article 30 du CWA-
TUP
- Réhabilitation de sites
désaffectés pollués ou
contaminés suivant un
processus approuvé par
la Région
- Aménagement et réha-
bilitation de centres
d’enfouissement techni-
que (CET)

020401 Terres de betteraves et
d’autres productions
maraîchères

Récupération et utilisa-
tion de terres issues du
lavage ou du traitement
mécanique sur table
vibrante de betteraves et
d’autres productions
maraîchères

Terres naturelles non
contaminées répondant
aux caractéristiques de
référence de la liste guide
figurant à l’annexe II,
point 1 de l’arrêté du
Gouvernement wallon du
14 juin 2001 favorisant la
valorisation de certains
déchets

- Travaux de remblayage,
à l’exception des CET
existants et des sites dési-
gnés au plan des CET.
- Travaux d’aménage-
ment de sites
- Réhabilitation de sites
désaffectés pollués ou
contaminés suivant un
processus approuvé par
la Région
- Aménagement et réha-
bilitation de centres
d’enfouissement techni-
que (CET)

010102 Matériaux pierreux à
l’état naturel

Récupération et utilisa-
tion de matériaux pier-
reux provenant de
l’industrie extractive,
d’un aménagement de
sites ou de travaux de
génie civil

Matériaux pierreux natu-
rels non souillés, non
métallifères, non suscep-
tibles de réaction avec le
milieu ambiant ou envi-
ronnant et répondant à la
PTV 400

- Travaux de remblayage,
à l’exception des CET
existants et des sites dési-
gnés au plan des CET
- Empierrements
- Travaux de sous-
fondation
- Travaux de fondation
- Couches de revêtement
- Accotements
- Travaux de construc-
tion ou de rénovation
d’ouvrages d’art ou de
bâtiments
- Réhabilitation de sites
désaffectés pollués ou
contaminés suivant un
processus approuvé par
la Région
- Aménagement et réha-
bilitation de centres
d’enfouissement techni-
que (CET)
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Code Nature
du déchet Comptabilité Certificat

d’utilisation

Circonstances
de valorisation

du déchet

Caractéristiques
du déchet valorisé

Mode d’utilisation
(dans le respect
des dispositions

du CWATUP)

010409I Sables de pierres naturel-
les

X Récupération et utilisa-
tion de sables produits
lors du travail de la pierre
naturelle

Sables répondant à la PTV
401

- Travaux de remblayage,
à l’exception des CET
existants et des sites dési-
gnés au plan des CET
- Travaux de sous-
fondation
- Travaux de fondation
- Etablissement d’une
couche de finition
- Réhabilitation de sites
désaffectés pollués ou
contaminés suivant un
processus approuvé par
la Région
- Aménagement et réha-
bilitation de centres
d’enfouissement techni-
que (CET)

010408 Granulats de matériaux
pierreux

X Utilisation de matériaux
produits par une installa-
tion autorisée de tri et de
concassage de déchets
inertes de construction et
de démolition ou de
matériaux pierreux à
l’état naturel

Matières répondant aux
caractér is t iques du
tableau 1 ″nature des gra-
nulats de débris de démo-
lition et de construction
recyclés″ de la PTV 406

- Travaux de remblayage,
à l’exception des CET
existants et des sites dési-
gnés au plan des CET
- Empierrements
- Travaux de sous-
fondation
- Travaux de fondation
- Couches de revêtement
- Accotements
- Travaux de construc-
tion ou de rénovation
d’ouvrages d’art ou de
bâtiments
- Réhabilitation de sites
désaffectés pollués ou
contaminés suivant un
processus approuvé par
la Région
- Aménagement et réha-
bilitation de centres
d’enfouissement techni-
que (CET)

170101 Granulats de béton X Utilisation de matériaux
produits par une installa-
tion autorisée de tri et de
concassage de déchets
inertes de construction et
de démolition ou de
matériaux pierreux à
l’état naturel

Matières répondant aux
caractér is t iques du
tableau 1 ″nature des gra-
nulats de débris de démo-
lition et de construction
recyclés″ de la PTV 406

- Travaux de remblayage,
à l’exception des CET
existants et des sites dési-
gnés au plan des CET
- Empierrements
- Travaux de sous-
fondation
- Travaux de fondation
- Couches de revêtement
- Accotements
- Travaux de construc-
tion ou de rénovation
d’ouvrages d’art ou de
bâtiments
- Réhabilitation de sites
désaffectés pollués ou
contaminés suivant un
processus approuvé par
la Région
- Aménagement et réha-
bilitation de centres
d’enfouissement techni-
que (CET)
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Code Nature
du déchet Comptabilité Certificat

d’utilisation

Circonstances
de valorisation

du déchet

Caractéristiques
du déchet valorisé

Mode d’utilisation
(dans le respect
des dispositions

du CWATUP)

170103 Granulats de débris de
maçonnerie

X Utilisation de matériaux
produits par une installa-
tion autorisée de tri et de
concassage de déchets
inertes de construction et
de démolition ou de
matériaux pierreux à
l’état naturel

Matières répondant aux
caractér is t iques du
tableau 1 ″nature des gra-
nulats de débris de démo-
lition et de construction
recyclés″ de la PTV 406

- Travaux de remblayage,
à l’exception des CET
existants et des sites dési-
gnés au plan des CET
- Empierrements
- Travaux de sous-
fondation
- Travaux de fondation
- Couches de revêtement
- Accotements
- Travaux de construc-
tion ou de rénovation
d’ouvrages d’art ou de
bâtiments
- Réhabilitation de sites
désaffectés pollués ou
contaminés suivant un
processus approuvé par
la Région
- Aménagement et réha-
bilitation de centres
d’enfouissement techni-
que (CET)

170302a Granulats de revête-
ments routiers hydrocar-
bonés

X Utilisation de matériaux
produits par une installa-
tion autorisée de tri et de
concassage de déchets
inertes de construction et
de démolition ou de
matériaux pierreux à
l’état naturel

Matières répondant aux
caractér is t iques du
tableau 1 ″nature des gra-
nulats de débris de démo-
lition et de construction
recyclés″ de la PTV 406

- Travaux de remblayage,
à l’exception des CET
existants et des sites dési-
gnés au plan des CET
- Empierrements
- Travaux de sous-
fondation
- Travaux de fondation
- Couches de revêtement
- Accotements
- Travaux de construc-
tion ou de rénovation
d’ouvrages d’art ou de
bâtiments
- Réhabilitation de sites
désaffectés pollués ou
contaminés suivant un
processus approuvé par
la Région
- Aménagement et réha-
bilitation de centres
d’enfouissement techni-
que (CET)

190307 Enrobés bitumineux com-
posés de granulats ou de
fraisats de revêtements
routiers

X Matériaux produits par
une installation autorisée
d’enrobage à chaud ou à
froid

Matières répondant au
cahier des charges type
RW99

- Couches de revêtement
- Accotements

190305 Enrobés goudronneux
composés de granulats ou
de fraisats de revête-
ments routiers

X Matériaux produits par
une installation autorisée
d’enrobage à froid

Matières répondant au
cahier des charges type
RW99

- Couches de revêtement
- Accotements
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Code Nature
du déchet Comptabilité Certificat

d’utilisation

Circonstances
de valorisation

du déchet

Caractéristiques
du déchet valorisé

Mode d’utilisation
(dans le respect
des dispositions

du CWATUP)

170302B Granulats ou fraisats de
revê tement rout iers
hydrocarbonés

X Utilisation de matériaux
produits par une installa-
tion autorisée soit de tri
et de concassage de
déchets inertes de cons-
truction et de démolition,
soit du fraisage de revê-
tements

Matières répondant au
cahier des charges type
RW99

- Travaux de sous-
fondation
- Travaux de fondation
-Accotements
- Couches de revêtement

100202 Laitiers non traités X Matériaux produits par
une installation autorisée
de conditionnement utili-
sant les laitiers résultant
de la production de la
fonte comme matière de
base

Matières répondant au
cahier des charges type
RW99

- Travaux de sous-
fondation
- Travaux de fondation
- Couches de revêtement
- Accotements
- Ballast de chemin de fer

100202LD Scories LD non traitées X Matériaux produits par
une installation autorisée
de conditionnement utili-
sant les scories LD résul-
tant de la production de
l’acier comme matière de
base

Matières répondant au
cahier des charges
type RW99

- Travaux de sous-
fondation
- Travaux de fondation
- Couches de revêtement
- Accotements
- Ballast de chemin de fer

100202EAF Scories EAF non traitées X Matériaux produits par
une installation autorisée
de conditionnement utili-
sant les scories EAF résul-
tant de la production de
l’acier comme matière de
base

Matières répondant au
cahier des charges
type RW99

- Travaux de sous-
fondation
- Travaux de fondation
- Couches de revêtement
- Accotements
- Ballast de chemin de fer

100202S Scories de désulfuration
non traitées

X Matériaux produits par
une installation autorisée
de conditionnement utili-
sant les scories de désul-
furation résultant de la
production de l’acier
comme matière de base

Matières répondant au
cahier des charges
type RW99

- Travaux de sous-
fondation
- Travaux de fondation
- Couches de revêtement
- Accotements
- Ballast de chemin de fer

170506a1 Produits de dragage ou
de curage (sables, pier-
res, boues)

X Utilisation de matériaux
enlevés du lit et des ber-
ges des cours et plans
d’eau du fait de travaux
de dragage ou de curage
qui présentent une siccité
d’au moins 35 %

Matières appartenant à la
catégorie A telle que défi-
nie par l’article 4 de
l’arrêté du Gouverne-
ment wallon (AGW) du
30 novembre 1995 relatif
à la gestion des matières
enlevées du lit et des
berges des cours et plans
d’eau, tel que modifié

- Travaux de sous-
fondation
- Travaux de fondation
- Réhabilitation de sites
désaffectés pollués ou
contaminés suivant un
processus approuvé par
la Région
- Aménagement et réha-
bilitation de centres
d’enfouissement techni-
que (CET)

170506a2 Produits de dragage ou
de curage (sables, pier-
res, boues)

X Utilisation de matériaux
enlevés du lit et des ber-
ges des cours et plans
d’eau du fait de travaux
de dragage ou de curage

Matières appartenant à la
catégorie A telle que défi-
nie par l’article 4 de
l’arrêté du Gouverne-
ment wallon (AGW) du
30 novembre 1995 relatif
à la gestion des matières
enlevées du lit et des
berges des cours et plans
d’eau, tel que modifié

- Travaux d’aménage-
ment du lit et des berges
des cours et plans d’eau
en dehors des zones pré-
sentant un intérêt biolo-
gique au sens de la loi du
12 juillet 1976 relative à
la conservation de la
nature et des Directives
CEE 79/409 et 92/43
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Code Nature
du déchet Comptabilité Certificat

d’utilisation

Circonstances
de valorisation

du déchet

Caractéristiques
du déchet valorisé

Mode d’utilisation
(dans le respect
des dispositions

du CWATUP)

010413i Déchets de sciage des
pierres

X Utilisation de matériaux
provenant du sciage de
la pierre

Matériaux pierreux non
contaminés

- Travaux de remblayage,
à l’exception des CET
existants et des sites dési-
gnés au plan des CET
- Réhabilitation de sites
désaffectés pollués ou
contaminés suivant un
processus approuvé par
la Région

170201 Billes de chemin de fer X Utilisation de matériaux
enlevés lors de l’aména-
gement ou de la rénova-
tion de voies ferrées

Bois traités conformé-
ment aux cahiers des
charges de la SNCB

- Aménagement de sites
urbains
- Aménagement de jar-
dins, parcs et plantations

100998 Sables de fonderie liés à
la bentonite ayant subi la
coulée

X Utilisation des sables de
purge des installations de
fabrication de sables de
moulage pour les fonde-
ries de métaux ferreux

Sables silico-argileux pou-
vant contenir des adju-
vants carbonés composés
de charbon broyé ou de
brais bitumeux et répon-
dant au cahier des char-
ges type RW99

- Empierrements
- Travaux de sous-
fondation
- Travaux de fondation
- Accotements

Namur, le 20 juillet 2005.

Le Premier Attaché, L’Inspecteur général, Cachet de l’Office
Ir A. GHODSI R. FONTAINE, Dr Sc.

ANNEXE

Conditions d’exploitation liées à l’enregistrement no 2005/565/3/4 délivré à la S.P.R.L. Transport Lernould et fils
I. COMPTABILITE DES DECHETS
1. La comptabilité reprend :
1o les numéros des lots;
2o la nature des déchets identifiés selon les codes de l’arrêté du Gouvernement wallon du 14 juin 2001 favorisant

la valorisation de certains déchets;
3o les quantités livrées;
4o les dates de livraison;
5o l’identité et l’adresse des destinataires ou des fournisseurs selon le cas;
6o l’origine, ou la destination des lots.
2. Ces informations sont consignées dans des registres tenus de manière à garantir leur continuité matérielle ainsi

que leur régularité et l’irréversibilité des écritures. Ces registres sont tenus par ordre de dates, sans blancs ni lacunes.
En cas de rectification, l’écriture primitive doit rester visible.
3. Les registres sont tenus en permanence à disposition des fonctionnaires de la Division de la Police de

l’Environnement et de l’Office wallon des déchets. Les registres sont conservés par la S.P.R.L. Transport Lernould et fils
pendant dix ans à partir du 1er janvier de l’année qui suit leur clôture.

4. Toute tenue de registre imposée au requérant en vertu d’une autorisation ou d’un arrêté pris en exécution du
décret du 27 juin 1996 relatif aux déchets vaut comptabilité.

II. MODELE DU REGISTRE
1. Dans le cas où aucune comptabilité telle que précisée au I.4. n’est imposée, le registre est constitué d’un volume

relié dont les pages sont numérotées de façon continue, paraphées et datées par un fonctionnaire de la direction
territoriale compétente de la Division de la Police de l’Environnement, par série de 220 pages.

2. En tout état de cause, le registre reprend les informations reprises en I.1 sous la forme suivante :

N°
de lot

Nature
du déchet Code Quantité

livrée en tonnes
N° du bon
de pesage

Date
de livraison

Identité et adresse,
tél., fax et e-mail

du destinaire/fournisseur

Origine/destination
des lots

Vu pour être annexé à l’enregistrement no 2005/565/3/4 délivré à la S.P.R.L. Transport Lernould et fils.
Namur, le 20 juillet 2005.

Le Premier Attaché, L’Inspecteur général, Cachet de l’Office
Ir A. GHODSI R. FONTAINE, Dr Sc.

Correspondant de l’Office wallon des déchets : Ir Alain GHODSI, Premier Attaché
Tél. : 081-33 65 31
Fax : 081-33 65 22
e-mail : A.Ghodsi@mrw.wallonie.be
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AVIS OFFICIELS — OFFICIELE BERICHTEN

COUR D’ARBITRAGE

[2005/202175]

Avis prescrit par l’article 74 de la loi spéciale du 6 janvier 1989 sur la Cour d’arbitrage

Par arrêt du 27 juin 2005 en cause du ministère public contre S. Smits, dont l’expédition est parvenue au greffe de
la Cour d’arbitrage le 11 juillet 2005, la Cour d’appel de Liège a posé la question préjudicielle suivante :

« L’article 15, 5o alinéa, de la loi du 30 juillet 1979 [relative aux radiocommunications], en ce qu’il dispose que
l’article 8, paragraphe premier, de la loi du 29 juin 1964 concernant la suspension, le sursis et la probation, n’est pas
applicable à la confiscation des appareils émetteurs, émetteurs-récepteurs ou récepteurs de radiocommunication ainsi
que de tout accessoire spécialement destiné au fonctionnement de ceux-ci, viole-t-il les articles 10 et 11 de la
Constitution en instaurant une différence de traitement discriminatoire entre les personnes poursuivies du chef
d’infractions aux lois et règlements en matière de radiocommunications, et celles poursuivies du chef d’autres
infractions ? ».

Cette affaire est inscrite sous le numéro 3748 du rôle de la Cour.

Le greffier,

P.-Y. Dutilleux.

ARBITRAGEHOF

[2005/202175]

Bericht voorgeschreven bij artikel 74 van de bijzondere wet van 6 januari 1989 op het Arbitragehof

Bij arrest van 27 juni 2005 in zake het openbaar ministerie tegen S. Smits, waarvan de expeditie ter griffie van het
Arbitragehof is ingekomen op 11 juli 2005, heeft het Hof van Beroep te Luik de volgende prejudiciële vraag gesteld :

« Schendt artikel 15, vijfde lid, van de wet van 30 juli 1979 [betreffende de radioberichtgeving], in zoverre het
bepaalt dat artikel 8, § 1, van de wet van 29 juni 1964 betreffende de opschorting, het uitstel en de probatie niet van
toepassing is op de verbeurdverklaring van zendtoestellen, van zend-ontvangtoestellen of van ontvangtoestellen voor
radioverbinding alsook van enig toebehoren dat speciaal voor de werking ervan bestemd is, de artikelen 10 en 11 van
de Grondwet, doordat het een discriminerend verschil in behandeling invoert tussen de personen die worden vervolgd
wegens overtredingen van de wetten en verordeningen inzake radioberichtgeving, en diegenen die worden vervolgd
wegens andere overtredingen ? ».

Die zaak is ingeschreven onder nummer 3748 van de rol van het Hof.

De griffier,

P.-Y. Dutilleux.

SCHIEDSHOF

[2005/202175]

Bekanntmachung vorgeschrieben durch Artikel 74 des Sondergesetzes vom 6. Januar 1989 über den Schiedshof

In seinem Urteil vom 27. Juni 2005 in Sachen der Staatsanwaltschaft gegen S. Smits, dessen Ausfertigung am
11. Juli 2005 in der Kanzlei des Schiedshofes eingegangen ist, hat der Appellationshof Lüttich folgende präjudizielle
Frage gestellt:

«Verstößt Artikel 15 Absatz 5 des Gesetzes vom 30. Juli 1979 [über den Funkverkehr], insofern er bestimmt, daß
Artikel 8 § 1 des Gesetzes vom 29. Juni 1964 über die Aussetzung, den Aufschub und die Bewährung keine Anwendung
findet auf die Einziehung von Sendegeräten, von Sende- und Empfangsgeräten oder von Rundfunkempfangsgeräten,
sowie von jedem Zubehör, das besonders für den Betrieb dieser Geräte bestimmt ist, gegen die Artikel 10 und 11 der
Verfassung, indem er zu einem diskriminierenden Behandlungsunterschied führt zwischen den Personen, die wegen
Verstößen gegen die Gesetze und Verordnungen über den Funkverkehr verfolgt werden, und denjenigen, die wegen
anderer Verstöße verfolgt werden?».

Diese Rechtssache wurde unter der Nummer 3748 ins Geschäftsverzeichnis des Hofes eingetragen.

Der Kanzler,

P.-Y. Dutilleux.
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ARBITRAGEHOF

[2005/202165]

Bericht voorgeschreven bij artikel 74 van de bijzondere wet van 6 januari 1989 op het Arbitragehof

Bij drie arresten van 24 juni 2005 in zake de n.v Prayon Rupel tegen de Vlaamse Milieumaatschappij, waarvan de
expedities ter griffie van het Arbitragehof zijn ingekomen op 22 juli 2005, heeft het Hof van Cassatie de volgende
prejudiciële vraag gesteld :

« Schenden de artikelen 1, vierde lid, 35bis, 35ter en 35sexies, zoals ingevoegd bij decreet van de Vlaamse Raad van
25 juni 1992, van de wet van 26 maart 1971 op de bescherming van de oppervlaktewateren tegen verontreiniging, de
artikelen 10 en 11 van de Grondwet, in de mate dat deze bepalingen een onderscheid invoeren tussen heffingsplichtigen
die allen met vuilvracht belast oppervlaktewater opnemen en lozen, maar bij de berekening van de verschuldigde
heffing slechts in een aftrekmogelijkheid voorzien voor de reeds aanwezige vuilvracht voor die heffingsplichtigen die
hun afvalwater lozen in hetzelfde oppervlaktewater als het oppervlaktewater waaruit zij water opnemen ? ».

Die zaken zijn ingeschreven onder de nummers 3754, 3755 en 3756 van de rol van het Hof.

De griffier,

L. Potoms.

COUR D’ARBITRAGE

[2005/202165]

Avis prescrit par l’article 74 de la loi spéciale du 6 janvier 1989 sur la Cour d’arbitrage

Par trois arrêts du 24 juin 2005 en cause de la s.a. Prayon Rupel contre la « Vlaamse Milieumaatschappij » (Société
flamande pour l’environnement), dont les expéditions sont parvenues au greffe de la Cour d’arbitrage le 22 juillet 2005,
la Cour de cassation a posé la question préjudicielle suivante :

« Les articles 1er, alinéa 4, 35bis, 35ter et 35sexies de la loi du 26 mars 1971 sur la protection des eaux de surface
contre la pollution, tels qu’ils ont été insérés par le décret du Conseil flamand du 25 juin 1992, violent-ils les articles 10
et 11 de la Constitution, en tant que ces dispositions instaurent une distinction entre les redevables qui prélèvent et
déversent tous des eaux de surface chargées de matières polluantes mais, pour le calcul de la redevance due, ne
prévoient une possibilité de déduction pour la charge polluante déjà présente qu’en faveur des redevables qui
déversent leurs eaux usées dans les mêmes eaux de surface que celles desquelles ils prélèvent de l’eau ? ».

Ces affaires sont inscrites sous les numéros 3754, 3755 et 3756 du rôle de la Cour.

Le greffier,

L. Potoms.

SCHIEDSHOF

[2005/202165]

Bekanntmachung vorgeschrieben durch Artikel 74 des Sondergesetzes vom 6. Januar 1989 über den Schiedshof

In drei Urteilen vom 24. Juni 2005 in Sachen der Prayon Rupel AG gegen die «Vlaamse Milieumaatschappij», deren
Ausfertigungen am 22. Juli 2005 in der Kanzlei des Schiedshofes eingegangen sind, hat der Kassationshof folgende
präjudizielle Frage gestellt:

«Verstoßen die Artikel 1 Absatz 4, 35bis, 35ter und 35sexies des Gesetzes vom 26. März 1971 über den Schutz des
Oberflächenwassers gegen Verschmutzung, eingefügt durch das Dekret des Flämischen Rates vom 25. Juni 1992, gegen
die Artikel 10 und 11 der Verfassung, insofern diese Bestimmungen zu einem Unterschied zwischen den
Abgabenpflichtigen, die alle mit umweltschädlichen Stoffen belastetes Oberflächenwasser abnehmen und einleiten,
führen, während sie bei der Berechnung der geschuldeten Abgabe nur eine Abzugsfähigkeit für die bereits
vorhandenen umweltschädlichen Stoffen vorsehen für jene Abgabenpflichtigen, die Abwässer in dasselbe Oberflächen-
wasser einleiten, aus dem sie Wasser abnehmen?».

Diese Rechtssachen wurden unter den Nummern 3754, 3755 und 3756 ins Geschäftsverzeichnis des Hofes
eingetragen.

Der Kanzler,

L. Potoms.
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SELOR
SELECTIEBUREAU VAN DE FEDERALE OVERHEID

Werving. — Uitslagen
[2005/202176]

Selectie van Franstalige adjunct-veiligheidsassistenten (m/v) (niveau C)
voor het Veiligheidskorps van het Directoraat-Generaal Uitvoering
van Straffen en Maatregelen - FOD Justitie (AFG04827). —
Uitslagen 2de groep. — Erratum resultaten

Rangschikking van de geslaagde kandidaten voor toelating tot de
stage.

33. DUBOIS JULIEN, 6560 ERQUELINNES
34. DUYIBOE KOSSIKUMA, 4680 OUPEYE
35. SYLLA PAUL, 6001 CHARLEROI
36. FLAMENT PASCAL, 7070 VILLE-SUR-HAINE
37. REVEILLON CEDRIC, 5340 GESVES
38. MONJOIE MELINA, 4250 GEER
39. NICOLAS ALAIN, 4300 WAREMME
40. DEFECHE VINCENT, 4347 FEXHE-LE-HAUT-CLOCHER
41. FERRIN CEDRIC, 6001 CHARLEROI
42. GODART EMMANUEL, 6230 PONT-A-CELLES
43. CARPE JEAN, 4990 LIERNEUX
44. VANKOUTEREN PHILIPPE, 1140 EVERE
45. GUERMACHE AHMED, 6020 CHARLEROI
46. VAN LAENEN RENE, 4460 GRACE-HOLLOGNE
47. VLEMINCX JEAN-LUC, 4260 BRAIVES
48. VANDEVORST CLEMENT, 5001 NAMUR
49. LANDU M’VILA EKARRE, 1070 ANDERLECHT
50. CUVELIER MICHAEL, 6230 PONT-A-CELLES
51. HINDRICQ STEPHANE, 7864 LESSINES
52. BAZINE NIZAR, 1120 BRUXELLES
53. DEJARDIN JOELLE, 4020 LIEGE
54. GERMIS JEAN-MARC, 4257 BERLOZ
55. BERTET ARNAUD, 1970 WEZEMBEEK-OPPEM
56. ZERIOUH JALIL, 4651 HERVE-BATTICE
57. BALOUK ABDELILAH, 4820 DISON
58. PIERARD OLIVIER, 1348 LOUVAIN-LA-NEUVE
59. SCHEERS JEAN-YVES, 1030 SCHAERBEEK

*
SERVICE PUBLIC FEDERAL INTERIEUR

[C − 2005/00508]
19 AOUT 2005. — Circulaire ministérielle PLP n° 39

traitant des directives pour l’établissement du budget de police 2006
à l’usage des zones de police

A Madame et Messieurs les Gouverneurs de Province,

A Madame la Gouverneur de l’arrondissement administratif de Bruxelles-Capitale,

Pour info :

A Mesdames et Messieurs les Bourgmestres,

Au Commissaire général de la Police fédérale,

Au Président de la Commission permanente de la Police locale,

Aux comptables spéciaux,

INTRODUCTION

La présente circulaire se veut avant tout être un instrument opérationnel. C’est la raison pour laquelle j’ai décidé
de faire uniquement mention des éléments qui ont été modifiés par rapport à ma circulaire de l’an dernier. Les passages
non modifiés figurent intégralement en annexe. Cette annexe peut ainsi être considérée comme la partie des instructions
budgétaires qui reste inchangée, qui est permanente. Cela profitera à la clarté et à la lisibilité de la circulaire. Les chiffres
concrets relatifs aux dotations ne sont pour le moment pas encore disponibles et feront l’objet d’une publication
ultérieure (arrêté royal ou circulaire), mais les présents commentaires et les paramètres techniques communiqués
suffisent à faire une estimation réaliste et prudente du budget 2006.

Pour l’application de la présente circulaire, nous entendons par :
Á la LPI : la loi du 7 décembre 1998 organisant un service de police intégré, structuré à deux niveaux;
Á le RGCP : l’arrêté royal du 5 septembre 2001 portant le règlement général de la comptabilité de la police locale;
Á la NLC : la Nouvelle loi communale du 24 juin 1988;
Á le conseil : le conseil communal dans les zones monocommunales et le conseil de police dans les zones

pluricommunales;
Á le collège : le collège des bourgmestre et échevins dans les zones monocommunales et le collège de police dans

les zones pluricommunales.

SELOR
BUREAU DE SELECTION DE L’ADMINISTRATION FEDERALE

Recrutement. — Résultats
[2005/202176]

Sélection d’assistants de sécurité adjoints (m/f) (niveau C), d’expres-
sion française, pour le Corps de Sécurité de la Direction générale
Exécution des Peines et Mesures - SPF Justice (AFG04827). —
Résultats 2e groupe. — Erratum des résultats

Classement des lauréats du concours d’admission au stage.

33. DUBOIS JULIEN, 6560 ERQUELINNES
34. DUYIBOE KOSSIKUMA, 4680 OUPEYE
35. SYLLA PAUL, 6001 CHARLEROI
36. FLAMENT PASCAL, 7070 VILLE-SUR-HAINE
37. REVEILLON CEDRIC, 5340 GESVES
38. MONJOIE MELINA, 4250 GEER
39. NICOLAS ALAIN, 4300 WAREMME
40. DEFECHE VINCENT, 4347 FEXHE-LE-HAUT-CLOCHER
41. FERRIN CEDRIC, 6001 CHARLEROI
42. GODART EMMANUEL, 6230 PONT-A-CELLES
43. CARPE JEAN, 4990 LIERNEUX
44. VANKOUTEREN PHILIPPE, 1140 EVERE
45. GUERMACHE AHMED, 6020 CHARLEROI
46. VAN LAENEN RENE, 4460 GRACE-HOLLOGNE
47. VLEMINCX JEAN-LUC, 4260 BRAIVES
48. VANDEVORST CLEMENT, 5001 NAMUR
49. LANDU M’VILA EKARRE, 1070 ANDERLECHT
50. CUVELIER MICHAEL, 6230 PONT-A-CELLES
51. HINDRICQ STEPHANE, 7864 LESSINES
52. BAZINE NIZAR, 1120 BRUXELLES
53. DEJARDIN JOELLE, 4020 LIEGE
54. GERMIS JEAN-MARC, 4257 BERLOZ
55. BERTET ARNAUD, 1970 WEZEMBEEK-OPPEM
56. ZERIOUH JALIL, 4651 HERVE-BATTICE
57. BALOUK ABDELILAH, 4820 DISON
58. PIERARD OLIVIER, 1348 LOUVAIN-LA-NEUVE
59. SCHEERS JEAN-YVES, 1030 SCHAERBEEK
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Á exercice N : l’année à laquelle le budget se rapporte.
Á exercice N-1 : l’année précédente.

1. DIRECTIVES D’ORDRE GENERAL
1.1. TUTELLE SPECIFIQUE ET TUTELLE D’APPROBATION
Le texte qui figure à l’annexe 1 a été littéralement emprunté à la PLP 36.
1.2. REALISATION DU BUDGET
Normalement, dans la colonne ’’Compte exercice N-2’ – Engagements’’, les chiffres du compte exercice N-2’ arrêté

par le conseil y sont mentionnés. Si, pour une raison ou une autre, le compte exercice N-2’ n’a pas encore pu être arrêté,
les crédits budgétaires dernièrement arrêtés par le conseil peuvent être mentionnés pour information.

Dans la colonne ’’Budget exercice N-1’’, les crédits budgétaires sont mentionnés conformément au budget de police
exercice N-1’, en tenant compte, d’une part, de la dernière modification budgétaire de l’exercice exercice N-1’
approuvée à ce moment-là et, d’autre part, de la dernière ventilation des crédits au sein de chaque groupe économique.

Avant que le conseil ne délibère, le collège commente le contenu du rapport. Dans une zone pluricommunale, le
budget est approuvé par le conseil de police. Il y a dérogation à la règle selon laquelle chaque membre du conseil de
police dispose d’une voix (article 25 LPI) lors des votes sur l’établissement du budget, les modifications budgétaires et
les comptes annuels (article 26 LPI). Tel que fixé dans l’article 24 de la LPI, dans ce cas précis, chaque groupe de
représentants d’une commune de la zone de police dispose d’un nombre de voix équivalent à celui dont dispose au sein
du collège de police le bourgmestre de la même commune.

J’attire votre attention sur le fait que chaque membre du conseil de police dispose tout au long de l’année d’un
nombre de voix identique, peu importe le nombre de représentants issus de sa commune pendant la (les) séance(s) du
conseil où une décision est prise en matière de (modification budgétaire ou de) budget ou de comptes annuels. Par
conséquent, la voix d’un conseiller absent est irrévocablement perdue et elle ne peut être repartagée entre les
représentants présents de la commune à laquelle il appartient. Voir en la matière le point V de ma circulaire PLP 32 du
15 octobre 2003 relative au fonctionnement des conseils et collèges de police (Moniteur belge du 27 octobre 2003).

Conformément à l’article 24 de la LPI, chaque bourgmestre dispose, au sein du collège de police, d’un nombre de
voix proportionnel à la dotation policière minimale que sa commune investit dans la zone pluricommunale.
Concrètement, cela signifie que la répartition des voix doit se baser sur les dotations communales telles qu’inscrites
dans les derniers comptes annuels approuvés par l’autorité de tutelle.

Si une zone ne possède pas de comptes approuvés par l’autorité de tutelle, le nombre de voix sera accordé
conformément à la dérogation de l’article 24 LPI, à savoir proportionnellement à la charge nette pour la fonction Justice
et Police portant le code statistique 399 des derniers comptes annuels fixés et approuvés de chaque commune.

Le texte qui figure à l’annexe 2 a été littéralement emprunté à la PLP 36.
1.3. UTILISATION DE ’CREDITS PROVISOIRES’ DANS L’ATTENTE DE L’APPROBATION DU BUDGET PAR

L’AUTORITE DE TUTELLE
Le texte figurant à l’annexe 3 a été littéralement emprunté à la PLP 36, à l’exception des années qui ont été

remplacées par N ou N-1.
1.4. ENVOI DU BUDGET ET DES ANNEXES
Le budget et les annexes sont envoyés au gouverneur en trois exemplaires sur support papier.
En outre, un fichier électronique doit être transmis au gouverneur. Le fichier en question est le même que le

précédent. Il peut être téléchargé sur le site Internet de la Direction des Relations avec la Police locale
(www.infozone.be).

Le fichier électronique est transmis au gouverneur, soit sur disquette, soit par courrier électronique, en fonction des
possibilités et du choix de la province dont vous dépendez.

Voir tableau ci-dessous.

Province Par e-mail Sur
disquette

Personne de contact

Anvers hugo.goetschalckx@fed.provant.be Oui GOETSCHALCKX, Hugo

Brabant wallon goffinlaurent@belgacom.net Oui GOFFIN, L.

Bruxelles-Capitale Frederic.degroote@brugouverneur.irisnet.be Oui DE GROOTE, F.

Hainaut Veronique.cambier@belgacom.net Oui CAMBIER, Veronique

Limbourg kvanwinckelen@limburg.be Oui VANWINCKELEN, Koen

Liège Blabiouse.gouvprovlg@skynet.be Oui LABIOUSE, Benoît

Luxembourg Magin.christian@skynet.be Non MAGIN, Christian

Namur colette.daniel.gpnamur@skynet.be Oui DANIEL, Colette

Flandre orientale ina.focke@oost-vlaanderen.be Oui FOCKE, Ina

Brabant flamand rvherck @vl-brabant.be Oui VAN HERCK, Ronny

Flandre occident. ivan.claes@west-vlaanderen.be Oui CLAES, Ivan

Les zones de police ayant des difficultés avec le logiciel utilisé peuvent prendre contact avec le Helpdesk :
CGL, square Victoria Regina 1, 5e étage, 1210 Bruxelles
tél. : 02-223 99 44
fax : 02-223 99 45
e-mail : cgl@ibz.fgov.be
Le gouverneur transmet à son tour le fichier électronique éventuellement corrigé à la Direction des Relations avec

la Police locale (CGL). Puis-je insister sur le fait que le gouverneur veille à ce que le fichier électronique et la version
papier du budget approuvé comporte exclusivement les chiffres approuvés et contrôlés par lui, éventuellement
complétés par les remarques faites.
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Le texte qui figure à l’annexe 4 a été littéralement emprunté à la PLP 36, à l’exception des années qui ont été
remplacées par N ou N-1.

1.5. MODELE DE BUDGET
Le texte qui figure à l’annexe 5 a été littéralement emprunté à la PLP 36.
1.6. MODIFICATIONS BUDGETAIRES
Le RGCP prévoit la possibilité d’ajuster les crédits budgétaires sans modification budgétaire – dans le crédit total

approuvé par groupe économique. Le cas échéant, le comptable spécial et/ou le chef de corps est tenu d’attirer à temps
l’attention du collège (de police) sur le fait qu’un ajustement s’impose au sein d’un groupe économique. C’est le collège
qui prend la décision finale et définit l’ajustement. Cette décision est consignée dans le procès-verbal et doit être
communiquée au :

1) chef de corps, afin de lui permettre de prendre les dispositions internes nécessaires et d’en instruire les services
concernés;

2) comptable spécial, afin de lui permettre de tenir compte de la situation modifiée. Lors de la préparation du
budget de l’année suivante, il pourra adapter en conséquence l’estimation des articles budgétaires.

Cette compétence spécifique d’ajustement ne peut pas être déléguée (p.ex. au comptable spécial ou au chef de
corps) dans la mesure où cette délégation est contraire au principe général du droit qui stipule qu’une délégation de
la compétence des organes communaux n’est possible que si le législateur l’a explicitement prévu. Dans le cas présent,
le législateur n’a prévu aucune possibilité de délégation.

Le texte figurant à l’annexe 6 a été littéralement emprunté à la PLP 36, à l’exception des années qui ont été
remplacées par N ou N-1.

2. DIRECTIVES RELATIVES AU BUDGET DU SERVICE ORDINAIRE
En ce qui concerne les normes budgétaires minimales, je vous prie d’inscrire au budget ordinaire des dépenses

’exercice N’, au minimum, les crédits budgétaires nécessaires pour la rémunération correcte du personnel et pour le bon
fonctionnement de la zone de police.

2.1. DEPENSES ORDINAIRES - PERSONNEL (70)
2.1.1. Effectif minimal
L’arrêté royal du 5 septembre 2001 déterminant pour chaque zone l’effectif minimal du personnel opérationnel et

du personnel administratif et logistique de la police locale, tout en tenant compte des caractéristiques spécifiques de la
zone, reste intégralement d’application dans l’attente de la finalisation de l’évaluation et d’un nouveau calcul éventuel.

J’attire votre attention sur le fait qu’il convient de consentir suffisamment d’efforts pour obtenir l’effectif minimal.
Les crédits nécessaires doivent donc être prévus à cet effet. Dans le cadre d’une gestion saine, l’offre de services à la
population doit être optimale.

Comme fixé à l’article 4 de l’arrêté royal susdit, le Roi peut, à la demande motivée du président du collège, accorder
des dérogations concernant la norme minimale. Une dérogation pour raisons budgétaires fait partie des possibilités,
moyennant une demande motivée.

2.1.2. Estimation des dépenses en personnel
2.1.2.1. Généralités
Conformément aux perspectives mensuelles pour l’indice santé, le prochain dépassement de l’indice pivot

(actuellement 116,15) aurait lieu en juillet 2005. En conséquence de ce dépassement, on devrait assister, en août 2005
pour les allocations sociales et en septembre 2005 pour les traitements des agents de l’Etat, à une adaptation de 2 % au
coût de la vie qui aura augmenté. En 2006, l’indice pivot (118,47) serait à nouveau dépassé en août, ce qui implique que
les allocations sociales et les traitements des agents de l’Etat seraient majorés de 2 % respectivement en septembre et
en octobre 2006.

Pour des informations récentes en la matière, vous pouvez consulter le site Internet du Bureau du Plan fédéral
(http://www.plan.be).

Le texte figurant à l’annexe 7 a été littéralement emprunté à la PLP 36, à l’exception des années qui ont été
remplacées par N ou N-1.

2.1.2.2. Module de calcul des coûts en personnel
Le texte figurant à l’annexe 8 a été littéralement emprunté à la PLP 36, à l’exception des années qui ont été

remplacées par N ou N-1.
Le module lui-même a été adapté en fonction du budget 2006.
2.1.2.3. Sous-fonctions éventuelles concernant les dépenses de personnel
La sous-fonction 33000 NE peut être utilisée.
Le texte figurant à l’annexe 9 a été littéralement emprunté à la PLP 36.
2.1.2.4. Codes économiques concernant les dépenses de personnel
Le texte figurant à l’annexe 10 a été littéralement emprunté à la PLP 36.
2.1.3. Responsabilités SCDF - SSGPI - Zone de police
2.1.3.1. Généralités
L’article 478 de la loi-programme du 27 décembre 2004 reformule l’article 140ter de la LPI comme suit :
Le Service central des Dépenses fixes (SCDF) est chargé du calcul des dépenses fixes qui concernent les membres

du personnel de la police fédérale et de celles concernant les membres du personnel de la police locale de la commune
ou de la zone pluricommunale.

Par dépenses fixes, on entend :
1° les obligations pécuniaires de la police fédérale et des zones de police qui découlent de leur statut d’employeur;
2° les pensions, rentes et compléments de pension.
La mission comprend :
1° le calcul des salaires, des droits apparentés et des pensions;
2° l’établissement des déclarations imposées en matière sociale et fiscale;
3° le calcul des contributions et prélèvements légaux et réglementaires;
4° le paiement des pensions, rentes et compléments de pensions;
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5° en ce qui concerne la police fédérale, le paiement, aux divers ayants droit, des salaires, des droits apparentés et
des prélèvements sociaux et fiscaux, conformément aux dispositions générales applicables aux services du
Gouvernement fédéral;

6° en ce qui concerne la police locale, l’exécution du paiement pour le compte de la zone ou la transmission des
éléments de paiement requis (au SSGPI visé à l’article 149quater);

7° le traitement des litiges;
8° la rédaction des pièces comptables, des pièces de paiement et des pièces justificatives nécessaires.
En ce qui concerne les salaires et les droits apparentés, le SCDF exécute les décisions prises par le service du

personnel de la police fédérale ou par ceux de la police locale, chacun pour ce qui concerne son personnel. Ces décisions
lui sont transmises (par le SSGPI).

En ce qui concerne les pensions, rentes et compléments de pension, le SCDF exécute les décisions prises par
l’Administration des Pensions.

L’article 140quater de la même loi, inséré par la loi du 2 avril 2001, est abrogé et un titre Vbis est inséré, lequel
comporte les articles 149quater à 149nonies et est formulé comme suit : ″Titre Vbis. – Le Secrétariat de la police intégrée,
structurée à deux niveaux″. Il est créé un ″Secrétariat de la police intégrée, structurée à deux niveaux″ en abrégé :
″SSGPI″.

Le SSGPI se trouve sous l’autorité du Ministre de l’Intérieur qui fixe les principes généraux de son organisation,
son fonctionnement et sa gestion générale.

La gestion journalière du SSGPI est confiée à un directeur-chef de service qui rend compte directement au Ministre
de l’Intérieur. Le directeur-chef de service du SSGPI appartient au cadre administratif et logistique. Les membres du
personnel du SSGPI appartiennent au personnel de la police fédérale ou, en application de l’article 96, à la police locale.
Pour la fonction de directeur-chef de service, le Roi peut, par arrêté délibéré en Conseil des Ministres, fixer des règles
statutaires spécifiques. Le Ministre de l’Intérieur détermine le cadre du personnel du SSGPI.

Après la détermination du cadre organique du SSGPI, le personnel du service Secrétariat social de la direction des
Finances, qui relève de la Direction générale des Moyens en matériel de la police fédérale (DMFS), y passe à
concurrence du nombre d’emplois. Jusqu’à cette date, ses tâches sont exécutées par le service précité.

Les frais de fonctionnement du Comité SSGPI sont à charge du SSGPI, également responsable du secrétariat du
Comité SSGPI.

2.1.3.2. Le Comité SSGPI
Le fonctionnement du SSGPI est contrôlé par un ″Comité consultatif et de contrôle″ mixte, dénommé ci-après

″le Comité SSGPI″, où siègent des représentants tant de la police fédérale que de la police locale - au pro rata du nombre
de dossiers personnels traités -, que des organisations syndicales représentatives du personnel des services de police.
Les représentants des organisations syndicales sont des membres sans voix délibérative. Les représentants de la police
fédérale sont désignés par le Ministre de l’Intérieur sur proposition du commissaire général et après avis du Ministre
de la Justice.

Les représentants de la police locale - répartis également entre bourgmestres, chefs de corps et comptables
spéciaux - sont désignés par le conseil consultatif des bourgmestres. Ils proviennent tous de zones de police différentes.
Le directeur-chef de service du SSGPI est, de plein droit, membre sans voix délibérative du Comité SSGPI.

Pour l’exécution de sa mission, le Comité SSGPI a le droit d’accès aux pièces traitées par le SSGPI. Les membres
sont cependant tenus au secret en ce qui concerne les données individualisées ainsi portées à leur connaissance. La
violation de ce secret est passible des peines prévues à l’article 458 du Code pénal.

Le Roi détermine, par arrêté délibéré en Conseil des Ministres, les modalités de la composition, les compétences,
les règles de fonctionnement et la durée du mandat des membres du Comité SSGPI.

Le Comité SSGPI transmet ses remarques et avis au Ministre de l’Intérieur. Le Comité SSGPI lui transmet
annuellement un rapport global sur ses constatations et sur le fonctionnement général du SSGPI, dont copie est
adressée au Ministre de la Justice.

2.1.3.3. Les missions du SSGPI

Pour permettre au SCDF de remplir sa mission, les services du personnel visés à l’article 140ter, alinéa 4, ou les
personnes qu’ils délèguent, vont communiquer au SSGPI les données nécessaires. A cette fin, le SSGPI est chargé,
notamment, des missions suivantes :

1° assurer l’application correcte du statut à tous les membres du personnel. Chaque application non conforme est
communiquée immédiatement au service du personnel responsable. La direction générale des ressources humaines de
la police fédérale peut soumettre, le cas échéant, un avis motivé au Ministre de l’Intérieur;

2° en ce qui concerne la police locale, la communication des résultats du calcul et des données nécessaires pour
pouvoir payer à temps aux ayants droit, les traitements, les droits apparentés et les retenues fiscales et sociales;

3° le traitement du recouvrement des paiements indus ou la communication, à l’employeur, des données de base
requises à cette fin;

4° la tenue d’une copie du dossier pécuniaire pour chaque membre du personnel salarié;

5° une mission générale d’information;

6° garantir le suivi de la mise en œuvre des données fournies par les services du personnel ou les personnes
auxquelles délégation a été donnée. La nature, la forme et la périodicité des données à fournir sont déterminées par le
SSGPI, en collaboration avec le SCDF.

Le Ministre de l’Intérieur peut autoriser le SSGPI à remplir des tâches similaires pour d’autres personnes qui
reçoivent des versements à charge du budget de la police fédérale ou d’un corps de police locale.

Le SSGPI peut solliciter des services de la police fédérale ou des corps de la police locale ou, si nécessaire, auprès
des administrations communales, ainsi qu’auprès de l’inspection générale, tous les documents et pièces nécessaires à
l’exécution de sa mission et en prendre copie.

Le SSGPI peut mettre les administrations concernées en demeure.

Lorsque des irrégularités sont constatées dans l’application du statut, le SSGPI en informe immédiatement les
autorités compétentes. Dans l’attente d’une décision définitive, le SSGPI peut prendre des mesures conservatoires.
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2.2. DEPENSES ORDINAIRES - DEPENSES DE FONCTIONNEMENT (71)
2.2.1. Indemnités
En ce qui concerne l’indemnité pour le téléphone, l’entretien de l’uniforme, les frais de repas et de séjour, les

déplacements de service, un code économique de la série ″121-xx″ est utilisé.
Le calcul détaillé des montants budgétisés inscrits sous les codes économiques 121-XX est également repris, selon

le type d’indemnité, dans le tableau du personnel de la zone de police. De plus, le module de calcul pour le coût en
personnel, mentionné au point 2.1.2.2 de la présente circulaire, peut servir de base.

2.2.2. Achats d’équipement individuel de base et de fonction (anciennement indemnité de tenue)
Le projet d’arrêté royal réglant l’équipement individuel de base et de fonction, se trouve en phase finale de la

procédure de négociation avec les syndicats.
L’équipement individuel de base et de fonction a déjà été abordé dans de nombreuses circulaires. Ainsi, les mesures

transitoires par rapport à l’ancien uniforme sont fixées dans la circulaire GPI 6 du 9 juin 2001 (Moniteur belge du
9 juin 2001). La composition, le port et l’approvisionnement de l’équipement de base sont réglés dans la
circulaire GPI 12 du 7 novembre 2001 relative à l’équipement de base de la police intégrée, structurée à deux niveaux
(Moniteur belge du 19 décembre 2001). Dans la circulaire GPI 31 du 20 décembre 2002 relative au transfert de
l’équipement de fonction dans le cadre de la mobilité, les notions ″ équipement de base″ et ″équipement de fonction″
sont clairement définies (Moniteur belge du 21 janvier 2003).

Pour le budget 2005, il faut donc concrètement tenir compte au maximum du nombre total de points encore
disponibles en 2005 pour tous les fonctionnaires et auxiliaires de police, convertis en un montant estimé en euros. La
proportion finale entre points et euros est déterminée par le prix d’achat réalisé au sein de la zone de police en matière
d’équipement de base. Les achats doivent être budgétisés sous le code économique 124-05 - ’’achat d’équipement
individuel de base et de fonction’’.

Pour l’équipement de fonction (général et spécifique), la police fédérale s’occupe actuellement de la rédaction des
normes indispensables qui seront reprises sur le site web www.dgm-web.be. Il s’agit ici des normes pour l’équipement
de fonction général, telles que décrites dans la circulaire précitée GPI 12 et l’équipement de fonction spécifique tel que
la tenue MO, la tenue des maîtres-chiens, la tenue des motards, etc. Dans la phase transitoire, l’arrêté royal du
24 avril 1995 réglant le port de l’uniforme par la police communale reste applicable.

Lors de la rédaction du budget ’exercice N’, il faut tenir compte, conformément à la circulaire précitée GPI 31, du
passage en cas de mobilité, de membres du personnel de la police fédérale à la police locale. Dans ce cas, la zone
destinataire est chargée du financement de l’équipement de fonction.

2.2.3. Location des bâtiments fédéraux
Le texte figurant à l’annexe 11 a été littéralement emprunté à la PLP 36.
2.3. DEPENSES ORDINAIRES - TRANSFERTS (72)
Le texte figurant à l’annexe 12 a été littéralement emprunté à la PLP 36.
2.4. DEPENSES ORDINAIRES - DETTE (7X)
2.4.1. Dépenses d’intérêt et d’amortissement
Le texte figurant à l’annexe 13 a été littéralement emprunté à la PLP 36.
2.4.2. Mécanisme de correction concernant le transfert des bâtiments fédéraux aux zones de police
Le texte figurant à l’annexe 14 a été littéralement emprunté à la PLP 36.
La circulaire fédérale BC/430/200511 du 24 mai 2005 prévoit pour 2006/2005 un pourcentage d’inflation de 1,5 %.
2.5. DEPENSES ORDINAIRES - EXERCICES ANTERIEURS (76)
Le texte figurant à l’annexe 15 a été littéralement emprunté à la PLP 36.
2.6. DEPENSES ORDINAIRES - PRELEVEMENTS (78)
Le texte figurant à l’annexe 16 a été littéralement emprunté à la PLP 36.
2.7. RECETTES ORDINAIRES - PRESENTATIONS (60)
Le texte figurant à l’annexe 17 a été littéralement emprunté à la PLP 36.
2.8. RECETTES ORDINAIRES - TRANSFERTS (61)
2.8.1. Subventions fédérales exercices antérieurs aux zones de police (66). L’indexation de l’allocation fédérale de

base 2005; 330/465-48/2005
L’indexation éventuelle de la subvention fédérale de base 2005 sera déterminée par le Gouvernement et par le

Parlement lors du conclave budgétaire 2006. Le montant vous sera communiqué dès qu’il sera connu.
Ce montant doit être inscrit par la zone de police au budget ’exercice 2006’, normalement sous l’exercice précédent

’exercice 2005’ - article 330/465-48 - ″Indexation subvention fédérale de base exercice 2005″.
2.8.2. Subventions fédérales exercice propre 2006 aux zones de police (61)
Comme fixé à l’annexe 1re de la circulaire fédérale BC/430/2005/11 du 24 mai 2005 du Service public fédéral

Budget et Contrôle de gestion, ″Préfiguration du budget 2005/2006 : Directives″, on part d’un taux de croissance de
1,5 % de l’indice santé. Etant donné qu’il s’agit toutefois d’une estimation, la prudence est de mise. Il convient de partir
du principe que certaines zones recevront une dotation qui, e.a. par le biais de la poursuite du mécanisme de répartition
de la dotation sociale 1, est un peu moins élevée/a moins augmenté que le montant de l’année précédente.

L’inscription au budget de police de subventions fédérales qui ne sont pas basées sur des arrêtés royaux ou des
directives fédérales, doit être considérée comme une inscription de recettes fictives et, par conséquent, être rayée par
le gouverneur, en exécution de l’article 72 de la LPI.

2.8.2.1 Subvention fédérale de base 2006 - 330/465-48
La Subvention fédérale de base 2006 est budgétisée sous l’article 33004/465-48- ″Subvention fédérale (de base)″.
Le montant vous sera communiqué dès qu’il sera connu.
2.8.2.2 Subvention fédérale complémentaire 2006 - 33004/465-48
La Subvention fédérale complémentaire 2006 est budgétisée sous l’article 33004/465-48-″ Subvention fédérale

complémentaire″.
Le montant vous sera communiqué dès qu’il sera connu.
2.8.2.3 Allocation sociale fédérale I 2006 - 330/465-02
L’Allocation sociale fédérale I est budgétisée sous l’article 330/465-02 ″Allocation sociale fédérale I″.
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Le montant vous sera communiqué dès qu’il sera connu.
Le texte figurant à l’annexe 18 a été littéralement emprunté à la PLP 36.
2.8.2.4 Allocation sociale fédérale II 2006 - 33001/465-02
Selon les prévisions mensuelles pour l’indice santé, le prochain dépassement de l’indice pivot (actuellement 116,15)

devrait avoir lieu en juillet 2005. En conséquence de ce dépassement, on devrait assister, en août 2005 pour les
allocations sociales et en septembre 2005 pour les traitements des agents de l’Etat, à une adaptation de 2 % au coût de
la vie qui aura augmenté. En 2006, l’indice pivot (118,47) serait à nouveau dépassé en août, ce qui implique que les
allocations sociales et les traitements des agents de l’Etat seraient majorés de 2 % respectivement en septembre et
en octobre 2006.

Pour des informations récentes en la matière, vous pouvez consulter le site Internet du Bureau du Plan fédéral
(http://www.leplan.be).

Le texte figurant à l’annexe 19 a été littéralement emprunté à la PLP 36, à l’exception des années qui ont été
remplacées par N ou N-1.

2.8.2.5. Subvention fédérale 2006 aux zones de police excédentaires - 33002/465-48
Le texte figurant à l’annexe 20 a été littéralement emprunté à la PLP 36, à l’exception des années qui ont été

remplacées par N ou N-1.
2.8.2.6. Subvention fédérale 2006 Equipement Maintien de l’Ordre public 33003/465-48
La circulaire fédérale BC/430/200511 du 24 mai 2005 prévoit pour 2006/2005 un pourcentage d’inflation de 1,5 %.
Le montant vous sera communiqué dès qu’il sera connu.
Le texte figurant à l’annexe 21 a été littéralement emprunté à la PLP 36, à l’exception des années qui ont été

remplacées par N ou N-1.
2.8.2.7. Subvention fédérale en matière de baux de location fédéraux transférés à certaines zones de police
Le montant vous sera communiqué dès qu’il sera connu.
Il y a lieu de budgétiser la subvention fédérale éventuelle en matière de baux transférés sous le code

économique 465-01.
Le texte figurant à l’annexe 22 a été littéralement emprunté à la PLP 36.
2.8.2.8. La subvention fédérale complémentaire financée par le rendement marginal des amendes pénales
Les allocations fédérales des plans d’action de sécurité routière doivent enregistrer, dans le budget sous le numéro

d’article 33005/465-48, l’allocation plans d’action de sécurité routière fédérale.
2.8.3. La (les) dotation(s) communale(s)
En exécution de l’article 40, alinéa 6, de la LPI, les règles détaillées en matière de calcul et de répartition des

dotations communales au sein d’une zone de police pluricommunale sont fixées dans l’arrêté royal du 7 avril 2005
(Moniteur belge du 20 avril 2005) (ce qu’on appelle les 60-20-20).

Le texte figurant à l’annexe 23 a été littéralement emprunté à la PLP 36.
2.9. RECETTES ORDINAIRES - DETTE (62)
Elles comprennent notamment les intérêts bruts sur les comptes financiers et sur les éventuels comptes à terme de

la zone de police. Le précompte mobilier est comptabilisé sous le groupe économique 71 - dépenses ordinaires -
dépenses de fonctionnement.

3. DIRECTIVES RELATIVES AU SERVICE EXTRAORDINAIRE
Le texte figurant à l’annexe 24 a été littéralement emprunté à la PLP 36, à l’exception des années qui ont été

remplacées par N ou N-1.

4. SUBVENTIONS FEDERALES AUX COMMUNES AYANT UN CONTRAT DE SECURITE ET DE SOCIETE
La subvention fédérale estimée ’exercice N’ fournie aux communes ayant un contrat de sécurité et de société doit

être budgétisée dans le budget communal et non dans le budget de police. La subvention concernée correspond au coût
pour le personnel civil du volet policier.

Le montant vous sera communiqué dès qu’il sera connu.
Conclusion :
Lors de la publication de la présente circulaire, si le budget de police ’exercice N’ a déjà été approuvé par le conseil,

la zone de police doit au plus tôt faire concorder le budget exercice N’ avec la présente circulaire par le biais d’une
modification budgétaire et ce, conformément à l’article 14 du RGCP.

Je souhaite attirer votre attention sur le fait que les adaptations nécessaires doivent être apportées à la prochaine
modification budgétaire dès que les montants seront publiés par arrêté royal ou dans une circulaire complémentaire.

Lors de la publication de la présente circulaire, si le budget de police ’exercice N’ n’est pas encore approuvé par
le conseil, le budget de police ’exercice N’ doit être établi ou modifié conformément à la présente circulaire.

Cette circulaire, ainsi que des informations récentes supplémentaires, peuvent être consultées sur le site Internet
du Ministre de l’Intérieur, Direction Relations avec la Police locale : (www.infozone.be).

Mes services se tiennent à votre disposition pour de plus amples informations concernant la présente circulaire.

Helpdesk Direction Gestion policière

tél. : 02-223 99 44 tél. : 02-557.34.23

fax : 02-223 99 45 fax : 02-557.34.37

e-mail : cgl@ibz.fgov.be e-mail : vpb.polzone@ibz.fgov.be

Je vous prie de bien vouloir informer les bourgmestres de votre Province de la présente circulaire.
Je vous prie, Madame, Monsieur le Gouverneur, de bien vouloir mentionner au Mémorial administratif la date à

laquelle cette circulaire a été publiée au Moniteur belge.

Le Ministre de l’Intérieur,
P. DEWAEL
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Annexe 1re

1.1. TUTELLE SPECIFIQUE SUR LE BUDGET, LES MODIFICATIONS BUDGETAIRES ET LA CONTRIBUTION
FINANCIERE DES COMMUNES A LA ZONE PLURICOMMUNALE

Pour un aperçu concernant les procédures de tutelle et les délais concernés, il convient de se référer à ma circulaire
PLP12 du 8 octobre 2001. La tutelle spécifique sur le budget, les modifications budgétaires et la contribution financière
des communes à la zone pluricommunale sont réglées dans les articles 71 à 76 de la LPI.

1.1.1. Tutelle d’approbation sur le budget et les modifications budgétaires
En vertu de l’article 71 de la LPI, les décisions du conseil relatives au budget et aux modifications qui y sont

apportées doivent être envoyées pour approbation au gouverneur dans les vingt jours.
En vertu de l’article 66 de la LPI, l’approbation ne peut être refusée que pour violation des dispositions contenues

dans cette loi ou prises en vertu de cette loi.
Le gouverneur agit en tant que commissaire du Gouvernement fédéral et il est la première instance compétente

pour vérifier la conformité du budget aux normes promulguées par l’autorité fédérale.
En vertu de l’article 72 de la LPI, le gouverneur se prononce sur l’approbation dans un délai correspondant au délai

qui a été déterminé pour la tutelle sur le budget des communes de la zone, à diminuer de cinq jours.
Dans le cas où le conseil refuserait d’inscrire au budget tout ou partie des recettes ou des dépenses obligatoires,

le gouverneur inscrit d’office les montants exigés.
Dans le cas où le conseil prévoirait des recettes qui, aux termes de la loi, ne reviennent pas, en tout ou en partie,

à la zone, le gouverneur procède, suivant le cas, à la radiation du montant ou à l’inscription d’office du montant correct.
S’il s’agit d’une zone pluricommunale, le gouverneur modifie, simultanément à l’inscription d’office ou à la

radiation, le montant de la contribution financière de chacune des communes faisant partie de la zone pluricommunale
concernée.

Le gouverneur transmet son arrêté à l’autorité communale ou à l’autorité de la zone pluricommunale, au plus tard
le dernier jour du délai d’approbation précité. Passé ce délai, le gouverneur est censé avoir approuvé le budget de la
police.

L’arrêté du gouverneur est porté à la connaissance du conseil communal ou du conseil de police, lors de la séance
suivante.

Les articles 73 et 74 de la LPI règlent le recours auprès du Ministre de l’Intérieur contre l’arrêté de non-approbation
ou contre la modification d’office d’une décision budgétaire par le gouverneur.

En vertu de l’article 73 de la LPI, le conseil peut exercer un recours auprès du Ministre de l’Intérieur contre l’arrêté
du gouverneur portant non-approbation ou modification d’office du budget de police, dans un délai de quarante jours,
à compter du lendemain de la notification par le gouverneur de son arrêté à l’autorité communale ou à l’autorité de
la police locale.

En vertu de l’article 74 de la LPI, le Ministre de l’Intérieur statue sur le recours dans un délai de quarante jours à
compter du lendemain de sa réception. Il transmet sa décision, au plus tard le dernier jour de ce délai, au gouverneur
et au conseil. Passé ce délai le recours est admis.

La décision du Ministre est portée à la connaissance du conseil, lors de la séance suivante.
En vertu de l’article 75, les modifications apportées au budget sont également soumises à la tutelle d’approbation,

telle qu’elle est décrite ci-dessus.
Le délai est défini par celui qui a été déterminé pour la tutelle sur les modifications de budget des communes de

la zone, à diminuer de cinq jours.
Toute décision de l’autorité de tutelle concernant le budget et les modifications budgétaires est communiquée par

le collège au conseil (articles 7 et 14 du RGCP).
1.1.2. Tutelle d’approbation dans les zones pluricommunales concernant les décisions du conseil communal portant

vote de la contribution financière à la zone pluricommunale et des modifications y apportées
En vertu de l’article 40 de la LPI, le budget de la zone de police est à charge des différentes communes de la zone

et de l’Etat fédéral. Lorsque la zone pluricommunale ne dispose pas de ressources suffisantes pour couvrir les dépenses
résultant de l’accomplissement de sa mission, la différence est couverte par les communes qui en font partie.

Chaque conseil communal de la zone vote la dotation qui doit être attribuée au corps de police locale et qui est
versée à la zone de police. La dotation est inscrite dans les dépenses de chaque budget communal. La subvention
mentionnée dans la décision du conseil communal, la subvention inscrite dans les dépenses du budget communal et
la subvention inscrite dans les recettes du budget de police doivent correspondre.

En vertu de l’article 71 de la LPI, les décisions du conseil communal relatives à la contribution à la zone de police
et les décisions du conseil communal relatives aux modifications de la contribution, sont envoyées pour approbation
au gouverneur.

En vertu de l’article 76 de la LPI, le gouverneur se prononce dans les vingt-cinq jours à compter du lendemain de
la réception de cette décision.

En vertu de l’article 72 de la LPI, le gouverneur modifie, simultanément à l’inscription d’office ou à la radiation,
dans le budget de police, le montant de la contribution au conseil de police de chacune des communes faisant partie
de la zone pluricommunale concernée.

Le gouverneur transmet son arrêté à l’autorité communale, au plus tard le dernier jour du délai d’approbation
précité. Passé ce délai, le gouverneur est censé avoir approuvé le budget de la police.

L’arrêté du gouverneur est porté à la connaissance du conseil communal, lors de la séance suivante.
Les articles 73 et 74 de la LPI règlent également le recours auprès du Ministre de l’Intérieur contre l’arrêté du

gouverneur portant modification de la contribution ou contre son arrêté de non-approbation. En vertu de l’article 73
de la LPI, le conseil communal peut exercer un recours auprès du Ministre de l’Intérieur contre l’arrêté du gouverneur
modifiant la contribution ou contre son arrêté de non-approbation, dans un délai de quarante jours à compter du
lendemain de la notification de l’arrêté à l’autorité communale.

En vertu de l’article 74 de la LPI, le Ministre de l’Intérieur statue sur le recours dans un délai de quarante jours à
compter du lendemain de sa réception. Il transmet sa décision au conseil communal, au plus tard le dernier jour de ce
délai. Passé ce délai le recours est admis.

L’arrêté du gouverneur est porté à la connaissance du conseil communal ou du conseil de police, lors de la séance
suivante.

37513MONITEUR BELGE — 30.08.2005 — BELGISCH STAATSBLAD



En vertu de l’article 75, les articles 72 à 74 s’appliquent également aux décisions du conseil communal modifiant
la contribution communale à la zone de police.

Toutefois, le délai d’approbation, en cas de modification, est défini par le délai qui a été déterminé pour la tutelle
sur les modifications de budget des communes de la zone, à diminuer de cinq jours, conformément à l’article 75,
alinéa 2.

Annexe 2

1.2. REALISATION DU BUDGET

L’arrêté royal du 5 septembre 2001 portant le règlement général de la comptabilité de la police locale (RGCP) fixe
les prescriptions budgétaires, financières et comptables des zones de police, ainsi que les règles particulières qui
régissent l’exécution des tâches du comptable spécial et ce, en exécution de l’article 34 de la LPI qui prévoit que
l’article 239 de la Nouvelle loi communale est applicable à la police locale.

Conformément à l’article 11 du RGCP, le collège établit le projet de budget après avoir recueilli l’avis d’une
commission où siègent au moins un membre du collège (désigné à cet effet), le chef de corps de la police locale et le
comptable spécial. L’avis de la commission porte exclusivement sur la légalité et les implications financières prévisibles.
L’avis de la commission budgétaire n’est pas nécessairement unanime. L’avis de la commission budgétaire est un
instrument de gestion qui peut conduire à l’établissement d’un meilleur budget. Il est plus que conseillé que le
comptable spécial soit impliqué activement dans la préparation du budget de la zone de police.

En vertu de l’article 5 du RGCP, le budget comprend l’estimation précise de toutes les recettes et de toutes les
dépenses susceptibles d’être effectuées dans le courant de l’exercice financier, à l’exception des mouvements de fonds
opérés pour le compte de tiers ou n’affectant que la trésorerie. Chaque article budgétaire doit être confronté à la réalité
et être estimé précisément en vertu de l’article 5 du RGCP. En la matière, il faut tenir compte d’une diminution
éventuelle de certains frais, suite à une économie d’échelle incontestable qui mène à une éventuelle organisation plus
rationnelle.

Au sein du budget, une distinction est faite entre le service ordinaire et le service extraordinaire et, au sein de
chacun de ces services, entre l’exercice financier proprement dit et les exercices antérieurs.

En vertu de l’article 34 de la LPI, qui déclare l’article 238 de la NLC d’application, l’exercice financier de la zone
de police correspond à l’année civile.

Conformément à l’article 10 du RGCP, les crédits de dépenses sont limités, et ne peuvent être utilisés à d’autres fins
que celles que leur assigne le budget.

La limitation s’applique, pour les dépenses du service ordinaire, au total des crédits portant le même code
fonctionnel (limité aux trois premiers chiffres) et appartenant au même groupe économique.

Les groupes économiques des dépenses du service ordinaire sont les suivants : Personnel : 70; Dépenses de
fonctionnement : 71; Reports : 72; Dettes : 7X; Exercices antérieurs : 76; Prélèvements : 78. En d’autres termes, au sein
de chaque groupe économique, les crédits budgétaires peuvent être réajustés sans modification budgétaire entre les
articles budgétaires qui ont été repris auparavant dans le (la modification du) budget et ce, au sein du crédit approuvé
au total par groupe économique.

Nous attirons, une fois de plus, l’attention sur la différence considérable entre d’une part l’article 10 du RGCP, et
d’autre part l’article 10 du Règlement Général sur la Comptabilité Communale (RGCC), qui prévoit une limitation pour
l’ensemble des crédits qui portent le même code fonctionnel et économique, chacun limité aux trois premiers chiffres.

Cette plus large exception (à savoir : niveau groupe économique) au principe général de la limitation des crédits
pour les dépenses du service ordinaire permet d’estimer plus précisément les crédits de budget dans le budget de
police. Il suffit alors de prévoir une réserve au niveau du groupe économique. Ce qui devrait mener normalement à des
estimations budgétaires plus précises, et à moins de crédits de budget au niveau du compte.

En outre, nous attirons l’attention sur le fait que les concepts ″dépenses obligatoires/non obligatoires″ et ″dépenses
prélevées d’office″ ne figurent pas encore dans le RGCP.

Conformément à l’article 34 de la LPI, où entre autres l’article 241 de la NLC est déclaré d’application, le conseil
se réunit normalement chaque année au mois d’octobre pour délibérer sur le budget de police pour l’exercice suivant.

En outre, nous attirons l’attention sur l’article 27 de la LPI qui précise que les articles 84, 86, 87, 87bis, 88, 89, 90,
91, 92, 93, 94, 95 (alinéa 2), 96, 97, 98, 99, 100 et 101 de la NLC sont d’application conforme au conseil de police.

Conformément à l’article 96 ci-dessus, le collège remet, au plus tard sept jours francs avant la séance au cours de
laquelle le conseil est appelé à délibérer sur le budget/la modification budgétaire, un exemplaire du projet du
budget/de la modification budgétaire, à chaque conseiller. Le projet est communiqué tel qu’il sera soumis aux
délibérations du conseil, dans la forme prescrite et accompagné des annexes requises pour son arrêt définitif. Le projet
de budget est accompagné d’un rapport.

Le rapport comporte une synthèse du projet de budget. En plus, le rapport qui a trait au budget définit la politique
générale et financière de la zone de police et synthétise la situation de l’administration et des affaires relatives à la
police, ainsi que tous les éléments d’information utiles.

La séance du conseil est publique.

L’arrêté royal du 20 décembre 2000, Moniteur belge du 29 décembre 2000, donne plus d’informations sur la méthode
précise de calcul du nombre de voix dont dispose un bourgmestre dans le collège de police. La circulaire ministérielle
PLP 6 du 19 mars 2001, Moniteur belge du 13 avril 2001, précise également la méthode de calcul.

En exécution de l’article 34 de la LPI, qui déclare applicable entre autres l’article 242 de la NLC, le budget de police
est déposé au siège de la zone de police où il peut toujours être porté à la connaissance de toute personne qui le désire.
Cette possibilité de consultation est rappelée par voie d’affiches apposées à la diligence du collège dans le mois qui suit
l’adoption du budget de police par le conseil. La durée de l’affichage ne peut être inférieure à dix jours.
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Annexe 3

1.3. UTILISATION DE CREDITS PROVISOIRES’ DANS L’ATTENTE DE L’APPROBATION DU BUDGET PAR
L’AUTORITE DE TUTELLE

Tant que le budget ’exercice N’ n’a pas été approuvé par le gouverneur, des dépenses peuvent être effectuées en
’exercice N’, conformément à l’article 13 du RGCP, par le biais de ’crédits provisoires’ ou de ’douzièmes provisoires’,
mais ce, uniquement sur le service ordinaire.

En la matière, deux cas sont possibles :

Á Le budget ’exercicen n’ n’a pas été approuvé par le conseil au 1er janvier ’exercice N’ :

— dans ce cas, le conseil doit constater formellement, en ’exercice N-1’, les crédits provisoires ’exercice N’ par le
biais d’un arrêté particulier du conseil; il est possible d’approuver un ou plusieurs ’douzièmes provisoires’;

— l’affectation des crédits provisoires au service ordinaire ne peut, par mois révolu ou entamé, s’élever à plus d’un
douzième du crédit budgétaire de l’exercice antérieur (’exercice N-1’). Cette restriction ne s’applique pas aux dépenses
pour la rémunération du personnel, pour le paiement des primes d’assurance, pour le paiement des impôts, pour le
paiement des amortissements et des intérêts sur les prêts.

Á Le budget ’exercice n’ a été approuvé par le conseil avant le 1er janvier ’exercice N’, mais n’a pas encore été
approuvé par le gouverneur au 1er janvier ’exercice N’ :

— le conseil ne doit pas prendre d’arrêté particulier;

— l’affectation des crédits provisoires au service ordinaire ne peut, par mois révolu ou entamé, s’élever à plus d’un
douzième du crédit budgétaire de l’année en cours (’exercice N’) ou du crédit budgétaire de l’exercice antérieur
(’exercice N-1’) si ce dernier est inférieur au crédit de l’exercice en cours (’exercice N’); cette restriction ne s’applique
pas aux dépenses pour la rémunération du personnel, pour le paiement des primes d’assurance, pour le paiement des
impôts, pour le paiement des amortissements et des intérêts sur les prêts.

Annexe 4

1.4. ENVOI DU BUDGET ET DES ANNEXES

Le budget ’exercice N’ doit au moins être accompagné des documents suivants :

1° le rapport comprenant une synthèse du budget; le rapport comprendra en outre la politique générale et
financière de la zone de police ainsi qu’un aperçu de toutes les données qui peuvent avoir une influence sur
l’organisation et le fonctionnement de la zone de police;

2° l’avis de la commission budgétaire tel que visé à l’article 11 du RGCP;

3° un tableau comprenant toutes les données relatives au personnel qui peuvent influencer le budget; il fait au
moins mention de l’échelle des traitements, de l’ancienneté pécuniaire, des indemnités et des allocations de chaque
membre du personnel (le cas échéant selon le matricule, numéro interne); en la matière, le module de calcul pour les
dépenses en personnel mis à disposition au niveau fédéral (cf. point 2.1.2.2. de la présente circulaire) peut
éventuellement servir de base;

4° un tableau des prêts et de l’évolution de la dette;

5° un tableau portant un aperçu des dépenses extraordinaires budgétisées et du financement prévu;

6° la preuve que l’affichage, rendant publique la possibilité pour tout un chacun de consulter le budget de la police,
a été réalisé comme prévu par la LPI - article 34 (peut être envoyée séparément, mais en tout cas avant que le délai de
tutelle ne prenne fin).

La rédaction d’un plan pluriannuel pour ’exercice N’ n’est pas encore imposée. Etant donné l’impact du budget de
police sur les budgets communaux, il est toutefois recommandé de le faire.

Lorsque le budget doit être établi en deux langues en vertu des lois coordonnées du 18 juillet 1966 sur l’emploi des
langues en matière administrative, de ses arrêtés d’exécution et d’autres textes réglementaires, il est également soumis
en deux langues. Il en est de même pour les pièces jointes au budget qui sont établies dans les deux langues.

Annexe 5

1.5. MODELE DE BUDGET

Le modèle du budget de police est celui du budget communal. Je vous invite à bien vouloir respecter strictement
ce modèle.

La page de titre et la première page du budget de police sont disponibles sur le site Internet de la Direction des
Relations avec la Police locale - www.infozone.be.

En vertu de l’article 41 du RGCP, les classifications fonctionnelle et économique, applicables au budget de police,
sont celles qui ont été fixées dans l’annexe de l’arrêté ministériel du 30 octobre 1990 exécutant l’article 44 de l’arrêté
royal du 2 août 1990 portant le règlement général de la comptabilité communale (RGCC), ainsi modifié par l’arrêté
ministériel du 25 mars 1994.

Les dépenses et recettes de la police locale sont de préférence inscrites sous le code fonctionnel 330xx qui doit se
lire comme ″Police Locale″.

Le contenu/la signification des codes économiques doit être respecté(e) rigoureusement, la description peut être
remplacée par une description plus claire, adaptée à la zone de police.
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Annexe 6
1.6. MODIFICATIONS BUDGETAIRES
Il est recommandé d’établir à temps les modifications budgétaires de façon à ne pas compromettre l’engagement

régulier des dépenses. Par analogie avec les communes, une date limite est fixée pour transmettre au gouverneur une
modification budgétaire de l’exercice ’exercice N’, à savoir le 15 novembre ’exercice N’.

Conformément à l’article 15 du RGCP, doivent être inscrits au plus tôt dans les modifications budgétaires, les
crédits budgétaires nécessaires pour couvrir les dépenses requises par des circonstances imprévues et impérieuses. En
exécution de l’article 86, 2°, de la LPI, une copie certifiée conforme des délibérations concernées du conseil, ainsi que
du collège, le cas échéant, concernant les dépenses rendues nécessaires par des circonstances urgentes et imprévues,
doit être envoyée au gouverneur, sans préjudice des dispositions de l’article 85 de la LPI relatives à l’expédition au
gouverneur d’une liste contenant un bref exposé des délibérations du conseil sur des questions relatives à la police
locale.

Conformément à l’article 15 du RGCP, tous les crédits budgétaires ayant trait à des recettes imprévues doivent être
prévus au plus tôt par le biais d’une modification budgétaire.

Il est dans l’intérêt de toutes les zones d’estimer de manière précise les modifications budgétaires de façon à ce que
les dernières données budgétaires se rapprochent le plus possible du compte budgétaire, ce qui permet d’établir de
manière plus réaliste le prochain budget. En effet, conformément à l’article 9, alinéa 1er, du RGCP, le résultat du budget
de l’exercice antérieur et de ses éventuelles modifications, est porté au budget suivant comme excédent ou déficit estimé
des exercices antérieurs.

Nous attirons votre attention sur le fait que conformément à l’article 9, alinéa 2, du RGCP, une modification
budgétaire n’est PAS requise dans le cas d’un remplacement du résultat supposé de l’exercice antérieur, qui a été porté
au budget suivant, par le résultat réel du compte budgétaire clôturé. Toutefois, lorsque l’introduction du véritable
résultat du compte budgétaire clôturé provoque ou accroît un déficit, le conseil prend les mesures propres à rétablir
l’équilibre budgétaire. Dans les zones pluricommunales, ces mesures ne sont possibles qu’après concer-tation et accord
au sein des différents conseils communaux. Voir à ce propos l’article 9, alinéas 3 et 4, du RGCC.

Les modifications budgétaires sont soumises aux mêmes procédures que celles d’application au budget.
Ainsi, la tutelle spécifique étant d’application aux budgets de la zone de police est intégralement d’application aux

modifications que la zone de police apporte au budget de police. La tutelle spécifique entre déjà en ligne de compte au
point 1.1.1. de la présente circulaire.

En ce qui concerne la transmission de la (des) modification(s), la modification budgétaire doit être accompagnée
des documents suivants :

1° un rapport comprenant une synthèse de la modification budgétaire; le rapport comprend, conformément à
l’article 14 du RGCP, une justification valable pour chaque crédit et les modifications éventuelles concernant la gestion
générale et financière de la zone de police;

2° l’avis de la commission budgétaire comme visé à l’article 11 du RGCP;
3° au cas où il y aurait une modification du coût en personnel, un tableau modifié comprenant toutes les données

relatives au personnel qui justifient les données budgétaires; il fait au moins mention de l’échelle des traitements, de
l’ancienneté pécuniaire, des indemnités et des allocations de chaque membre du personnel (le cas échéant selon le
matricule, numéro interne); en la matière, le module de calcul pour l’estimation des dépenses en personnel mis à
disposition au niveau fédéral (cf. point 2.1.2.2 de la présente circulaire) peut servir de base;

4° au cas où il y aurait une modification des prêts ou de la charge de prêt, un tableau modifié des prêts et de
l’évolution de la dette;

5° au cas où il y aurait des dépenses extraordinaires ou du financement prévu, un tableau de financement adapté;
6° la preuve que l’affichage annonçant au public la possibilité pour tout un chacun de consulter la modification

budgétaire, a été exécuté comme le prévoit l’article 34 de la LPI (peut être transmise séparément, mais en tout cas avant
l’échéance du délai de tutelle).

En ce qui concerne l’envoi et la transmission des exemplaires sur support papier et du fichier électronique, les
dispositions mentionnées au point 1.4. sont intégralement d’application aux modifications budgétaires.

Annexe 7
2.1.2. Estimation des dépenses en personnel
2.1.2.1. Généralités
Les dépenses en personnel doivent être estimées de manière réaliste en tenant compte des facteurs suivants :
Le respect de l’arrêté royal du 5 septembre 2001.
L’attribution d’augmentations périodiques et leur timing.
L’augmentation ou la diminution probable ou réelle du nombre de membres du personnel.
Selon les prévisions mensuelles pour l’indice de santé, le dépassement suivant l’indice pivot (actuellement 116,15)

ne devrait pas avoir lieu avant fin 2005; les traitements, allocations, indemnités et primes peuvent par conséquent être
estimés d’après l’actuel coefficient de liquidation 1,3459; pour des informations récentes en la matière, vous pouvez
consulter le site Internet du Bureau du Plan fédéral : http://www.plan.be.

En ce qui concerne les traitements et allocations, indemnités et primes non liées aux prestations, le budget
’exercice N’ comprend les crédits budgétaires nécessaires pour les mois suivants, afin de répondre aux
obligations/dépenses durant l’exercice ’exercice N’ :

> décembre ’exercice N-1’ jusque novembre ’exercice N’ en ce qui concerne
— les anciens membres du personnel de la police fédérale;
— les anciens membres du personnel communal qui ne possédaient pas le statut de membre du personnel du corps

opérationnel de la police communale au 31 mars ’exercice N-1’;
— tous les nouveaux membres du personnel engagés depuis le 31 mars ’exercice N-1’ (ils n’ont pas acquis le droit

au paiement par anticipation au 1er avril ’exercice N-1’);
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> par disposition transitoire, les traitements de janvier ’exercice N’ jusque décembre ’exercice N’ en ce qui concerne
les anciens membres de la police communale qui avaient acquis le droit au paiement par anticipation avant le
1er avril ’exercice N-1’.

On procède en exécution de l’article XII.XI.59. de l’arrêté royal du 30 mars 2001 portant la position juridique du
personnel des services de police (PJPol) (1).

En exécution de l’article XI.II.13., § 1er, PJPol, tous les membres de la police intégrée seront, aux termes des
dispositions transitoires, payés à terme échu et suivant le même échéancier que celui applicable aux fonctionnaires des
ministères fédéraux.

Les crédits pour les traitements de décembre ’exercice N-1’ et les allocations, indemnités et primes non liées aux
prestations de décembre ’exercice N-1’ ne doivent pas être budgétisés dans les exercices antérieurs, ils peuvent être
budgétisés dans l’exercice financier ’exercice N’ proprement dit.

En ce qui concerne les allocations, indemnités et primes liées aux prestations (qui ne sont pas versées
mensuellement avec le traitement), le budget ’exercice N’ comprend les crédits budgétaires nécessaires pour la dernière
période de référence de ’exercice N-1’ jusqu’à l’avant-dernière période de référence de ’exercice N’.

En exécution de l’arrêté royal du 30 mars ’exercice N-1’ portant la position juridique du personnel des services de
police (PJPol), l’obligation de paiement de nombreuses allocations, indemnités et primes liées aux prestations se situe
dans le courant du second mois qui suit le mois/la période de référence où les prestations ont été effectuées.

Les allocations, indemnités et primes liées aux prestations concernant les prestations effectuées au cours de la
dernière période de référence ’exercice N-1’ ne doivent pas être budgétisées dans les exercices antérieurs, elles peuvent
être budgétisées dans l’exercice financier ’exercice N’ proprement dit.

Les dépenses en personnel relatives au personnel civil actif dans le cadre des contrats de sécurité et de société ne
sont pas budgétisées dans le budget de police, mais dans le budget communal en question. L’allocation spécifique
’exercice N’ grâce à laquelle le Gouvernement tient son engagement envers les communes avec un contrat de sécurité
et de société, est attribuée à la commune et non à la zone. Cependant, rien ne s’oppose à ce que le personnel civil puisse
travailler pour la zone. Cette matière peut être réglée dans la répartition intrazonale.

De même, les dépenses en personnel relatives au personnel civil chargé de tâches qui ne font pas partie des
missions de police (par exemple : casier judiciaire) ne peuvent être budgétisés dans le budget de police.

Les communications de l’O.N.S.S.A.P.L. concernant la réforme des polices » traitent des différents éléments
salariaux qui sont soumis aux cotisations de la sécurité sociale et de retraite; ces communications peuvent être
consultées sur le site Internet de l’O.N.S.S.A.P.L. : http://www.onssapl.fgov.be.

Ci-dessous les pourcentages des cotisations de sécurité sociale et de retraite qui, pour l’exercice ’exercice N’, sont
intégralement d’application aux statutaires, aux contractuels et aux ACS.
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Annexe 8
2.1.2.2. Module de calcul des coûts en personnel
Afin d’aider les zones de police dans l’estimation réaliste des dépenses de personnel, un module de calcul en Excel

est mis à la disposition des zones de police. Plusieurs feuilles sont prévues.
Les données qui sont nécessaires à compléter le module de calcul sont fournies par le SSGPI/SCDF aux comptables

particuliers. Pour des raisons techniques, il n’est pas possible de lire automatiquement ces données et celles-ci doivent
par conséquent être introduites manuellement.

Le module de calcul comportant des paramètres adaptés peut être téléchargé à partir du site Internet de la
Direction des Relations avec la Police locale (www.infozone.be).

Dans les formulaires, plusieurs lignes sont complétées à titre d’exemple. Il va de soi que ces exemples doivent être
retranscrits ou enlevés. L’utilisateur peut toujours prévoir des lignes supplémentaires en copiant la deuxième ligne
(tout en haut). Le programme est bien conçu et permet aussi de totaliser correctement ces lignes supplémentaires.
Evidemment, les lignes doivent se suivre sans espace vide.

Seuls les champs ayant un arrière-fond jaune sont des cellules destinées à être complétées. Les données ou
abréviations exigées peuvent être déduites des exemples ou des lignes de titre. Il convient cependant d’être attentif à
l’orthographe exacte car, dans les programmations générales en Excel, il se peut que l’inscription automatique ait été
cochée, ce qui peut avoir pour conséquence qu’une orthographe erronée soit imposée.

Remarques supplémentaires :
— Le programme calcule chaque membre du personnel au sein d’une seule et même échelle de traitement, il tient

compte de l’évolution de l’ancienneté pécuniaire, mais ne calcule pas le coût des promotions barémiques éventuelles
ou des promotions de grade.

— Si le membre du personnel peut profiter d’une sauvegarde particulière de traitement, il faut encoder le membre
du personnel avec le traitement le plus élevé (le programme ne fait pas de distinction entre l’ancien et le nouveau
traitement pour alors calculer une clause de sauvegarde).

— Toutes les allocations et indemnités n’ont pas été prévues (seulement les plus habituelles au sein de la police
locale). On peut facilement voir lesquelles sont retenues ou non.

— En ce qui concerne les allocations et indemnités manquantes, il faudra réaliser une estimation séparée.
— Les codes économiques mentionnés dans le module de calcul coût en personnel sont purement informatifs. Ils

ne sont pas encore fixés par arrêté ministériel et ne sont par conséquent pas encore d’application en 2005. Le module
de calcul coût en personnel prévoit la possibilité d’un regroupement des différentes lignes de détails suivant les codes
économiques qui, pour l’heure, sont encore en vigueur. Le pécule de vacances et la prime Copernic constituent
désormais UN seul et même code économique (112-01 ou 112-02 pour les ACS).

Annexe 9
2.1.2.3. Sous-fonctions éventuelles concernant les dépenses de personnel
Conformément au module de calcul mis à disposition, les sous-fonctions 33001 jusqu’à 33069 sont réservées pour

la budgétisation des dépenses de personnel du cadre opérationnel. La marge permet, et ce, dans l’attente d’une
comptabilité analytique à part entière, d’effectuer une subdivision analytique éventuelle en fonction des besoins de la
zone.

Les sous-fonctions 33070 jusque 33097 sont réservées au personnel administratif et logistique (CALOG).
Les dépenses de personnel relatives aux ACS transférés vers les zones de police doivent être budgétisées dans le

budget de police, tout comme la prime qui y est liée. Il faut budgétiser la prime de l’Autorité supérieure pour les ACS
sous l’article 330/465-05.

La sous-fonction 33098 est réservée à la budgétisation de l’allocation au secrétaire de la zone de police. L’allocation
au secrétaire est facultative et peut être fixée par le conseil conformément à l’article 32bis de la LPI, en tenant compte
des conditions de l’arrêté royal du 29 novembre 2001 fixant l’allocation du comptable spécial de la zone de police
(Moniteur belge du 12 décembre 2001). L’allocation est uniquement soumise aux cotisations de la sécurité sociale et donc
pas à la cotisation de retraite.

La sous-fonction 33099 est réservée à la budgétisation de l’allocation du comptable spécial. Il s’agit du cas où un
receveur communal, un membre du personnel de la commune ou du C.P.A.S. remplit la fonction de comptable spécial,
conformément à l’article 30. Si un receveur régional agit en tant que comptable spécial, veuillez vous référer au point 2.3
de la présente circulaire.

Conformément à l’article 32 de la LPI, l’allocation est fixée par le conseil, conformément aux conditions de l’arrêté
royal du 29 novembre 2001 fixant l’allocation du comptable spécial de la zone de police (Moniteur belge du
12 décembre 2001). L’allocation est uniquement soumise aux cotisations de la sécurité sociale et donc pas à la cotisation
de retraite.

Annexe 10
2.1.2.4. Codes économiques concernant les dépenses de personnel
Les codes économiques mentionnés dans le module de calcul coût en personnel sont purement informatifs. Le

résultat qui vous a été communiqué par le biais de la circulaire PLP28 - annexe I reste intégralement d’application
pour 2005, excepté la modification portant sur le pécule de vacances et la prime Copernic qui doivent être inscrits sous
le même code économique (112-01 ou 112-02 pour les ACS). En ce qui concerne le remboursement des coûts salariaux
(c’est-à-dire traitement, allocations, cotisations patronales, etc.) du personnel détaché auprès de la zone de police, le
code économique 122-06 est d’application. En ce qui concerne les fonctionnaires de police fédéraux détachés auprès des
zones de police, les initiatives législatives nécessaires sont prises pour l’heure en vue de la création d’un fonds
budgétaire organique fédéral pour les opérations qui découlent du paiement par la police fédérale et du
remboursement par les zones de police concernées, conformément aux dispositions arrêtées par le Ministre de
l’Intérieur.
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Annexe 11
2.2. DEPENSES ORDINAIRES - DEPENSES DE FONCTIONNEMENT (71)
2.2.3. Location des bâtiments fédéraux
L’arrêté royal du 9 novembre 2003 (Moniteur belge du 29 décembre 2003) organisant les conditions et modalités du

transfert de propriété des bâtiments administratifs et logistiques de l’Etat aux communes ou aux zones de police
pluricommunales, prévoit notamment les modalités relatives à la location éventuelle des bâtiments fédéraux.

Le loyer conforme au prix du marché est déterminé par le Service public fédéral Finances. A cette fin, la commune
ou zone de police pluricommunale prend préalablement contact avec le Service public fédéral Finances et renonce à la
location si elle ne parvient pas à un accord sur le loyer avec ce SPF. Le loyer doit être estimé sous le code
économique 126-01.

Annexe 12
2.3. DEPENSES ORDINAIRES - TRANSFERTS (72)
Si la fonction de comptable spécial est assurée par un receveur régional, la contribution pour son traitement et pour

ses dépenses de fonctionnement doit être prévue sous le code économique 415-01.
Lors de la budgétisation de la contribution en question, il y a lieu de tenir compte de l’évaluation des tâches du

receveur régional dans une zone de police :
— la zone de police est prise en compte pour 1/10 point par habitant;
— avec toutefois un minimum de 3 000 points et un maximum de 13 000 points.
Outre la contribution au coût en personnel, il est possible d’imputer également une contribution pour les frais de

transport et de bureau du receveur régional.
D’autres dotations budgétisées doivent être motivées.

Annexe 13
2.4. DEPENSES ORDINAIRES - DETTE (7X)
2.4.1. Dépenses d’intérêt et d’amortissement.
Les dépenses d’intérêt et d’amortissement, concernant aussi bien les prêts réalisés que ceux qui restent à souscrire,

sont globalement prévues sous la fonction 330.
Les intérêts et amortissements 2005, relatifs aux prêts transférés, doivent être budgétisés de manière réaliste sur la

base des listes qui sont fournies par les institutions financières concernées. Ces listes sont jointes en annexe au budget
de police.

Les taux d’intérêt des nouveaux prêts à souscrire sont estimés de manière réaliste en fonction des conditions du
marché en vigueur. Pour les nouveaux prêts, une charge d’intérêt de six mois est prévue dans le budget 2005. Un
amortissement de capitaux peut être envisagé en fonction du type de financement qui est prévu, visant toujours le
financement le plus avantageux.

Il est indiqué de négocier conjointement les conditions de prêt par des accords de coopération (avec une (des)
commune(s), avec d’autres zones de police...) en vue de négocier de meilleures conditions.

Le tableau concernant l’évolution de la dette de la zone de police, complété par les nouveaux prêts à souscrire, doit
également être joint.

Annexe 14
2.4.2. Mécanisme de correction concernant le transfert des bâtiments fédéraux aux zones de police
En exécution de l’article 248quater de la LPI, les bâtiments administratifs et logistiques et leurs terrains qui, au

1er janvier 2001, étaient nécessaires pour l’hébergement des fonctionnaires fédéraux transférés à la police locale, sont
transférés aux zones de police.

Les bâtiments transférés et leurs terrains doivent être inclus dans le bilan de la zone de police à partir du
1er janvier 2003.

Le transfert des bâtiments et de leurs terrains n’exige pas d’inscription budgétaire au budget de police. Le transfert
de propriété doit seulement être comptabilisé au niveau de la comptabilité générale. Le compte général 10.000 « Capital
initial » constitue alors une contrepartie.

Conformément à l’arrêté royal en la matière, les communes et zones de police pluricommunales concernées
peuvent renoncer aux bâtiments et terrains transférés dans un délai de trente jours calendrier à partir de la date de
publication de cet arrêté royal organisant le transfert de propriété.

La valeur de construction des bâtiments, terrains NON compris, partie ou pourcentage de bâtiment à transférer
aux zones de police, a été estimée sur la base de la méthode d’évaluation et des prix moyens de construction utilisés
par la Commission pour l’Inventaire du Patrimoine de l’Etat. En ce qui concerne l’évaluation des terrains, le collège
fixera les règles d’évaluation.

En vue d’un traitement équitable des zones de police, un mécanisme de correction est appliqué pour le transfert
des bâtiments administratifs et logistiques et des terrains de l’Etat vers les zones de police.
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Chaque zone de police a droit à une valeur théorique Y en biens immobiliers (terrains non compris) qui se calcule
comme suit :

Y = a x b x c
où
a = le nombre de membres du cadre opérationnel de la police fédérale transférés à la zone de police, en exécution

de la LPI
b = une superficie de 25 m2 par fonctionnaire fédéral opérationnel transféré
c = 1.338,63 euros par m2

La valeur fédérale X estimée est comparée à la valeur théorique Y
— Si X < Y, un Fonds qui gère le mécanisme de correction paie, annuellement et pendant 20 ans, un montant

C = X - Y/20
La valeur absolue de la différence entre X et Y est une créance à long terme, qui est seulement reprise dans la

comptabilité générale sur le compte général 27541 « Prêts accordés à l’Autorité supérieure » avec pour contrepartie le
compte général 10 000 « Capital initial ».

La valeur absolue du montant (non indexé) initial annuel (= montant C) est budgétisée dans le budget de police
sous l’article des recettes 33001/891-01 – « Remboursement périodique des prêts par l’Autorité supérieure ». La part
qui, suite à l’indexation, dépasse le montant initial doit être considérée comme un rendement financier et est budgétisée
sous l’article des recettes 33001/261-03 « Intérêts créditeurs des prêts accordés à plus d’1 an ».

— Si X > Y, la zone de police paie, annuellement et pendant 20 ans un montant C = X — Y/20 au Fonds qui gère
le mécanisme de correction.

La différence entre X et Y est une dette à long terme, qui est seulement reprise dans la comptabilité générale sur
le compte général 17101 « Prêts à charge de la zone de police », avec pour contrepartie le compte général 10 000
« Capital initial ».

Le montant (non indexé) initial annuel (= montant C) est budgétisé dans le budget de police sous l’article des
dépenses 33001/911-01 – « Remboursement périodique des prêts à charge de la zone de police ». La part qui, suite à
l’indexation, dépasse le montant initial doit être considérée comme un coût financier et est budgétisée sous l’article des
dépenses 33001/211-01 « Charges financières des prêts à charge de la zone de police ».

— En cas de refus du transfert de propriété par la zone de police

En cas de refus du transfert de propriété, le Fonds à créer, qui gère le mécanisme de correction, paie, annuellement
et pendant 20 ans, un montant à la zone de police C = Y/20.

Le montant Y est une créance à long terme, qui est reprise sur le compte général 27541 « Prêts accordés à l’Autorité
supérieure », avec pour contrepartie le compte général 10 000 « Capital initial ».

Le montant (non indexé) initial annuel (= montant C) est budgétisé dans le budget de police sous l’article des
recettes 33001/891-01 – « Remboursement périodique des prêts par l’Autorité supérieure ». La part qui, suite à
l’indexation, dépasse le montant initial doit être considérée comme un rendement financier et est budgétisée sous
l’article des recettes 33001/261-03 « Intérêts créditeurs des prêts accordés à plus d’1 an ».

Dans l’annexe 2 de l’arrêté royal du 9 novembre 2003, vous trouverez les estimations pour les valeurs a, X, Y et C.

En cas de transfert à la zone de police d’un bail (de baux) conclu(s) par la Régie des Bâtiments, tel que déterminé
dans l’arrêté royal du 7 septembre 2003 fixant la liste des baux des bâtiments administratifs et logistiques et de leurs
terrains qui ont été conclus par la Régie des Bâtiments et qui sont transférés aux communes ou aux zones de police
pluricommunales (Moniteur belge du 29 décembre 2003), le montant C = X-Y/20 est, conformément à l’article 2 de
l’arrêté royal du 9 novembre 2003, augmenté à partir de 2004 par le montant mentionné dans la colonne indemnité
locative annuelle de l’annexe 2 à l’arrêté royal du 9 novembre 2003.

L’augmentation précitée de C concerne une dépense supplémentaire pour la zone de police concernée et elle est,
de préférence, inscrite sous l’article des dépenses 33001/301-02 ″Remboursement de non-valeurs perçues de droits
constatés du service ordinaire″. L’enregistre-ment constitue une contrepartie de la subvention fédérale accordée en
matière de baux fédéraux transférés à certaines zones, tel qu’il est mentionné au point 2.8.2.7. La correction est basée
sur le traitement égal de toutes les zones de police.

L’arrêté royal du 9 novembre 2003 prévoit que le montant C, l’augmentation éventuelle précitée non comprise, sera
adapté chaque année à partir de 2004, en fonction du pourcentage d’inflation présupposé tel qu’il est déterminé dans
la circulaire du Ministre du Budget concernant la préfiguration du budget annuel des voies et moyens.

Annexe 15

2.5. DEPENSES ORDINAIRES - EXERCICES ANTERIEURS (76)

S’il faut prévoir des crédits complémentaires relatifs à 2001 et antérieurs à 2001, il faut toujours faire la distinction
entre, d’une part, les dépenses de personnel et, d’autre part, les dépenses de fonctionnement ou d’investissement.

En cas de dépenses de personnel pour l’ancien personnel fédéral et communal, relatives à 2001 et antérieures
à 2001, l’O.N.S.S.A.P.L. impose leur déclaration à l’ancien employeur, c’est-à-dire la commune ou la police fédérale, le
cas échéant. Par conséquent, les dépenses de personnel ne peuvent PAS être reprises dans le budget de police.

En ce qui concerne le surcoût statutaire de la police communale pour l’année 2001, les subventions fédérales
nécessaires ont été versées aux communes et ce, en exécution de l’arrêté royal du 29 avril 2001 (modifié par l’arrêté royal
du 22 mai 2001), l’arrêté royal du 30 novembre 2001 et l’arrêté royal du 15 janvier 2003.

Toutefois, en cas d’arriérés de 2001 relatifs à la rémunération du chef de corps, aux éventuels jetons de présence
des conseillers et à l’indemnité destinée au comptable spécial, les crédits concernés peuvent être repris dans le budget
de police, étant donné que dans ces cas-là, la zone de police doit être considérée comme employeur. En outre, le SCDF
et le SSGPI seront, à la demande de la zone de police, chargés du calcul et des déclarations de ces dépenses.
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Annexe 16
2.6. DEPENSES ORDINAIRES - PRELEVEMENTS (78)
L’article 8 du RGCP précise notamment que, lorsque les moyens budgétaires du service ordinaire sont suffisants,

le conseil peut inscrire au budget de police des crédits en vue d’affecter ces disponibilités à la couverture de dépenses
extraordinaires.

Un prélèvement des excédents du service ordinaire vers le service extraordinaire est d’usage pour le financement
des dépenses extraordinaires de faible valeur. Un autre financement possible des dépenses extraordinaires de faible
valeur consiste bien entendu en une intervention directe de la (des) commune(s) dans le service extraordinaire du
budget de police par le biais d’une subvention communale extraordinaire. Cf. point 3.2 de la présente circulaire.

Les prélèvements du service ordinaire au service extraordinaire éventuellement prévus doivent être comptabilisés
avant la fin de l’exercice, en fonction des dépenses réellement engagées pour le service extraordinaire pour lesquelles
un financement par le biais de prélèvements a été prévu conformément au budget de police. En ce qui concerne les
prélèvements du service ordinaire vers le service extraordinaire, un transfert éventuel de crédits de dépenses vers un
exercice suivant n’est pas possible.

Si la zone de police souhaite affecter des excédents du service ordinaire, en préfinancement des dépenses
extraordinaires, notamment dans l’attente du prêt demandé, (1) les crédits nécessaires relatifs au prélèvement du
service ordinaire vers le service extraordinaire et concernant la réalimentation pour le service extraordinaire vers le
service ordinaire doivent être inscrits et (2) les enregistrements nécessaires conformément au RGCP doivent être réalisés
dans la compta-bilité policière au moment de l’affectation des excédents du service ordinaire.

Annexe 17
2.7. RECETTES ORDINAIRES - PRESTATIONS (60)
L’article 90 de la LPI prévoit que le conseil peut arrêter un règlement relatif à la perception d’une rétribution pour

des missions de police administrative de la police locale et que le Roi règle, par arrêté délibéré en Conseil des Ministres,
les conditions de cette perception et ses modalités. Cet arrêté n’a pas encore été publié.

L’article 90 de la LPI reprend donc les dispositions de l’article 223bis de la NLC (inséré par la loi du 15 juillet 1992)
qui a été supprimé par la LPI. Les décisions du conseil communal qui ont été prises antérieurement au 1er janvier 2002
sur la base de l’article 223bis de la NLC, peuvent continuer à être exécutées dans les zones monocommunales.

Les recettes provenant de services rendus par la zone de police au profit des ″entreprises et familles″, doivent être
inscrites sous le code économique 161-01. En cas de recettes éventuelles provenant de services rendus au profit de
″secteurs publics″, le code économique 162-01 est indiqué.

Une location, par la zone de police, d’un bien immobilier qui n’est pas utilisé par la zone de police (p.ex. un
bâtiment fédéral ou communal transféré à la zone de police) doit être consignée dans la comptabilité policière sous le
code économique 163-01 en cas de location à des ″entreprises ou familles″ ou sous le code économique 164-01 en cas
de location au ″secteur public″. En cas de location, prière de stipuler dans le contrat un loyer conforme au prix du
marché imputant au moins les charges comptables pour la zone de police. Conformément à l’article 33 de la LPI,
déclarant applicable à la zone de police l’article 232 de la NLC, le conseil fixe les conditions du bail.

Annexe 18
2.8.2.3. Allocation sociale fédérale I 2006 - 330/465-02
La méthode de calcul est identique à celle figurant dans l’arrêté royal du 6 janvier 2003 portant l’octroi à la

commune ou à la zone de police pluricommunale d’une allocation sociale fédérale pour l’année 2003 (Moniteur belge du
21 janvier 2003).

Les montants alloués et les modalités sont adaptés conformément au principe selon lequel le mécanisme de
répartition « norme KUL/coefficient salarial » évoluera chaque année de manière progressive, à l’avantage de la
« norme KUL-clé de répartition ».

Annexe 19
2.8.2.4. Allocation sociale fédérale II 2006 - 33001/465-02
Par Subvention sociale fédérale II, il faut entendre l’aide financière fédérale concernant le surcoût relatif aux

cotisations patronales de sécurité sociale sur les allocations, primes et indemnités des membres du personnel des zones
de police, redevables en application de l’arrêté royal du 30 mars 2001 portant la position juridique du personnel des
services de police, appelé ci-après « Mammouth ».

Base légale : voir (2).
Estimation :
L’estimation de la subvention fédérale II doit être égale aux cotisations patronales de sécurité sociale estimées dans

les dépenses du budget 2005 sur les allocations, primes et indemnités des membres du personnel des zones de police,
redevables en application du Mammouth moins le plafond annuel tel que calculé et communiqué à la zone de police
par l’O.N.S.S.A.P.L., indexation 2005.

Il y a lieu d’entendre par plafond annuel, le montant annuel 2000 redevable par la ou les communes de la zone de
police en matière de cotisations patronales de sécurité sociale sur les allocations, primes et indemnités des membres du
personnel de police des communes sur la base des déclarations pour l’année 2000, introduites par la ou les communes
de la zone de police avant le 1er avril 2002. Le plafond annuel indexé reste donc redevable par la zone de police.

Le module de calcul en matière de coût du personnel génère automatiquement une estimation en matière de
Subvention sociale fédérale II sur la base des dépenses de personnel estimées. Il faut encore à cet effet introduire via
la feuille Tab ″Para″(mètres) le plafond annuel 2000. Le module de calcul prévoit une indexation automatique.
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Modalités pratiques :
L’O.N.S.S.A.P.L. calcule chaque trimestre la Subvention fédérale II pour le trimestre concerné et ce, sur la base de

la déclaration introduite par le SCDF.
La Subvention sociale fédérale II pour un trimestre déterminé est égale aux cotisations patronales de sécurité

sociale redevables pour le trimestre en question sur les allocations, primes et indemnités des membres du personnel de
la zone de police, redevables en application du Mammouth moins le plafond trimestriel indexé.

Chaque trimestre, l’O.N.S.S.A.P.L. déduit la Subvention sociale fédérale II, calculée pour ce trimestre, du montant
total que la zone de police est redevable en matière de cotisations de sécurité sociale; compte tenu du principe de
l’exhaustivité (ou d’universalité) du budget, disposant que TOUTES les recettes et TOUTES les dépenses pour le
compte de la zone de police doivent être reprises dans le budget, tel que mentionné au point 2.8.2.3., la zone de police
comptabilise la Subvention sociale fédérale II lors de la réception de la facture trimestrielle de l’O.N.S.S.A.P.L., en tant
que recette sous l’article budgétaire 33001/465-02- ″Subvention sociale fédérale II″ et en tant que dépense sur le Compte
Général 4500 ″Cotisations à l’O.N.S.S.A.P.L.″.

La Subvention sociale fédérale II est payée directement par l’autorité fédérale à la Sécurité sociale. Les
pourcentages relatifs aux cotisations patronales de sécurité sociale telles que mentionnées dans le tableau au
point 2.1.2.1. de la présente circulaire, sont de 15,46 % pour les statutaires, 19,99 % pour les contractuels et 5,72 % pour
les ACS.

Nous attirons une fois de plus votre attention sur ce qui suit :
— les éventuels jetons de présence aux conseillers, l’indemnité au comptable spécial et l’indemnité éventuelle au

secrétaire de la zone de police ne sont pas redevables en application du Mammouth et, par conséquent, ils ne tombent
PAS sous l’application de la Subvention sociale fédérale II.

— par membres du personnel de la zone de police, il faut entendre tous les membres du personnel opérationnels
et CALOG de la zone de police sans distinction quant à leur provenance (ex-communal, ex-fédéral, nouveaux
engagements).

Annexe 20
2.8.2.5. Subvention fédérale 2006 aux zones de police excédentaires - 33002/465-48
Etant donné que ce système constitue par ailleurs une partie indissociable de l’actuel mécanisme de financement

de la police locale, le terme sera prolongé d’une année.
Le système des membres du personnel excédentaires a été créé aux fins d’accompagner le transfert des membres

du personnel fédéraux vers les corps de la police locale. Mais le terme initialement fixé pour ce faire apparaît
insuffisamment long. Les dispositions légales y afférentes seront adaptées en ce sens.

Sous réserve de l’approbation du projet précité d’arrêté royal, les zones de police excédentaires, dont la liste a été
publiée au Moniteur belge du 13 juillet 2002, peuvent encore estimer dans le budget 2005 une subvention fédérale pour
les membres du personnel opérationnels éventuellement excédentaires.

Le montant de l’éventuelle subvention fédérale mensuelle doit être estimé conformément aux modalités
mentionnées dans l’arrêté royal précité du 31 janvier 2003. En résumé :

— 3.755,34 euros multipliés par le nombre de membres du personnel du cadre opérationnel excédentaires restant
encore le premier jour du mois concerné, tel que fixé par le SSGPI;

— le montant de 3.755,34 euros est adapté à l’évolution de l’indice santé;
— la subvention 2005 concerne les mois éventuels de décembre 2004 à novembre 2005 compris.
Le montant de 3.755,34 euros représente un douzième du (sur)coût admissible fixé pour un ancien membre du

personnel fédéral opérationnel à l’indice santé de base du mois de décembre 2001 (109,23), à l’exclusion des charges
sociales comprises dans les subventions sociales fédérales.

Annexe 21
2.8.2.6. Subvention fédérale 2006 Equipement Maintien de l’Ordre public 33003/465-48
L’estimation en matière de Subvention fédérale 2005 ″Equipement Maintien de l’ordre public″ est, dans le cadre

d’une politique inchangée, égale à la subvention fédérale 2003 en la matière, telle que mentionnée à l’annexe II à l’arrêté
royal du 26 mars 2003 (Moniteur belge du 28 avril 2003) majorée du taux de croissance, revu au niveau fédéral, de l’indice
santé pour ’exercice N’/’exercice N-1’.

La subvention concernée doit être budgétisée sous l’article 33003/465-48.

Annexe 22
2.8.2.7. Subvention fédérale en matière de baux de location fédéraux transférés à certaines zones de police
L’arrêté royal du 9 novembre 2003 (Moniteur belge du 29 décembre 2003) organisant les conditions et modalités du

transfert de propriété des bâtiments administratifs et logistiques de l’Etat aux communes ou aux zones de police
pluricommunales prévoit notamment les modalités relatives à la location éventuelle des bâtiments fédéraux.

Le projet précité d’arrêté royal prévoit que les zones de police reprennent à partir du 1er janvier 2004 les droits,
obligations et charges de la Régie des Bâtiments qui découlent des baux de location que la Régie a conclus, dans la
mesure où ils concernent des bâtiments ou parties de bâtiments hébergeant des fonctionnaires fédéraux qui sont
transférés aux zones de police.

Les moyens de paiement pour les locations seront prévus dans le budget du Service public fédéral Intérieur. Le
montant correspondant au(x) bail (baux) transféré(s) à une zone de police déterminée sera ajouté à la dotation des zones
concernées et ce, pour une période de 20 ans à partir de 2004, c’est-à-dire aussi après une éventuelle résiliation du
contrat par la zone. De cette manière, l’hébergement des fonctionnaires transférés se rapportant à ces baux est
également assuré.
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Sous réserve absolue de confirmation par arrêté royal, on peut se baser, lors de l’estimation du montant pour
l’année 2006, sur le montant estimé sous le code économique 301-02, conformément aux directives susmentionnées au
point 2.4.2. ″Mécanisme de correction concernant le transfert des bâtiments fédéraux aux zones de police″.

Les baux transférés doivent être budgétisés sous le code économique 465-01.

Annexe 23
2.8.3. La (les) dotation(s) communale(s)
En vertu de l’article 34 de la LPI, qui précise notamment que l’article 252 de la nouvelle loi communale s’applique

à la gestion budgétaire et financière de la police locale, le budget ne peut en aucun cas présenter un solde en déficit,
ni faire apparaître un équilibre ou un boni fictifs.

L’équilibre dans le service ordinaire est réalisé par la dotation de la (des) commune(s) au budget de police, qui est
égale à la différence entre les dépenses ordinaires et les recettes ordinaires du budget de police, la dotation communale
constituant par conséquent le dernier volet du budget de police.

Conformément à l’article 208 de la LPI, modifiant l’article 255 de la NLC, le conseil communal est obligé d’inscrire,
chaque année, au budget communal, les frais mis à charge de la commune par ou en vertu de la LPI, y compris, dans
les zones pluricommunales, la dotation de la commune à la zone de police.

La dotation communale estimée - service ordinaire - est budgétisée sous l’article 330/485-48 dans le budget de
police. Dans les zones pluricommunales, il est indiqué de prévoir pour chaque commune de la zone un article
budgétaire distinct 330xx/485-48.

Conformément à l’article 40, alinéa 5, de la LPI, la contribution effectuée par les communes d’une zone
pluricommunale, doit être payée au moins par douzièmes.

En exécution de l’article 40, alinéa 6, de la LPI, les règles détaillées en matière de calcul et de répartition des
dotations communales au sein d’une zone de police pluricommunale sont fixées dans un nouveau projet d’arrêté royal
qui sera soumis au Conseil d’Etat, ce dernier ayant annulé l’arrêté royal précédent pour des motifs procéduraux.

Je tiens à souligner que le projet d’arrêté royal offre, en premier lieu, aux communes d’une zone pluricommunale
la possibilité de déterminer, d’une manière concertée et de commun accord, le pourcentage de la quote-part de chaque
commune dans la dotation communale globale.

Ce n’est qu’en second lieu, à savoir lorsque les communes d’une zone pluricommunale ne parviennent pas à
aboutir à un accord, qu’il s’impose de déterminer le pourcentage en fonction des éléments suivants :

1° la norme policière fixée conformément à l’annexe à l’arrêté royal du 16 novembre 2001;
2° le revenu imposable moyen par habitant de la commune de 1999;
3° le revenu cadastral moyen au sein de la commune de 1999.
Les éléments précités sont pondérés de la manière suivante : 6, 2, 2.
J’invite les responsables de gestion locaux à se concerter au maximum, et dans une bonne entente, au sujet du

budget de la police et de(s) (la) dotation(s) communale(s).
Il va de soi qu’une concordance est indispensable entre la dotation communale telle que reprise respectivement

dans le budget de police, la décision du conseil communal en exécution de l’article 40 de la LPI et le budget communal.
Puis-je demander aux Gouverneurs d’y veiller.

Annexe 24
3.1. DEPENSES EXTRAORDINAIRES
En ce qui concerne les normes minimales budgétaires, je vous prie d’inscrire au budget extraordinaire des

dépenses 2005 le minimum nécessaire pour le bon fonctionnement de la zone de police.
3.2. RECETTES EXTRAORDINAIRES
Une dotation communale éventuelle - service extraordinaire - est budgétisée dans le budget de police sous

l’article 330/685-51. Dans les zones pluricommunales, il est recommande de prévoir pour chacune des communes un
article budgétaire distinct 330xx/685-51.

En ce qui concerne la vente éventuelle, par les corps de police locale, des bâtiments des brigades territoriales de
la police fédérale, qui ont été transférés de plein droit au corps de police locale, il faut souligner que le produit de ces
ventes doit être utilisé pour financer les investissements du corps de police locale.

Nous attirons l’attention sur le fait que l’estimation des biens, qui sera communiquée à la zone, comprend
seulement les bâtiments et non les terrains. Par conséquent, les bâtiments transférés gratuitement représentent une plus
grande valeur par rapport à l’estimation rendue.

Notes

(1) « Par dérogation à l’article XI.II.13, § 1er, qu’il ait ou non fait usage de l’option pour le maintien de son statut
d’origine, le membre actuel du personnel du cadre opérationnel qui avait le statut de membre du personnel du corps
opérationnel d’un corps de police communale, jusqu’à et y compris le jour précédant la date d’entrée en vigueur du
présent arrêté, conserve le droit au paiement de son traitement par anticipation si celui-ci lui était d’application avant
la date d’entrée en vigueur du présent arrêté.

Il en est de même des allocations ainsi que de tout autre élément de la rémunération payé en même temps que le
traitement. Toutefois, le paiement des allocations familiales n’est pas visé par le présent article. »

(2) — la loi du 6 mai 2002 portant création du Fonds des pensions de la police intégrée et portant des dispositions
particulières en matière de sécurité sociale précise à l’article 15 ce qui suit : » En matière de cotisations de sécurité sociale
afférentes aux allocations, primes et indemnités des membres du personnel, la charge supportée par les communes et
les zones de police pluricommunales est limitée aux cotisations de sécurité sociale sur les allocations, primes et
indemnités qui étaient supportées pour l’année 2000 par les communes pour le personnel de la police ».

— en exécution des articles 15 et 16 de la loi précitée, l’arrêté royal du 14 mai 2002 fixant le surcoût relatif à la partie
des cotisations de sécurité sociale sur les allocations, primes et indemnités des membres du personnel des zones de
police a été pris.
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FEDERALE OVERHEIDSDIENST BINNENLANDSE ZAKEN

[C − 2005/00508]

19 AUGUSTUS 2005. — Ministeriële omzendbrief PLP nr. 39
betreffende de onderrichtingen voor het opstellen van de politiebegroting voor 2006

ten behoeve van de politiezone

Aan Mevrouw en de Heren Provinciegouverneurs,

Aan Mevrouw de Gouverneur van het administratief arrondissement Brussel-Hoofdstad,

Ter informatie :

Aan de Dames en Heren Burgemeesters,

Aan de Heer Commissaris-generaal van de federale politie,

Aan de Voorzitter van de Vaste Commissie van de Lokale Politie,

Aan de Dames en Heren Bijzondere Rekenplichtigen.

INLEIDING

Huidige omzendbrief heeft in de eerste plaats de bedoeling om een werkbaar instrument te zijn. Daarom heb ik
er voor geopteerd om alleen melding te maken van die elementen die t.a.v. mijn omzendbrief van vorig jaar werden
gewijzigd. De niet-gewijzigde passages worden integraal opgenomen in de bijlage. Op die manier kan de bijlage gezien
worden als dat deel van de begrotingsinstructies dat onveranderd blijft, permanent is. Dit alles zal ten goede komen
van de overzichtelijkheid en de leesbaarheid van de omzendbrief.

De concrete cijfers m.b.t. de dotaties zijn op dit moment nog niet beschikbaar en zullen voorwerp uitmaken van
een navolgende publicatie (koninklijk besluit of omzendbrief), maar de huidige toelichtingen en de meegedeelde
technische parameters volstaan om met de nodige omzichtigheid de begroting 2006 realistisch te ramen.

Terminologie :

Á de WGP : de wet van 7 december 1998 tot organisatie van een geïntegreerde politiedienst, gestructureerd op twee
niveaus;

Á het ARPC : het koninklijk besluit van 5 september 2001 houdende het Algemeen Reglement op de boekhouding
van de lokale Politie;

Á de NGW : de Nieuwe Gemeentewet van 24 juni 1988;

Á de raad : de gemeenteraad in de eengemeentezones en de politieraad in de meergemeentenzone;

Á het college : het college van burgemeester en schepenen in de eengemeentezones en het politiecollege in de
meergemeentenzone;

Á dienstjaar N : het jaar waarop de begroting slaat;

Á dienstjaar N-1 : het jaar voorafgaand.

1. ONDERRICHTINGEN VAN ALGEMENE AARD

1.1. SPECIFIEK TOEZICHT EN GOEDKEURINGSTOEZICHT

De tekst opgenomen in bijlage 1 werd letterlijk overgenomen uit PLP 36.

1.2. TOTSTANDKOMING VAN DE BEGROTING

In de kolom ″Rekening dienstjaar N-2’ - Vastleggingen″ worden de cijfers van de door de raad vastgestelde
rekening dienstjaar N-2’ vermeld. Indien de rekening dienstjaar N-2’, ongeacht om wat voor reden, nog niet werd
vastgesteld, kunnen de door de raad laatst goedgekeurde begrotingskredieten ter informatie worden vermeld.

In de kolom ″Begroting dienstjaar N-1’″ worden de begrotingskredieten vermeld conform de politiebegroting
dienstjaar N-1’ rekening houdend met de op dat ogenblik laatst goedgekeurde begrotingswijziging van het
dienstjaar N-1’ en rekening houdend met de laatste interne herschikking of aanwending binnen elke economische
groep.

Vooraleer de raad beraadslaagt, geeft het college een toelichting bij de inhoud van het verslag. Van de regel dat elk
lid van de politieraad over één stem beschikt (artikel 25 WGP) wordt afgeweken bij de stemmingen over de vaststelling
van de begroting, de begrotingswijzigingen en de jaarrekeningen (artikel 26 WGP). In die gevallen bekomt elke groep
van vertegenwoordigers van één gemeente uit de politiezone evenveel stemmen als waarover de burgemeester van
diezelfde gemeente beschikt in het politiecollege, zoals bepaald in artikel 24 van de WGP. Het aantal stemmen waarover
de burgemeester in het politiecollege beschikt wordt bij de stemming over de vaststelling van de
begroting/begrotingswijzigingen gelijk verdeeld over de groep vertegenwoordigers van een gemeente.

Ieder politieraadslid beschikt het hele jaar over een identiek aantal stemmen, wat ook het aantal vertegenwoor-
digers van zijn gemeente is tijdens de zitting(en) van de raad waar een beslissing wordt genomen inzake
begrotings(wijziging) of jaarrekening. Bijgevolg is de stem van een afwezig raadslid onherroepelijk verloren en kan
deze niet tussen de aanwezige vertegenwoordigers van de gemeente waartoe hij behoort, worden herverdeeld. Zie
terzake eveneens punt V van mijn omzendbrief PLP 32 van 15 oktober 2003 betreffende de werking van de politieraad
en het politiecollege (Belgisch Staatsblad 27 oktober 2003).
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Conform artikel 24 van de WGP beschikt elke burgemeester in het politiecollege over een aantal stemmen naar
evenredigheid van de minimum politietoelage die zijn gemeente in de meergemeentenzone inbrengt. Concreet betekent
dit dat de stemverdeling gebaseerd is op de gemeentelijke dotaties, zoals ingeschreven op de door de gouverneur laatst
goedgekeurde jaarrekening.

Indien de zone nog niet beschikt over dergelijke rekening, dan zal het aantal stemmen worden toegekend conform
de afwijking bepaald in art. 24 WGP, t.t.z. in evenredigheid met de nettolast voor de functie Justitie en Politie onder de
statistische code 399 van de laatst vastgestelde en goedgekeurde gemeentelijke jaarrekening.

De tekst opgenomen in bijlage 2 werd letterlijk overgenomen uit PLP 36.
1.3. HET GEBRUIK VAN ’VOORLOPIGE KREDIETEN’ IN AFWACHTING VAN DE GOEDKEURING VAN DE

BEGROTING DOOR DE TOEZICHTHOUDENDE OVERHEID
De tekst opgenomen in bijlage 3 werd letterlijk overgenomen uit PLP 36, met uitzondering van de jaartallen, die

vervangen werden door N of N-1.
1.4. DOORZENDING VAN DE BEGROTING EN DE BIJLAGEN
De begroting en de bijlagen worden in ieder geval in drie papieren exemplaren naar de gouverneur verstuurd.
Daarnaast dient aan de gouverneur een elektronisch bestand te worden overgemaakt. Het betreffende bestand is

hetzelfde als het vorige. Het is downloadbaar via de website van de Directie van de Relaties met de Lokale Politie
(www.infozone.be).

Het elektronisch bestand wordt aan de Gouverneur overgemaakt via e-mail of, indien toegestaan, via diskette. Zie
onderstaande tabel.

Provincie Via e-mail Via diskette Contactpersoon

Antwerpen hugo.goetschalckx@fed.provant.be Ja GOETSCHALCKX, Hugo

Brabant Wallon goffinlaurent@belgacom.net Oui GOFFIN, L.

Brussel-Hoofdstd Frederic.degroote@brugouverneur.irisnet.be Ja DE GROOTE, F.

Hainaut veronique.cambier@belgacom.net Oui CAMBIER, Veronique

Limburg kvanwinckelen@limburg.be Ja VANWINCKELEN, Koen

Liege blabiouse.gouvprovlg@skynet.be Oui LABIOUSE, Benoît

Luxembourg Magin.christian@skynet.be Non MAGIN, Christian

Namur Colette.daniel.gpnamur@skynet.be Oui DANIEL, Colette

Oost-Vlaanderen ina.focke@oost-vlaanderen.be Ja FOCKE, Ina

Vlaams-Brabant rvherck @vl-brabant.be Ja VAN HERCK, Ronny

West-Vlaanderen ivan.claeys@west-vlaanderen.be Ja CLAEYS, Ivan

Politiezones die problemen hebben met de gebruikte software kunnen contact opnemen met de Helpdesk :

CGL, Victoria Regina Plantsoen 1, 5e verdieping, 1210 Brussel

tel. : 02-223 99 44

fax : 02-223 99 45

e-mail : cgl@ibz.fgov.be

De gouverneur stuurt het eventueel gecorrigeerde elektronisch bestand door aan de Directie van de Relaties met
de Lokale Politie (CGL). Mag ik er op aandringen dat de gouverneur er op toeziet dat het elektronisch bestand en de
papieren versie van de goedgekeurde begroting, uitsluitend de door hem goedgekeurde en gecontroleerde cijfers bevat;
eventueel aangevuld met de gemaakte opmerkingen.

De tekst opgenomen in bijlage 4 werd letterlijk overgenomen uit PLP 36, met uitzondering van de jaartallen, die
vervangen werden door N of N-1.

1.5. MODEL VAN DE BEGROTING

De tekst opgenomen in bijlage 5 werd letterlijk overgenomen uit PLP 36.

1.6 BEGROTINGSWIJZIGINGEN

Het ARPC voorziet de mogelijkheid om zonder begrotingswijziging - binnen het totaal goedgekeurde krediet per
economische groep - de begrotingskredieten te herschikken. In voorkomend geval dient de bijzondere rekenplichtige
en/of de korpschef tijdig het (politie)college er op te attenderen dat er zich een herschikking binnen een economische
groep opdringt. Het is het college dat de finale beslissing neemt en de herschikking definieert. Deze beslissing wordt
ingeschreven in de notulen en moet worden mee-gedeeld aan :

1) de korpschef, zodat hij de nodige interne schikkingen kan treffen en de betrokken diensten kan instrueren.

2) de bijzonder rekenplichtige, zodat hij rekening kan houden met de gewijzigde situatie.

Bij de voorbereiding van de begroting voor het volgende jaar zal hij de raming van de begrotingsartikelen
overeenkomstig kunnen bijstellen.
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Deze specifieke bevoegdheid tot herschikking kan niet worden gedelegeerd (bv. aan de bijzondere rekenplichtige
of de korpschef), omdat dit in strijd is met het algemeen rechtsbeginsel dat bepaalt dat een delegatie van de
bevoegdheid van de gemeentelijke organen alleen mogelijk is, mits dit uitdrukkelijk is voorzien door de wetgever. In
onder-havig geval heeft de wetgever geen delegatiemogelijkheid voorzien.

De tekst opgenomen in bijlage 6 werd letterlijk overgenomen uit PLP 36, met uitzondering van de jaartallen, die
vervangen werden door N of N-1.

2. ONDERRICHTINGEN BETREFFENDE DE GEWONE DIENST

Wat de minimale begrotingsnormen betreft, verzoek ik u om in de gewone uitgavenbegroting ’dienstjaar N’
minimaal de begrotingskredieten in te schrijven die noodzakelijk zijn voor de correcte bezoldiging van het personeel
en voor een goede werking van de politiezone.

2.1. DE GEWONE UITGAVEN - PERSONEEL (70)

2.1.1. Het minimaal effectief

Het koninklijk besluit van 5 september 2001 houdende de bepaling voor elke politiezone van het minimaal effectief
van het operationeel en van het administratief en logistiek personeel van de lokale politie, rekening houdend met de
specifieke kenmerken van die zone, blijft onverkort van toepassing in afwachting van de afronding van de evaluatie
en een eventuele herberekening.

Ik vestig uw aandacht op het feit dat er voldoende inspanningen moeten worden geleverd om het minimale
effectief te halen. De nodige kredieten hiertoe moeten dus worden voorzien. In het kader van een goed bestuur moet
de dienstverlening aan de bevolking optimaal zijn.

Zoals bepaald in artikel 4 van voormeld koninklijk besluit, kan de Koning op gemotiveerde aanvraag van de
voorzitter van het college afwijkingen toestaan betreffende de minimale norm. Het toestaan van afwijkingen omwille
van budgettaire redenen behoort tot de mogelijkheden, mits een gemotiveerde aanvraag.

2.1.2 Raming van de personeelsuitgaven

2.1.2.1 Algemeen

Overeenkomstig de maandvooruitzichten voor de gezondheidsindex zou de volgende overschrijding van de
spilindex (momenteel 116,15) plaatsvinden in juli 2005. Als gevolg daarvan zouden de sociale uitkeringen
in augustus 2005 en de wedden van het overheidspersoneel in september 2005 met 2 % aangepast aan de gestegen
levens-duurte. In 2006 zou de spilindex (118,47) opnieuw overschreden worden in augustus, wat impliceert dat de
sociale uitkeringen en de wedden van het overheidspersoneel respectievelijk in september en oktober 2006 met 2 %
zouden verhoogd worden.

Voor de meest actuele informatie hierover kan u terecht op de site van het Federaal Planbureau (http ://www.plan.be).

De tekst opgenomen in bijlage 7 werd letterlijk overgenomen uit PLP 36, met uitzondering van de jaartallen, die
vervangen werden door N of N-1.

2.1.2.2. Berekeningsmodule personeelskosten

De tekst opgenomen in bijlage 8 werd letterlijk overgenomen uit PLP 36, met uitzondering van de jaartallen, die
vervangen werden door N of N-1.

De module zelf werd aangepast in functie van het budget 2006.

2.1.2.3 Mogelijke subfuncties inzake personeelsuitgaven

De subfunctie 33000 mag NIET worden gebruikt.

De tekst opgenomen in bijlage 9 werd letterlijk overgenomen uit PLP 36.

2.1.2.4 De economische codes inzake personeelsuitgaven

De tekst opgenomen in bijlage 10 werd letterlijk overgenomen uit PLP 36.

2.1.3. Verantwoordelijkheden CDVU - SSGPI – Politiezone

2.1.3.1. Algemeen

Artikel 478 van de Programmawet van 27 december 2004 herformuleert artikel 140ter van de WGP als volgt :

De Centrale Dienst voor Vaste Uitgaven (CDVU) is belast met de berekening van de vaste uitgaven die betrekking
hebben op de personeelsleden van de federale politie en die met betrekking tot de personeelsleden van de lokale politie
van de gemeente of van de meergemeentezone.

Onder vaste uitgaven wordt verstaan :

1° de geldelijke verplichtingen van de federale politie en van de politiezones die ontstaan uit hoofde van hun
hoedanigheid van werkgever;

2° de pensioenen, renten en pensioencomplementen.

Deze opdracht omvat :

1° de berekening van de wedden, van de aanverwante rechten en van de pensioenen;

2° het vervullen van de sociale en fiscale aangifteverplichtingen;

3° het berekenen van de wettelijke en reglementaire inhoudingen en bijdragen;

37526 MONITEUR BELGE — 30.08.2005 — BELGISCH STAATSBLAD



4° de betaling van de pensioenen, renten en pensioencomplementen;

5° voor wat de federale politie betreft, de betaling van de wedden, van de aanverwante rechten en van de sociale
en fiscale inhoudingen aan de diverse rechthebbenden, overeenkomstig de algemene bepalingen die gelden voor de
federale overheidsdiensten;

6° voor wat de lokale politie betreft, het uitvoeren van de betaling voor rekening van de zone of het aanleveren van
de vereiste betalingselementen aan (het SSGPI bedoeld in artikel 149quater);

7° de afhandeling van de geschillendossiers;

8° het opmaken van de boekhoudkundige stukken, van de betalingsstukken en van de nodige verantwoordings-
stukken.

De CDVU voert, voor wat de wedden en de aanverwante rechten betreft, de beslissingen uit die de
personeelsdienst van de federale politie of deze van de lokale politie nemen, elk voor wat hun personeel betreft. Deze
beslissingen worden hem overgemaakt door (het SSGPI).

Wat de pensioenen, renten en pensioencomplementen betreft, voert de CDVU de beslissingen genomen door de
Administratie der Pensioenen uit.

Artikel 140quater van dezelfde wet, ingevoegd bij de wet van 2 april 2001, wordt opgeheven en er wordt een
titel Vbis ingevoegd, die de artikelen 149quater tot 149nonies omvat, luidende : ″Titel Vbis. - Het Secretariaat van de
geïntegreerde politie, gestructureerd op twee niveaus″. Er wordt een ″Secretariaat van de geïntegreerde politie,
gestructureerd op twee niveaus″ opgericht, afgekort ″SSGPI″.

Het SSGPI staat onder het gezag van de minister van Binnenlandse Zaken die de algemene principes inzake zijn
organisatie, zijn werking en zijn algemeen beheer vastlegt.

Het dagelijks beheer van het SSGPI wordt toegewezen aan een directeur-diensthoofd die rechtstreeks
verantwoording aflegt aan de minister van Binnenlandse Zaken. De directeur-diensthoofd van het SSGPI behoort tot
het administratief en logistiek kader. De personeelsleden van het SSGPI behoren tot het personeel van de federale
politie of, met toepassing van artikel 96, tot de lokale politie.

De Koning kan voor het ambt van directeur-diensthoofd van het SSGPI, bij een besluit vastgesteld na overleg in
de Ministerraad, specifieke statutaire regels bepalen. De minister van Binnenlandse Zaken stelt de personeelsformatie
van het SSGPI vast.

Na de vaststelling van de personeelsformatie van het SSGPI gaat het personeel van de dienst Sociaal Secretariaat
van de directie van de Financiën, van de algemene directie Materiële Middelen van de federale politie (DMFS) ernaar
over ten belope van het aantal betrekkingen. Tot die datum worden zijn taken uitgevoerd door voornoemde dienst.

De werkingskosten van het Comité SSGPI vallen ten laste van het SSGPI, dat eveneens instaat voor het secretariaat
van het Comité SSGPI.

2.1.3.2. Het Comité SSGPI

De werking van het SSGPI, wordt opgevolgd door een gemengd ″Toezichthoudend en raadgevend comité″, hierna
″het Comité SSGPI″ genoemd, waarin vertegenwoordigers van zowel de federale als van de lokale politie - pro rata het
aantal behandelde personeelsdossiers - als van de representatieve vakverenigingen van het personeel van de
politiediensten zetelen.

De vertegenwoordigers van de vakverenigingen zijn niet-stemgerechtigde leden. De vertegenwoordigers van de
federale politie worden aangewezen door de Minister van Binnenlandse Zaken op voordracht van de commissaris-
generaal en na advies van de Minister van Justitie. De vertegenwoordigers van de lokale politie - gelijk verdeeld over
burgemeesters, korpschefs en bijzondere rekenplichtigen - worden aangewezen door de adviesraad van burgemeesters.
Zij zijn allen afkomstig uit verschillende politiezones. De directeur-diensthoofd van het SSGPI is van rechtswege
niet-stemgerechtigd lid van het Comité SSGPI.

Voor de uitvoering van zijn opdracht heeft het Comité SSGPI inzagerecht in de door het SSGPI behandelde
stukken. De leden zijn echter tot geheimhouding verplicht betreffende de geïndividualiseerde gegevens die hen aldus
ter kennis zijn gebracht. De schending van dit geheim, wordt bestraft met de straffen bepaald in artikel 458 van het
Strafwetboek.

De Koning bepaalt, bij een besluit vastgesteld na overleg in de Ministerraad, de nadere regels van de samenstelling,
de bevoegdheden, de werkingsregels en de duur van het mandaat van de leden van het Comité SSGPI.

Het Comité SSGPI maakt zijn opmerkingen of adviezen over aan de Minister van Binnenlandse Zaken. Jaarlijks
bezorgt het Comité SSGPI hem een globaal verslag over zijn vaststellingen en de algemene werking van het SSGPI,
waarvan kopie wordt bezorgd aan de Minister van Justitie.

2.1.3.3. De opdrachten van het SSGPI

Om het de CDVU mogelijk te maken zijn opdracht te vervullen, delen de in artikel 140ter, vierde lid, bedoelde
personeelsdiensten of de personen aan wie zij hiertoe delegatie verlenen, de nodige gegevens mee aan het SSGPI.
Hiervoor heeft het SSGPI inzonderheid de volgende opdrachten :

1° instaan voor de correcte toepassing van het statuut op alle personeelsleden. Elke niet conforme toepassing wordt
onverwijld gemeld aan de verantwoordelijke personeels-dienst. De algemene directie personeel van de federale politie
kan een gemotiveerd advies voorleggen aan de Minister van Binnenlandse Zaken;
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2° voor wat de lokale politie betreft, het meedelen van het resultaat van de berekeningen en de gegevens nodig om
tijdig de wedden, de aanverwante rechten en de sociale en fiscale inhoudingen aan de rechthebbenden te kunnen
betalen;

3° de verwerking van de terugvordering van onverschuldigde betalingen of de mededeling van de daartoe vereiste
basisgegevens aan de werkgever;

4° het bijhouden van een kopie van het weddedossier betreffende elk verloond personeelslid;

5° een algemene informatieopdracht;

6° instaan voor de verdere verwerking van de door de personeelsdiensten of de personen aan wie zij hiertoe
delegatie verlenen verstrekte gegevens. De aard, de vorm en de periodiciteit van de mee te delen gegevens worden
door het SSGPI, in samen-werking met de CDVU, bepaald.

De Minister van Binnenlandse Zaken kan het SSGPI machtigen gelijkaardige opdrachten te vervullen voor andere
personen die uitbetalingen ontvangen ten laste van de begroting van hetzij de federale politie, hetzij een korps van
lokale politie.

Het SSGPI kan, in de diensten van de federale politie of in de korpsen van de lokale politie of zo nodig bij de
gemeentebesturen die ze bewaren, alsook bij de algemene inspectie, alle documenten en stukken die nodig zijn voor
de uitvoering van zijn opdracht raadplegen en er kopie van maken.

Het SSGPI kan de betrokken administraties in gebreke stellen.

Ingeval van vaststelling van onregelmatigheden in de toepassing van het statuut licht het SSGPI onverwijld de
bevoegde overheden hiervan in. In afwachting van een definitieve beslissing kan het SSGPI bewarende maatregelen
nemen.

2.2. DE GEWONE UITGAVEN - WERKINGSKOSTEN (71)

2.2.1. Vergoedingen

In verband met de vergoeding voor telefoon, onderhoud van uniform, maaltijd- en verblijfskost, dienstverplaat-
singen wordt een economische code uit de reeks ″ 121-xx ″ aangewend.

De gedetailleerde berekening van de gebudgetteerde bedragen ingeschreven onder de economische codes 121-XX
wordt bijkomend, per soort vergoeding, vermeld in de tabel van het personeel van de politiezone. Hierbij kan de
berekeningsmodule voor de personeelskosten vermeld in punt 2.1.2.2. van huidige omzendbrief als basis dienen.

2.2.2. Aankopen individuele basis- en functie-uitrusting (voorheen kledijvergoeding)

Het ontwerp van koninklijk besluit ter regeling van de basis- en de functie-uitrusting zal weldra worden
gepubliceerd.

De basis- en de functie-uitrusting kwamen reeds aan bod in talrijke omzendbrieven. Zo worden in de omzendbrief
GPI 6 van 9 juni 2001 de overgangsmaatregelen vastgelegd met betrekking tot het vroegere uniform (Belgisch Staatsblad
9 juni 2001). De samenstelling, de dracht en de bevoorrading van de basisuitrusting worden geregeld in de omzendbrief
GPI 12 van 7 november 2001 betreffende de basisuitrusting van de geïntegreerde politie op twee niveaus (Belgisch
Staatsblad 19 december 2001), gewijzigd door de omzendbrief GPI 12 bis. In de omzendbrief GPI 31 van
20 december 2002 betreffende de overdracht van de functie-uitrusting bij mobiliteit worden de begrippen
basisuitrusting en functie-uitrusting duidelijk omschreven (Belgisch Staatsblad 21 januari 2003).

Voor de begroting ’dienstjaar N’ moet dus in concreto maximaal rekening worden gehouden met het totale aantal
in ’dienstjaar N’ nog beschikbare punten voor alle politie-ambtenaren en hulpagenten, omgezet in een geraamd bedrag
in EURO. De uiteindelijke verhouding tussen punten en EURO’s wordt bepaald door de binnen de politiezone
gerealiseerde aankoopprijs inzake basisuitrusting. Ter herinnering : voor de ex-rijkswachters die deel uitmaakten van
de rijkswachtbrigades, werden, bij mobiliteit naar de lokale politie, de punten getransfereerd op 1 januari 2002.

De aankopen dienen te worden begroot onder de economische code 124-05 ″Aankoop individuele basis- en
functie-uitrusting″.

Voor de functie-uitrusting (algemeen en specifiek) is de federale politie eveneens bezig met het opstellen van de
noodzakelijke normen, die eveneens zullen worden weergegeven op de website (www.dgm-web.be).Het betreft hier de
normen voor de algemene functie-uitrusting zoals beschreven in de voormelde omzendbrief GPI 12 en de specifieke
functie-uitrusting zoals de HO kledij, de kledij voor hondengeleiders, de motorrijderkledij enz. In de overgangsfase
blijft het koninklijk besluit van 24 april 1995, op de regeling van het dragen van het uniform door de gemeentepolitie,
van toepassing.

Bij de opmaak van de begroting ’dienstjaar N’ moet, overeenkomstig de voormelde omzendbrief GPI 31, rekening
gehouden worden met de overgang bij mobiliteit van personeelsleden van de federale naar de lokale politie. Hierbij
staat de zone van bestem-ming in voor de financiering van de functie-uitrusting.

2.2.3. Huur federale gebouwen

De tekst opgenomen in bijlage 11 werd letterlijk overgenomen uit PLP 36.

2.3. DE GEWONE UITGAVEN - OVERDRACHTEN (72)

De tekst opgenomen in bijlage 12 werd letterlijk overgenomen uit PLP 36.

2.4. DE GEWONE UITGAVEN - SCHULD (7X)

2.4.1. Intrest- en aflossingslasten

De tekst opgenomen in bijlage 13 werd letterlijk overgenomen uit PLP 36.

2.4.2. Correctiemechanisme inzake overdracht federale gebouwen naar de politiezones

De tekst opgenomen in bijlage 14 werd letterlijk overgenomen uit PLP 36.

In de federale omzendbrief BC/430/200511 van 24 mei 2005 wordt voor 2006/2005 een inflatiepercentage
van 1,5 % vooropgesteld.
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2.5. DE GEWONE UITGAVEN - VORIGE DIENSTJAREN (76)

De tekst opgenomen in bijlage 15 werd letterlijk overgenomen uit PLP 36.

2.6. DE GEWONE UITGAVEN - OVERBOEKINGEN (78)

De tekst opgenomen in bijlage 16 werd letterlijk overgenomen uit PLP 36.

2.7. DE GEWONE ONTVANGSTEN - PRESTATIES (60)

De tekst opgenomen in bijlage 17 werd letterlijk overgenomen uit PLP 36.

2.8. DE GEWONE ONTVANGSTEN – OVERDRACHTEN

2.8.1. Federale toelagen voorgaande dienstjaren aan de politiezones (66) Indexatie federale basistoelage 2005;
330/465-48/2005

De eventuele indexatie van de federale basistoelage 2005 zal door de Regering en het Parlement worden bepaald
in het begrotingsconclaaf 2006. Het bedrag wordt u meegedeeld zodra het bekend is.

Dit bedrag dient door de politiezone te worden ingeschreven in de begroting ’dienstjaar 2006’, normaliter onder
voorgaand dienstjaar ’dienstjaar 2005’ - artikel 330/465-48 - ″Indexatie federale basistoelage ’dienstjaar 2005’″.

2.8.2. Federale toelagen eigen dienstjaar 2006 aan de politiezones (61)

Zoals vastgesteld in bijlage 1 van de federale omzendbrief BC/430/2005/11 van 24 mei 2005 van de Federale
Overheidsdienst Budget en Beheerscontrole, houdende ″Vooraf-beelding van de begroting 2005 2006 : Richtlijnen. »,
wordt uitgegaan van een stijgingscoëfficiënt van de gezondheidsindex van 1,5 %. Aangezien het hier evenwel om een
raming gaat, dient de nodige omzichtigheid aan de dag gelegd. Er moet worden van uit gegaan dat bepaalde zones een
dotatie zullen ontvangen die, o.a. door de verderzetting van het omslagmechanisme in de sociale dotatie 1, iets lager
uitkomt/minder is gegroeid dan het bedrag van vorig jaar.

Het inschrijven in de politiebegroting van andere federale toelagen die niet gebaseerd zijn op koninklijke besluiten
of federale onderrichtingen dient te worden beschouwd als het inschrijven van fictieve ontvangsten. De betreffende
fictieve ontvangsten dienen door de gouverneur in uitvoering van artikel 72 van de WGP te worden geschrapt.

2.8.2.1. Federale Basistoelage voor het jaar 2006 - 330/465-48

De federale basistoelage 2006 wordt gebudgetteerd onder het artikel 330/465-48 - ″Federale (basis)toelage″.

Het bedrag wordt u meegedeeld zodra het bekend is.

2.8.2.2. Bijkomende Federale Toelage 2006 - 33004/465-48

De bijkomende federale toelage 2006 wordt gebudgetteerd onder het artikel 33004/465-48 - ″Bijkomende Federale
Toelage″

Het bedrag wordt u meegedeeld zodra het bekend is.

2.8.2.3. Federale Sociale Toelage I 2006 - 330/465-02

De Federale Sociale Toelage I wordt gebudgetteerd onder artikel 330/465-02 ″Federale Sociale Toelage I″.

Het bedrag wordt u meegedeeld zodra het bekend is.

De tekst opgenomen in bijlage 18 werd letterlijk overgenomen uit PLP 36.

2.8.2.4.. Federale Sociale Toelage II 2006 - 33001/465-02

Overeenkomstig de maandvooruitzichten voor de gezondheidsindex zou de volgende overschrijding van de
spilindex (momenteel 116,15) plaatsvinden in juli 2005. Als gevolg daarvan zouden de sociale uitkeringen
in augustus 2005 en de wedden van het overheidspersoneel in september 2005 met 2 % aangepast aan de gestegen
levensduurte. In 2006 zou de spilindex (118,47) opnieuw overschreden worden in augustus, wat impliceert dat de
sociale uitkeringen en de wedden van het overheids-personeel respectievelijk in september en oktober 2006 met 2 %
zouden verhoogd worden.

Voor de meest actuele informatie hierover kan u terecht op de site van het Federaal Planbureau (http ://www.plan.be).

De tekst opgenomen in bijlage 19 werd letterlijk overgenomen uit PLP 36, met uitzondering van de jaartallen, die
vervangen werden door N of N-1.

2.8.2.5. Federale Toelage 2006 aan Boventallige Politiezones - 33002/465-48

De tekst opgenomen in bijlage 20 werd letterlijk overgenomen uit PLP 36, met uitzondering van de jaartallen, die
vervangen werden door N of N-1.

2.8.2.6. Federale Toelage Uitrusting Handhaving Openbare Orde - 33003/465-48

In de federale omzendbrief BC/430/200511 van 24 mei 2005 wordt voor 2006/2005 een inflatiepercentage van
1,5 % vooropgesteld.

Het bedrag wordt u meegedeeld zodra het bekend is.

De tekst opgenomen in bijlage 21 werd letterlijk overgenomen uit PLP 36, met uitzondering van de jaartallen, die
vervangen werden door N of N-1.

2.8.2.7. Federale Toelage inzake Federaal Overgedragen Huurovereenkomsten aan sommige politiezones

Het bedrag wordt u meegedeeld zodra het bekend is.

Overgedragen huurovereenkomsten dienen te worden gebudgetteerd onder de economische code 465-01.

De tekst opgenomen in bijlage 22 werd letterlijk overgenomen uit PLP 36.

2.8.2.8. De bijkomende federale toelage gefinancierd via de verkeersveiligheidsplannen

De federale toelagen van de verkeersveiligheid actieplannen dienen in de begroting te worden ingeschreven onder
het artikelnummer 33005/465-48 : federale toelage verkeersveiligheidactieplannen.
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2.8.3. De gemeentelijke dotatie(s)
In uitvoering van artikel 40, zesde lid, van de WGP werden de nadere regels inzake de berekening en de verdeling

van de gemeentelijke dotaties in de schoot van een meergemeentenpolitiezone vastgelegd koninklijk besluit van
7 april 2005 (Belgisch Staatsblad 20 april 2005) (de zgn. 60-20-20).

De tekst opgenomen in bijlage 23 werd letterlijk overgenomen uit PLP 36.
2.9. De gewone ontvangsten - schuld (62)
Omvatten onder meer de bruto-intresten op de financiële rekeningen en op de eventuele termijnrekeningen van de

politiezone. De roerende voorheffing wordt geboekt onder de economische groep 71 - gewone uitgaven –
werkingskosten.

3. ONDERRICHTINGEN BETREFFENDE DE BUITENGEWONE DIENST
De tekst opgenomen in bijlage 24 werd letterlijk overgenomen uit PLP 36, met uitzondering van de jaartallen, die

vervangen werden door N of N-1.

4. DE FEDERALE TOELAGEN AAN GEMEENTEN MET EEN SAMENLEVINGS- EN VEILIGHEIDSCONTRACT
De federale toelage ’dienstjaar N’ aan de gemeenten met een samenlevings- en veiligheidscontract dient te worden

gebudgetteerd in de gemeentebegroting en niet in de politiebegroting. De betreffende toelage komt overeen met de kost
voor het burgerpersoneel van het politieluik.

Het bedrag wordt u meegedeeld zodra het bekend is.
SLOT
Indien de politiebegroting dienstjaar N’ reeds is goedgekeurd door de raad op het ogenblik van het verschijnen van

huidige omzendbrief dient de politiezone, conform artikel 14 van het ARPC, zonder verwijl de begroting ’dienstjaar N’
via begrotingswijziging in overeenstemming te brengen met huidige omzendbrief.

Ik wil er u op attenderen dat de nodige aanpassingen dienen te gebeuren in de eerstvolgende begrotingswijziging
zodra de bedragen worden bekendgemaakt bij koninklijk besluit of in een bijkomende omzendbrief.

Indien de politiebegroting ’dienstjaar N’ nog niet is goedgekeurd door de raad op het ogenblik van het verschijnen
van huidige omzendbrief, dient de politiebegroting ’dienstjaar N’ te worden opgesteld of bijgestuurd conform huidige
omzendbrief.

Huidige omzendbrief en aanvullende actuele informatie kan worden geraadpleegd op de website van de Minister
van Binnenlandse Zaken, Directie van de Relaties met de Lokale Politie (www.infozone.be).

Mijn administratie staat steeds ter beschikking voor verdere toelichtingen in verband met deze omzendbrief.

Helpdesk Directie Politiebeheer

tel : 02-223 99 44 tel : 02-557.34.23

fax : 02-223 99 45 fax : 02-557.34.37

e-mail : cgl@ibz.fgov.be e-mail : vpb.polzone@ibz.fgov.be

Ik zou u dankbaar zijn indien u alle burgemeesters van uw provincie op de hoogte brengt van het voorgaande.
Gelieve, Mevrouw, Mijnheer de Gouverneur, de datum waarop deze omzendbrief in het Belgisch Staatsblad wordt

gepubliceerd, in het bestuursmemoriaal te willen vermelden.

De Minister van Binnenlandse Zaken,
P. DEWAEL

Bijlage 1
1.1. Specifiek toezicht op de begroting en begrotingswijzigingen en op de financiële bijdrage van de gemeenten tot

de meergemeentenzone
Voor een overzicht in verband met de toezichtprocedures en de desbetreffende termijnen verwijs ik naar mijn

omzendbrief PLP12 van 8 oktober 2001. Het specifiek toezicht op de begroting en begrotingswijzigingen en op de
financiële bijdrage van de gemeenten tot de meergemeentenzone wordt geregeld in de artikelen 71 tot en met 76 van
de WGP.

1.1.1 Goedkeuringstoezicht op de begroting en de begrotingswijzigingen
Krachtens artikel 71 van de WGP dienen de besluiten van de raad betreffende de begroting en de

begrotingswijzigingen binnen de twintig dagen voor goedkeuring naar de gouverneur te worden verstuurd.
Krachtens artikel 66 van de WGP kan de goedkeuring slechts worden geweigerd omwille van de schending van

de bepalingen vervat in de WGP of genomen krachtens de WGP.
De gouverneur als commissaris van de federale regering is in eerste aanleg de bevoegde instantie om de begroting

te toetsen aan de door de federale overheid uitgevaardigde normen.
Krachtens artikel 72 van de WGP spreekt de gouverneur zich uit over de goedkeuring binnen een termijn die wordt

berekend door de termijn die is vastgesteld voor het toezicht op de begroting van de gemeenten van de zone te
verminderen met vijf dagen.

Indien de raad ontvangsten of verplichte uitgaven, die krachtens de WGP dienen te worden voorzien, geheel of
gedeeltelijk weigert op de begroting te brengen, schrijft de gouverneur de vereiste bedragen ambtshalve in.

Indien de raad ontvangsten voorziet die krachtens de wet geheel of gedeeltelijk niet aan de zone toekomen gaat
de gouverneur naargelang het geval over tot de schrapping van het bedrag of tot de ambtshalve inschrijving van het
juiste bedrag.
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In het geval van een meergemeentenzone wijzigt de gouverneur gelijktijdig met de ambtshalve inschrijving of
schrapping het bedrag van de financiële bijdrage van elk der gemeenten die deel uitmaken van de betrokken
meergemeentenzone.

De gouverneur brengt zijn besluit ter kennis van de gemeente of de overheid van de meergemeentenzone uiterlijk
de laatste dag van de voormelde goedkeuringstermijn. Wanneer die termijn is verstreken, wordt de gouverneur geacht
zijn goedkeuring aan de begroting te hebben verleend.

Het besluit van de gouverneur wordt aan de raad meegedeeld tijdens zijn eerstvolgende vergadering.

De artikelen 73 en 74 van de WGP regelen het beroep bij de Minister van Binnenlandse Zaken tegen de
niet-goedkeuring of tegen de ambtshalve aanpassing van een begrotingsbeslissing door de gouverneur.

Krachtens artikel 73 van de WGP kan de raad bij de Minister van Binnenlandse Zaken hoger beroep instellen tegen
het besluit van de gouverneur houdende niet-goedkeuring of ambtshalve aanpassing van de politiebegroting binnen
een termijn van veertig dagen die ingaat op de dag na het versturen door de gouverneur van zijn besluit naar de
gemeenteoverheid of de overheid van de lokale politie.

Krachtens artikel 74 van de WGP spreekt de Minister van Binnenlandse Zaken zich uit over het ingesteld beroep
binnen een termijn van veertig dagen die ingaat op de dag na het inkomen ervan. Hij verstuurt zijn besluit uiterlijk de
laatste dag van deze termijn naar de gouverneur en naar de raad. Wanneer die termijn is verstreken, is het beroep
ingewilligd.

Het besluit van de Minister wordt aan de raad meegedeeld tijdens zijn eerstvolgende vergadering.

Krachtens artikel 75 zijn de begrotingswijzigingen eveneens onderworpen aan het goedkeuringstoezicht zoals
hierboven beschreven.

De termijn wordt berekend door de termijn die vastgesteld is voor het toezicht op de begrotingswijzigingen van
de gemeenten van de zone, te verminderen met vijf dagen.

Alle door de toezichthoudende overheid getroffen beslissingen in verband met de begroting en de begrotingswij-
zingen worden door het college aan de raad meegedeeld (artikelen 7 en 14 van het ARPC).

1.1.2. Goedkeuringstoezicht in meergemeentenzone op de besluiten van de gemeenteraad hou-dende stemming
van de financiële bijdrage tot de meergemeentenzone en de erin aangebrachte wijzigingen

Krachtens artikel 40 van de WGP komt de begroting van een meergemeentenzone ten laste van de verschillende
gemeenten van de zone en de federale Staat. Wanneer de meergemeentenzone niet over voldoende middelen beschikt
om de uitgaven te dekken die voortkomen uit de vervulling van haar opdracht, wordt het verschil gedragen door de
gemeenten die er deel van uitmaken.

Elke gemeenteraad van de zone stemt de toelage die aan het lokaal politiekorps moet worden toegekend en die aan
de politiezone wordt gestort. De toelage wordt in de uitgaven van elke gemeentebegroting ingeschreven. De toelage
vermeld in het besluit van de gemeenteraad, de toelage ingeschreven in de uitgaven van de gemeentebegroting en de
toelage ingeschreven in de ontvangsten van de politiebegroting dienen overeen te stemmen.

Krachtens artikel 71 van de WGP worden de gemeenteraadsbesluiten betreffende de bijdrage aan de politiezone
en de gemeenteraadsbesluiten betreffende de wijzigingen van de toelage voor goedkeuring naar de gouverneur
gestuurd.

Krachtens artikel 76 van de WGP spreekt de gouverneur zich uit binnen een termijn van vijfentwintig dagen die
ingaat op de dag na het inkomen van deze beslissing bij de gouverneur.

Krachtens artikel 72 van de WGP wijzigt de gouverneur gelijktijdig met de ambtshalve inschrijving of schrapping
in de politiebegroting het bedrag van de bijdrage van elk van de gemeenten die deel uitmaken van de betrokken
meergemeentenzone.

De gouverneur brengt zijn besluit ter kennis van de gemeenteoverheid uiterlijk de laatste dag van de voormelde
goedkeuringstermijn. Wanneer die termijn is verstreken, wordt de gouverneur geacht zijn goedkeuring aan de
beslissing te hebben verleend.

Het besluit van de gouverneur wordt aan de gemeenteraad meegedeeld tijdens zijn eerstvolgende vergadering.

De artikelen 73 en 74 van de WGP regelen eveneens het beroep bij de Minister van Binnenlandse Zaken tegen het
besluit van de gouverneur tot aanpassing van de bijdrage of niet-goedkeuring. Krachtens artikel 73 van de WGP kan
de gemeenteraad tegen het besluit van de gouverneur tot aanpassing van de bijdrage of tegen zijn besluit houdende
niet-goedkeuring hoger beroep instellen bij de Minister van Binnenlandse Zaken binnen een termijn van veertig dagen
die ingaat op de dag na het versturen van het besluit naar de gemeenteoverheid.

Krachtens artikel 74 van de WGP spreekt de Minister van Binnenlandse Zaken zich uit over het ingesteld beroep
binnen een termijn van veertig dagen die ingaat op de dag na het inkomen ervan. Hij verstuurt zijn besluit uiterlijk de
laatste dag van deze termijn naar de gemeenteraad. Wanneer die termijn is verstreken, is het beroep ingewilligd. Het
besluit van de Minister wordt aan de gemeenteraad meegedeeld tijdens zijn eerstvolgende vergadering.

Krachtens artikel 75 zijn de artikelen 72 tot 74 eveneens van toepassing op de besluiten van de gemeenteraad
houdende wijziging van de gemeentelijke bijdrage aan de politiezone.

De goedkeuringstermijn ingeval van wijziging is echter, conform artikel 75, tweede lid, gelijk aan de termijn die
is vastgesteld voor het toezicht op de begrotingswijzigingen van de gemeenten van de zone, te verminderen met vijf
dagen.
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Bijlage 2

1.2. TOTSTANDKOMING VAN DE BEGROTING

Het koninklijk besluit van 5 september 2001 houdende het Algemeen Reglement op de boekhouding van de lokale
Politie (ARPC) bepaalt de begrotings-, de financiële en de boekhoudkundige voorschriften van de politiezones, evenals
de nadere regels voor de uitoefening van de taken van de bijzondere rekenplichtige, dit in uitvoering van artikel 34 van
de WGP waarbij ondermeer artikel 239 van de nieuwe gemeentewet van toepassing wordt verklaard op de lokale
politie.

Conform artikel 11 van het ARPC maakt het college het begrotingsontwerp op na het advies te hebben ingewonnen
van een commissie waarin tenminste één daartoe aangeduid lid van het college, de korpschef van de lokale politie en
de bijzondere rekenplichtige zetelen. Het advies van de commissie slaat uitsluitend op de wettelijkheid en de te
verwachten financiële weerslag. Het advies van de begrotingscommissie is niet noodzakelijk eenparig. Het advies van
de begrotingscommissie is een beheersinstrument dat kan leiden tot de opstelling van een betere begroting. Het is meer
dan aanbevolen dat de bijzondere rekenplichtige actief betrokken wordt bij de voorbereiding van de begroting van de
politiezone.

Krachtens artikel 5 van het ARPC omvat de begroting de precieze raming van alle ontvangsten en uitgaven die in
de loop van het financieel dienstjaar kunnen worden gedaan, met uitzondering van de geldverrichtingen voor rekening
van derden of die slechts de thesaurie treffen. Elk begrotingsartikel dient in uitvoering van artikel 5 van het ARPC te
worden getoetst aan de realiteit en precies te worden geraamd. Hierbij dient rekening te worden gehouden met een
mogelijke vermindering van bepaalde kosten ingevolge een ontegensprekelijk schaalvoordeel dat leidt tot een mogelijk
rationelere organisatie.

Binnen de begroting wordt een onderscheid gemaakt tussen de gewone en de buitengewone dienst en, binnen elk
van die diensten, tussen het eigenlijk financieel dienstjaar en de vorige dienstjaren.

Het financieel dienstjaar van de politiezone komt overeen met het burgerlijk jaar krachtens artikel 34 van de WGP,
waarbij artikel 238 van de NGW van toepassing werd verklaard.

Conform artikel 10 van het ARPC mogen de uitgavenkredieten slechts worden gebruikt voor het door de begroting
vooropgestelde doel en zijn ze beperkt.

Voor de uitgaven van de gewone dienst geldt die beperking echter voor het geheel van de kredieten die dezelfde
functionele code dragen (beperkt tot de eerste drie cijfers) én die behoren tot dezelfde economische groep

De economische groepen van de uitgaven van de gewone dienst zijn Personeel : 70; Werkingskosten : 71;
Overdrachten : 72; Schuld : 7X; Vorige dienstjaren : 76; Overboekingen : 78. M.a.w. binnen elke economische groep
kunnen de begrotingskredieten zonder begrotings-wijziging worden herschikt over de begrotingsartikelen die eerder
werden opgenomen in de begroting(swijziging) en dit binnen het totaal goedgekeurde krediet per economische groep.

We vestigen hierbij nogmaals de aandacht op het beduidend verschil tussen enerzijds artikel 10 van het ARPC en
anderzijds artikel 10 van het Algemeen Reglement op de Gemeentelijke Comptabiliteit (ARGC), dat voorziet in een
beperking voor het geheel van de kredieten die dezelfde functionele en economische code dragen, elk beperkt tot de
eerste drie cijfers.

Deze ruimere uitzondering (nl. niveau economische groep) op het algemeen principe van de beperktheid van de
kredieten voor de uitgaven van de gewone dienst laat toe de begrotings-kredieten in de politiebegroting scherper te
ramen. Er dient alleen nog een reserve te worden voorzien op niveau van de economische groep. Hetgeen normaal zou
moeten leiden tot scherpere begrotingsramingen en tot minder ongebruikte begrotingskredieten op niveau van de
rekening.

We vestigen bijkomend de aandacht op het feit dat de begrippen ″verplichte/niet verplichte uitgaven″ en
″uitgaven welke ambtshalve worden opgenomen″ momenteel niet voorkomen in het ARPC.

Conform artikel 34 van de WGP, waarbij onder andere artikel 241 van de NGW van toepassing wordt verklaard,
vergadert de raad normaal ieder jaar in de maand oktober om te beraadslagen en te besluiten over de politiebegroting
voor het volgende dienstjaar.

We vestigen hierbij bijkomend de aandacht op artikel 27 van de WGP houdende de bepaling dat de artikelen 84,
86, 87, 87bis, 88, 89, 90, 91, 92, 93, 94, 95 tweede lid, 96, 97, 98, 99, 100 en 101 van de NGW van overeenkomstige
toepassing zijn op de politieraad.

Conform voormeld artikel 96 van de NGW doet het college aan elk raadslid een exemplaar toekomen van het
ontwerp van begroting/begrotingswijziging uiterlijk zeven vrije dagen vóór de vergadering gedurende dewelke de
raad dient te beraadslagen over de begroting/begrotingswijziging. Het ontwerp wordt overgemaakt zoals het zal
onderworpen worden aan de beraadslagingen van de raad, in de voorgeschreven vorm en vergezeld van de bijlagen
die vereist zijn voor de definitieve vaststelling. Het ontwerp van begroting is vergezeld van een verslag.

Het verslag bevat een synthese van het ontwerp van begroting. Bovendien geeft het verslag het algemeen en
financieel beleid van de politiezone aan en een overzicht van de toestand van het bestuur en de politiezaken, alsook
alle nuttige informatiegegevens.

De vergadering van de raad is openbaar.

In het koninklijk besluit van 20 december 2000 (Belgisch Staatsblad 29 december 2000) wordt meer informatie
verstrekt over de precieze berekeningswijze van het aantal stemmen waarover een burgemeester beschikt in het
politiecollege, verder verduidelijkt door de Ministeriële omzendbrief PLP 6 van 19 maart 2001 (Belgisch Staatsblad
13 april 2001).

In uitvoering van artikel 34 van de WGP, waarbij onder andere artikel 242 van de NGW van toepassing wordt
verklaard, wordt de politiebegroting neergelegd op de zetel van de politiezone waar eenieder er altijd ter plaatse kennis
van kan nemen. Op die mogelijkheid van inzage wordt gewezen door middel van aanplakbiljetten die door de zorg van
het college worden aangebracht binnen een maand nadat de politiebegroting door de raad is aangenomen. Het bericht
blijft tenminste tien dagen aangeplakt.
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Bijlage 3
1.3. HET GEBRUIK VAN VOORLOPIGE KREDIETEN IN AFWACHTING VAN DE GOEDKEURING VAN DE

BEGROTING DOOR DE TOEZICHTHOUDENDE OVERHEID
Zolang de begroting ’dienstjaar N’ nog niet is goedgekeurd door de gouverneur, kunnen, conform artikel 13 van

het ARPC, via, voorlopige kredieten’ of, voorlopige twaalfden’ uitgaven worden verricht in ’dienstjaar N’, echter alleen
op de gewone dienst.

Er kunnen zich hierbij twee mogelijkheden voordoen :
Á De begroting ’dienstjaar N’ werd door de raad NIET goedgekeurd vóór 1 januari ’dienstjaar N’ :
— de raad dient in dit geval in ’dienstjaar N-1’ de voorlopige kredieten ’dienstjaar N’ uitdrukkelijk vast te stellen

via een afzonderlijk raadsbesluit, het is mogelijk om één of meerdere, voorlopige twaalfden’ goed te keuren;
— de aanwending van voorlopige kredieten op de gewone dienst mag per verlopen of begonnen maand niet meer

bedragen dan één twaalfde van het begrotingskrediet van het vorige dienstjaar (’dienstjaar N-1’); deze beperking is niet
van toepassing op de uitgaven voor de bezoldiging van het personeel, voor de betaling van verzekeringspremies, voor
de betaling van belastingen en voor de betaling van aflossingen en interesten op leningen.

Á De begroting ’dienstjaar N’ werd door de raad goedgekeurd vóór 1 januari ’dienstjaar N’, maar werd nog niet
door de gouverneur goedgekeurd vóór 1 januari ’dienstjaar N’ :

— de raad dient GEEN afzonderlijk raadsbesluit te treffen;
— de aanwending van voorlopige kredieten op de gewone dienst mag per verlopen of begonnen maand niet meer

bedragen dan één twaalfde van het begrotingskrediet van het lopende dienstjaar (’dienstjaar N’) of van het
begrotingskrediet van het vorige dienstjaar (’dienstjaar N-1’) als dit kleiner is dan het krediet van het lopende dienstjaar
(’dienstjaar N’); deze beperking is niet van toepassing op de uitgaven voor de bezoldiging van het personeel, voor de
betaling van verzekeringspremies, voor de betaling van belastingen en voor de betaling van aflossingen en interesten
op leningen.

Bijlage 4

1.4. DOORZENDING VAN DE BEGROTING EN DE BIJLAGEN

De begroting ’dienstjaar N’ dient minstens vergezeld te zijn van volgende documenten :

1° een verslag bevattende een synthese van de begroting; het verslag bevat bovendien het algemeen en financieel
beleid van de politiezone en een overzicht van alle gegevens die van invloed kunnen zijn op de organisatie en de
werking van de politiezone;

2° het advies van de begrotingscommissie zoals bedoeld in artikel 11 van het ARPC;

3° een tabel bevattende alle personeelsgegevens die de begroting kunnen beïnvloeden; zij bevat minstens de
vermelding van de loonschaal, de geldelijke anciënniteit en de vergoedingen en toelagen van elk personeelslid
(desgevallend volgens stamnummer, intern nummer...); hierbij kan de berekeningsmodule voor de personeelskosten
welke federaal ter beschikking wordt gesteld (zie punt 2.1.2.2. van huidige omzendbrief) eventueel als basis dienen;

4° een tabel van de leningen en de evolutie van de schuld;

5° een tabel houdende een overzicht van de gebudgetteerde buitengewone uitgaven en de voorziene financiering;

6° het bewijs dat de aanplakking waarbij inzagemogelijkheid van eenieder in de politiebegroting aan het publiek
kenbaar gemaakt werd, werd uitgevoerd zoals bepaald in de WGP - artikel 34 (mag afzonderlijk worden verzonden,
maar in elk geval vóór het verstrijken van de toezichttermijn).

De opstelling van een meerjarenplanning wordt ook voor ’dienstjaar N’ nog niet opgelegd, maar wordt gelet op
de weerslag van de politiebegroting op de gemeentebegrotingen aanbevolen.

Wanneer de begroting krachtens de gecoördineerde wetten van 18 juli 1966 op het gebruik van de talen in
bestuurszaken, haar uitvoeringsbesluiten of andere regelgevende teksten, in twee talen moet worden opgesteld, wordt
ze in de twee talen voorgelegd. Hetzelfde geldt voor de stukken die aan de begroting zijn gevoegd en die in twee talen
zijn opgesteld.

Bijlage 5

1.5. MODEL VAN DE BEGROTING

Het model van de politiebegroting is deze van de gemeentebegroting. Ik verzoek u dit model strikt te willen
respecteren.

Het titelblad en de eerste bladzijde van de politiebegroting staan ter beschikking op de website van de Directie van
de Relaties met de Lokale Politie - www.infozone.be

Krachtens artikel 41 van het ARPC zijn de functionele en de economische classificatie welke van toepassing zijn
op de politiebegroting deze die vastgelegd zijn in de bijlage bij het Ministerieel besluit van 30 oktober 1990 tot
uitvoering van het artikel 44 van het koninklijk besluit van 2 augustus 1990 houdende het algemeen reglement op de
gemeentelijke comptabiliteit (ARGC), zoals gewijzigd door het Ministerieel besluit van 25 maart 1994.

De uitgaven en de ontvangsten van de lokale politie worden bij voorkeur ingeschreven onder de functionele
code 330XX te lezen als ″Lokale Politie″.

De inhoud/betekenis van de economische codes dient strikt te worden gerespecteerd, enkel de omschrijving mag
vervangen worden door een duidelijkere omschrijving aangepast aan de lokale politiezone.
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Bijlage 6
1.6 BEGROTINGSWIJZIGINGEN
Het verdient aanbeveling om de begrotingswijzigingen tijdig op te maken zodat een regelmatige vastlegging van

de uitgaven niet in het gedrang komt. Naar analogie met de gemeenten wordt een uiterste datum vastgelegd voor het
versturen van een begrotingswijziging dienstjaar ’dienstjaar N’ naar de gouverneur, namelijk 15 november
’dienstjaar N’.

Conform artikel 15 van het ARPC moeten op de begrotingswijzigingen zonder verwijl de begrotingskredieten
worden uitgetrokken die nodig zijn om de uitgaven die door dwingende en onvoorziene omstandigheden worden
vereist te dekken. In toepassing van artikel 86, 2° van de WGP dient een voor eensluidend verklaard afschrift van de
betreffende besluiten van de raad, alsook desgevallend van het college, naar de gouverneur te worden gestuurd,
onverminderd de bepalingen van artikel 85 van de WGP houdende de verzending aan de gouverneur van een lijst van
de beslissingen van de raad met een beknopte omschrijving van de geregelde aangelegenheden.

Conform artikel 15 van het ARPC dienen eveneens de begrotingskredieten die betrekking hebben op
niet-geraamde ontvangsten zonder verwijl via een begrotingswijziging te worden voorzien.

De politiezones hebben er alle belang bij de laatste begrotingswijziging zeer nauwkeurig te ramen zodat de laatste
begrotingscijfers zo dicht mogelijk de begrotingsrekening benaderen, dit laat toe de volgende begroting realistischer op
te stellen. Immers conform artikel 9, eerste lid, van het ARPC, wordt het resultaat van de begroting van het voorgaande
dienstjaar, inclusief eventuele begrotingswijzigingen, als geraamd overschot of tekort van de vorige dienstjaren op de
volgende begroting gebracht.

We vestigen uw aandacht op het feit dat conform artikel 9, tweede lid, van het ARPC er GEEN begrotingswijziging
vereist is om het vermoedelijk resultaat van het voorgaand dienstjaar dat in de volgende begroting werd gebracht te
vervangen door het werkelijk resultaat van de afgesloten begrotingsrekening. Wanneer echter het inbrengen van het
werkelijk resultaat van de afgesloten begrotingsrekening een tekort veroorzaakt of vergroot, neemt de raad wel de
passende maatregelen om het begrotingsevenwicht te herstellen. In de meergemeentenzone kan dit slechts gebeuren na
overleg met en akkoord van de afzonderlijke gemeenteraden. Zie terzake artikel 9, derde en vierde lid, van het ARPC.

De begrotingswijzingen zijn onderworpen aan dezelfde procedures als deze die toepasbaar zijn op de begroting.
Zo is het specifiek toezicht dat van toepassing is op de begrotingen van de politiezone onverkort van toepassing

op de wijzigingen die de politiezone aan de politiebegroting aanbrengt. Het specifiek toezicht kwam reeds aan bod in
punt 1.1.1. van huidige omzendbrief.

Inzake doorzending van de begrotingswijziging(en) dient de begrotingswijziging vergezeld te zijn van, naargelang
het geval, volgende documenten :

1° een verslag bevattende een synthese van de begrotingswijziging; het verslag bevat conform artikel 14 van het
ARPC een behoorlijke rechtvaardiging voor elk krediet en bevat eventueel de wijzigingen inzake het algemeen en
financieel beleid van de politiezone;

2° het advies van de begrotingscommissie zoals bedoeld in artikel 11 van het ARPC;
3° ingeval van wijziging van de personeelskosten, een gewijzigde tabel bevattende alle personeelsgegevens die de

nieuwe begrotingscijfers verantwoorden; zij bevat minstens de vermelding van de loonschaal, de geldelijke anciënniteit
en de vergoedingen en toelagen van elk personeelslid (desgevallend volgens stamnummer, intern nummer...); hierbij
kan de berekeningsmodule voor de raming van de personeelskosten, welke federaal ter beschikking wordt gesteld (zie
punt 2.1.2.2. van huidige omzendbrief), als basis dienen;

4° ingeval van wijziging van de leningen of leningslast, een gewijzigde tabel van de leningen en de evolutie van
de schuld;

5° ingeval van wijziging van de buitengewone uitgaven of van de voorziene financiering, een aangepaste
financieringstabel;

6° het bewijs dat de aanplakking waarbij inzagemogelijkheid van eenieder in de begrotings-wijziging aan het
publiek kenbaar gemaakt werd, werd uitgevoerd zoals bepaald in de WGP - artikel 34 (mag afzonderlijk worden
verzonden, maar in elk geval vóór het verstrijken van de toezichttermijn).

Inzake verzending en doorzending van de papieren exemplaren en het elektronisch bestand zijn de bepalingen
vermeld onder punt 1.4. onverkort van toepassing op de begrotingswijzigingen.

Bijlage 7
2.1.2. Raming van de personeelsuitgaven
2.1.2.1. Algemeen
De personeelsuitgaven dienen realistisch te worden geraamd rekening houdend met volgende factoren :
Á Inachtneming van het koninklijk besluit van 5 september 2001.
Á Toekenning van periodieke verhogingen en het tijdstip ervan.
Á De reële of de waarschijnlijke stijging of daling van het aantal personeelsleden.
Á Overeenkomstig de maandvooruitzichten voor de gezondheidsindex zou de volgende overschrijding van de

spilindex (momenteel 116,15) niet plaatsvinden voor eind 2005.; de wedden, toelagen, vergoedingen en premies kunnen
bijgevolg worden geraamd aan de huidige vereffeningcoëfficiënt 1,3459; voor de meest actuele informatie hierover kan
u terecht op de site van het Federaal Planbureau (http ://www.plan.be).

Á Inzake wedden en niet-prestatiegebonden toelagen, vergoedingen en premies, bevat de begroting ’dienstjaar N’
de nodige begrotingskredieten voor de volgende maanden, teneinde te voldoen aan de verplichtingen/uitgaven in de
loop van het dienstjaar ’dienstjaar N’ :

> december ’dienstjaar N-1’ tot en met november ’dienstjaar N’ voor wat betreft :
— de gewezen personeelsleden van de federale politie;
— de gewezen gemeentelijke personeelsleden die niet het statuut hadden van personeelslid van het operationeel

korps van de gemeentepolitie op 31 maart 2001;
— alle nieuwe, sinds 1 april 2001, aangeworven personeelsleden (zij hebben immers het recht van voorafbetaling

niet verworven vóór 1 april 2001);
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> bij overgangsregeling, januari ’dienstjaar N’ tot en met december ’dienstjaar N’ voor wat betreft de gewezen
leden van het operationeel korps van de gemeentepolitie die het recht op voorafbetaling verworven hadden vóór
1 april 2001.

Dit in uitvoering van artikel XII.XI.59. van het koninklijk besluit van 30 maart 2001 tot regeling van de rechtspositie
van het personeel van de politiediensten (RPPol) (1).

Op termijn zullen alle personeelsleden van de geïntegreerde politie, in uitvoering van artikel XI.II.13.§1. RPPol,
betaald worden na vervallen termijn en volgens hetzelfde tijdschema als de ambtenaren van de federale Ministeries.

De kredieten voor de wedden december ’dienstjaar N-1’ en de niet-prestatie-gebonden toelagen, vergoedingen en
premies december ’dienstjaar N-1’ dienen niet te worden begroot binnen de vorige dienstjaren, zij mogen worden
begroot binnen het eigenlijk financieel dienstjaar ’dienstjaar N’.

Á Inzake de prestatiegebonden toelagen, vergoedingen en premies (die NIET maandelijks samen met de wedde
worden uitbetaald) bevat de begroting ’dienstjaar N’ de nodige begrotingskredieten voor de laatste referentieperiode
’dienstjaar N-1’ tot en met de voorlaatste referentieperiode ’dienstjaar N’.

In uitvoering van het koninklijk besluit van 30 maart 2001 tot regeling van de rechtspositie van het personeel van
de politiediensten (RPPol) situeert de verplichting tot uitbetaling van prestatiegebonden toelagen, vergoedingen en
premies zich in de tweede maand volgend op de referentieperiode waarin de prestaties werden verricht.

De prestatiegebonden toelagen, vergoedingen en premies met betrekking tot prestaties verricht in de laatste
referentieperiode ’dienstjaar N-1’ dienen niet te worden begroot binnen de vorige dienstjaren, zij mogen worden
begroot binnen het eigenlijk financieel dienstjaar ’dienstjaar N’.

Á De personeelsuitgaven met betrekking tot het burgerpersoneel werkzaam in het kader van de samenlevings- en
veiligheidscontracten (Svcontract) worden niet gebudgetteerd in de politiebegroting maar in de desbetreffende
gemeentebegroting. De specifieke toelage ’dienstjaar N’, waarmede de overheid haar engagement tegenover de
gemeenten met een Svcontract nakomt, wordt toegekend aan de gemeente en niet aan de zone.

Niets belet echter dat dit burgerpersoneel kan werken ten behoeve van de zone. In dit geval kan dit verrekend
worden in de intrazonale verdeling.

Á De personeelsuitgaven met betrekking tot het burgerpersoneel dat belast wordt met taken die niet behoren tot
de politionele opdrachten (vb. Strafregister) mogen evenmin in de politiebegroting worden gebudgetteerd.

Á De ″Mededelingen van R.S.Z.P.P.O. betreffende de politiehervorming″, waarin de onderwerping van de
verschillende bezoldigingselementen aan socialezekerheids- en pensioenbijdragen wordt behandeld; deze mededelin-
gen kunnen worden geraadpleegd op de site van R.S.Z.P.P.O. (http ://www.rszppo.fgov.be).

De percentages socialezekerheids- en pensioenbijdragen die van toepassing zijn in ’dienstjaar N’ op respectievelijk
de vastbenoemden, de contractuelen en de Gesco’s :

Bijlage 8

2.1.2.2. Berekeningsmodule personeelskosten

Om de politiezones te helpen bij het realistisch ramen van de personeelsuitgaven wordt een berekeningsmodule
in Excel ter beschikking gesteld. Er zijn meerdere tabbladen voorzien.

De gegevens nodig om de berekeningsmodule in te vullen worden door SSGPI/CDVU aangeleverd aan de
bijzondere rekenplichtigen. Om technische redenen is het niet mogelijk deze gegevens automatisch in te lezen en
dienen ze handmatig te worden ingevoerd.

De berekeningsmodule met aangepaste parameters kan gedownload worden van de website van de Directie van
de Relaties met de Lokale Politie (www.infozone.be).
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In de invulbladen zijn een aantal voorbeeldlijnen ingevuld. Deze voorbeeldlijnen dienen uiteraard overschreven
of verwijderd te worden. De gebruiker kan gewoon door de 2e lijn (helemaal bovenaan) te kopiëren steeds bijkomende
lijnen voorzien. Het programma is dermate opgebouwd dat deze bijkomende lijnen eveneens correct getotaliseerd
worden. Wel moeten de lijnen aaneensluitend zijn.

Enkel de velden met ″gele″ achtergrond zijn invulcellen. De vereiste gegevens of afkortingen kunnen afgeleid
worden uit de voorbeelden of uit de titellijnen (wel dient men aandacht te hebben voor de correcte schrijfwijze, in de
algemene instellingen van Excel kan de automatische inschrijving aangevinkt zijn, dit kan voor gevolg hebben dat men
een verkeerde schrijfwijze opgedrongen krijgt).

Opmerkingen en beperkingen :
— Het programma berekent elk personeelslid binnen één en dezelfde loonschaal, het houdt wel rekening met de

evolutie van de geldelijke anciënniteit maar het berekent niet de kostprijs van eventuele baremische bevorderingen of
van de bevorderingen in graad.

— Indien een personeelslid kan genieten van een bijzondere weddenvrijwaring dient men het personeelslid te
vatten met de voor hem hoogst mogelijke wedde (het programma maakt geen onderscheid tussen oude en nieuwe
wedde om dan een vrijwaringclausule te berekenen).

— Niet alle mogelijke toelagen en vergoedingen werden voorzien (enkel de in de lokale politie meest
gebruikelijke) - men kan echter duidelijk nagaan welke wel en welke niet worden weerhouden.

— Voor de ontbrekende toelagen en vergoedingen zal men een afzonderlijke inschatting dienen te maken.
— De economische codes vermeld in de berekeningsmodule personeelskosten zijn louter informatief. Ze zijn nog

niet vastgelegd in een Ministerieel besluit en bijgevolg nog niet van toepassing in dienstjaar N. De berekeningsmodule
personeelskosten voorziet in de mogelijk-heid van een hergroepering van de verschillende detaillijnen volgens de thans
nog steeds geldende economische codes. Vakantiegeld en Copernicuspremie vormen voortaan echter wel één en
dezelfde economische code (112-01 of 112-02 voor Gesco).

Bijlage 9
2.1.2.3. Mogelijke subfuncties inzake personeelsuitgaven
Conform de ter beschikking gestelde berekeningmodule zijn de subfuncties 33001 tot en met 33069 voorbehouden

voor de budgettering van de personeelsuitgaven van het operationeel kader. De marge laat toe om in afwachting van
een volwaardige analytische boekhouding een eventuele analytische uitsplitsing te maken volgens de behoeften van de
zone.

De subfuncties 33070 tot en met 33097 worden voorbehouden voor het administratief en logistiek personeel
(CALOG).

De personeelsuitgaven in verband met de Gesco’s die naar de politiezones werden overgeheveld dienen in de
politiebegroting te worden gebudgetteerd, evenals de eraan verbonden premie. De premie van de hogere overheden
voor de Gesco’s dient te worden gebudgetteerd onder artikel 330/465-05.

De subfunctie 33098 wordt voorbehouden voor de budgettering van de toelage aan de secretaris van de
politiezone. De toelage aan de secretaris is facultatief en kan conform artikel 32bis van de WGP worden vast gesteld
door de raad binnen de voorwaarden van het koninklijk besluit van 29 november 2001 tot vaststelling van de toelage
van de bijzondere rekenplichtige van de politiezone (Belgisch Staatsblad 12 december 2001). De toelage is alleen
onderworpen aan de socialezekerheidsbijdragen, dus niet aan een pensioenbijdrage.

De subfunctie 33099 wordt voorbehouden voor de budgettering van de verplichte toelage aan de bijzondere
rekenplichtige. Het betreft hier het geval waarbij een gemeenteontvanger, een ontvanger van het openbaar centrum
voor maatschappelijk welzijn (OCMW) of een personeelslid van een gemeente of OCMW, conform artikel 30 van de
WGP, optreedt als bijzondere rekenplichtige. Indien een gewestelijke ontvanger optreedt als bijzondere rekenplichtige,
zie punt 2.3. van huidige omzendbrief

De toelage wordt conform artikel 32 van de WGP vastgesteld door de raad binnen de voorwaarden van het
koninklijk besluit van 29 november 2001 tot vaststelling van de toelage van de bijzondere rekenplichtige van de
politiezone (Belgisch Staatsblad 12 december 2001). De toelage is alleen onderworpen aan de socialezekerheidsbijdragen,
dus niet aan een pensioenbijdrage.

Bijlage 10
2.1.2.4. De economische codes inzake personeelsuitgaven
De economische codes inzake de personeelsuitgaven zijn eenduidig vastgelegd. Het resultaat, meegedeeld in

omzendbrief PLP28, blijft onverkort van toepassing, mits de aanpassing dat vakantiegeld en Copernicuspremie op EEN
en dezelfde economische code (112-01 of 112-02 voor Gesco) dienen te worden geboekt. Inzake de terugbetaling van de
loonkosten (d.i. wedden, toelagen, werkgeversbijdragen e.a.) van het bij de politiezone gedetacheerd personeel is de
economische code 122-06 van toepassing. Met betrekking tot de tegen betaling gedetacheerde federale politie-
ambtenaren bij de politiezones werd eind 2003 een federaal organiek begrotings-fonds opgericht voor de verrichtingen
voortvloeiend uit de betaling door de federale politie en hun terugbetaling door de betreffende politiezones.

Bijlage 11
2.2. DE GEWONE UITGAVEN - WERKINGSKOSTEN (71)
2.2.3. Huur federale gebouwen
Dit wordt geregeld in het koninklijk besluit van 9 november 2003 (Belgisch Staatsblad 29 december 2003) tot regeling

van de voorwaarden en modaliteiten van de eigendomsoverdracht van administratieve en logistieke gebouwen van de
Staat naar de gemeenten of meergemeentenpolitiezones. voorziet o.a. in volgende bepalingen inzake mogelijke huur
van federale gebouwen.
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De marktconforme huurprijs wordt bepaald door de Federale Overheidsdienst Financiën. De gemeente of
meergemeentenpolitiezone neemt hiertoe vooraf contact op met de Federale Overheidsdienst Financiën en verzaakt
aan de huur indien zij met de Federale Overheidsdienst Financiën omtrent de huurprijs geen akkoord bereikt. De huur
dient te worden geraamd onder de economische code 126-01.

Bijlage 12
2.3. DE GEWONE UITGAVEN - OVERDRACHTEN (72)
Indien de functie van bijzondere rekenplichtige wordt waargenomen door een gewestelijke ontvanger dient de

tussenkomst in zijn wedde en werkingsuitgaven te worden voorzien onder de economische code 415-01.
Bij de budgettering van de betreffende tussenkomst dient rekening te worden gehouden met volgende waardering

van de taak van gewestelijke ontvanger in een politiezone :
Á de politiezone wordt in aanmerking genomen voor 1/10 punt per inwoner;
Á met een minimum evenwel van 3000 punten en een maximum van 13.000 punten.
Het is mogelijk dat naast een bijdrage in de personeelskost ook een bijdrage in de kantoor- en reiskosten van de

gewestelijke ontvanger wordt aangerekend.
Andere gebudgetteerde toelagen dienen te worden gemotiveerd.

Bijlage 13
2.4. DE GEWONE UITGAVEN - SCHULD (7X)
2.4.1. Intrest- en aflossingslasten
De intrest- en aflossingslasten, zowel van de opgenomen als van de op te nemen leningen, worden globaal

voorzien op de functie 330.
De intresten en aflossingen ’dienstjaar N’ met betrekking tot overgedragen leningen dienen realistisch te worden

gebudgetteerd op basis van lijsten die door de betreffende financiële instellingen ter beschikking worden gesteld.
Betreffende lijsten worden als bijlage bij de politiebegroting gevoegd.

De rentevoeten van de nieuw op te nemen leningen worden realistisch geraamd in functie van de geldende
marktvoorwaarden. Voor de nieuwe leningen voorziet men in de begroting ’dienstjaar N’ een intrestlast van zes
maanden. Een kapitaalsaflossing wordt al dan niet voorzien in functie van het type van financiering dat wordt gepland,
waarbij steeds de meest gunstige financiering dient te worden beoogd.

Het verdient aanbeveling via samenwerkingsverbanden (met gemeente(n), met andere politiezones...) gezamenlijk
te onderhandelen over leningsvoorwaarden met het oog op het bedingen van betere voorwaarden. De tabel betreffende
de evolutie van de schuld van de politiezone, aangevuld met de nieuw op te nemen leningen, dient eveneens te worden
bijgevoegd.

Bijlage 14
2.4.2. Correctiemechanisme inzake overdracht federale gebouwen naar de politiezones
In uitvoering van artikel 248quater van de WGP dienen de administratieve en logistieke gebouwen en hun terreinen

die op 1 januari 2001 noodzakelijk waren voor de huisvesting van de federale ambtenaren, die naar de lokale politie
werden overgeheveld, overgedragen te worden naar de politiezones.

De overgedragen gebouwen en hun gronden dienen bijgevolg per 1 januari 2003 te worden opgenomen op de
balans van de politiezone.

De overdracht van de gebouwen en hun terreinen vereist geen budgettaire inschrijving in de politiebegroting. De
eigendomsoverdracht dient enkel te worden geboekt op niveau van de algemene boekhouding. Hierbij vormt de
algemene rekening 10.000 ″Beginkapitaal″ de tegenpost.

Conform het koninklijk besluit van 9 november 2003 (Belgisch Staatsblad 29 december 2003) kunnen de betrokken
gemeenten en meergemeentepolitiezones afstand doen van de over te dragen gebouwen en hun terreinen binnen een
termijn van 30 kalenderdagen ingaande op de datum van publicatie van het koninklijk besluit tot regeling van de
eigendomsoverdracht.

De constructiewaarde, de terreinen NIET inbegrepen, van de aan de politiezones over te dragen gebouwen,
gedeelte of percentage van een gebouw werden geschat op basis van de gangbare evaluatiemethode en de gemiddelde
bouwkostprijzen zoals gebruikt door de Commissie voor de Inventaris van het Patrimonium van de Staat. Voor de
waardering van de terreinen is het aan het college om de waarderingsregels vast te leggen.

Met het oog op een gelijke behandeling van de politiezones wordt bij de overdracht van de administratieve en
logistieke gebouwen en terreinen van de Staat naar de politiezones een correctiemechanisme toegepast.

Elke politiezone heeft recht op een theoretische waarde Y aan onroerende goederen (terreinen niet inbegrepen) die
als volgt wordt berekend :

Y = a x b x c
waarbij
a = het aantal aan de politiezone overgedragen leden van het operationeel kader van de federale politie in

uitvoering van de WGP
b = een oppervlakte van 25 m2 per overgedragen operationele federale ambtenaar
c = euro 1.338,63 per m2

De federaal geschatte waarde X wordt vergeleken met de theoretische waarde Y
Á Indien X < Y dan betaalt het Fonds dat het correctiemechanisme beheert, jaarlijks, gedurende 20 jaar, aan de

politiezone een bedrag C = X - Y/20
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De absolute waarde van het verschil tussen X en Y is een vordering op lange termijn, die enkel wordt opgenomen
in de algemene boekhouding op de algemene rekening 27541 ″Leningen aan de hogere overheden″ met als tegenpost
de algemene rekening 10.000 ″ Beginkapitaal ″.

De absolute waarde van het jaarlijks initieel (niet geïndexeerd) bedrag (= bedrag C) wordt in de politiebegroting
gebudgetteerd op het ontvangstartikel 33001/891-01 - ″Periodieke aflossing van leningen door hogere overheden″.

Het deel dat dit initieel bedrag overstijgt ingevolge indexering moet worden beschouwd als een financiële
opbrengst en wordt begroot op het ontvangstartikel 33001/261-03 ″Intresten op toegestane leningen op meer dan één
jaar″.

Á Indien X > Y dan betaalt de politiezone jaarlijks, gedurende 20 jaar, aan het Fonds dat het correctiemechanisme
beheert een bedrag C = X - Y/20

Het verschil tussen X en Y is een schuld op lange termijn, die enkel wordt opgenomen in de algemene boekhouding
op de algemene rekening 17101 ″Leningen ten laste van de politiezone″ met als tegenpost de algemene rekening 10.000
″Beginkapitaal″.

Het jaarlijks initieel (niet geïndexeerd) bedrag (= bedrag C) wordt in de politiebegroting gebudgetteerd op het
uitgavenartikel 33001/911-01 - ″Periodieke aflossing van leningen ten laste van de politiezone″. Het deel dat dit initieel
bedrag overstijgt ingevolge indexering moet worden beschouwd als een financiële kost en wordt begroot op het
uitgavenartikel 33001/211-01 ″Financiële kosten van leningen ten laste van de politiezone″.

Á Ingeval van afstand van de eigendomsoverdracht door de politiezone
Ingeval van afstand van de eigendomsoverdracht betaalt het op te richten Fonds dat het correctiemechanisme

beheert jaarlijks gedurende 20 jaar aan de politiezone een bedrag C = Y/20.
Het bedrag Y is een vordering op lange termijn, die wordt opgenomen op de algemene rekening 27541 ″ Leningen

aan de hogere overheden ″ met als tegenpost de algemene rekening 10.000 ″ Beginkapitaal ″.
Het jaarlijks initieel (niet geïndexeerd) bedrag (= bedrag C) wordt in de politiebegroting gebudgetteerd op het

ontvangstartikel 33001/891-01 - ″Periodieke aflossing van leningen door hogere overheden″. Het deel dat dit initieel
bedrag overstijgt ingevolge indexering moet worden beschouwd als een financiële opbrengst en wordt begroot op het
ontvangstartikel 33001/261-03 ″Intresten op toegestane leningen op meer dan één jaar″.

De ramingen voor de waarden a, X, Y en C kan u terugvinden in de bijlage 2 van het koninklijk besluit van
9 november 2003.

Ingeval van een overdracht aan de politiezone van (een) door de Regie der Gebouwen afgesloten huurovereen-
komst(en), zoals bepaald in het koninklijk besluit van 7 september 2003 tot vaststelling van de lijst van
huurovereenkomsten betreffende de administratieve en logistieke gebouwen en hun terreinen afgesloten door de Regie
der Gebouwen en die aan de gemeenten of meergemeentenpolitiezone worden overgedragen (Belgisch Staatsblad
29 december 2003), wordt, conform artikel 2 van het koninklijk besluit van 9 november 2003, het bedrag C = X - Y/20
vanaf 2004 vermeerderd met het bedrag vermeld in de kolom jaarlijkse huurvergoeding van de bijlage 2 bij het
koninklijk besluit van 9 november 2003.

De voormelde vermeerdering van C betreft een bijkomende uitgave voor de betreffende politiezone en wordt bij
voorkeur geboekt op het uitgavenartikel 33001/301-02 ″Terugbetaling van onwaarden op geïnde vastgestelde rechten
van de gewone dienst″. De boeking vormt een tegenboeking van de verleende federale toelage inzake federaal
overgedragen huurovereen-komsten aan sommige zones zoals verder vermeld onder punt 2.8.2.7. De correctie is
gebaseerd op een gelijke behandeling van alle politiezones.

Het koninklijk besluit van 9 november 2003 voorziet dat het bedrag C, exclusief de eventuele voormelde
vermeerdering, vanaf 2004 jaarlijks wordt aangepast in functie van het vooropgestelde inflatiepercentage zoals dit
wordt bepaald in de omzendbrief van de Minister van Begroting met betrekking tot de voorafbeelding van de jaarlijkse
rijksmiddelenbegroting.

Bijlage 15
2.5. DE GEWONE UITGAVEN - VORIGE DIENSTJAREN (76)
Indien bijkredieten dienen te worden voorzien met betrekking tot de dienstjaren 2001 en vroeger, dient steeds het

onderscheid te worden gemaakt tussen enerzijds personeelsuitgaven en anderzijds werkings- of investeringsuitgaven.
Ingeval van personeelsuitgaven voor ex-federaal of ex-gemeentepersoneel met betrekking tot 2001 en vroeger legt

R.S.Z.P.P.O. de aangifte verplichtend bij de voormalige werkgever, d.i. desgevallend de gemeente of de federale politie.
Bijgevolg mogen de betreffende personeels-uitgaven NIET worden opgenomen in de politiebegroting.

Met betrekking tot de statutaire meerkost van de gemeentepolitie gedurende het jaar 2001 werden de nodige
federale toelagen uitbetaald aan de gemeenten, dit in uitvoering van het koninklijk besluit van 29 april 2001 (gewijzigd
bij koninklijk besluit van 22 mei 2001), het koninklijk besluit van 30 november 2001 en het koninklijk besluit van
15 januari 2003.

Daarentegen, ingeval van achterstallen 2001 m.b.t. de bezoldiging van de korpschef, de eventuele zitpenningen
raadsleden en de vergoeding aan de bijzondere rekenplichtige mogen de nodige kredieten worden opgenomen in de
politiebegroting, gelet op het feit dat in deze gevallen de politiezone als werkgever dient te worden beschouwd. De
CDVU en het SSGPI zullen overigens, op vraag van de politiezone, instaan voor de berekening en de aangiften van
deze uitgaven.

Bijlage 16
2.6. De gewone uitgaven - overboekingen (78)
Artikel 8 van het ARPC bepaalt ondermeer dat wanneer de begrotingsmiddelen op de gewone dienst toereikend

zijn, de raad op de gewone politiebegroting kredieten kan uittrekken om die middelen te bestemmen voor het dekken
van buitengewone uitgaven.

Een overboeking van middelen van de gewone naar de buitengewone dienst is gebruikelijk voor de financiering
van buitengewone uitgaven van geringe waarde. Een andere mogelijke financiering van buitengewone uitgaven van
geringe waarde is uiteraard een rechtstreekse tussenkomst door de gemeente(n) in de buitengewone dienst van de
politiebegroting via een buitengewone gemeentelijke toelage. Zie punt 3.2. van huidige omzendbrief.
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De eventuele voorziene overboekingen van de gewone naar de buitengewone dienst dienen voor het einde van het
dienstjaar te worden geboekt in functie van de werkelijke vastgelegde uitgaven buitengewone dienst waarvoor
conform de politiebegroting voorzien werd in een financiering via overboekingen. Immers met betrekking tot de
overboekingen van de gewone naar de buitengewone dienst is geen mogelijke overdracht van uitgavenkredieten naar
een volgend dienstjaar mogelijk.

Indien de politiezone middelen van de gewone dienst wenst aan te wenden ter prefinanciering van buitengewone
uitgaven, ondermeer in afwachting van het bekomen van een aangevraagde lening, dienen hiertoe (1) in de begroting
de nodige kredieten inzake overboeking van de gewone naar de buitengewone dienst en inzake de terugboeking van
de buitengewone naar de gewone dienst te worden ingeschreven en dienen (2) de nodige boekingen conform het ARPC
in de politieboekhouding te worden geboekt op het ogenblik van de aanwending van de middelen van de gewone
dienst.

Bijlage 17
2.7. DE GEWONE ONTVANGSTEN - PRESTATIES (60)
Artikel 90 van de WGP bepaalt dat de raad een reglement kan vaststellen betreffende de inning van een vergoeding

voor opdrachten van bestuurlijke politie van de lokale politie en dat de Koning de voorwaarden en de nadere regels
van deze inning regelt bij een in Ministerraad overlegd koninklijk besluit. Dit besluit werd nog niet gepubliceerd.

Artikel 90 van de WGP herneemt dus de bepalingen van het door de WGP opgeheven artikel 223bis van de NGW
(ingevoegd bij wet van 15 juli 1992). De gemeenteraadsbesluiten die voorafgaand aan 1 januari 2002 werden genomen
op grond van artikel 223bis van de NGW kunnen verder uitgevoerd worden in de eengemeentezones.

De opbrengsten uit diensten verleend door de politiezone ten voordele van ″ondernemingen en gezinnen″ dienen
te worden geboekt onder de economische code 161-01, ingeval van eventuele opbrengsten uit diensten ten voordele van
″overheidssectoren″ is de economische code 162-01 aangewezen.

Een verhuring door de politiezone van een onroerend goed dat door de politiezone niet wordt gebruikt
(bijvoorbeeld een aan de politiezone federaal of gemeentelijk overgedragen gebouw) dient in de politieboekhouding te
worden geboekt onder de economische code 163-01 ingeval van een verhuring aan ″bedrijven of gezinnen″ of onder de
economische code 164-01 ingeval van een verhuring aan de ″overheidssector″. Ik verzoek u ingeval van verhuring een
marktconforme huurprijs te bedingen waarbij minimaal de boekhoudkundige lasten voor de politiezone worden
aangerekend.

Conform artikel 33 van de WGP, waarbij artikel 232 van de NGW van toepassing wordt verklaard op de
politiezone, bepaalt de raad de voorwaarden van de huur.

Bijlage 18
2.8.2.3. Federale Sociale Toelage I 2006 - 330/465-02
De berekeningswijze is identiek aan deze vermeld in het koninklijk besluit van 6 januari 2003 houdende de

toekenning aan de gemeente of aan de meergemeentepolitiezone van een federale sociale toelage voor het jaar 2003
(Belgisch Staatsblad. 21.01.2003). De toegekende bedragen en de modaliteiten zijn aangepast conform het principe dat het
verdelingsmechanisme KUL-norm/weddecoëfficiënt jaarlijks progressief zal evolueren in het voordeel van de
″KUL-norm-verdeelsleutel″

Bijlage 19
2.8.2.4. Federale Sociale Toelage II 2006 - 33001/465-02
Onder de Federale Sociale Toelage II dient te worden verstaan de federale tegemoetkoming inzake de meerkost

met betrekking tot de patronale sociale zekerheidsbijdragen op de toelagen, premies en vergoedingen van de
personeelsleden van de politiezones verschuldigd met toepassing van het koninklijk besluit van 30 maart 2001 tot
regeling van de rechtspositie van het personeel van de politiediensten, verder Mammoet genoemd.

Voor de wettelijke basis : zie (2)
Raming :
De raming van de Federale Sociale Toelage II dient gelijk te zijn aan de in de begroting ’dienstjaar N’ langs

uitgavenzijde geraamde patronale socialezekerheidsbijdragen op toelagen, premies en vergoedingen van de
personeelsleden van de politiezone verschuldigd met toepassing van de Mammoet minus het jaarplafondbedrag zoals
berekend en medegedeeld door R.S.Z.P.P.O. aan de politiezone, geïndexeerd naar ’dienstjaar N’.

Onder jaarplafondbedrag dient te worden verstaan het door de gemeente(-n) van de politiezone verschuldigde
jaarbedrag 2000 inzake patronale socialezekerheidsbijdragen op de toelagen, premies en vergoedingen van het
politiepersoneel van de gemeenten op basis van de aangiften voor het jaar 2000 ingediend door de gemeente(-n) van
de politiezone vóór 1 april 2002. Het geïndexeerde jaarplafondbedrag blijft dus verschuldigd door de politiezone.

De berekeningsmodule inzake personeelskosten genereert automatisch een raming inzake de Federale Sociale
Toelage II op basis van de geraamde personeelsuitgaven. Hiertoe dient nog wel via het tabblad ″Para″(meters) het
jaarplafond 2000, te worden ingebracht. De berekeningsmodule voorziet in een automatische indexatie.

Praktische modaliteiten :
R.S.Z.P.P.O. berekent elk kwartaal de Federale Sociale Toelage II voor dat kwartaal op basis van de aangifte

ingediend door de CDVU;
de Federale Sociale Toelage II voor een bepaald kwartaal is gelijk aan de voor het betreffend kwartaal

verschuldigde patronale socialezekerheidsbijdragen op de toelagen, premies en vergoedingen van de personeelsleden
van de politiezone verschuldigd met toepassing van de Mammoet minus het geïndexeerde kwartaalplafondbedrag;

R.S.Z.P.P.O. brengt elke kwartaal de voor dat kwartaal berekende Federale Sociale Toelage II in mindering van het
totaal bedrag dat de politiezone verschuldigd is inzake socialezekerheids-bijdragen; gelet op het beginsel van de
volledigheid (of universaliteit) van de begroting, houdende dat ALLE ontvangsten en ALLE uitgaven in de begroting
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dienen te worden opgenomen, zoals reeds vermeld onder 2.8.2.3., boekt de politiezone op het ogenblik van de
ontvangst van de kwartaalfactuur van R.S.Z.P.P.O. de Federale Sociale Toelage II voor dat kwartaal in ontvangst op het
budgettair artikel 33001/465-02 - ″ Federale Sociale Toelage II ″ en in uitgave op de AR 45400 ″Bijdragen aan de
R.S.Z.P.P.O.″;

de Federale Sociale Toelage II wordt door de federale overheid rechtstreeks gestort aan de Sociale Zekerheid;
de percentages inzake de patronale socialezekerheidsbijdragen bedragen, zoals vermeld in de tabel onder

punt 2.1.2.1. van huidige omzendbrief, 15,46 % voor de vastbenoemden, 19,99 % voor de contractuelen en 5,72 % voor
de Gesco’s.

We vestigen nogmaals uw aandacht op het feit dat :
— de eventuele zitpenningen aan de raadsleden, de vergoeding aan de bijzondere rekenplichtige en de eventuele

vergoeding aan de secretaris van de politiezone niet verschuldigd zijn met toepassing van de Mammoet en bijgevolg
NIET onder de toepassing vallen van de Federale Sociale Toelage II;

— onder personeelsleden van de politiezone dient te worden verstaan alle operationele én Calog- personeelsleden
van de politiezone, zonder onderscheid naar herkomst (ex-gemeente, ex-federaal of nieuwe indiensttredingen).

Bijlage 20
2.8.2.5. Federale Toelage ’dienstjaar N’ aan Boventallige Politiezones - 33002/465-48
Aangezien dit stelsel onlosmakelijk verbonden is met het huidige financieringsstelsel stelsel van de boventallige

personeelsleden van de lokale politie zal het met één jaar worden verlengd.
Het stelsel van de boventallige personeelsleden werd gecreëerd om de overgang van de federale personeelsleden

naar de korpsen van lokale politie te begeleiden. De termijn die hiervoor werd vooropgesteld blijkt evenwel
onvoldoende te zijn. De desbetreffende bepalingen zullen in die zin worden aangepast.

Onder voorbehoud van goedkeuring van het desbetreffende koninklijk besluit mogen de boventallige politiezones,
waarvan de lijst werd bekend gemaakt in het Belgisch Staatsblad van 13 juli 2002, in de begroting ’dienstjaar N’ nog een
federale toelage ramen voor de eventuele nog aanwezige boventallige operationele personeelsleden.

Het bedrag van de eventuele maandelijkse federale toelage dient te worden geraamd conform de modaliteiten
vermeld in het hoger aangehaalde koninklijk besluit van 31 januari 2003, samengevat :

— 3.755,34 euro vermenigvuldigd met het op de eerste dag van de betrokken maand nog resterend aantal
boventallige personeelsleden van het operationeel kader, zoals vastgesteld door SSGPI;

— het bedrag van 3.755,34 euro wordt aangepast aan de evolutie van de gezondheidsindex;
— de toelage voor het ’dienstjaar N’ betreft de eventuele maanden december ’dienstjaar N-1’ tot en

met november ’dienstjaar N’.
Het bedrag van 3.755,34 euro vertegenwoordigt één twaalfde van de vastgestelde aanvaardbare (meer)kost van een

ex-federaal operationeel personeelslid aan basisindex gezondheidsindex december 2001 (109,23), exclusief de sociale
lasten welke vervat zitten in de federale sociale toelagen.

Bijlage 21
2.8.2.6. Federale Toelage Uitrusting Handhaving Openbare Orde - 33003/465-48
De raming inzake de Federale Toelage ’dienstjaar N’ ″ Uitrusting handhaving openbare orde ″ is, in het kader van

ongewijzigd beleid, gelijk aan de betreffende Federale Toelage 2003 zoals vermeld in bijlage I bij het koninklijk besluit
van 26 maart 2003 (Belgisch Staatsblad 28 april 2003) vermeerderd met de voor ’dienstjaar N’/ ’dienstjaar N-1’ federaal
herziene stijgingscoëfficiënt gezondheids-index.

Bijlage 22
2.8.2.7. Federale Toelage inzake Federaal Overgedragen Huurovereenkomsten aan sommige politiezones
Het koninklijk besluit van 9 november 2003 (Belgisch Staatsblad 29 december 2003) tot regeling van de voorwaarden

en modaliteiten van de eigendomsoverdracht van administratieve en logistieke gebouwen van de Staat naar de
gemeenten of meergemeentenpolitiezones en de bepaling van de correctiemechanismen voorziet eveneens in de
regeling van de principes inzake de ten laste neming door de betreffende gemeenten of meergemeentenpolitiezones van
de kosten van de huur.

Het voormelde koninklijk besluit voorziet dat de politiezones vanaf 1 januari 2004 in de rechten, plichten en lasten
zouden treden van de Regie der Gebouwen die voortvloeien uit de huurovereenkomsten die de Regie heeft afgesloten
in de mate dat ze gebouwen of gedeelten van gebouwen betreffen die federale ambtenaren huisvesten die overgeheveld
werden naar de politiezones.

De betalingsmiddelen voor de verhuringen zullen worden voorzien op het budget van de Federale Overheids-
dienst Binnenlandse Zaken. Het bedrag dat correspondeert met de huur-overeenkomst(en) die aan een bepaalde
politiezone wordt (worden) overgedragen, zal worden toegevoegd aan de dotatie van de betrokken zones en dit
gedurende 20 jaar vanaf 2004, dus ook nadat de zone het contract eventueel zou opgezegd hebben. Op die wijze wordt
ook de huisvesting van de overgedragen ambtenaren waarop deze huurovereenkomsten betrekking hebben verzekerd.

Onder voorbehoud van bevestiging bij koninklijk besluit, kan bij de raming van het bedrag voor het jaar 2006
uitgegaan worden van het bedrag dat werd geraamd onder de economische code 301-02, conform de onderrichtingen
onder hogervermeld punt 2.4.2. ″Correctiemechanisme inzake overdracht federale gebouwen naar politiezones″.

Overgedragen huurovereenkomsten dienen te worden gebudgetteerd onder de economische code 465-01.
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Bijlage 23
2.8.3. De gemeentelijke dotatie(s)
Krachtens artikel 34 van de WGP waarbij onder meer artikel 252 van de nieuwe gemeentewet van toepassing

wordt verklaard op het budgettair en financieel beheer van de lokale politie, mag de begroting in geen enkel geval een
deficitair saldo, noch een fictief evenwicht of een fictief batig saldo vertonen op de gewone dienst.

Het evenwicht in de gewone dienst komt tot stand door een dotatie van de gemeente(n) aan de politiebegroting
die gelijk is aan het verschil tussen de gewone uitgaven en gewone ontvangsten van de politiebegroting, de
gemeentelijke dotatie vormt bijgevolg het sluitstuk van de politiebegroting.

Conform artikel 208 van de WGP, houdende wijziging van artikel 255 van de NGW, is de gemeenteraad verplicht
om elk jaar de kosten op de gemeentebegroting te brengen die ten laste worden gelegd van de gemeente door of
krachtens de WGP met inbegrip van, in de meergemeentenzone, de dotatie van de gemeente aan de politiezone.

De geraamde gemeentelijke dotatie - gewone dienst - wordt in de politiebegroting gebudgetteerd onder
artikel 330/485-48.

In de meergemeentenzone wordt aanbevolen om per gemeente die deel uitmaakt van de zone een afzonderlijk
begrotingsartikel 330XX/485-48 te voorzien.

Overeenkomstig artikel 40, vijfde lid, van de WGP dient de bijdrage door de gemeenten van een meergemeen-
tenzone op zijn minst in twaalfden te worden uitbetaald.

Ik wens te benadrukken dat het koninklijk besluit in eerste instantie aan de gemeenten van een meer-
gemeentenpolitiezone de gelegenheid biedt om in onderling overleg en onderling akkoord het percentage van het
aandeel van elke gemeente in de globale gemeentelijke dotatie te bepalen.

Pas in tweede instantie, namelijk in het geval dat de gemeenten van een meergemeenten-politiezone niet tot een
akkoord komen, wordt opgelegd om het percentage in functie van de volgende factoren te bepalen :

1° de politionele norm bepaald overeenkomstig de bijlage bij het koninklijk besluit van 16 november 2001;

2° het gemiddeld belastbaar inkomen per inwoner van de gemeente, van 1999;

3° het gemiddeld kadastraal inkomen in de schoot van de gemeente, van 1999.

Waarbij de voormelde factoren worden gepondereerd als volgt : 6, 2, 2.

Ik verzoek de lokale beleidsverantwoordelijken om over de politiebegroting en de eruit voortvloeiende
gemeentelijke dotatie(s) grondig en in een goede verstandhouding te overleggen.

Het spreekt vanzelf dat er steeds een overeenstemming dient te zijn tussen de gemeentelijke dotatie zoals
respectievelijk opgenomen in de politiebegroting, de gemeenteraadsbeslissing in uitvoering van artikel 40 van de WGP
en de gemeentebegroting. Mag ik de Gouverneurs verzoeken hierover te waken.

Bijlage 24

3.1. BUITENGEWONE UITGAVEN

Wat de minimale begrotingsnormen betreft, verzoek ik u om in de buitengewone uitgavenbegroting ’dienstjaar N’
minimaal de begrotingskredieten in te schrijven die noodzakelijk zijn voor een goede werking van de politiezone.

3.2. BUITENGEWONE ONTVANGSTEN

Een eventuele gemeentelijke toelage - buitengewone dienst - dient in de politiebegroting te worden gebudgetteerd
onder artikel 330/685-51. In de meergemeentenzone wordt aanbevolen om per gemeente die er deel van uitmaakt een
afzonderlijk begrotingsartikel 330XX/685-51 te voorzien.

In verband met de eventuele verkoop door de lokale politiekorpsen van gebouwen van de territoriale brigades van
de federale politie, welke in volle eigendom worden overgedragen naar het lokale politiekorps, dient te worden
opgemerkt dat de opbrengst uit deze verkopen dient te worden aangewend ter financiering van de investeringen van
het lokale politiekorps.

De aandacht wordt gevestigd op het feit dat de schatting van de goederen, welke aan de zones zullen worden
medegedeeld, alleen de gebouwen dus niet de gronden omvat.

De gratis overgedragen gebouwen vertegenwoordigen bijgevolg een hogere waarde dan de opgegeven schatting.

Nota’s

(1) Dit in uitvoering van artikel XII.XI.59. van het koninklijk besluit van 30 maart 2001 tot regeling van de
rechtspositie van het personeel van de politiediensten (RPPol) dat bepaalt : ″In afwijking van artikel XI.II.13., § 1., en
ongeacht of men gebruik maakt van de keuzemogelijkheid voor het behoud van zijn oorspronkelijk statuut, behoudt
het actueel personeelslid van het operationeel kader dat het statuut had van personeelslid van het operationeel korps
van een korps van de gemeentepolitie daags vóór de datum van inwerkingtreding van dit besluit, het recht op
voorafgaande betaling van zijn wedde indien dit op hem van toepassing was vóór de datum van inwerkingtreding van
dit besluit. Hetzelfde geldt voor toelagen en eender welk ander, samen met de wedde betaald, onderdeel van de
bezoldiging. De betaling van kinderbijslag wordt echter niet bedoeld door dit artikel.″

(2) — de wet van 6 mei 2002 tot oprichting van het Fonds voor de pensioenen van de geïntegreerde politie en
houdende bijzondere bepalingen inzake sociale zekerheid bepaalt onder artikel 15 : ″Inzake de socialezekerheidsbij-
dragen op de vergoedingen, premies en toelagen van de personeelsleden, is de last die door de gemeenten en de
meergemeentepolitiezones gedragen wordt, beperkt tot de socialezekerheidsbijdragen op de vergoedingen, premies en
toelagen die door de gemeenten voor het politiepersoneel gedragen werden voor het jaar 2000.″;

— in uitvoering van artikel 15 en artikel 16 van voormelde wet werd het koninklijk besluit van 14 mei 2002
getroffen tot regeling van de meerkost die betrekking heeft op het gedeelte van de socialezekerheidsbijdragen op de
toelagen, premies en vergoedingen van de personeelsleden van de politiezones.
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SERVICE PUBLIC FEDERAL FINANCES FEDERALE OVERHEIDSDIENST FINANCIEN

Administration du cadastre, de l’enregistrement et des domaines Administratie van het kadaster, registratie en domeinen

Publications prescrites par l’article 770
du Code civil

Bekendmakingen voorgeschreven bij artikel 770
van het Burgerlijk Wetboek

[2005/54290]

Erfloze nalatenschap van Houze, Jean

Houze, Jean, geboren te Marquain op 16 april 1925, wonende te
Templeuve, rue Royale 24, is overleden te Templeuve op 22 april 2002,
zonder bekende erfopvolger na te laten.

Alvorens te beslissen over de vraag van de Administratie van de
BTW, registratie en domeinen, namens de Staat, tot inbezitstelling van
de nalatenschap, heeft de rechtbank van eerste aanleg van Doornik, bij
beschikking van 20 april 2005, de bekendmakingen en aanplakkingen
voorzien bij artikel 770 van het Burgerlijk Wetboek bevolen.

Bergen, 17 mei 2005.

De directeur,
F. Faignard.

(54290)

Erfloze nalatenschap van Gemine, Raoul

Gemine, Raoul Jean Louis Jules, geboren te Schaarbeek op 15 april 1926,
wonende te Doornik, rue Despars 94, is overleden te Doornik op
9 januari 2004, zonder bekende erfopvolger na te laten.

Alvorens te beslissen over de vraag van de Administratie van de
BTW, registratie en domeinen, namens de Staat, tot inbezitstelling van
de nalatenschap, heeft de rechtbank van eerste aanleg van Doornik, bij
beschikking van 20 april 2005, de bekendmakingen en aanplakkingen
voorzien bij artikel 770 van het Burgerlijk Wetboek bevolen.

Bergen, 17 mei 2005.
De directeur,
F. Faignard.

(54291)

Erfloze nalatenschap van Trolin, Denise

Trolin, Denise Henriette, geboren te Condé-sur-Escaut (Frankrijk) op
24 december 1906, wonende te Péruwelz, rue de Roucourt 87, is
overleden te Péruwelz op 15 januari 2002, zonder bekende erfopvolger
na te laten.

Alvorens te beslissen over de vraag van de Administratie van de
BTW, registratie en domeinen, namens de Staat, tot inbezitstelling van
de nalatenschap, heeft de rechtbank van eerste aanleg van Doornik, bij
beschikking van 20 april 2005, de bekendmakingen en aanplakkingen
voorzien bij artikel 770 van het Burgerlijk Wetboek bevolen.

Bergen, 17 mei 2005.
De directeur,
F. Faignard.

(54292)

Erfloze nalatenschap van Wynants, Rémi

Wynants, Rémi, geboren te Antwerpen op 31 augustus 1923,
wonende te Doornik, rue Despars 94, is overleden te Doornik op
9 januari 2004, zonder bekende erfopvolger na te laten.

Alvorens te beslissen over de vraag van de Administratie van de
BTW, registratie en domeinen, namens de Staat, tot inbezitstelling van
de nalatenschap, heeft de rechtbank van eerste aanleg van Doornik, bij
beschikking van 20 april 2005, de bekendmakingen en aanplakkingen
voorzien bij artikel 770 van het Burgerlijk Wetboek bevolen.

Bergen, 17 mei 2005.
De directeur,
F. Faignard.

(54293)

[2005/54290]

Succession en déshérence de Houze, Jean

Houze, Jean, né à Marquain le 16 avril 1925, domicilié à Templeuve,
rue Royale 24, est décédé à Templeuve le 22 avril 2002, sans laisser de
successeur connu.

Avant de statuer sur la demande de l’Administration de la T.V.A., de
l’enregistrement et des domaines tendant à obtenir, au nom de l’Etat,
l’envoi en possession de la succession, le tribunal de première instance
de Tournai a, par ordonnance du 20 avril 2005, prescrit les publications
et affiches prévues par l’article 770 du Code civil.

Mons, le 17 mai 2005.

Le directeur,
F. Faignard.

(54290)

Succession en déshérence de Gemine, Raoul

Gemine, Raoul Jean Louis Jules, né à Schaerbeek le 15 avril 1926,
domicilié à Tournai, rue Despars 94, est décédé à Tournai le 9 jan-
vier 2004, sans laisser de successeur connu.

Avant de statuer sur la demande de l’Administration de la T.V.A., de
l’enregistrement et des domaines tendant à obtenir, au nom de l’Etat,
l’envoi en possession de la succession, le tribunal de première instance
de Tournai a, par ordonnance du 20 avril 2005, prescrit les publications
et affiches prévues par l’article 770 du Code civil.

Mons, le 17 mai 2005.
Le directeur,
F. Faignard.

(54291)

Succession en déshérence de Trolin, Denise

Trolin, Denise Henriette, née à Condé-sur-Escaut (France) le 24 décem-
bre 1906, domiciliée à Péruwelz, rue de Roucourt 87, est décédée à
Péruwelz le 15 janvier 2002, sans laisser de successeur connu.

Avant de statuer sur la demande de l’Administration de la T.V.A., de
l’enregistrement et des domaines tendant à obtenir, au nom de l’Etat,
l’envoi en possession de la succession, le tribunal de première instance
de Tournai a, par ordonnance du 20 avril 2005, prescrit les publications
et affiches prévues par l’article 770 du Code civil.

Mons, le 17 mai 2005.
Le directeur,
F. Faignard.

(54292)

Succession en déshérence de Wynants, Rémi

Wynants, Rémi, né à Anvers le 31 août 1923, domicilié à Tournai, rue
Despars 94, est décédé à Tournai le 9 janvier 2004, sans laisser de
successeur connu.

Avant de statuer sur la demande de l’Administration de la T.V.A., de
l’enregistrement et des domaines tendant à obtenir, au nom de l’Etat,
l’envoi en possession de la succession, le tribunal de première instance
de Tournai a, par ordonnance du 20 avril 2005, prescrit les publications
et affiches prévues par l’article 770 du Code civil.

Mons, le 17 mai 2005.
Le directeur,
F. Faignard.

(54293)
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Erfloze nalatenschap van Delplancq, Willy

Delplancq, Willy Jules Joseph Albert, geboren te Haine-Saint-Paul op
3 juli 1929, wonende te La Louvière, rue Emile Urbain 138/1, is
overleden te La Louvière op 22 maart 2003, zonder bekende erfopvol-
ger na te laten.

Alvorens te beslissen over de vraag van de Administratie van de
BTW, registratie en domeinen, namens de Staat, tot inbezitstelling van
de nalatenschap, heeft de rechtbank van eerste aanleg van Bergen, bij
beschikking van 11 april 2005, de bekendmakingen en aanplakkingen
voorzien bij artikel 770 van het Burgerlijk Wetboek bevolen.

Bergen, 17 mei 2005.
De directeur,
F. Faignard.

(54294)

Erfloze nalatenschap van Amel, Céline

Mevr. Amel Céline Marie Joséphine, geboren te Awirs op 17 juni 1900,
weduwe van Bamps, Louis, wonende te Engis, rue Thier Oulet 71, is
overleden te Flémalle op 30 oktober 2001, zonder bekende erfopvolger
na te laten.

Alvorens te beslissen over de vraag van de Administratie van het
kadaster, registratie en de domeinen, namens de Staat, tot inbezitstel-
ling van de nalatenschap, heeft de rechtbank van eerste aanleg van
Hoei, bij beschikking van 19 april 2005, de bekendmakingen en
aanplakkingen voorzien bij artikel 770 van het Burgerlijk Wetboek
bevolen.

Luik, 20 mei 2005.
De gewestelijke directeur der registratie,

J.-Y. Lixon.
(54295)

*

FEDERALE OVERHEIDSDIENST FINANCIEN

[C − 2005/03644]
Bericht. — Onbeperkt uitstel

van de invordering van directe belastingen

De beroepen, die worden ingediend op basis van artikel 413quinquies,
§ 2, van het Wetboek van de inkomstenbelastingen 1992 inzake het
onbeperkt uitstel van de invordering van directe belastingen, moeten
aan het volgende adres worden toegezonden : « Beroepscommissie
onbeperkt uitstel van de invordering van directe belastingen, North
Galaxy, Koning Albert II-laan 33, bus 44, 1030 Brussel ».

*

FEDERALE OVERHEIDSDIENST MOBILITEIT EN VERVOER

[2005/43008]
Indexcijfers van de kostprijs van het beroepspersonenvervoer

over de weg (ongeregeld vervoer)

De Federale Overheidsdienst Mobiliteit en Vervoer deelt hierna de
indexcijfers van de kostprijs van het beroepspersonenvervoer over de
weg mede (ongeregeld vervoer) voor de maand augustus 2005 (basis
31 december 1999 = 100) :

Indice
août 2005

Moyenne
mobile
3 mois

Indexcijfer
augustus 2005

Voortschrijdend
gemiddelde
3 maanden

Transport national Nationaal vervoer

Général 115,50 115,40 Algemeen 115,50 115,40

Transport international général Algemeen internationaal vervoer

Belgique - France
(court voyage)

118,12 117,57 België - Frankrijk
(korte rit)

118,12 117,57

Succession en déshérence de Delplancq, Willy

Delplancq, Willy Jules Joseph Albert, né à Haine-Saint-Paul le
3 juillet 1929, domicilié à La Louvière, rue Emile Urbain 138/1, est
décédé à La Louvière le 22 mars 2003, sans laisser de successeur connu.

Avant de statuer sur la demande de l’Administration de la T.V.A., de
l’enregistrement et des domaines tendant à obtenir, au nom de l’Etat,
l’envoi en possession de la succession, le tribunal de première instance
de Mons a, par ordonnance du 11 avril 2005, prescrit les publications et
affiches prévues par l’article 770 du Code civil.

Mons, le 17 mai 2005.
Le directeur,
F. Faignard.

(54294)

Succession en déshérence de Amel, Céline

Mme Amel, Céline Marie Joséphine, née à Awirs le 17 juin 1900,
veuve de Bamps, Louis, domiciliée à Engis, rue Thier Oulet 71, est
décédée à Flémalle le 30 octobre 2001, sans laisser de successeur connu.

Avant de statuer sur la demande de l’Administration du cadastre, de
l’enregistrement et des domaines tendant à obtenir, au nom de l’Etat,
l’envoi en possession de la succession, le tribunal de première instance
de Huy a, par ordonnance du 19 avril 2005, prescrit les publications et
affiches prévues par l’article 770 du Code civil.

Liège, le 20 mai 2005.
Le directeur régional de l’enregistrement et des domaines,

J.-Y. Lixon.
(54295)

SERVICE PUBLIC FEDERAL FINANCES

[C − 2005/03644]
Avis. — Surséance indéfinie

au recouvrement des impôts directs

Les recours introduits, en matière de surséance indéfinie au recou-
vrement des impôts directs, sur la base de l’article 413quinquies, § 2, du
Code des impôts sur les revenus 1992, doivent être envoyés à l’adresse
suivante : « Commission de recours surséance indéfinie au recouvre-
ment des impôts directs, North Galaxy, boulevard du Roi Albert II 33,
bte 44, 1030 Bruxelles ».

SERVICE PUBLIC FEDERAL MOBILITE ET TRANSPORTS

[2005/43008]
Indices du prix de revient du transport professionnel

de personnes par route (services occasionnels)

Le Service public fédéral Mobilité et Transports communique ci-après
les indices du prix de revient du transport professionnel de personnes
par route (services occasionnels) pour le mois d’août 2005 (base
31 décembre 1999 = 100) :
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Indice
août 2005

Moyenne
mobile
3 mois

Indexcijfer
augustus 2005

Voortschrijdend
gemiddelde
3 maanden

Belgique - France
(long voyage)

116,32 115,67 België - Frankrijk
(lange rit)

116,32 115,67

Belgique - Allemagne 116,59 115,98 België - Duitsland 116,59 115,98

Belgique - Italie 117,73 117,12 België - Italië 117,73 117,12

Belgique - Espagne 118,08 116,75 België - Spanje 118,08 116,75

Indice standard
(autres cas)

117,40 116,60 Standaardindexcijfer
(andere gevallen)

117,40 116,60

*

FEDERALE OVERHEIDSDIENST WERKGELEGENHEID,
ARBEID EN SOCIAAL OVERLEG

[C − 2005/12418]
Neerlegging van collectieve arbeidsovereenkomsten

De hierna vermelde collectieve arbeidsovereenkomsten werden
neergelegd ter Griffie van de Algemene Directie Collectieve arbeids-
betrekkingen van de FOD Werkgelegenheid, Arbeid en Sociaal Overleg.

De teksten van de ter Griffie neergelegde collectieve arbeidsovereen-
komsten zijn beschikbaar op de website van de FOD. Zij kunnen
eveneens gratis afgeprint worden.

Er kunnen evenwel voor eensluidend verklaarde afschriften van deze
overeenkomsten worden verkregen mits voorafgaande betaling van
een retributie van 1 EUR per bladzijde. Het afleveren van delen van
kopieën wordt niet toegestaan.

De retributie is te betalen in handen van het daartoe afgevaardigd
personeelslid van de Griffie.

Zij mag ook, vóór de uitreiking van de documenten, worden gestort
op postrekening nr. 679-2005847-81, ″Collectieve arbeidsovereenkom-
sten″, met vermelding van de registratienummers van de gewenste
overeenkomsten.

Adres : Blerotstraat 1, te 1070 Brussel, lokaal 4195.
Telefoon : 02-233 41 48 en 41 49 van 9 tot 12 uur.
Fax : 02-233 41 45.
E-mail : aca@meta.fgov.be
Internetsite : http ://www.meta.fgov.be

PARITAIR COMITE VOOR HET GARAGEBEDRIJF
Collectieve arbeidsovereenkomst gesloten op 26/05/2005, neergelegd

op 19/07/2005 en geregistreerd op 02/08/2005.
- onderwerp : akte houdende handtekeningen van de volgende over-
eenkomsten
- registratienummer : 75914/CS/1120000.

PARITAIR COMITE VOOR HET GARAGEBEDRIJF
Collectieve arbeidsovereenkomst gesloten op 26/05/2005, neergelegd

op 19/07/2005 en geregistreerd op 02/08/2005.
- onderwerp : Uurlonen
- uitvoering van overeenkomst nummer 067851 van 08/07/2003
- vervanging van overeenkomst nummer 067851 van 08/07/2003
- uitvoering van overeenkomst nummer 075299 van 26/05/2005
- geldigheidsduur : m.i.v. 01/01/2005, voor onbepaalde duur

- algemeen verbindend verklaring gevraagd : ja
- registratienummer : 75915/CO/1120000.

PARITAIR COMITE VOOR HET GARAGEBEDRIJF
Collectieve arbeidsovereenkomst gesloten op 26/05/2005, neergelegd

op 19/07/2005 en geregistreerd op 02/08/2005.
- onderwerp : eindejaarspremie
- vervanging van overeenkomst nummer 067852 van 08/07/2003
- uitvoering van overeenkomst nummer 075299 van 26/05/2005

SERVICE PUBLIC FEDERAL EMPLOI,
TRAVAIL ET CONCERTATION SOCIALE

[C − 2005/12418]
Dépôt de conventions collectives de travail

Les conventions collectives de travail désignées ci-après ont été
déposées au Greffe de la Direction générale Relations collectives du
travail du SPF Emploi, Travail et Concertation sociale.

Les textes des conventions déposées au Greffe sont disponibles sur le
site Internet du SPF. Ceux-ci peuvent également être imprimés
gratuitement.

On peut toutefois se faire délivrer des copies certifiées conformes de
ces conventions moyennant le paiement préalable d’une redevance de
1 EUR par page. La délivrance de reproduction partielle n’est pas
autorisée.

La redevance est payable entre les mains de l’agent du Greffe désigné
à cet effet.

Elle peut aussi être versée, préalablement à la délivrance des
documents au compte postal n° 679-2005847-81, ″Conventions collecti-
ves de travail″, en mentionnant les numéros d’enregistrement des
conventions souhaitées.

Adresse : rue Blerot 1, à 1070 Bruxelles, local 4195.
Téléphone : 02-233 41 48 et 41 49, de 9 à 12 heures.
Télécopie : 02-233 41 45.
Courriel : arc@meta.fgov.be
Site Internet : http ://www.meta.fgov.be

COMMISSION PARITAIRE DES ENTREPRISES DE GARAGE
Convention collective de travail conclue le 26/05/2005, déposée

le 19/07/2005 et enregistrée le 02/08/2005.
- objet : acte portant signatures des conventions collectives de travail
suivantes
- numéro d’enregistrement : 75914/CS/1120000.

COMMISSION PARITAIRE DES ENTREPRISES DE GARAGE
Convention collective de travail conclue le 26/05/2005, déposée

le 19/07/2005 et enregistrée le 02/08/2005.
- objet : Salaires horaires
- exécution de la convention numéro 067851 du 08/07/2003
- remplacement de la convention numéro 067851 du 08/07/2003
- exécution de la convention numéro 075299 du 26/05/2005
- durée de validité : à partir du 01/01/2005, pour une durée indéter-
minée
- force obligatoire demandée : oui
- numéro d’enregistrement : 75915/CO/1120000.

COMMISSION PARITAIRE DES ENTREPRISES DE GARAGE
Convention collective de travail conclue le 26/05/2005, déposée

le 19/07/2005 et enregistrée le 02/08/2005.
- objet : prime de fin d’année
- remplacement de la convention numéro 067852 du 08/07/2003
- exécution de la convention numéro 075299 du 26/05/2005
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- geldigheidsduur : m.i.v. 01/12/2005, voor onbepaalde duur

- algemeen verbindend verklaring gevraagd : ja
- registratienummer : 75917/CO/1120000.

PARITAIR COMITE VOOR HET GARAGEBEDRIJF
Collectieve arbeidsovereenkomst gesloten op 26/05/2005, neergelegd

op 19/07/2005 en geregistreerd op 02/08/2005.
- onderwerp : vergoedingen bij stand-by regeling
- uitvoering van overeenkomst nummer 075299 van 26/05/2005
- geldigheidsduur : m.i.v. 01/07/2005, voor onbepaalde duur

- algemeen verbindend verklaring gevraagd : ja
- registratienummer : 75918/CO/1120000.

PARITAIR COMITE VOOR HET GARAGEBEDRIJF
Collectieve arbeidsovereenkomst gesloten op 26/05/2005, neergelegd

op 19/07/2005 en geregistreerd op 02/08/2005.
- onderwerp : Ancienniteitsverlof
- uitvoering van overeenkomst nummer 075299 van 26/05/2005
- geldigheidsduur : m.i.v. 01/01/2006, voor onbepaalde duur

- algemeen verbindend verklaring gevraagd : ja
- registratienummer : 75920/CO/1120000.

PARITAIR COMITE VOOR HET GARAGEBEDRIJF
Collectieve arbeidsovereenkomst gesloten op 26/05/2005, neergelegd

op 19/07/2005 en geregistreerd op 02/08/2005.
- onderwerp : arbeidsorganisatie
- uitvoering van overeenkomst nummer 075299 van 26/05/2005
- geldigheidsduur : van 01/07/2005 tot 30/06/2007
- algemeen verbindend verklaring gevraagd : ja
- registratienummer : 75921/CO/1120000.

PARITAIR COMITE VOOR HET GARAGEBEDRIJF
Collectieve arbeidsovereenkomst gesloten op 26/05/2005, neergelegd

op 19/07/2005 en geregistreerd op 02/08/2005.
- onderwerp : carensdag
- uitvoering van overeenkomst nummer 075299 van 26/05/2005
- geldigheidsduur : van 01/07/2005 tot 30/06/2007, behoudens anders-
luidende bepalingen
- algemeen verbindend verklaring gevraagd : ja
- registratienummer : 75923/CO/1120000.

PARITAIR COMITE VOOR HET GARAGEBEDRIJF
Collectieve arbeidsovereenkomst gesloten op 26/05/2005, neergelegd

op 19/07/2005 en geregistreerd op 02/08/2005.
- onderwerp : meldingsplicht contracten bepaalde duur of duidelijk
omschreven werk, uitzendarbeid en onderaanneming
- vervanging van overeenkomst nummer 067861 van 08/07/2003
- uitvoering van overeenkomst nummer 075299 van 26/05/2005
- geldigheidsduur : m.i.v. 01/01/2005, voor onbepaalde duur

- algemeen verbindend verklaring gevraagd : ja
- registratienummer : 75924/CO/1120000.

PARITAIR COMITE VOOR HET GARAGEBEDRIJF
Collectieve arbeidsovereenkomst gesloten op 26/05/2005, neergelegd

op 19/07/2005 en geregistreerd op 02/08/2005.
- onderwerp : vorming en opleiding
- uitvoering van overeenkomst nummer 057783 van 03/05/2001
- uitvoering van overeenkomst nummer 060029 van 04/07/2001
- uitvoering van overeenkomst nummer 067888 van 14/05/2003
- uitvoering van overeenkomst nummer 067985 van 08/07/2003
- geldigheidsduur : m.i.v. 01/07/2005, voor onbepaalde duur

- algemeen verbindend verklaring gevraagd : ja
- registratienummer : 75927/CO/1120000.

- durée de validité : à partir du 01/12/2005, pour une durée indéter-
minée
- force obligatoire demandée : oui
- numéro d’enregistrement : 75917/CO/1120000.

COMMISSION PARITAIRE DES ENTREPRISES DE GARAGE
Convention collective de travail conclue le 26/05/2005, déposée

le 19/07/2005 et enregistrée le 02/08/2005.
- objet : indemnités pour régime de stand-by
- exécution de la convention numéro 075299 du 26/05/2005
- durée de validité : à partir du 01/07/2005, pour une durée indéter-
minée
- force obligatoire demandée : oui
- numéro d’enregistrement : 75918/CO/1120000.

COMMISSION PARITAIRE DES ENTREPRISES DE GARAGE
Convention collective de travail conclue le 26/05/2005, déposée

le 19/07/2005 et enregistrée le 02/08/2005.
- objet : Congé d’ancienneté
- exécution de la convention numéro 075299 du 26/05/2005
- durée de validité : à partir du 01/01/2006, pour une durée indéter-
minée
- force obligatoire demandée : oui
- numéro d’enregistrement : 75920/CO/1120000.

COMMISSION PARITAIRE DES ENTREPRISES DE GARAGE
Convention collective de travail conclue le 26/05/2005, déposée

le 19/07/2005 et enregistrée le 02/08/2005.
- objet : Organisation du travail
- exécution de la convention numéro 075299 du 26/05/2005
- durée de validité : du 01/07/2005 au 30/06/2007
- force obligatoire demandée : oui
- numéro d’enregistrement : 75921/CO/1120000.

COMMISSION PARITAIRE DES ENTREPRISES DE GARAGE
Convention collective de travail conclue le 26/05/2005, déposée

le 19/07/2005 et enregistrée le 02/08/2005.
- objet : jour de carence
- exécution de la convention numéro 075299 du 26/05/2005
- durée de validité : du 01/07/2005 au 30/06/2007, sauf dispositions
contraires
- force obligatoire demandée : oui
- numéro d’enregistrement : 75923/CO/1120000.

COMMISSION PARITAIRE DES ENTREPRISES DE GARAGE
Convention collective de travail conclue le 26/05/2005, déposée

le 19/07/2005 et enregistrée le 02/08/2005.
- objet : Obligation d’information, contrats à durée déterminée ou pour
un travail nettement défini, travail intérimaire et sous-traitance
- remplacement de la convention numéro 067861 du 08/07/2003
- exécution de la convention numéro 075299 du 26/05/2005
- durée de validité : à partir du 01/01/2005, pour une durée indéter-
minée
- force obligatoire demandée : oui
- numéro d’enregistrement : 75924/CO/1120000.

COMMISSION PARITAIRE DES ENTREPRISES DE GARAGE
Convention collective de travail conclue le 26/05/2005, déposée

le 19/07/2005 et enregistrée le 02/08/2005.
- objet : Formation
- exécution de la convention numéro 057783 du 03/05/2001
- exécution de la convention numéro 060029 du 04/07/2001
- exécution de la convention numéro 067888 du 14/05/2003
- exécution de la convention numéro 067985 du 08/07/2003
- durée de validité : à partir du 01/07/2005, pour une durée indéter-
minée
- force obligatoire demandée : oui
- numéro d’enregistrement : 75927/CO/1120000.
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PARITAIR COMITE VOOR HET GARAGEBEDRIJF
Collectieve arbeidsovereenkomst gesloten op 26/05/2005, neergelegd

op 19/07/2005 en geregistreerd op 02/08/2005.
- onderwerp : statuut van de syndicale afvaardiging
- vervanging van overeenkomst nummer 067985 van 08/07/2003
- uitvoering van overeenkomst nummer 075299 van 26/05/2005
- geldigheidsduur : m.i.v. 01/01/2005, voor onbepaalde duur

- algemeen verbindend verklaring gevraagd : ja
- registratienummer : 75928/CO/1120000.

PARITAIR COMITE VOOR HET GARAGEBEDRIJF
Collectieve arbeidsovereenkomst gesloten op 26/05/2005, neergelegd

op 19/07/2005 en geregistreerd op 02/08/2005.
- onderwerp : wijziging en coördinatie van de statuten van het Fonds
voor bestaanzekerheid
- uitvoering van overeenkomst nummer 027097 van 12/03/1991
- uitvoering van overeenkomst nummer 049661 van 05/10/1998
- opheffing van overeenkomst nummer 067986 van 08/07/2003
- uitvoering van overeenkomst nummer 075294 van 26/05/2005
- uitvoering van overeenkomst nummer 075296 van 26/05/2005
- uitvoering van overeenkomst nummer 075297 van 26/05/2005
- uitvoering van overeenkomst nummer 075299 van 26/05/2005
- uitvoering van overeenkomst nummer 075927 van 26/05/2005
- geldigheidsduur : m.i.v. 01/07/2005, voor onbepaalde duur

- algemeen verbindend verklaring gevraagd : ja
- registratienummer : 75929/CO/1120000.

PARITAIR COMITE VOOR HET GARAGEBEDRIJF
Collectieve arbeidsovereenkomst gesloten op 26/05/2005, neergelegd

op 19/07/2005 en geregistreerd op 02/08/2005.
- onderwerp : vaststelling van de werkgeversbijdrage aan FBZ
- vervanging van overeenkomst nummer 060023 van 04/07/2001
- vervanging van overeenkomst nummer 066569 van 14/05/2003
- uitvoering van overeenkomst nummer 075299 van 26/05/2005
- uitvoering van overeenkomst nummer 075929 van 26/05/2005
- geldigheidsduur : m.i.v. 01/01/2006, voor onbepaalde duur

- algemeen verbindend verklaring gevraagd : ja
- registratienummer : 75930/CO/1120000.

PARITAIR COMITE VOOR HET GARAGEBEDRIJF
Collectieve arbeidsovereenkomst gesloten op 26/05/2005, neergelegd

op 19/07/2005 en geregistreerd op 02/08/2005.
- niet van toepassing op :

- Werkgevers die in overeenstemming met artikel 6 van het
Nationaal akkoord 2001-2002 (03.05.01), er voor geopteerd hebben
om de uitvoering van een pensioenstelsel zelf te organiseren

- onderwerp : Wijzigning en coordinatie van het Sociaal sectoraal
pensioenstelsel
- uitvoering van overeenkomst nummer 057783 van 03/05/2001
- opheffing van overeenkomst nummer 063461 van 05/07/2002
- uitvoering van overeenkomst nummer 075299 van 26/05/2005
- geldigheidsduur : m.i.v. 01/01/2006, voor onbepaalde duur

- algemeen verbindend verklaring gevraagd : ja
- registratienummer : 75931/CO/1120000.

PARITAIR COMITE VOOR HET GARAGEBEDRIJF
Collectieve arbeidsovereenkomst gesloten op 26/05/2005, neergelegd

op 19/07/2005 en geregistreerd op 02/08/2005.
- onderwerp : wijziging en coordinatie van de uitsluitingsvoorwaarden
- opheffing van overeenkomst nummer 063460 van 05/07/2002
- uitvoering van overeenkomst nummer 075299 van 26/05/2005
- uitvoering van overeenkomst nummer 075931 van 26/05/2005
- wijziging van overeenkomst nummer 075931 van 26/05/2005

COMMISSION PARITAIRE DES ENTREPRISES DE GARAGE
Convention collective de travail conclue le 26/05/2005, déposée

le 19/07/2005 et enregistrée le 02/08/2005.
- objet : statut de la délégation syndicale
- remplacement de la convention numéro 067985 du 08/07/2003
- exécution de la convention numéro 075299 du 26/05/2005
- durée de validité : à partir du 01/01/2005, pour une durée indéter-
minée
- force obligatoire demandée : oui
- numéro d’enregistrement : 75928/CO/1120000.

COMMISSION PARITAIRE DES ENTREPRISES DE GARAGE
Convention collective de travail conclue le 26/05/2005, déposée

le 19/07/2005 et enregistrée le 02/08/2005.
- objet : modification et coordination des statuts du Fonds de sécurité
d’existence
- exécution de la convention numéro 027097 du 12/03/1991
- exécution de la convention numéro 049661 du 05/10/1998
- abrogation de la convention numéro 067986 du 08/07/2003
- exécution de la convention numéro 075294 du 26/05/2005
- exécution de la convention numéro 075296 du 26/05/2005
- exécution de la convention numéro 075297 du 26/05/2005
- exécution de la convention numéro 075299 du 26/05/2005
- exécution de la convention numéro 075927 du 26/05/2005
- durée de validité : à partir du 01/07/2005, pour une durée indéter-
minée
- force obligatoire demandée : oui
- numéro d’enregistrement : 75929/CO/1120000.

COMMISSION PARITAIRE DES ENTREPRISES DE GARAGE
Convention collective de travail conclue le 26/05/2005, déposée

le 19/07/2005 et enregistrée le 02/08/2005.
- objet : fixation de la cotisation des employeurs au FSE
- remplacement de la convention numéro 060023 du 04/07/2001
- remplacement de la convention numéro 066569 du 14/05/2003
- exécution de la convention numéro 075299 du 26/05/2005
- exécution de la convention numéro 075929 du 26/05/2005
- durée de validité : à partir du 01/01/2006, pour une durée indéter-
minée
- force obligatoire demandée : oui
- numéro d’enregistrement : 75930/CO/1120000.

COMMISSION PARITAIRE DES ENTREPRISES DE GARAGE
Convention collective de travail conclue le 26/05/2005, déposée

le 19/07/2005 et enregistrée le 02/08/2005.
- hors du champ d’application :

- Employeurs ayant opté, conformément à l’article 6 de l’accord
national 2001-2002 (03.05.01), d’organiser eux-mêmes le régime de
pension

- objet : Modification et coordination du régime de pension sectoriel
social
- exécution de la convention numéro 057783 du 03/05/2001
- abrogation de la convention numéro 063461 du 05/07/2002
- exécution de la convention numéro 075299 du 26/05/2005
- durée de validité : à partir du 01/01/2006, pour une durée indéter-
minée
- force obligatoire demandée : oui
- numéro d’enregistrement : 75931/CO/1120000.

COMMISSION PARITAIRE DES ENTREPRISES DE GARAGE
Convention collective de travail conclue le 26/05/2005, déposée

le 19/07/2005 et enregistrée le 02/08/2005.
- objet : Modification et coordination des conditions d’exclusion
- abrogation de la convention numéro 063460 du 05/07/2002
- exécution de la convention numéro 075299 du 26/05/2005
- exécution de la convention numéro 075931 du 26/05/2005
- modification de la convention numéro 075931 du 26/05/2005
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- geldigheidsduur : m.i.v. 01/01/2006, voor onbepaalde duur

- algemeen verbindend verklaring gevraagd : ja
- registratienummer : 75932/CO/1120000.

PARITAIR COMITE VOOR DE METAAL-, MACHINE- EN ELEKTRI-
SCHE BOUW

Collectieve arbeidsovereenkomst gesloten op 11/07/2005, neergelegd
op 19/07/2005 en geregistreerd op 02/08/2005.

- onderwerp : bijzondere compensatietoeslag
- uitvoering van overeenkomst nummer 075373 van 30/05/2005
- geldigheidsduur : van 01/01/2005 tot 31/12/2005
- algemeen verbindend verklaring gevraagd : ja
- registratienummer : 75933/CO/1110000.

PARITAIR COMITE VOOR DE METAAL-, MACHINE- EN ELEKTRI-
SCHE BOUW

Collectieve arbeidsovereenkomst gesloten op 11/07/2005, neergelegd
op 19/07/2005 en geregistreerd op 02/08/2005.

- niet van toepassing op :
- ondernemingen welke bruggen en metalen gebinten monteren

- onderwerp : tewerkstelling en opleiding van de risicogroepen
- uitvoering van overeenkomst nummer 075374 van 30/05/2005
- geldigheidsduur : van 01/01/2005 tot 31/12/2006
- algemeen verbindend verklaring gevraagd : ja
- registratienummer : 75934/CO/1110000.

PARITAIR COMITE VOOR DE BEDIENDEN UIT DE SCHEIKUNDIGE
NIJVERHEID

Collectieve arbeidsovereenkomst gesloten op 28/06/2005, neergelegd
op 28/07/2005 en geregistreerd op 02/08/2005.

- onderwerp : eindejaarspremie
- vervanging van overeenkomst nummer 045314 van 25/06/1997
- geldigheidsduur : m.i.v. 01/01/2005, voor onbepaalde duur

- algemeen verbindend verklaring gevraagd : ja
- registratienummer : 75935/CO/2070000.

PARITAIR COMITE VOOR DE BEDIENDEN UIT DE SCHEIKUNDIGE
NIJVERHEID

Collectieve arbeidsovereenkomst gesloten op 28/06/2005, neergelegd
op 28/07/2005 en geregistreerd op 02/08/2005.

- toepassingsgebied :
- bedienden die, overeenkomstig artikel 4 van de wet van
03/07/1978 betreffende de arbeidsovereenkomsten (BS van
22/08/1978), onder het statuut van handelsvertegenwoordiger
vallen

- onderwerp : eindejaarspremie
- vervanging van overeenkomst nummer 067642 van 10/06/2003
- geldigheidsduur : m.i.v. 01/01/2005, voor onbepaalde duur

- algemeen verbindend verklaring gevraagd : ja
- registratienummer : 75936/CO/2070000.

PARITAIR COMITE VOOR DE BEDIENDEN UIT DE SCHEIKUNDIGE
NIJVERHEID

Collectieve arbeidsovereenkomst gesloten op 28/06/2005, neergelegd
op 28/07/2005 en geregistreerd op 02/08/2005.

- onderwerp : minimumbarema en maandwedden
- vervanging van overeenkomst nummer 067643 van 10/06/2003
- geldigheidsduur : m.i.v. 1⁄4¢/2005, voor onbepaalde duur
- algemeen verbindend verklaring gevraagd : ja
- registratienummer : 75937/CO/2070000.

PARITAIR COMITE VOOR DE BEDIENDEN UIT DE SCHEIKUNDIGE
NIJVERHEID

Collectieve arbeidsovereenkomst gesloten op 28/06/2005, neergelegd
op 28/07/2005 en geregistreerd op 02/08/2005.

- durée de validité : à partir du 01/01/2006, pour une durée indéter-
minée
- force obligatoire demandée : oui
- numéro d’enregistrement : 75932/CO/1120000.

COMMISSION PARITAIRE DES CONSTRUCTIONS METALLIQUE,
MECANIQUE ET ELECTRIQUE

Convention collective de travail conclue le 11/07/2005, déposée
le 19/07/2005 et enregistrée le 02/08/2005.

- objet : allocation spéciale compensatoire
- exécution de la convention numéro 075373 du 30/05/2005
- durée de validité : du 01/01/2005 au 31/12/2005
- force obligatoire demandée : oui
- numéro d’enregistrement : 75933/CO/1110000.

COMMISSION PARITAIRE DES CONSTRUCTIONS METALLIQUE,
MECANIQUE ET ELECTRIQUE

Convention collective de travail conclue le 11/07/2005, déposée
le 19/07/2005 et enregistrée le 02/08/2005.

- hors du champ d’application :
- entreprises de montage de ponts et charpentes métalliques

- objet : emploi et formation des groupes à risque
- exécution de la convention numéro 075374 du 30/05/2005
- durée de validité : du 01/01/2005 au 31/12/2006
- force obligatoire demandée : oui
- numéro d’enregistrement : 75934/CO/1110000.

COMMISSION PARITAIRE POUR EMPLOYES DE L’INDUSTRIE
CHIMIQUE

Convention collective de travail conclue le 28/06/2005, déposée
le 28/07/2005 et enregistrée le 02/08/2005.

- objet : prime de fin d’année
- remplacement de la convention numéro 045314 du 25/06/1997
- durée de validité : à partir du 01/01/2005, pour une durée indéter-
minée
- force obligatoire demandée : oui
- numéro d’enregistrement : 75935/CO/2070000.

COMMISSION PARITAIRE POUR EMPLOYES DE L’INDUSTRIE
CHIMIQUE

Convention collective de travail conclue le 28/06/2005, déposée
le 28/07/2005 et enregistrée le 02/08/2005.

- champ d’application :
- employés bénéficiant, conformément à l’article 4 de la loi du
03/07/1978 relative aux contrats du travail (MB du 22/08/1978),
du statut de représentant de commerce

- objet : prime de fin d’année
- remplacement de la convention numéro 067642 du 10/06/2003
- durée de validité : à partir du 01/01/2005, pour une durée indéter-
minée
- force obligatoire demandée : oui
- numéro d’enregistrement : 75936/CO/2070000.

COMMISSION PARITAIRE POUR EMPLOYES DE L’INDUSTRIE
CHIMIQUE

Convention collective de travail conclue le 28/06/2005, déposée
le 28/07/2005 et enregistrée le 02/08/2005.

- objet : barèmes minimums et traitements mensuels
- remplacement de la convention numéro 067643 du 10/06/2003
- durée de validité : à partir du 1⁄4¢/2005, pour une durée indéterminée
- force obligatoire demandée : oui
- numéro d’enregistrement : 75937/CO/2070000.

COMMISSION PARITAIRE POUR EMPLOYES DE L’INDUSTRIE
CHIMIQUE

Convention collective de travail conclue le 28/06/2005, déposée
le 28/07/2005 et enregistrée le 02/08/2005.
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- onderwerp : toekenning van een dag anciënniteitsverlof
- geldigheidsduur : m.i.v. 01/01/2006, voor onbepaalde duur

- algemeen verbindend verklaring gevraagd : ja
- registratienummer : 75938/CO/2070000.

PARITAIR COMITE VOOR DE BEDIENDEN UIT DE SCHEIKUNDIGE
NIJVERHEID

Collectieve arbeidsovereenkomst gesloten op 28/06/2005, neergelegd
op 28/07/2005 en geregistreerd op 02/08/2005.

- onderwerp : brugpensioen op 58 jaar
- verlenging van overeenkomst nummer 027642 van 21/05/1991
- geldigheidsduur : van 01/01/2005 tot 31/12/2006
- algemeen verbindend verklaring gevraagd : ja
- registratienummer : 75939/CO/2070000.

PARITAIR COMITE VOOR DE BEDIENDEN UIT DE SCHEIKUNDIGE
NIJVERHEID

Collectieve arbeidsovereenkomst gesloten op 28/06/2005, neergelegd
op 28/07/2005 en geregistreerd op 02/08/2005.

- onderwerp : syndicale vorming
- vervanging van overeenkomst nummer 067441 van 10/06/2003
- geldigheidsduur : m.i.v. 01/01/2005, voor onbepaalde duur

- algemeen verbindend verklaring gevraagd : ja
- registratienummer : 75940/CO/2070000.

PARITAIR SUBCOMITE VOOR DE SCHOEISELINDUSTRIE, DE LAAR-
ZENMAKERS EN DE MAATWERKERS

Collectieve arbeidsovereenkomst gesloten op 04/07/2005, neergelegd
op 13/07/2005 en geregistreerd op 02/08/2005.

- onderwerp : brugpensioen op 58 jaar
- verlenging van overeenkomst nummer 032779 van 30/03/1993
- verlenging van overeenkomst nummer 067890 van 20/05/2003
- geldigheidsduur : van 01/01/2005 tot 31/12/2006
- algemeen verbindend verklaring gevraagd : ja
- registratienummer : 75941/CO/1280200.

PARITAIR SUBCOMITE VOOR DE LUCHTVAARTMAATSCHAP-
PIJEN ANDERE DAN DE N.V. SABENA

Collectieve arbeidsovereenkomst gesloten op 22/06/2005, neergelegd
op 15/07/2005 en geregistreerd op 02/08/2005.

- onderwerp : tewerkstelling en opleiding van de risicogroepen
- uitvoering van overeenkomst nummer 005084 van 10/05/1978
- geldigheidsduur : van 01/01/2005 tot 31/12/2007
- algemeen verbindend verklaring gevraagd : ja
- registratienummer : 75942/CO/3150200.

PARITAIR SUBCOMITE VOOR HET BEDRIJF DER GRINT- EN
ZANDGROEVEN WELKE IN OPENLUCHT GEEXPLOITEERD
WORDEN IN DE PROVINCIES ANTWERPEN, WEST-
VLAANDEREN, OOST-VLAANDEREN, LIMBURG EN VLAAMS-
BRABANT

Collectieve arbeidsovereenkomst gesloten op 20/06/2005, neergelegd
op 15/07/2005 en geregistreerd op 02/08/2005.

- niet van toepassing op :
- de witzandgroeven

- onderwerp : outplacement
- geldigheidsduur : van 01/01/2005 tot 30/06/2007
- algemeen verbindend verklaring gevraagd : ja
- registratienummer : 75943/CO/1020600.

PARITAIR SUBCOMITE VOOR DE SCHOEISELINDUSTRIE, DE LAAR-
ZENMAKERS EN DE MAATWERKERS

Collectieve arbeidsovereenkomst gesloten op 04/07/2005, neergelegd
op 15/07/2005 en geregistreerd op 02/08/2005.

- objet : octroi d’un jour de congé d’ancienneté
- durée de validité : à partir du 01/01/2006, pour une durée indéter-
minée
- force obligatoire demandée : oui
- numéro d’enregistrement : 75938/CO/2070000.

COMMISSION PARITAIRE POUR EMPLOYES DE L’INDUSTRIE
CHIMIQUE

Convention collective de travail conclue le 28/06/2005, déposée
le 28/07/2005 et enregistrée le 02/08/2005.

- objet : prépension à 58 ans
- prolongation de la convention numéro 027642 du 21/05/1991
- durée de validité : du 01/01/2005 au 31/12/2006
- force obligatoire demandée : oui
- numéro d’enregistrement : 75939/CO/2070000.

COMMISSION PARITAIRE POUR EMPLOYES DE L’INDUSTRIE
CHIMIQUE

Convention collective de travail conclue le 28/06/2005, déposée
le 28/07/2005 et enregistrée le 02/08/2005.

- objet : formation syndicale
- remplacement de la convention numéro 067441 du 10/06/2003
- durée de validité : à partir du 01/01/2005, pour une durée indéter-
minée
- force obligatoire demandée : oui
- numéro d’enregistrement : 75940/CO/2070000.

SOUS-COMMISSION PARITAIRE DE L’INDUSTRIE DE LA CHAUS-
SURE, DES BOTTIERS ET DES CHAUSSEURS

Convention collective de travail conclue le 04/07/2005, déposée
le 13/07/2005 et enregistrée le 02/08/2005.

- objet : prépension à 58 ans
- prolongation de la convention numéro 032779 du 30/03/1993
- prolongation de la convention numéro 067890 du 20/05/2003
- durée de validité : du 01/01/2005 au 31/12/2006
- force obligatoire demandée : oui
- numéro d’enregistrement : 75941/CO/1280200.

SOUS-COMMISSION PARITAIRE DES COMPAGNIES AERIENNES
AUTRES QUE LA S.A. SABENA

Convention collective de travail conclue le 22/06/2005, déposée
le 15/07/2005 et enregistrée le 02/08/2005.

- objet : emploi et formation des groupes à risque
- exécution de la convention numéro 005084 du 10/05/1978
- durée de validité : du 01/01/2005 au 31/12/2007
- force obligatoire demandée : oui
- numéro d’enregistrement : 75942/CO/3150200.

SOUS-COMMISSION PARITAIRE DE L’INDUSTRIE DES CARRIERES
DE GRAVIER ET DE SABLE EXPLOITEES A CIEL OUVERT DANS
LES PROVINCES D’ANVERS, DE FLANDRE OCC., DE FLANDRE
OR., DE LIMBOURG ET DU BRABANT FLAMAND

Convention collective de travail conclue le 20/06/2005, déposée
le 15/07/2005 et enregistrée le 02/08/2005.

- hors du champ d’application :
- les exploitations de sable blanc

- objet : outplacement
- durée de validité : du 01/01/2005 au 30/06/2007
- force obligatoire demandée : oui
- numéro d’enregistrement : 75943/CO/1020600.

SOUS-COMMISSION PARITAIRE DE L’INDUSTRIE DE LA CHAUS-
SURE, DES BOTTIERS ET DES CHAUSSEURS

Convention collective de travail conclue le 04/07/2005, déposée
le 15/07/2005 et enregistrée le 02/08/2005.
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- onderwerp : tijdskrediet
- geldigheidsduur : van 01/01/2005 tot 31/12/2006
- algemeen verbindend verklaring gevraagd : ja
- registratienummer : 75944/CO/1280200.

PARITAIR SUBCOMITE VOOR DE SCHOEISELINDUSTRIE, DE LAAR-
ZENMAKERS EN DE MAATWERKERS

Collectieve arbeidsovereenkomst gesloten op 04/07/2005, neergelegd
op 15/07/2005 en geregistreerd op 02/08/2005.

- onderwerp : syndicale premie
- uitvoering van overeenkomst nummer 017810 van 31/03/1987
- vervanging van overeenkomst nummer 068094 van 20/05/2003
- geldigheidsduur : m.i.v. 01/01/2005, voor onbepaalde duur

- algemeen verbindend verklaring gevraagd : ja
- registratienummer : 75945/CO/1280200.

PARITAIR SUBCOMITE VOOR DE SCHOEISELINDUSTRIE, DE LAAR-
ZENMAKERS EN DE MAATWERKERS

Collectieve arbeidsovereenkomst gesloten op 04/07/2005, neergelegd
op 15/07/2005 en geregistreerd op 02/08/2005.

- onderwerp : carensdag
- geldigheidsduur : van 01/01/2005 tot 31/12/2006
- algemeen verbindend verklaring gevraagd : ja
- registratienummer : 75946/CO/1280200.

PARITAIR SUBCOMITE VOOR DE SCHOEISELINDUSTRIE, DE LAAR-
ZENMAKERS EN DE MAATWERKERS

Collectieve arbeidsovereenkomst gesloten op 04/07/2005, neergelegd
op 15/07/2005 en geregistreerd op 02/08/2005.

- onderwerp : protocol akkoord
- geldigheidsduur : van 01/01/2005 tot 31/12/2006
- algemeen verbindend verklaring gevraagd : nee
- registratienummer : 75947/CO/1280200.

PARITAIR SUBCOMITE VOOR DE SCHOEISELINDUSTRIE, DE LAAR-
ZENMAKERS EN DE MAATWERKERS

Collectieve arbeidsovereenkomst gesloten op 04/07/2005, neergelegd
op 15/07/2005 en geregistreerd op 02/08/2005.

- toepassingsgebied :
- de vervaardiging van schoenen en pantoffels, de laarzenmakers
en de maatwerkmakers, het herstellen van schoenen
- de ondernemingen welke zich hoofdzakelijk inlaten met de groot-
of kleinhandel van de onder punt 1 vermelde voorwerpen

- onderwerp : arbeidsvoorwaarden
- uitvoering van overeenkomst nummer 059603 van 02/10/2001
- vervanging van overeenkomst nummer 067096 van 24/06/2003
- geldigheidsduur : m.i.v. 01/01/2005, voor onbepaalde duur

- algemeen verbindend verklaring gevraagd : ja
- registratienummer : 75948/CO/1280200.

PARITAIR COMITE VOOR HET TABAKSBEDRIJF
Collectieve arbeidsovereenkomst gesloten op 24/06/2005, neergelegd

op 15/07/2005 en geregistreerd op 02/08/2005.
- toepassingsgebied :

- Subsector rook-, pruim- en snuiftabakondernemingen
- onderwerp : maatregelen ter bevordering van de tewerkstelling

- uitvoering van overeenkomst nummer 017912 van 1⁄4¢/1987
- uitvoering van overeenkomst nummer 044908 van 07/05/1997
- uitvoering van overeenkomst nummer 065846 van 06/01/2003
- vervanging van overeenkomst nummer 072859 van 22/09/2004
- vervanging van overeenkomst nummer 072860 van 13/06/2003
- geldigheidsduur : van 01/01/2005 tot 31/12/2007, met opzeggings-
beding
- algemeen verbindend verklaring gevraagd : ja
- registratienummer : 75949/CO/1330000.

- objet : crédit-temps
- durée de validité : du 01/01/2005 au 31/12/2006
- force obligatoire demandée : oui
- numéro d’enregistrement : 75944/CO/1280200.

SOUS-COMMISSION PARITAIRE DE L’INDUSTRIE DE LA CHAUS-
SURE, DES BOTTIERS ET DES CHAUSSEURS
Convention collective de travail conclue le 04/07/2005, déposée

le 15/07/2005 et enregistrée le 02/08/2005.
- objet : prime syndicale
- exécution de la convention numéro 017810 du 31/03/1987
- remplacement de la convention numéro 068094 du 20/05/2003
- durée de validité : à partir du 01/01/2005, pour une durée indéter-
minée
- force obligatoire demandée : oui
- numéro d’enregistrement : 75945/CO/1280200.

SOUS-COMMISSION PARITAIRE DE L’INDUSTRIE DE LA CHAUS-
SURE, DES BOTTIERS ET DES CHAUSSEURS

Convention collective de travail conclue le 04/07/2005, déposée
le 15/07/2005 et enregistrée le 02/08/2005.

- objet : jour de carence
- durée de validité : du 01/01/2005 au 31/12/2006
- force obligatoire demandée : oui
- numéro d’enregistrement : 75946/CO/1280200.

SOUS-COMMISSION PARITAIRE DE L’INDUSTRIE DE LA CHAUS-
SURE, DES BOTTIERS ET DES CHAUSSEURS

Convention collective de travail conclue le 04/07/2005, déposée
le 15/07/2005 et enregistrée le 02/08/2005.

- objet : protocole d’accord
- durée de validité : du 01/01/2005 au 31/12/2006
- force obligatoire demandée : non
- numéro d’enregistrement : 75947/CO/1280200.

SOUS-COMMISSION PARITAIRE DE L’INDUSTRIE DE LA CHAUS-
SURE, DES BOTTIERS ET DES CHAUSSEURS

Convention collective de travail conclue le 04/07/2005, déposée
le 15/07/2005 et enregistrée le 02/08/2005.

- champ d’application :
- la fabrication de chaussures et pantoufles, les bottiers et les
chausseurs, la réparation de chaussures
- les entreprises qui, en ordre principal, s’occupent du commerce en
gros ou en détail des objets repris sous 1

- objet : conditions de travail
- exécution de la convention numéro 059603 du 02/10/2001
- remplacement de la convention numéro 067096 du 24/06/2003
- durée de validité : à partir du 01/01/2005, pour une durée indéter-
minée
- force obligatoire demandée : oui
- numéro d’enregistrement : 75948/CO/1280200.

COMMISSION PARITAIRE DE L’INDUSTRIE DES TABACS
Convention collective de travail conclue le 24/06/2005, déposée

le 15/07/2005 et enregistrée le 02/08/2005.
- champ d’application :

- Sous-secteur tabac à fumer, à mâcher et à priser
- objet : mesures en faveur de l’emploi dans les entreprises fabriquant
du tabac à fumer, à mâcher et à priser
- exécution de la convention numéro 017912 du 1⁄4¢/1987
- exécution de la convention numéro 044908 du 07/05/1997
- exécution de la convention numéro 065846 du 06/01/2003
- remplacement de la convention numéro 072859 du 22/09/2004
- remplacement de la convention numéro 072860 du 13/06/2003
- durée de validité : du 01/01/2005 au 31/12/2007, avec clause de
dénonciation
- force obligatoire demandée : oui
- numéro d’enregistrement : 75949/CO/1330000.
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PARITAIR COMITE VOOR DE ONDERNEMINGEN VAN TECHNI-
SCHE LAND- EN TUINBOUWWERKEN

Collectieve arbeidsovereenkomst gesloten op 30/06/2005, neergelegd
op 15/07/2005 en geregistreerd op 04/08/2005.

- onderwerp : flexibele uren
- uitvoering van overeenkomst nummer 050478 van 23/12/1998
- geldigheidsduur : van 01/07/2005 tot 30/06/2007
- algemeen verbindend verklaring gevraagd : ja
- registratienummer : 75977/CO/1320000.

PARITAIR SUBCOMITE VOOR DE EDELE METALEN
Collectieve arbeidsovereenkomst gesloten op 26/05/2005, neergelegd

op 20/07/2005 en geregistreerd op 04/08/2005.
- onderwerp : meldingsplicht contracten bepaalde duur en uitzendar-
beid
- vervanging van overeenkomst nummer 068749 van 24/09/2003
- uitvoering van overeenkomst nummer. van 26/05/2005
- geldigheidsduur : m.i.v. 01/01/2005, voor onbepaalde duur

- algemeen verbindend verklaring gevraagd : ja
- registratienummer : 75978/CO/1490300.

PARITAIR SUBCOMITE VOOR DE EDELE METALEN
Collectieve arbeidsovereenkomst gesloten op 26/05/2005, neergelegd

op 20/07/2005 en geregistreerd op 04/08/2005.
- onderwerp : eindejaarspremie
- vervanging van overeenkomst nummer 068752 van 24/09/2003
- uitvoering van overeenkomst nummer. van 26/05/2005
- geldigheidsduur : m.i.v. 01/12/2005, voor onbepaalde duur

- algemeen verbindend verklaring gevraagd : ja
- registratienummer : 75979/CO/1490300.

PARITAIR SUBCOMITE VOOR DE EDELE METALEN
Collectieve arbeidsovereenkomst gesloten op 26/05/2005, neergelegd

op 20/07/2005 en geregistreerd op 04/08/2005.
- onderwerp : opleidingsinitiatieven
- wijziging van overeenkomst nummer 058036 van 03/05/2001
- uitvoering van overeenkomst nummer 059062 van 14/06/2001
- uitvoering van overeenkomst nummer 059063 van 14/06/2001
- uitvoering van overeenkomst nummer. van 26/05/2005
- geldigheidsduur : m.i.v. 01/07/2005, voor onbepaalde duur

- algemeen verbindend verklaring gevraagd : ja
- registratienummer : 75980/CO/1490300.

PARITAIR SUBCOMITE VOOR DE EDELE METALEN
Collectieve arbeidsovereenkomst gesloten op 26/05/2005, neergelegd

op 20/07/2005 en geregistreerd op 04/08/2005.
- onderwerp : statuut van de syndicale afvaardiging
- vervanging van overeenkomst nummer 068748 van 24/09/2003
- uitvoering van overeenkomst nummer. van 26/05/2005
- geldigheidsduur : m.i.v. 01/07/2003, voor onbepaalde duur

- algemeen verbindend verklaring gevraagd : ja
- registratienummer : 75981/CO/1490300.

PARITAIR SUBCOMITE VOOR DE EDELE METALEN
Collectieve arbeidsovereenkomst gesloten op 26/05/2005, neergelegd

op 20/07/2005 en geregistreerd op 04/08/2005.
- onderwerp : recht op tijdskrediet en loopbaanvermindering
- vervanging van overeenkomst nummer 060362 van 11/10/2001
- uitvoering van overeenkomst nummer. van 26/05/2005
- geldigheidsduur : m.i.v. 01/07/2005, voor onbepaalde duur

- algemeen verbindend verklaring gevraagd : ja
- registratienummer : 75982/CO/1490300.

COMMISSION PARITAIRE POUR LES ENTREPRISES DE TRAVAUX
TECHNIQUES AGRICOLES ET HORTICOLES

Convention collective de travail conclue le 30/06/2005, déposée
le 15/07/2005 et enregistrée le 04/08/2005.

- objet : horaires flexibles
- exécution de la convention numéro 050478 du 23/12/1998
- durée de validité : du 01/07/2005 au 30/06/2007
- force obligatoire demandée : oui
- numéro d’enregistrement : 75977/CO/1320000.

SOUS-COMMISSION PARITAIRE POUR LES METAUX PRECIEUX
Convention collective de travail conclue le 26/05/2005, déposée le

20/07/2005 et enregistrée le 04/08/2005.
- objet : obligation d’information contrats à durée déterminée et travail
intérimaire
- remplacement de la convention numéro 068749 du 24/09/2003
- exécution de la convention numéro. du 26/05/2005
- durée de validité : à partir du 01/01/2005, pour une durée indéter-
minée
- force obligatoire demandée : oui
- numéro d’enregistrement : 75978/CO/1490300.

SOUS-COMMISSION PARITAIRE POUR LES METAUX PRECIEUX
Convention collective de travail conclue le 26/05/2005, déposée

le 20/07/2005 et enregistrée le 04/08/2005.
- objet : prime de fin d’année
- remplacement de la convention numéro 068752 du 24/09/2003
- exécution de la convention numéro. du 26/05/2005
- durée de validité : à partir du 01/12/2005, pour une durée indéter-
minée
- force obligatoire demandée : oui
- numéro d’enregistrement : 75979/CO/1490300.

SOUS-COMMISSION PARITAIRE POUR LES METAUX PRECIEUX
Convention collective de travail conclue le 26/05/2005, déposée

le 20/07/2005 et enregistrée le 04/08/2005.
- objet : initiatives de formation
- modification de la convention numéro 058036 du 03/05/2001
- exécution de la convention numéro 059062 du 14/06/2001
- exécution de la convention numéro 059063 du 14/06/2001
- exécution de la convention numéro. du 26/05/2005
- durée de validité : à partir du 01/07/2005, pour une durée indéter-
minée
- force obligatoire demandée : oui
- numéro d’enregistrement : 75980/CO/1490300.

SOUS-COMMISSION PARITAIRE POUR LES METAUX PRECIEUX
Convention collective de travail conclue le 26/05/2005, déposée

le 20/07/2005 et enregistrée le 04/08/2005.
- objet : statut de la délégation syndicale
- remplacement de la convention numéro 068748 du 24/09/2003
- exécution de la convention numéro. du 26/05/2005
- durée de validité : à partir du 01/07/2003, pour une durée indéter-
minée
- force obligatoire demandée : oui
- numéro d’enregistrement : 75981/CO/1490300.

SOUS-COMMISSION PARITAIRE POUR LES METAUX PRECIEUX
Convention collective de travail conclue le 26/05/2005, déposée

le 20/07/2005 et enregistrée le 04/08/2005.
- objet : crédit-temps, diminution de carrière
- remplacement de la convention numéro 060362 du 11/10/2001
- exécution de la convention numéro. du 26/05/2005
- durée de validité : à partir du 01/07/2005, pour une durée indéter-
minée
- force obligatoire demandée : oui
- numéro d’enregistrement : 75982/CO/1490300.
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PARITAIR SUBCOMITE VOOR DE EDELE METALEN
Collectieve arbeidsovereenkomst gesloten op 26/05/2005, neergelegd

op 20/07/2005 en geregistreerd op 04/08/2005.
- onderwerp : brugpensioen na ontslag
- verlenging van overeenkomst nummer 068755 van 24/09/2003
- uitvoering van overeenkomst nummer. van 26/05/2005
- geldigheidsduur : van 01/07/2005 tot 30/06/2007
- algemeen verbindend verklaring gevraagd : ja
- registratienummer : 75983/CO/1490300.

PARITAIR SUBCOMITE VOOR DE EDELE METALEN
Collectieve arbeidsovereenkomst gesloten op 26/05/2005, neergelegd

op 20/07/2005 en geregistreerd op 04/08/2005.
- onderwerp : flexibiliteit
- uitvoering van overeenkomst nummer. van 26/05/2005
- geldigheidsduur : van 01/07/2005 tot 30/06/2007
- algemeen verbindend verklaring gevraagd : ja
- registratienummer : 75984/CO/1490300.

PARITAIR SUBCOMITE VOOR DE EDELE METALEN
Collectieve arbeidsovereenkomst gesloten op 26/05/2005, neergelegd

op 20/07/2005 en geregistreerd op 04/08/2005.
- onderwerp : brugpensioen op 58 jaar
- verlenging van overeenkomst nummer 068753 van 24/09/2003
- uitvoering van overeenkomst nummer. van 26/05/2005
- geldigheidsduur : van 01/07/2005 tot 30/06/2007
- algemeen verbindend verklaring gevraagd : ja
- registratienummer : 75985/CO/1490300.

PARITAIR SUBCOMITE VOOR DE EDELE METALEN
Collectieve arbeidsovereenkomst gesloten op 26/05/2005, neergelegd

op 20/07/2005 en geregistreerd op 04/08/2005.
- onderwerp : halftijds brugpensioen op 55 jaar
- uitvoering van overeenkomst nummer. van 26/05/2005
- geldigheidsduur : van 01/07/2005 tot 31/12/2006
- algemeen verbindend verklaring gevraagd : ja
- registratienummer : 75986/CO/1490300.

PARITAIR SUBCOMITE VOOR DE EDELE METALEN
Collectieve arbeidsovereenkomst gesloten op 26/05/2005, neergelegd

op 20/07/2005 en geregistreerd op 04/08/2005.
- onderwerp : uurlonen
- uitvoering van overeenkomst nummer 068751 van 24/09/2003
- vervanging van overeenkomst nummer 068754 van 24/09/2003
- uitvoering van overeenkomst nummer. van 26/05/2005
- geldigheidsduur : m.i.v. 01/01/2005, voor onbepaalde duur

- algemeen verbindend verklaring gevraagd : ja
- registratienummer : 75987/CO/1490300.

PARITAIR SUBCOMITE VOOR DE EDELE METALEN
Collectieve arbeidsovereenkomst gesloten op 26/05/2005, neergelegd

op 20/07/2005 en geregistreerd op 04/08/2005.
- onderwerp : buitengewone bijdrage aan het Fonds voor Bestaansze-
kerheid
- uitvoering van overeenkomst nummer. van 26/05/2005
- geldigheidsduur : van 01/07/2006 tot 30/06/2007
- algemeen verbindend verklaring gevraagd : ja
- registratienummer : 75988/CO/1490300.

PARITAIR COMITE VOOR DE BEDIENDEN VAN HET KLEDING- EN
CONFECTIEBEDRIJF

Collectieve arbeidsovereenkomst gesloten op 10/05/2005, neergelegd
op 29/04/2005 en geregistreerd op 04/08/2005.

SOUS-COMMISSION PARITAIRE POUR LES METAUX PRECIEUX
Convention collective de travail conclue le 26/05/2005, déposée

le 20/07/2005 et enregistrée le 04/08/2005.
- objet : prépension après licenciement
- prolongation de la convention numéro 068755 du 24/09/2003
- exécution de la convention numéro. du 26/05/2005
- durée de validité : du 01/07/2005 au 30/06/2007
- force obligatoire demandée : oui
- numéro d’enregistrement : 75983/CO/1490300.

SOUS-COMMISSION PARITAIRE POUR LES METAUX PRECIEUX
Convention collective de travail conclue le 26/05/2005, déposée

le 20/07/2005 et enregistrée le 04/08/2005.
- objet : flexibilité
- exécution de la convention numéro. du 26/05/2005
- durée de validité : du 01/07/2005 au 30/06/2007
- force obligatoire demandée : oui
- numéro d’enregistrement : 75984/CO/1490300.

SOUS-COMMISSION PARITAIRE POUR LES METAUX PRECIEUX
Convention collective de travail conclue le 26/05/2005, déposée

le 20/07/2005 et enregistrée le 04/08/2005.
- objet : prépension à 58 ans
- prolongation de la convention numéro 068753 du 24/09/2003
- exécution de la convention numéro. du 26/05/2005
- durée de validité : du 01/07/2005 au 30/06/2007
- force obligatoire demandée : oui
- numéro d’enregistrement : 75985/CO/1490300.

SOUS-COMMISSION PARITAIRE POUR LES METAUX PRECIEUX
Convention collective de travail conclue le 26/05/2005, déposée

le 20/07/2005 et enregistrée le 04/08/2005.
- objet : prépension à mi-temps à 55 ans
- exécution de la convention numéro. du 26/05/2005
- durée de validité : du 01/07/2005 au 31/12/2006
- force obligatoire demandée : oui
- numéro d’enregistrement : 75986/CO/1490300.

SOUS-COMMISSION PARITAIRE POUR LES METAUX PRECIEUX
Convention collective de travail conclue le 26/05/2005, déposée

le 20/07/2005 et enregistrée le 04/08/2005.
- objet : salaires horaires
- exécution de la convention numéro 068751 du 24/09/2003
- remplacement de la convention numéro 068754 du 24/09/2003
- exécution de la convention numéro. du 26/05/2005
- durée de validité : à partir du 01/01/2005, pour une durée indéter-
minée
- force obligatoire demandée : oui
- numéro d’enregistrement : 75987/CO/1490300.

SOUS-COMMISSION PARITAIRE POUR LES METAUX PRECIEUX
Convention collective de travail conclue le 26/05/2005, déposée

le 20/07/2005 et enregistrée le 04/08/2005.
- objet : cotisation spéciale au fonds de sécurité d’existence

- exécution de la convention numéro. du 26/05/2005
- durée de validité : du 01/07/2006 au 30/06/2007
- force obligatoire demandée : oui
- numéro d’enregistrement : 75988/CO/1490300.

COMMISSION PARITAIRE POUR EMPLOYES DE L’INDUSTRIE DE
L’HABILLEMENT ET DE LA CONFECTION

Convention collective de travail conclue le 10/05/2005, déposée
le 29/04/2005 et enregistrée le 04/08/2005.
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- onderwerp : wijziging van de statuten van een fonds voor bestaans-
zekerheid
- wijziging van overeenkomst nummer 005709 van 19/04/1979
- geldigheidsduur : van 01/07/2005 tot 30/06/2007
- algemeen verbindend verklaring gevraagd : ja
- registratienummer : 75989/CO/2150000.

PARITAIR COMITE VOOR DE TEXTIELVERZORGING
Collectieve arbeidsovereenkomst gesloten op 17/05/2005, neergelegd

op 01/07/2005 en geregistreerd op 04/08/2005.
- onderwerp : anciënnniteitsdagen
- vervanging van overeenkomst nummer 069048 van 03/11/2003
- geldigheidsduur : m.i.v. 01/01/2005, voor onbepaalde duur

- algemeen verbindend verklaring gevraagd : ja
- registratienummer : 75990/CO/1100000.

PARITAIR COMITE VOOR DE TEXTIELVERZORGING
Collectieve arbeidsovereenkomst gesloten op 17/05/2005, neergelegd

op 01/07/2005 en geregistreerd op 04/08/2005.
- onderwerp : verbetering van de kwaliteit van de arbeid
- vervanging van overeenkomst nummer 067407 van 22/05/2003
- geldigheidsduur : m.i.v. 01/01/2005, voor onbepaalde duur

- algemeen verbindend verklaring gevraagd : ja
- registratienummer : 75991/CO/1100000.

PARITAIR COMITE VOOR DE TEXTIELVERZORGING
Collectieve arbeidsovereenkomst gesloten op 17/05/2005, neergelegd

op 01/07/2005 en geregistreerd op 04/08/2005.
- onderwerp : coordinatie van de statuten van het Gemeenschappelijk
Fonds
- uitvoering van overeenkomst nummer 067406 van 22/05/2003
- geldigheidsduur : m.i.v. 01/01/2003, voor onbepaalde duur

- algemeen verbindend verklaring gevraagd : ja
- registratienummer : 75992/CO/1100000.

PARITAIR COMITE VOOR DE TEXTIELVERZORGING
Collectieve arbeidsovereenkomst gesloten op 17/05/2005, neergelegd

op 01/07/2005 en geregistreerd op 04/08/2005.
- onderwerp : tewerkstellingsverbintenissen
- gedeeltelijke verlenging van overeenkomst nummer 008696 van
09/03/1983
- geldigheidsduur : m.i.v. 01/06/2005, voor onbepaalde duur

- algemeen verbindend verklaring gevraagd : ja
- registratienummer : 75993/CO/1100000.

*

FEDERALE OVERHEIDSDIENST ECONOMIE,
K.M.O., MIDDENSTAND EN ENERGIE

[C − 2005/11341]
Lijst der personen op datum van 30 juni 2005 geregistreerd als

erkende kredietgever in toepassing van artikel 75bis van de wet
van 12 juni 1991 op het consumentenkrediet. — Bekendmaking
gedaan door het Ministerie van Economische Zaken in uitvoering
van artikel 76 van bovengenoemde wet

De hierna vermelde personen worden geregistreerd als erkende
kredietgever om de verrichtingen te doen behorend bij het kenteken dat
voorafgaat aan hun naam en adres.

A 1. de verkoop op afbetaling, bedoeld in artikel 1, 9°, van de wet van
12 juni 1991 op het consumentenkrediet, zonder financiering door een
derde;

A 2. de financieringshuur bedoeld in artikel 1, 10°, van dezelfde wet,
zonder financiering door een derde;

A 3. de lening op afbetaling, bedoeld in artikel 1, 11°, van dezelfde
wet;

A 4. de kredietopening, bedoeld in artikel 1, 12°, van dezelfde wet;

- objet : modification des statuts d’un fonds de sécurité d’existence

- modification de la convention numéro 005709 du 19/04/1979
- durée de validité : du 01/07/2005 au 30/06/2007
- force obligatoire demandée : oui
- numéro d’enregistrement : 75989/CO/2150000.

COMMISSION PARITAIRE POUR L’ENTRETIEN DU TEXTILE
Convention collective de travail conclue le 17/05/2005, déposée

le 01/07/2005 et enregistrée le 04/08/2005.
- objet : jours d’ancienneté
- remplacement de la convention numéro 069048 du 03/11/2003
- durée de validité : à partir du 01/01/2005, pour une durée indéter-
minée
- force obligatoire demandée : oui
- numéro d’enregistrement : 75990/CO/1100000.

COMMISSION PARITAIRE POUR L’ENTRETIEN DU TEXTILE
Convention collective de travail conclue le 17/05/2005, déposée

le 01/07/2005 et enregistrée le 04/08/2005.
- objet : amélioration de la qualité du travail
- remplacement de la convention numéro 067407 du 22/05/2003
- durée de validité : à partir du 01/01/2005, pour une durée indéter-
minée
- force obligatoire demandée : oui
- numéro d’enregistrement : 75991/CO/1100000.

COMMISSION PARITAIRE POUR L’ENTRETIEN DU TEXTILE
Convention collective de travail conclue le 17/05/2005, déposée

le 01/07/2005 et enregistrée le 04/08/2005.
- objet : coordination des statuts du Fonds Commun

- exécution de la convention numéro 067406 du 22/05/2003
- durée de validité : à partir du 01/01/2003, pour une durée indéter-
minée
- force obligatoire demandée : oui
- numéro d’enregistrement : 75992/CO/1100000.

COMMISSION PARITAIRE POUR L’ENTRETIEN DU TEXTILE
Convention collective de travail conclue le 17/05/2005, déposée

le 01/07/2005 et enregistrée le 04/08/2005.
- objet : engagements d’emploi
- prolongation partielle de la convention numéro 008696 du 09/03/1983

- durée de validité : à partir du 01/06/2005, pour une durée indéter-
minée
- force obligatoire demandée : oui
- numéro d’enregistrement : 75993/CO/1100000.

SERVICE PUBLIC FEDERAL ECONOMIE,
P.M.E., CLASSES MOYENNES ET ENERGIE

[C − 2005/11341]
Liste des personnes enregistrées comme prêteur agréé à la date du

30 juin 2005 en application de l’article 75bis de la loi du 12 juin 1991
relative au crédit à la consommation. — Publication faite par le
Ministère des Affaires économiques en exécution de l’article 76 de
la loi susvisée

Les personnes citées ci-après sont enregistrées comme prêteur agréé
aux fins d’effectuer les opérations qui correspondent aux rubriques
suivantes, placées en regard de leurs nom et adresse.

A 1. la vente à tempérament visée à l’article 1er, 9°, de la loi du
12 juin 1991 relative au crédit à la consommation, sans recourir au
financement par un tiers;

A 2. le crédit-bail visé à l’article 1er, 10°, de la même loi, sans recourir
au financement par un tiers;

A 3. le prêt à tempérament visé à l’article 1er, 11°, de la même loi;

A 4. l’ouverture de crédit, visée à l’article 1er, 12°, de la même loi;
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A 5. de tussenkomst als financierder ingevolge onmiddellijke over-
dracht of indeplaatsstelling bij verkoop of afbetaling of financierings-
huur, overeenkomstig de artikelen 1, 9° en 10°, en 74, tweede lid, van
dezelfde wet;

A 6. de kredietovereenkomst, bedoeld in artikel 1, 4°, van dezelfde
wet, die niet het voorwerp uitmaakt van een bijzondere regelgeving.

Numéro
d’agrément

Erkennings-
nummer

Type de
crédit

Krediet-
vorm

Nom
Naam

N° d’entreprise
Ondernemingsnummer

Adresse

Adres

000522 A4 COMMERZBANK AG, SOCIETE ANONYME DE DROIT ALLE-
MAND
0416.444.061

BOULEVARD LOUIS SCHMIDT 87
1040 BRUXELLES

000624 A3
A5

FCE BANK PLC
0450.853.723

GROENENBORGERLAAN 16
2610 WILRIJK-ANTWERPEN

000635 A3 BANQUE CHAABI DU MAROC SOCIETE ANONYME DE DROIT
FRANCAIS
0423.454.191

BOULEVARD DU MIDI 62
1000 BRUXELLES

000996 A4 LLOYDS TSB BANK PLC
0448.315.291

AVENUE DE TERVUREN 2
1040 BRUXELLES

000998 A3
A4

BANCO BILBAO VIZCAYA ARGENTARIA, SOCIETE ANONYME
DE DROIT ESPAGNOL
0448.595.504

AVENUE DES ARTS 43
1040 BRUXELLES

123701 A3
A4
A6

SOCIETE GENERALE, SOCIETE ANONYME DE DROIT FRAN-
CAIS
0455.297.412

TOUR BASTION, PLACE DU CHAMP DE
MARS 5
1050 BRUXELLES

125561 A3
A4
A5

RBS (RD EUROPE) BV
0445.641.853

DE MOLEN, 10-14, 3990 DB HOUTEN,
NEDERLAND
KUIPERSKAAI 55
9000 GENT

133725 A3
A5

VOLKSWAGEN BANK GMBH, SOCIETE DE DROIT ALLEMAND
0461.275.580

DE KLEETLAAN 5/5
1831 DIEGEM

202770 A3 DHB BANK NV
0464.655.437

PARKLAAN 8
NL-3016 ROTTERDAM
SIEGE SOCIAL EN BELGIQUE
RUE ROYALE 168
1000 BRUXELLES

203920 A3
A4

SA BNP PARIBAS BANQUE PRIVEE
0474.703.548

1, BOULEVARD HAUSSMAN
75009 PARIS, FRANCE
SIEGE D’EXPLOITATION EN BELGIQUE :
AVENUE LOUISE 489
1050 BRUXELLES

204043 A3 FINANSBANK (HOLLAND) N.V.
0471.833.041

MAATSCHAPPELIJKE ZETEL :
KARSPELDDREEF 6A
1101 CJ AMSTERDAM
NEDERLAND
BIJKANTOOR BELGIE :
FRANKRIJKLEI 121
2000 ANTWERPEN

204807 A3
A4
A6

ABN-AMROBANK N.V.
0434.676.301

MAATSCHAPPELIJKE ZETEL :
FOPPINGADREEF 22
POSTBUS 283
1000 EA AMSTERDAM ZUIDOOST
NEDERLAND
BIJKANTOOR BELGIE
REGENTLAAN 53
1000 BRUSSEL

205823 A3 COOPERATIEVE CENTRALE RAFFEISEN – BOERENLEENBANK
VBR
0426.220.671

MAATSCHAPPELIJKE ZETEL :
VOORBURGWAL 162-170
AMSTERDAM
NEDERLAND
BIJKANTOOR BELGIE :
UITBREIDINGSTRAAT 86 BUS 3
2600 ANTWERPEN

A 5. l’intervention comme financeur suite à une cession ou subroga-
tion immédiate pour la vente à tempérament ou le crédit-bail,
conformément aux articles 1er, 9° et 10°, et 74, deuxième alinéa, de la
même loi;

A 6. le contrat de crédit visé à l’article 1er, 4°, de la même loi, qui ne
fait pas l’objet d’une réglementation particulière.
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FEDERALE OVERHEIDSDIENST ECONOMIE,
K.M.O., MIDDENSTAND EN ENERGIE

[C − 2005/11340]
Lijst der personen op datum van 30 juni 2005 erkend in toepassing

van artikel 3, § 3, van de wet van 12 juni 1991 op het consumen-
tenkrediet. — Bekendmaking gedaan door het Ministerie van
Economische Zaken in uitvoering van artikel 76 van bovenge-
noemde wet

De hierna vermelde personen worden erkend om de verrichtingen te
doen behorend bij het kenteken dat voorafgaat aan hun naam en adres.

A 1. de verkoop op afbetaling, bedoeld in artikel 1, 9°, van de wet van
12 juni 1991 op het consumentenkrediet, zonder financiering door een
derde;

A 2. de financieringshuur bedoeld in artikel 1, 10°, van dezelfde wet,
zonder financiering door een derde ;

A 3. de lening op afbetaling, bedoeld in artikel 1, 11°, van dezelfde
wet;

A 4. de kredietopening, bedoeld in artikel 1, 12°, van dezelfde wet;
A 5. de tussenkomst als financierder ingevolge onmiddellijke over-

dracht of indeplaatsstelling bij verkoop of afbetaling of financierings-
huur, overeenkomstig de artikelen 1, 9° en 10°, en 74, tweede lid, van
dezelfde wet;

A 6. de kredietovereenkomst, bedoeld in artikel 1, 4°, van dezelfde
wet, die niet het voorwerp uitmaakt van een bijzondere regelgeving.

Numéro
d’agrément

Erkennings-
Nummer

Type de
crédit

K re d i e t -
vorm

Nom
Naam

N° d’entreprise
Ondernemingsnummer

Adresse

Adres

129295 A3 GEZINSBOND V.Z.W.
0406.605.192

TROONSTRAAT 125
1050 BRUSSEL

130941 A3 A6 LA PROVINCE DE LIEGE
0207.725.104

PLACE DE LA REPUBLIQUE FRAN-
CAISE, 1
4000 LIEGE

132195 A3 ENTRAIDE SANTE PLURIELLE ASBL
0458.578.089

RUE DE LA VICTOIRE 110
1060 BRUXELLES

134984 A3 FONDS DU LOGEMENT DES FAMILLES DE LA REGION DE
BRUXELLES-CAPITALE
0427.273.221

RUE CAPITAINE CRESPEL 9
1050 BRUXELLES

200170 A3 A4 LA PROVINCE DU HAINAUT
0207.656.610

AVENUE GENERAL DE GAULE 102
7000 MONS

204039 A3 OSIRIS A.S.B.L.
0457.212.072

PLACE DE L’UNIVERSITE 16
1348 LOUVAIN-LA-NEUVE

205479 A3 FONDS DU LOGEMENT DES
FAMILLES NOMBREUSES DE WALLONIE S.C.R.L.
0421.102.536

RUE SAINT-NICOLAS 67
5000 NAMUR

*

FEDERALE OVERHEIDSDIENST ECONOMIE,
K.M.O., MIDDENSTAND EN ENERGIE

[C − 2005/11339]
Lijst der personen op datum van 30 juni 2005 erkend in toepassing

van artikelen 74 en 75 van de wet van 12 juni 1991 op het
consumentenkrediet of die het voorwerp uitmaken van een
bevestiging van erkenning in toepassing van artikel 111 van
dezelfde wet. — Bekendmaking gedaan door het Ministerie van
Economische Zaken in uitvoering van artikel 76 van bovenge-
noemde wet

De hierna vermelde personen worden erkend om de verrichtingen te
doen behorend bij het kenteken dat voorafgaat aan hun naam en adres.

A 1. de verkoop op afbetaling, bedoeld in artikel 1, 9°, van de wet van
12 juni 1991 op het consumentenkrediet, zonder financiering door een
derde;

A 2. de financieringshuur bedoeld in artikel 1, 10°, van dezelfde wet,
zonder financiering door een derde ;

A 3. de lening op afbetaling, bedoeld in artikel 1, 11°, van dezelfde
wet;

A 4. de kredietopening, bedoeld in artikel 1, 12°, van dezelfde wet;

SERVICE PUBLIC FEDERAL ECONOMIE,
P.M.E., CLASSES MOYENNES ET ENERGIE

[C − 2005/11340]
Liste des personnes agréées à la date du 30 juin 2005 en application de

l’article 3, § 3, de la loi du 12 juin 1991 relative au crédit à la
consommation. — Publication faite par le Ministère des Affaires
économiques en exécution de l’article 76 de la loi susvisée

Les personnes citées ci-après sont agréées aux fins d’effectuer les
opérations qui correspondent aux rubriques suivantes, placées en
regard de leurs nom et adresse.

A 1. la vente à tempérament visée à l’article 1er, 9°, de la loi du
12 juin 1991 relative au crédit à la consommation, sans recourir au
financement par un tiers;

A 2. le crédit-bail visé à l’article 1er, 10°, de la même loi, sans recourir
au financement par un tiers;

A 3. le prêt à tempérament visé à l’article 1er, 11°, de la même loi ;

A 4. l’ouverture de crédit, visée à l’article 1er, 12°, de la même loi;
A 5. l’intervention comme financeur suite à une cession ou subroga-

tion immédiate pour la vente à tempérament ou le crédit-bail,
conformément aux articles 1er, 9° et 10°, et 74, deuxième alinéa, de la
même loi;

A 6. le contrat de crédit visé à l’article 1er, 4°, de la même loi, qui ne
fait pas l’objet d’une réglementation particulière.

SERVICE PUBLIC FEDERAL ECONOMIE,
P.M.E., CLASSES MOYENNES ET ENERGIE

[C − 2005/11339]
Liste des personnes agréées à la date du 30 juin 2005 en application

des articles 74 et 75 de la loi du 12 juin 1991 relative au crédit à la
consommation ou qui font l’objet d’une confirmation de leur
agrément en application de l’article 111 de la même loi. —
Publication faite par le Ministère des Affaires économiques en
exécution de l’article 76 de la loi susvisée

Les personnes citées ci-après sont agréées aux fins d’effectuer les
opérations qui correspondent aux rubriques suivantes, placées en
regard de leurs nom et adresse.

A 1. la vente à tempérament visée à l’article 1er, 9°, de la loi du
12 juin 1991 relative au crédit à la consommation, sans recourir au
financement par un tiers;

A 2. le crédit-bail visé à l’article 1er, 10°, de la même loi, sans recourir
au financement par un tiers;

A 3. le prêt à tempérament visé à l’article 1er, 11°, de la même loi;

A 4. l’ouverture de crédit visée à l’article 1er, 12°, de la même loi;
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A 5. de tussenkomst als financierder ingevolge onmiddellijke over-
dracht of indeplaatsstelling bij verkoop of afbetaling of financierings-
huur, overeenkomstig de artikelen 1, 9° en 10°, en 74, tweede lid, van
dezelfde wet;

A 6. de kredietovereenkomst, bedoeld in artikel 1, 4°, van dezelfde
wet, die niet het voorwerp uitmaakt van een bijzondere regelgeving.

Numéro
d’agrément

Type de
Crédit

Nom
Naam

Adresse
Adres

Erkennings-
nummer

K re d i e t -
vorm

N° d’entreprise/ondernemingsnr

000502 A3
A4
A6

NV BANQUE DELEN & DE SCHAETZEN
0453.076.211

JAN VAN RIJKSWIJCKLAAN 184
2020 ANTWERPEN

000512 A3
A5

NV ETHIAS BANK
0420.327.328

STERRENKUNDELAAN 19
1210 BRUSSEL

000529 A3 NV FINMATIC
0400.943.362

FESTRAETSSTRAAT 33
3800 ST-TRUIDEN

000539 A3 NV C.K.V.
0400.040.965

HOLSTRAAT 59
8790 WAREGEM

000540 A3 SA CREDIT POPULAIRE
BENELUX
0401.383.723

RUE DU GRAND TAILLIS 14
5020 SUARLEE

000542 A3 NV DAIMLER CHRYSLER FINANCIAL SERVICES
0448.422.585

TOLLAAN 68
1200 BRUXELLES

000549 A3 NV EB-LEASE
0424.416.570

BURGSTRAAT 170
9000 GENT

000552 A3 SA ARBOPA FINANCE
0425.541.077

PLACE ALBERT IER 28
6000 CHARLEROI

000555 A3 NV KREDIETUNIE
0425.983.517

STATIONSSTRAAT 35
8900 IEPER

000601 A3
A4
A6

NV VOLKSDEPOSITOKAS
0400.067.788

SINT-MICHIELSPLEIN 16
9000 GENT

000602 A3 NV DEFINCO
0415.155.644

PLANTIN EN MORETUSLEI 295-303
2140 ANTWERPEN (BORGERHOUT)

000648 A3
A5

SA PSA FINANCE BELUX
0417.159.386

RUE DE L’ETOILE 99
1180 BRUXELLES (UCCLE)

000669 A3 NV ANTWERPSE FINANCIELE HANDELSMAATSCHAPPIJ
0418.759.886

PLANTIN EN MORETUSLEI 295
2140 ANTWERPEN (BORGERHOUT)

000710 A3 NV CREDIMO
0407.226.685

WEVERSSTRAAT 6/8/10
1730 ASSE

000723 A3
A5

SA FIAT CREDIT BELGIO
0408.445.818

RUE DE GENEVE 175
1140 BRUXELLES

000733 A3
A4
A5

RECORD BANK NV
0403.263.642

HENRI MATISSELAAN 16
1140 BRUSSEL

000738 A3
A5

NV DELTA
0412.489.728

WEVELGEMSTRAAT 124
8930 MENEN-LAUWE

000741 A3 NV NECADIS CREDIT
0412.639.384

PLANTIN EN MORETUSLEI, 295
2140 ANTWERPEN

000779 A3
A6

SA DEXIA SOCIETE DE CREDIT
0404.228.296

RUE DES CLARISSES 38
4000 LIEGE

000784 A3 SA GESLEASE
0414.204.648

MONTAGNE-DE-BUEREN 21
4000 LIEGE

000786 A3
A4

SCRL CAISSE COOPERATIVE DE DEPOTS ET DE CREDIT AGRI-
COLLE (AGRICAISSE)
0403.256.714

BOULEVARD S. DUPUIS 251
1070 BRUXELLES

000787 A3
A4

CV LANBOKAS
0442.625.450

S. DUPUISLAAN 251
1070 BRUSSEL

000821 A3
A5

CV OOSTVLAAMS BEROEPSKREDIET
0400.154.890

DR A RUBBENSSTRAAT 49
9240 ZELE

000823 A3
A4

NV DELTA LLOYD BANK
0404.140.107

STERRENKUNDELAAN 23
1210 SINT-JOOST-TEN-NODE

A 5. l’intervention comme financeur suite à une cession ou à une
subrogation immédiate pour la vente à tempérament ou le crédit-bail,
conformément aux articles 1er, 9° et 10°, et 74, deuxième alinéa, de la
même loi;

A 6. le contrat de crédit visé à l’article 1er, 4°, de la même loi, qui ne
fait pas l’objet d’une réglementation particulière.

37555MONITEUR BELGE — 30.08.2005 — BELGISCH STAATSBLAD



Numéro
d’agrément

Type de
Crédit

Nom
Naam

Adresse
Adres

Erkennings-
nummer

K re d i e t -
vorm

N° d’entreprise/ondernemingsnr

000829 A3 BVBA FINANCIERINGSMAATSCHAPPIJ SOFIBE
0403.620.661

LIERSESTEENWEG 219
2220 HEIST-OP-DEN-BERG

000836 A3 SA CONFORT CREDIT
0401.382.535

ROUTE DE SAINT-GERARD 286
5100 WEPION

000858 A3 CV ONDERLING BEROEPSKREDIET-B.M.O.V.
0400.235.856

GRAAF VAN VLAANDERENPLEIN 19
9000 GENT

000862 A3 NV BANK OF AMERICA
0404.455.257

UITBREIDINGSSTRAAT 180 BUS 6
2600 BERCHEM

000864 A3
A4

SA ADEA
0404.221.863

AVISTER 21
4130 ESNEUX

000877 A3 SA EURAL BANQUE D’EPARGNE
0403.265.721

W.T.C. 1- BLD.DU ROI ALBERT II 30/37

000905 A3 SA IMMOLUX
0403.272.154

RUE JOSEPH CALOZET 11
6870 SAINT-HUBERT

000937 A3
A4

NV EUROPABANK
0400.028.394

BURGSTRAAT 170
9000 GENT

000950 A3 NV DE BEIDE VLAANDEREN
0405.489.197

WILGENLAAN 39
8610 KORTEMARK

000961 A3 NV GOFFIN BANK-GOFFIN BANQUE
0404.164.653

VERLORENBROODSTRAAT 120/1
9820 MERELBEKE

000993 A3
A4

NV AXA BANK BELGIUM
0404.476.835

GROTE STEENWEG 214
2600 BERCHEM

001090 A1 NV GARAGE MEELBERGS
0400.945.837

LEUVENSESTEENWEG 108
3290 DIEST

001200 A3
A4
A6

SA ING BELGIQUE
0403.200.393

AV. MARNIX 24
1000 BRUXELLES

001544 A1 SA D’IETEREN
0403.448.140

RUE DU MAIL 50
1050 BRUXELLES

001579 A1
A3
A5

NV GM ACCEPTANCE CORPORATION CONTINENTAL
0404.472.182

NOORDERLAAN 401
2030 ANTWERPEN

001603 A3 SA C.E.P.F.
0402.543.466

AVENUE CARDINAL MERCIER 3
5000 NAMUR

001652 A3
A5

SA ENTRAIDE FINANCIERE DU TOURNAISIS
0402.482.491

RUE NEUVE 2-4
7601 ROUCOURT-PERUWELZ

001676 A3
A5

SA COGIFI
0402.323.534

AVENUE DES COMMUNAUTES 5
1140 BRUXELLES

001680 A3
A4
A5

SA AUXIFINA
0403.256.417

AVENUE DES COMMUNAUTES 5
1140 BRUXELLES

001773 A1 A2
A3 A4
A5

NV BANK J. VAN BREDA EN CIE
0404.055.577

PLANTIN EN MORETUSLEI 295
2140 ANTWERPEN (BORGERHOUT)

001821 A3
A4

SCRL BANQUE CPH
0402.487.939

RUE PERDUE 7
7500 TOURNAI

001823 A3 A5 KREFIMA
0404.094.377

MECHELSESTEENWEG 150
2018 ANTWERPEN

001841 A3 SA FIMEN
0402.493.976

BLD GENERAL JACQUES 263 G
1050 BRUXELLES

001881 A3
A4

SA BANQUE NAGELMACKERS 1747
0440.573.208

AVENUE DE L’ASTRONOMIE 23
1210 BRUXELLES

001900 A3
A4

SA FORTIS BANQUE
0403.199.702

MONTAGNE DU PARC 3
1000 BRUXELLES

001975 A3 A5 NV ARGENTA SPAARBANK
0404.453.574

BELGIELEI 49-53
2000 ANTWERPEN

001990 A3
A4
A5

SA CITIBANK BELGIUM
0401.517.147

BOULEVARD GENERAL JACQUES 263 G
1050 BRUXELLES
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002212 A2
A3

NV KBC LEASE HOLDING
0403.272.253

PARIJSSTRAAT 52
3000 LEUVEN

003228 A3 CV ANTWERPS BEROEPSKREDIET
0404.456.841

FRANKRIJKLEI 136
2000 ANTWERPEN

003268 A1
A3
A4

NV DEUTSCHE BANK
0404.474.855

MARNIXLAAN 13-15
1000 BRUSSEL

003317 A1 NV JANIC
0405.035.970

HEIDEBAAN 45
9100 SINT-NIKLAAS

003570 A3 CV FEDERALE KAS VOOR HET BEROEPSKREDIET
0405.338.848

DOORNIKSESTRAAT 38
8500 KORTRIJK

003703 A3 LOUIS RAYMOND
0617.888.614

AV. DU MOINE OLBERT 8
5030 GEMBLOUX

003989 A3 CVBA WEST-VLAAMSE BANK
0405.156.825

ADRIAAN WILLAERTSTRAAT 9
8000 BRUGGE

004052 A3
A4

SA BELGOLAISE
0403.200.294

CANTERSTEEN 1
1000 BRUXELLES

004424 A3 SA CREDIOR
0402.268.304

RUE GRANDJEAN 2
4800 VERVIERS

004507 A3
A4 A6

SA CBC BANQUE
0403.211.380

GRAND-PLACE 5
1000 BRUXELLES

004549 A3 CV M.D.K.
0400.764.309

O-L-VROUWSTRAAT 114
2800 MECHELEN

004837 A3
A4

SCRL CREDIT PROFESSIONNEL DU BRABANT-BANQUE
BANQUE DU BRABANT
0403.256.813

BOULEVARD DU REGENT 58
1000 BRUXELLES

04850 A1 SA ETS COLSON & FILS
0401.584.255

CHAUSSEE DE BRUXELLES 11-25
6020 DAMPREMY

004944 A3
A4
A6

SA DEXIA BANQUE
0403.201.185

BOULEVARD PACHECO 44
1000 BRUXELLES

004981 A3 SA SOFIPAR
0401.563.370

AVENUE DES ALLIES 30
6000 CHARLEROI

004982 A3 NV FINKAP
0400.296.927

CAPUCIENENLAAN 40, BUS 2
9300 AALST

100583 A1 SA GARAGE BAUDOUIN PIERRE
0401.451.821

QUAI DE COMPIEGNE 72
4500 HUY

101794 A1 SA SCALDIA VOLGA
0402.654.126

AVENUE GALILEE 5
1300 WAVRE

103566 A1 NV GARAGE DOCKX
0407.907.269

MECHELSESTEENWEG 108
2500 LIER

103588 A1 SA ETS. PIERRE OHN
0407.651.012

ROUTE DE HERBESTHAL 118
4700 EUPEN

103735 A1 SA ETS.SPIRLET
0415.951.836

RUE GUSTAVE TAILLARD 27
4650 HERVE

103879 A4 NV NECKERMANN POSTORDERS
0419.339.809

LUXEMBURGSTRAAT 20
9140 TEMSE

103952 A1
A2

NV SERTYN
0407.689.416

ABDIJSTRAAT 135
2020 ANTWERPEN

105069 A3 SA SOWAFINA
0401.423.612

RUE DE BOUILLON 12
5555 BIEVRE

105527 A3 SA CREFIBEL
0426.114.268

RUE DE LOUVROY 55
6120 HAM-SUR-HEURE

105722 A3
A4
A5

SA COFIDIS
0400.359.283

RUE DU GLATEGNIES 4
7500 TOURNAI

106289 A3
A4
A5

SCRL RECORD CREDIT SERVICES
0403.257.407

RUE GEORGES CLEMENCEAU 13
4000 LIEGE
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106878 A2
A3
A5

NV VOLVO CAR FINANCE BELGIUM
0426.985.585

HUNDERENVELDLAAN 10
1082 BRUSSEL

107439 A3 SC CREDIT PROFESSIONNEL INTERFEDERAL
0427.752.380

RUE DE LA STATION 40
7700 MOUSCRON

108287 A3 SA PREFINA
0402.533.964

BLD. AUDENT 10
6000 CHARLEROI

108523 A3 SA CREDIT IMMOBILIER AUX CHEMINOTS
0403.265.325

AVENUE DE LA PORTE DE HAL 40
1060 BRUXELLES

108524 A3 NV KREBEMA
0429.352.187

KERKSTRAAT 212
1851 GRIMBERGEN

109029 A3 SA CREFI - WAVRE
0428.337.746

PRE DES QUERELLES 9
1300 WAVRE

110015 A3 SA WAFABANK
0430.269.135

BOULEVARD MAURICE LEMONNIER 128
1000 BRUXELLES

113455 A2
A3
A4
A5

SA FIMASER
0434.818.930

BOULEVARD ANSPACH 1/13
1000 BRUXELLES

115758 A1
A4

SA SAINT-BRICE
0401.222.385

CHAUSSEE DE LILLE 11
7501 ORCQ

119011 A3
A5

SA NISSAN FINANCE BELGIUM
0445.305.917

RUE RAVENSTEIN 60/26
1000 BRUXELLES

119038 A3
A4
A5

SA ALPHA CREDIT
0445.781.316

RUE RAVENSTEIN 60
1000 BRUXELLES

119283 A4 NV QUELLE LA SOURCE SA
0406.761.778

PLASLAAR 42
2500 LIER

119285 A3
A4
A5

NV CENTEA
0404.477.528

MECHELSESTEENWEG 180
2018 ANTWERPEN

122052 A1
A2

NV ELECTRO-A.V.
0441.729.783

LEUZESESTEENWEG 169
9600 RONSE

122060 A3
A4
A5

SA FIDUCRE
0403.173.372

AVENUE HENRI MATISSE 16
1140 BRUXELLES

124454 A4 SA FINAREF BENELUX
0434.954.235

RUE DE MENIN 4
7730 ESTAIMPUIS

124904 A3
A4

SA BANQUE DEGROOF
0403.212.172

RUE DE L’INDUSTRIE 44
1040 BRUXELLES

124906 A3
A4
A5

SA FIDUSUD
0416.526.908

CHAUSSEE DE MARCHE 511
5101 ERPENT

126238 A3 SC UNION HYPOTHECAIRE
0403.277.597

SQUARE DE MEEUS 21
1000 BRUXELLES

126515 A1 NV BMW BELGIUM
0413.533.863

LODDERSTRAAT 16
2880 BORNEM

126639 A3
A4
A5

SA BANCA MONTE PASCHI BELGIO
0403.199.306

RUE JOSEPH II 24
1000 BRUXELLES

126815 A2 NV KBC LEASE BELGIUM
0426.403.684

PARIJSSTRAAT 52
3000 LEUVEN

126941 A2 SA FORTIS LEASE
0403.269.481

GENTSESTEENWEG 1440
1082 SINT-AGATHA-BERCHEM

126943 A2 SA FORTIS LEASE CAR & TRUCK
0401.108.064

GENTSESTEENWEG 1440
1082 SINT-AGATHA-BERCHEM

126947 A3 CVBA EUROFINA
0449.977.654

ZWAAIKOMSTRAAT 19
8800 ROESELARE
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127984 A3 NV NATIONALE KREDIET EN VERZEKERINGSKAS
0416.700.149

KURINGERSTEENWEG 520
3500 HASSELT

128109 A3 SA BANQUE COMMERCIALE DU MAROC
0445.974.623

BOULEVARD ANSPACH 194-198
1000 BRUXELLES

128348 A1
A3
A5

NV BMW FINANCIAL SERVICES BELGIUM
0451.453.242

LODDERSTRAAT 16
2880 BORNEM

128850 A3 SA SOCIETE FINANCIERE GUILLAUME
0433.051.649

RUE DE LA GARE 36
6880 BERTRIX

128851 A3 SA RECORD FINANCE
0405.452.872

HENRI MATISSELAAN 16
1140 EVERE

128925 A3 SA SOCOFIMA
0430.193.713

RUE BASSE CAMPAGNE 171
4040 HERSTAL

128931 A2 NV ACE LEASING
0435.610.370

GENTSESTEENWEG 1440
1082 SINT-AGATHA-BERCHEM

129272 A2
A3

NV KBC VENDOR LEASE
0444.058.872

PARIJSSTRAAT 52
3000 LEUVEN

129278 A2 A5 SA ING CAR (FINANCIAL) LEASE BELGIUM
0403.438.737

KOLONEL BOURGSTRAAT 71
1140 EVERE

130174 A 3 NV CEFIMA
0454.123.217

HOLSTRAAT 59
8790 WAREGEM

130180 A 4 NV FINDUCOM
0400.823.301

VAUCAMPSLAAN 28
1654 HUIZINGEN

130486 A3 SA HAYOIT ASSURANCES ET PRETS
0448.824.938

RUE JULES DESTREE 124
7390 QUAREGNON

130864 A1 A4 GMBH ROBERT KLINGEL EUROPE
0451.129.281

JOE ENGLISHSTRAAT 54
2140 BORGERHOUT

131065 A4 A6 SA HSBC BANQUE DEWAAY
0403.294.920

AVENUE DE TERVUREN 270
1150 BRUXELLES

131120 A2 NV EXCELEASE
0453.566.951

EXCELSIORLAAN 8
1930 ZAVENTEM

131166 A3
A4

SA BANQUE DE LA POSTE OU
BANK VAN DE POST NV
0456.038.471

RUE DES COLONIES 56
1000 BRUXELLES
COLONIENSTRAAT 56
1000 BRUSSEL

131285 A1 SPRL STRUVAY-THEUNENS
0411.937.620

RUE E.LEROUSSEAU 32-34
4042 LIERS

131398 A2
A3
A4
A5

SA CETELEM BELGIUM
0400.282.277

PLACE DE BROUCKERE 2
1000 BRUXELLES

131507 A3 NV RECORD CREDIT
0414.519.897

HENRI MATISSELAAN 16
1140 EVERE

132177 A3 SA CAISSE MOSANE ET REGIONALE DE PRETS
0413.606.416

ROUTE SE SAINT-GERARD 286
5100 WEPION

133112 A4 NV UNIVERSUM INKASSO BELGIUM
0448.847.506

WINNINGLAAN 3
9140 TEMSE

133224 A3 SCRL BANQUE DE CREDIT PROFESSIONNEL
0460.910.841

RUE DES CROISIERS 41
5000 NAMUR

133225 A3 NV WAASKREDIET
0447.390.427

KNAPSTANDSTRAAT 79
9100 SINT-NIKLAAS

133421 A3 S.C.R.I.L. ASSOCIATION LIEGEOISE DU GAZ
0206.042.153

RUE SAINTE-MARIE 11
4000 LIEGE

133422 A3 SA AGRECO SERVICES
0455.414.505

CHAUSSEE DE GAND 1140
1082 BRUXELLES

133423 A3 NV LEENKAS LEEMANS
0460.291.130

CHRISTINASTRAAT 4/5
8400 OOSTENDE

133424 A3
A4

FORTIS CREDIT SA CARD
0460.581.536

RUE RAVENSTEIN 60/17
1000 BRUXELLES
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133482 A2 RCI FINANCIAL SERVICES NV
0413.419.641

PLEINLAAN 21
1050 BRUSSEL

133672 A3 COLSON FILIP
0855.319.769

BRUGLAAN 17
3960 BREE

133773 A1 SA DRIVE LEASE
0437.092.985

RUE LEOPOLD 27
1000 BRUXELLES

Numéro
d’agrément

Type de
Crédit

Nom
Naam
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Adres

Erkennings-
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K re d i e t -
vorm

N° d’entreprise/ondernemingsnr

133781 A1 SA MURPROTEC
0424.850.991

AVENUE DE L’INDUSTRIE 22
1420 BRAINE L’ALLEUD

134330 A3 SA CEB FIN
0462.095.429

RUE DES CLARISSES 38
4000 LIEGE

134347 A2 A3
A4 A6

NV KBC BANK
0462.920.226

HAVENLAAN 2
1080 BRUSSEL

134368 A3 A4 SA FIDEXIS
0461.066.635

RUE DE LA CHARITE 13-17
1210 BRUXELLES

134394 A3 SA IMMOCO
0416.531.757

RUE DU VICINAL 12
6900 MARLOIE

134945 A3 SA V.F. C.I.A. FINANCE
0445.581.970

RUE BASSE CAMPAGNE 171
4040 HERSTAL

135002 A3 NV FINAUTO
0464.646.232

PLANTIN EN MORETUSLEI 295
2140 BORGERHOUT

135095 A3 SA BELGIUM FINANCE
0464.767.283

AVENUE DES ALLIES 46
6000 CHARLEROI

135097 A3 NV GUCLAN
0417.070.504

ZONNEWEELDELAAN 17/6
3600 GENK

135259 A4 COMMERZBANK BELGIUM
0461.568.560

BOULEVARD LOUIS SCHMIDT 87
1040 BRUXELLES

200029 A2 SA REALLEASE
0437.695.375

BOULEVARD DU SOUVERAIN, 100
1170 BRUXELLES

200176 A3 NV FIRST FLANDERS FINANCE
0449.918.365

BOOMSESTEENWEG 510 A
2020 ANTWERPEN

200252 A3 SA LA LUXEMBOURGEOISE DE CREDIT
0464.979.495

AVENUE NOTHOMB 71
6700 ARLON

200317 A3 SA SILVER FINANCE
0464.375.028

ROMBOUTSTRAAT 3
1932 SINT-STEVENS-WOLUWE

200960 A3 A4 NV AREMAS
0466.301.368

RAVENSTEINSTRAAT 60/28
1000 BRUSSEL

201127 A2 A3 A5 NV LEASING J.VAN BREDA & C°
0406.019.135

PLANTIN EN MORETUSLEI 295
2140 BORGERHOUT

201254 A3 NV LEEMANS KREDIETEN
0439.618.054

TURNHOUTSEBAAN 120
2100 DEURNE

201645 A3 SA ELECTRABEL
0403.170.701

BOULEVARD DU REGENT 8
1000 BRUXELLES

201722 A2 NV DEXIA LEASE BELGIUM
0431.916.551

BOULEVARD PACHECO 44
1000 BRUXELLES

201741 A3 SA INTER BROKERS
0428.302.807

BOULEVARD DU SOUVERAIN 125
1160 BRUXELLES

201766 A3 SA SERENITY CREDIT
0460.159.783

ROMBOUTSTRAAT 3
1932 SINT-STEVENS-WOLUWE

201942 A3 SA EURO-FINANCES
0444.208.728

RUE DE MONTIGNY 80
6000 CHARLEROI

202031 A4 NV NEOFIN
0473.301.107

WINNINGSTRAAT 3
9140 TEMSE
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202143 A4 SA KBC PINTO CARDS
0473.404.639

BOULEVARD ANSPACH 1/15 1000
BRUXELLES

202144 A4 SA KBC PINTO SYSTEMS
0473.404.540

BOULEVARD ANSPACH 1/21
1000 BRUXELLES

202181 A4 NV BANK CARD COMPANY
468.380.237

KONING ALBERT II LAAN 9
1210 BRUSSEL

202355 A4 A5 NV SG BANK DE MAERTELAERE
0415.835.337

RIJSENBERGSTRAAT 148
9000 GENT

202696 A3 BVBA CREDITMAX
0473.942.790

VRIJHEIDSPLEIN 4
1000 BRUSSEL

202977 A2 A3 A5 NV VAN BREDA CAR FINANCE
0475.277.432

PLANTIN EN MORETUSLEI 295
2140 BORGERHOUT

203145 A3 NV DE LIMBURGSE
0401.322.652

WEG NAAR AS 138/11
3600 GENK

203468 A3 SA CREDIFI
0447.641.835

CHAUSSEE DE TIRLEMONT 288
1370 JODOIGNE

203796 A2 BNP PARIBAS LEASE GROUPE SA
0444.779.741

AVENUE LOUISE 489
1050 BRUXELLES

203918 A3 BVBA KREDIETPARTNER
0461.917.859

VRIJHEIDSPLEIN 4
1000 BRUSSEL

204040 A4 SA UBS BELGIUM
0477.866.243

AVENUE DE TERVUEREN 300
1050 BRUXELLES

204259 A3 MICROSOFT BVBA
0437.910.359

CULLIGANLAAN 1
1831 DIEGEM

204376 A4 N.V. F. VAN LANSCHOT BANKIERS BELGIE
0444.356.802

JAN VAN RIJSWIJCKLAAN 4
2018 ANTWERPEN

204441 A4 KEYTRADE BANK SA
0464.034.340

BOULEVARD DU SOUVERAIN 100
1170 BRUXELLES

204909 A3 BUREAU THIERRY HAVELANGE SCRL
0429.489.571

RUE DE LA BELLE-VUE 62
6700 ARLON

205051 A3 BEST CREDITLINE BV
0861.300.018

PARKLAAN 8
3016 BB ROTTERDAM
NEDERLAND
BIJKANTOOR BELGIE
KONINGSSTRAAT 168,
1000 BRUSSEL

205632 A3 KEMPAR N.V.
0455.731.041

ACHTERSTENHOEK 48
2275 LILLE

205921 A1,
A3

SA BELGIAN EURO-FINANCE
0465.364.923

AVENUE HOUBA DE STROOPER 790
1020 BRUXELLES

205924 A4 PUILAETCO PRIVATE BANKERS S.A.
0403.236.126

AVENUE HERRMAN DEBROUX 46
1160 BRUXELLES

205959 A3 CREDION N.V.
0866.484.469

JOHAN DEMAEGTSTRAAT 19
1673 BEERT

206047 A4 ALPHA CARD S.C.R.L.
0463.926.551

BOULEVARD DU SOUVERAIN 100
1170 BRUXELLES
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FEDERALE OVERHEIDSDIENST ECONOMIE,
K.M.O., MIDDENSTAND EN ENERGIE

[C − 2005/11351]
Wet van 12 juni 1991 op het consumentenkrediet

Registratie. — Toekenning. — Erkenning. — Schrapping

Bij beslissing van 16 augustus 2005, genomen in toepassing van
artikelen 74, 75 en 75bis van de wet van 12 juni 1991 op het
consumentenkrediet, wordt de volgende met name hierna aangeduide
persoon geregistreerd onder het nummer voor zijn naam met het oog
op het aanbieden of het toezeggen van kredietopeningen, overeen-
komstig artikel 1, 12° en van kredietovereenkomsten, overeenkomstig
artikel 1, 4°, van dezelfde wet :

205823 Cooperatieve Centrale Raiffeissen-Boerenleenbank,
Rabobank Nederland VBR

Siège social/Maatschappelijke zetel :

Voorburgwal 162-170

Amsterdam

Nederland

Succursale belge/Bijkantoor België :

Uitbreidinstraat 86, bus 3

2600 Antwerpen

Numéro d’entreprise/Ondernemingsnummer : 0426.220.671

Bij beslissing van 16 augustus 2005, wordt de erkenning van de
N.V. KBC PINTO CARDS, Anspachlaan 1, bus 15, te 1000 Brussel,
ondernemingsnummer 0473.404.639, erkend onder het nummer 202.143,
geschrapt, daar zij het voorwerp uitmaakte van een vervroegde
ontbinding.

*

FEDERALE OVERHEIDSDIENST ECONOMIE,
K.M.O., MIDDENSTAND EN ENERGIE

[C − 2005/11347]

Belgisch Instituut voor normalisatie (BIN)
Registratie van Belgische normen

1. Overeenkomstig § 5 van het koninklijk besluit van 30 juli 1976
betreffende de bekrachtiging en de registratie van de door het Belgisch
Instituut voor normalisatie openbaar gemaakte normen, kondigt dit
Instituut de registratie aan van de hierna volgende Belgische normen :

NBN EN 2/A1

Vuurklassen (1e uitgave)

NBN EN 46-1

Houtverduurzamingsmiddelen - Bepaling van de preventieve wer-
king tegen Hylotrupes bajulus (Linnaeus) - Deel 1 : Larvendodend
effect (Laboratoriummethode) (1e uitgave)

NBN EN 47

Houtverduurzamingsmiddelen - Bepaling van de giftgrenswaarden
tegen larven van Hylotrupes bajalus (Linnaeus) - (Laboratoriummetho-
de) (1e uitgave)

NBN EN 49-1

Houtverduurzamingsmiddelen - Bepaling van de preventieve wer-
king tegen Anobium punctatum (De Geer) kleine houtworm aan de
hand van het aantal gelegde eieren en de hoeveelheid overlevende
larven - Deel 1 : Toepassing door middel van oppervlaktebehandeling
(laboratoriummethode) (1e uitgave)

NBN EN 49-2

Houtverduurzamingsmiddelen - Bepaling van de preventieve wer-
king tegen Anobium punctatum (De Geer) (kleine houtworm) aan de
hand van het aantal gelegde eieren en de hoeveelheid overlevende
larven - Deel 2 : Toepassing door middel van impregneren (Laborato-
riummethode) (2e uitgave)

NBN EN 117

Houtverduurzamingsmiddelen - Bepaling van giftgrenswaarden
tegen Reticulitermes soorten (Europese termieten) (Laboratoriumme-
thode) (1e uitgave)

SERVICE PUBLIC FEDERAL ECONOMIE,
P.M.E., CLASSES MOYENNES ET ENERGIE

[C − 2005/11351]
Loi du 12 juin 1991 relative au crédit à la consommation

Enregistrement. — Octroi. — Agrément. — Radiation

Par décision du 16 août 2005, prise en application des articles 74, 75
et 75bis de la loi du 12 juin 1991 relative au crédit à la consommation,
la personne nommément désignée ci-après est enregistrée sous le
numéro en regard de son nom en vue d’offrir ou de consentir des
ouvertures de crédit, conformément à l’article 1er, 12° et des contrats de
crédit, conformément à l’article 1er, 4°, de la même loi :

Par décision du 16 août 2005, l’agrément numéro 202.143 de la
S.A. KBC PINTO CARDS, boulevard Anspach 1, bte 15, à 1000 Bruxel-
les, numéro d’entreprise 0473.404.639, est supprimé, celle-ci ayant fait
l’objet d’une dissolution anticipée.

SERVICE PUBLIC FEDERAL ECONOMIE,
P.M.E., CLASSES MOYENNES ET ENERGIE

[C − 2005/11347]

Institut belge de normalisation (IBN)
Enregistrement de normes belges

1. Conformément au § 5 de l’arrêté royal du 30 juillet 1976, relatif à
l’homologation et l’enregistrement des normes rendues publiques par
l’Institut belge de normalisation, cet Institut annonce l’enregistrement
des normes belges ci-après :

NBN EN 2/A1

Classes de feux (1re édition)

NBN EN 46-1

Produits de préservation des bois - Détermination de l’action
préventive contre Hylotrupes bajulus (Linnaeus) - Partie 1 : Effet
larviciel (Méthode de laboratoire) (1re édition)

NBN EN 47

Produits de préservation des bois - Détermination des valeurs
toxiques contre les larves d’Hylotrupes bajulus (Linnaeus) - (Méthode
de laboratoire) (1re édition)

NBN EN 49-1

Produits de préservation du bois - Détermination de l’efficacité
protectrice vis-à-vis d’ Anobium punctatum (De Geer) par l’observation
de la ponte et du taux de survie des larves - Partie 1 : Application par
traitement de surface (Méthode de laboratoire) (1re édition)

NBN EN 49-2

Produits de préservation du bois - Détermination de l’efficacité
protectrice vis-à-vis de Anobium punctatum (De Geer) par l’observa-
tion de la ponte et de la survie des larves - Partie 2 : Application par
imprégnation (Méthode de laboratoire) (2e édition)

NBN EN 117

Produit de préservation des bois - Détermination des valeurs
toxiques contre les espèces Reticulitermes (termites européens) (Métho-
de de laboratoire) (1re édition)
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NBN EN 118
Houtverduurzamingsmiddelen - Bepaling van de beschermende

werking tegen Reticulitermes soorten (Europese termieten) (Laborato-
riummethode) (1e uitgave)

NBN EN ISO 139
Textiel - Standaardatmosferen voor het conditioneren en beproeven

(ISO 139 : 2005) (5e uitgave)
NBN EN ISO 176
Kunststoffen - Bepaling van verlies van weekmakers - Methode met

actieve koolstof (ISO 176 : 2005) (2e uitgave)
NBN EN ISO 178/A1
Verklaring over de nauwkeurigheid (ISO 178 : 2001/Amd 1 : 2004)

(1e uitgave)
NBN EN 196-1
Beproevingsmethoden voor cement - Deel 1 : Bepaling van de sterkte

(3e uitgave)
NBN EN 196-2
Beproevingsmethoden voor cement - Deel 2 : Chemische analyse van

cement (3e uitgave)
NBN EN 196-3
Beproevingsmethoden voor cement - Deel 3 : Bepaling van begin en

einde van de binding en bepaling van de vormhoudendheid (3e uit-
gave)

NBN EN 196-5
Beproevingsmethoden voor cement - Deel 5 : Puzzolaniteitsproef

voor puzzolaancement (3e uitgave)
NBN EN 295-10
Gresbuizen en -hulpstukken en verbindingen voor afvoerleidingen

en riolering - Deel 10 : Prestatie-eisen (1e uitgave)

NBN EN 438-2
Hoge-druk decoratief laminaat (HPL) - Platen gebaseerd op thermo-

hardende harsen (gewoonlijk Laminaat genoemd) - Deel 2 : Bepaling
van de eigenschappen (2e uitgave)

NBN EN 438-3
Hoge-druk decoratief laminaat (HPL) - Platen gebaseerd op thermo-

hardende harsen (gewoonlijk Laminaat genoemd) - Deel 3 : Indeling en
voorschriften voor laminaat met een dikte van minder dan 2 mm dat
wordt gekleefd op ondersteunende onderlagen (2e uitgave)

NBN EN 438-4
Hoge-druk decoratief laminaat (HPL) - Platen gebaseerd op thermo-

hardende harsen (gewoonlijk Laminaat genoemd) - Deel 4 : Indeling en
voorschriften voor compact laminaat met een dikte van 2 mm en meer
(2e uitgave)

NBN EN 438-6
Hoge-druk decoratief laminaat (HPL) - Platen gebaseerd op thermo-

hardende harsen (gewoonlijk Laminaat genoemd) - Deel 6 : Indeling en
voorschriften voor compact laminaat voor buitengebruik met een dikte
van 2 mm of meer (2e uitgave)

NBN EN 438-7
Hoge-druk decoratief laminaat (HPL) - Platen gebaseerd op thermo-

hardende harsen (gewoonlijk laminaat genoemd) - Deel 7 : Compact
laminaat en samengestelde panelen van HPL voor wand- en plafond-
afwerking binnen en buiten (2e uitgave)

NBN EN 450-1
Vliegas voor beton - Deel 1 : Definitie, specificaties en overeenkom-

stigheidscriteria (2e uitgave)
NBN EN 450-2
Vliegas voor beton - Deel 2 : Conformiteitsbeoordeling (1e uitgave)

NBN EN ISO 534
Papier en karton - Bepaling van de dikte, dichtheid en soortelijk

volume (ISO 534 : 2005) (1e uitgave)
NBN EN ISO 580
Kunststofleiding- en mantelbuissystemen - Gespuitgiete thermoplas-

tische hulpstukken - Methode voor visuele beoordeling van verwar-
mingseffecten (ISO 580 : 2005) (2e uitgave)

NBN EN 612
Dakgoten met kraal en hemelwaterafvoerbuizen van metaalplaat

(2e uitgave)
NBN EN 771-1/A1
Voorschriften voor metselstenen - Deel 1 : Metselbaksteen (1e uit-

gave)

NBN EN 118
Produits de préservation des bois - Détermination de l’action

préventive contre les espèces de Reticulitermes (termites européens)
(Méthode de laboratoire) (1re édition)

NBN EN ISO 139
Textiles - Atmosphères normales de conditionnement et d’essai

(ISO 139 : 2005) (5e édition)
NBN EN ISO 176
Matières plastiques - Détermination des pertes en plastifiants -

Méthode au charbon actif (ISO 176 : 2005) (2e édition)
NBN EN ISO 178/A1
Déclaration de fidélité (ISO 178 : 2001/Amd 1 : 2004) (1re édition)

NBN EN 196-1
Méthodes d’essais des ciments - Partie 1 : Détermination des

résistances mécaniques (3e édition)
NBN EN 196-2
Méthodes d’essais des ciments - Partie 2 : Analyse chimique des

ciments (3e édition)
NBN EN 196-3
Méthodes d’essais des ciments - Partie 3 : Détermination des temps

de prise et de la stabilité (3e édition)

NBN EN 196-5
Méthodes d’essais des ciments - Partie 5 : Essai de pouzzolanicité des

ciments pouzzolaniques (3e édition)
NBN EN 295-10
Tuyaux et accessoires en grès et assemblages de tuyaux pour les

réseaux de branchement et d’assainissement - Partie 10 : Exigences de
performance (1re édition)

NBN EN 438-2
Stratifiés décoratifs haute pression (HPL) - Plaques à base de résines

thermodurcissables (communément appelées stratifiés) - Partie 2 :
Détermination des caractéristiques (2e édition)

NBN EN 438-3
Stratifiés décoratifs haute pression (HPL) - Plaques à base de résines

thermodurcissables (communément appelées stratifiés) - Partie 3 :
Classification et spécifications des stratifiés d’épaisseur inférieure à
2 mm destinés à être collés sur des supports (2e édition)

NBN EN 438-4
Stratifiés décoratifs haute pression (HPL) - Plaques à base de résines

thermodurcissables (communément appelées stratifiés) - Partie 4 :
Classification et spécifications des stratifiés compacts d’épaisseur égale
ou supérieure à 2 mm (2e édition)

NBN EN 438-6
Stratifiés décoratifs haute pression (HPL) - Plaques à base de résines

thermodurcissables (communément appelées stratifiés) - Partie 6 :
Classification et spécifications des stratifiés compacts pour usage en
extérieur d’épaisseur égale ou supérieure à 2 mm (2e édition)

NBN EN 438-7
Stratifiés décoratifs haute pression (HPL) - Plaques à base de résines

thermodurcissables (communément appelées stratifiés) - Partie 7 :
Panneaux stratifiés compacts et composites HPL pour finitions des
murs et plafonds intérieurs et extérieurs (2e édition)

NBN EN 450-1
Cendres volantes pour béton - Partie 1 : Définition, spécification et

critères de conformité (2e édition)
NBN EN 450-2
Cendres volantes pour béton - Partie 2 : Evaluation de la conformité

(1re édition)
NBN EN ISO 534
Papier et carton - Détermination de l’épaisseur, de la masse

volumique et du volume spécifique (ISO 534 : 2005) (1re édition)
NBN EN ISO 580
Systèmes de canalisations et de gaines en plastiques - Raccords

thermoplastiques moulés par injection - Méthodes d’essai pour estimer
visuellement les effets de la chaleur (ISO 580 : 2005) (2e édition)

NBN EN 612
Gouttières pendantes à ourlet et descentes d’eaux pluviales en métal

laminé (2e édition)
NBN EN 771-1/A1
Spécification pour les éléments de maçonnerie - Partie 1 : Briques de

terre cuite (1re édition)
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NBN EN 771-2/A1
Voorschriften voor metselstenen - Deel 2 : Kalkzandsteen (1e uitgave)

NBN EN 771-3/A1
Voorschriften voor metselstenen - Deel 3 : Metselstenen van granu-

latenbeton (gewone en lichte granulaten) (1e uitgave)

NBN EN 771-4/A1
Voorschriften voor metselstenen - Deel 4 : Cellenbetonsteen (1e uit-

gave)
NBN EN 771-5/A1
Voorschriften voor metselstenen - Deel 5 : Metselstenen van kunst-

steen (1e uitgave)
NBN EN 772-9/A1
Metselsteenproeven - Deel 9 : Bepaling van het volume, het holtege-

halte en het netto volume van kalkzandsteen door opvulling met zand
(1e uitgave)

NBN EN 772-16/A2
Metselsteenproeven - Deel 16 : Bepaling van de afmetingen (1e uit-

gave)
NBN EN 772-2/A1
Metselsteenproeven - Deel 2 : Bepaling van het holtegehalte in

betonmetselstenen (door afdruk op papier) (1e uitgave)

NBN EN 772-20/A1
Metselsteenproeven - Deel 20 : Vlakheid van metselstenen (1e uit-

gave)
NBN EN 806-2
Eisen voor drinkwaterinstallaties in gebouwen - Deel 2 : Ontwerp

(1e uitgave)

NBN EN 815/A1
Veiligheid van niet-afgeschermde machines voor het boren van

tunnels en machines zonder aandrijfas voor het boren in rotsen
(1e uitgave)

NBN EN 821-3
Technische keramiek - Keramische monolieten - Thermo-fysische

eigenschappen - Deel 3 : Bepaling van de specifieke warmtecapaciteit
(2e uitgave)

NBN EN 872
Waterkwaliteit - Bepaling van het gehalte aan zwevende stoffen -

Methode door filtratie over glasvezelfilters (2e uitgave)
NBN EN 926-2
Uitrusting voor schermvliegen - Schermvliegtuigen - Deel 2 : Eisen en

beproevingsmethoden voor de classificatie van de vliegveiligheidsei-
genschappen (2e uitgave)

NBN EN 1064
Medische informatica - Standaard communicatieprotocol - Door de

computer ondersteunde elektrocardiografie (1e uitgave)
NBN EN 1199
Chemicaliën voor de behandeling van water bestemd voor mense-

lijke consumptie - Dinatriumwaterstoffosfaat (2e uitgave)
NBN EN 1200
Chemicaliën voor de behandeling van water bestemd voor mense-

lijke consumptie - Trinatriumfosfaat (2e uitgave)
NBN EN 1201
Chemicaliën voor de behandeling van water bestemd voor mense-

lijke consumptie - Kaliumdiwaterstoffosfaat (2e uitgave)

NBN EN 1202
Chemicaliën voor de behandeling van water bestemd voor mense-

lijke consumptie - Dikaliumwaterstoffosfaat (2e uitgave)

NBN EN 1203
Chemicaliën voor de behandeling van water bestemd voor mense-

lijke consumptie - Trikaliumfosfaat (2e uitgave)
NBN EN 1204
Chemicaliën voor de behandeling van water bestemd voor mense-

lijke consumptie - Calcium-bisdiwaterstoffosfaat (2e uitgave)

NBN EN 1205
Chemicaliën voor de behandeling van water bestemd voor mense-

lijke consumptie - Dinatriumdiwaterstofpyrofosfaat (2e uitgave)

NBN EN 771-2/A1
Spécifications pour éléments de maçonnerie - Partie 2 : Eléments de

maçonnerie en silico-calcaire (1re édition)
NBN EN 771-3/A1
Spécifications pour éléments de maçonnerie - Partie 3 : Eléments de

maçonnerie en béton de granulats (granulats courants et légers)
(1re édition)

NBN EN 771-4/A1
Spécifications pour éléments de maçonnerie - Partie 4 : Eléments de

maçonnerie en béton cellulaire autoclavé (1re édition)
NBN EN 771-5/A1
Spécifications pour éléments de maçonnerie - Partie 5 : Eléments de

maçonnerie en pierre reconstituée en béton (1re édition)
NBN EN 772-9/A1
Méthodes d’essai des éléments de maçonnerie - Partie 9 : Détermi-

nation du volume et du pourcentage de vides et du volume net absolu
des éléments de maçonnerie en terre cuite et en silico-calcaire par
remplissage de sable (1re édition)

NBN EN 772-16/A2
Méthodes d’essai des éléments de maçonnerie - Partie 16 : Détermi-

nation des dimensions (1re édition)
NBN EN 772-2/A1
Méthodes d’essai des éléments de maçonnerie - Partie 2 : Détermi-

nation du pourcentage de vides dans les éléments de maçonnerie (par
empreinte sur papier) (1re édition)

NBN EN 772-20/A1
Méthodes d’essai des éléments de maçonnerie - Partie 20 : Détermi-

nation de la planéité des éléments de maçonnerie (1re édition)
NBN EN 806-2
Spécifications techniques relatives aux installations pour l’eau des-

tinée à la consommation humaine à l’intérieur des bâtiments - Partie 2 :
Conception (1re édition)

NBN EN 815/A1
Sécurité des tunneliers sans bouclier et des machines foreuses pour

puits sans tige de traction (1re édition)

NBN EN 821-3
Céramiques techniques avancées - Céramiques monolithiques. Pro-

priétés thermophysiques - Partie 3 : Détermination de la chaleur
spécifique (2e édition)

NBN EN 872
Qualité de l’eau - Dosage des matières en suspension - Méthode par

filtration sur filtre en fibres de verre (2e édition)
NBN EN 926-2
Equipement pour le parapente - Parapentes - Partie 2 : Exigences et

procédures de test pour classification des caractéristiques de sécurité en
vol (2e édition)

NBN EN 1064
Informatique de santé - Protocole de communication standard -

Electrocardiographie assistée par ordinateur (1re édition)
NBN EN 1199
Produits chimiques utilisés pour le traitement de l’eau destinée à la

consommation humaine - Hydrogénophosphate de sodium (2e édition)
NBN EN 1200
Produits chimiques utilisés pour le traitement de l’eau destinée à la

consommation humaine - Phosphate trisodique (2e édition)
NBN EN 1201
Produits chimiques utilisés pour le traitement de l’eau destinée à la

consommation humaine - Dihydrogénophosphate de potassium (2e édi-
tion)

NBN EN 1202
Produits chimiques utilisés pour le traitement de l’eau destinée à la

consommation humaine - Hydrogénophosphate de potassium (2e édi-
tion)

NBN EN 1203
Produits chimiques utilisés pour le traitement de l’eau destinée à la

consommation humaine - Phosphate tripotassique (2e édition)
NBN EN 1204
Produits chimiques utilisés pour le traitement de l’eau destinée à la

consommation humaine - Bis-dihydrogénophosphate de calcium (2e édi-
tion)

NBN EN 1205
Produits chimiques utilisés pour le traitement de l’eau destinée à la

consommation humaine - Dihydrogénopyrophosphate de sodium
(2e édition)
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NBN EN 1206
Chemicaliën voor de behandeling van water bestemd voor mense-

lijke consumptie - Tetranatriumpyrofosfaat (2e uitgave)
NBN EN 1207
Chemicaliën voor de behandeling van water bestemd voor menselijk

consumptie - Tetrakaliumpyrofosfaat (2e uitgave)
NBN EN 1208
Chemicaliën voor de behandeling van water bestemd voor mense-

lijke consumptie - Natriumcalciumpolyfosfaat (2e uitgave)

NBN EN 1210
Chemicaliën voor de behandeling van water bestemd voor mense-

lijke consumptie - Natriumtripolyfosfaat (2e uitgave)
NBN EN 1211
Chemicaliën voor de behandeling van water bestemd voor mense-

lijke consumptie - Kaliumtripolyfosfaat (2e uitgave)
NBN EN 1212
Chemicaliën voor de behandeling van water bestemd voor mense-

lijke consumptie - Natriumpolyfosfaat (2e uitgave)
NBN EN 1273
Artikelen voor zuigelingen en peuters - Loopstoeltjes - Veiligheids-

eisen en beproevingsmethoden (2e uitgave)
NBN EN 1303
Hang- en sluitwerk - Cilinders voor sloten - Eisen en beproevings-

methoden (2e uitgave)
NBN EN 1307
Tapijten - Classificatie van pooltapijt (2e uitgave)

NBN EN 1330-7
Niet-destructief onderzoek - Termen en definities - Deel 7 : Termen

gebruikt bij magnetisch onderzoek (1e uitgave)
NBN EN 1337-3
Opleggingen voor het bouwwezen - Deel 3 : Opleggingen van

elastomeren (1e uitgave)
NBN EN 1337-5
Opleggingen voor het bouwwezen - Deel 5 : Potopleggingen (1e uit-

gave)
NBN EN 1385/A1
Helmen voor kanovaren en wildwatersporten (1e uitgave)

NBN EN 1860-2
Apparaten, vaste brandstoffen en aanmaakhulpmiddelen voor bar-

becuen - Deel 2 : Houtskool en houtskoolbriketten voor barbecuen -
Eisen en beproevingsmethoden (1e uitgave)

NBN EN 1893
Technische keramiek - Mechanische eigenschappen van keramische

composieten bij hoge temperatuur in lucht bij atmosferische druk -
Bepaling van de eigenschappen onder trekspanning (2e uitgave)

NBN EN 1894
Technische keramiek - Mechanische eigenschappen van keramische

composieten bij hoge temperatuur in een inerte atmosfeer - Bepaling
van de afschuifsterkte door drukbelasting van gekerfde proefstaven
(2e uitgave)

NBN EN 1907
Veiligheidseisen voor kabelbanen voor personenvervoer - Termino-

logie (2e uitgave)
NBN EN 1970/A1
Verstelbare bedden voor gehandicapte personen - Eisen en beproe-

vingsmethoden (1e uitgave)
NBN EN ISO 2063
Thermisch spuiten - Metallieke en andere niet-organische deklagen -

Zink, aluminium en hun legeringen (ISO 2063 : 2005) (2e uitgave)
NBN EN ISO 2307
Touwen - Bepaling van een aantal fysische en mechanische eigen-

schappen (ISO 2307 : 2005) (3e uitgave)
NBN EN 2486
Lucht- en ruimtevaart - Aluminiumlegering AL-P2618A - Smeedstuk-

ken (1e uitgave)
NBN EN ISO 3126
Kunststofleidingsystemen - Kunststofonderdelen - Bepaling van de

afmetingen (ISO 3126 : 2005) (1e uitgave)

NBN EN 1206
Produits chimiques utilisés pour le traitement de l’eau destinée à la

consommation humaine - Pyrophosphate tétrasodique (2e édition)
NBN EN 1207
Produits chimiques utilisés pour le traitement de l’eau destinée à la

consommation humaine - Pyrophosphate tétrapotassique (2e édition)
NBN EN 1208
Produits chimiques utilisés pour le traitement de l’eau destinée à la

consommation humaine - Polyphosphate de sodium et de calcium
(2e édition)

NBN EN 1210
Produits chimiques utilisés pour le traitement de l’eau destinée à la

consommation humaine - Tripolyphosphate de sodium (2e édition)
NBN EN 1211
Produits chimiques utilisés pour le traitement de l’eau destinée à la

consommation humaine - Tripolyphosphate de potassium (2e édition)
NBN EN 1212
Produits chimiques utilisés pour le traitement de l’eau destinée à la

consommation humaine - Polyphosphate de sodium (2e édition)
NBN EN 1273
Articles de puériculture - Trotteurs - Exigences de sécurité et

méthodes d’essai (2e édition)
NBN EN 1303
Quincaillerie pour le bâtiment - Cylindres de serrures - Exigences et

méthodes d’essai (2e édition)
NBN EN 1307
Revêtements de sol textiles - Classement d’usage des moquettes

(2e édition)
NBN EN 1330-7
Essais non destructifs - Terminologie - Part 7 : Termes utilisés en

magnétoscopie (1re édition)
NBN EN 1337-3
Appareils d’appui structuraux - Partie 3 : Appareils d’appui en

élastomère (1re édition)
NBN EN 1337-5
Appareils d’appui structuraux - Partie 5 : Appareils d’appui à pot

(1re édition)
NBN EN 1385/A1
Casques utilisés dans la pratique du canoë-kayak et des sports en eau

vive (1re édition)
NBN EN 1860-2
Appareils, combustibles solides et allume-barbecue pour la cuisson

au barbecue - Partie 2 : Charbon de bois et briquettes de charbon de bois
pour barbecue - Exigences et méthodes d’essai (1re édition)

NBN EN 1893
Céramiques techniques avancées - Propriétés mécaniques des céra-

miques composites à haute température sous air à la pression
atmosphérique - Détermination des caractéristiques en traction (2e édi-
tion)

NBN EN 1894
Céramiques techniques avancées - Propriétés mécaniques des céra-

miques composites à haute température sous atmosphère neutre -
Détermination de la résistance au cisaillement par compression d’éprou-
vettes entaillées (2e édition)

NBN EN 1907
Prescriptions de sécurité pour les installations à câbles transportant

des personnes - Terminologie (2e édition)
NBN EN 1970/A1
Lits réglables pour les personnes handicapées - Exigences et métho-

des d’essai (1re édition)
NBN EN ISO 2063
Projection thermique - Revêtements métalliques et inorganiques -

Zinc, aluminium et alliages de ces métaux (ISO 2063 : 2005) (2e édition)
NBN EN ISO 2307
Cordages en fibres - Détermination de certaines caractéristiques

physiques et mécaniques (ISO 2307 : 2005) (3e édition)
NBN EN 2486
Série aérospatiale - Alliage d’aluminium AL-P2618A - Produits

destinés à la forge (1re édition)
NBN EN ISO 3126
Systèmes de canalisations plastiques - Composants en plastiques -

Détermination des dimensions (ISO 3126 : 2005) (1re édition)
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NBN EN 4287
Lucht- en ruimtevaart - Aluminiumlegering AL-P7010 - Smeedstuk-

ken (1e uitgave)
NBN EN ISO 4628-8
Verven en vernissen - Beoordeling van de kwaliteitsafbraak van

verflagen - Aanduiding van de hoeveelheid en omvang van gebreken
en van de intensiteit van uniforme veranderingen in uitzicht - Deel 8 :
Beoordeling van de mate van delaminatie en corrosie rond een kras
(ISO 4628-8 : 2005) (1e uitgave)

NBN EN ISO 5269-1
Celstof - Vervaardiging van laboratoriumbladen voor fysische beproe-

vingen - Deel 1 : Conventionele bladvormingsmethode (ISO 5269-
1 : 2005) (2e uitgave)

NBN EN ISO 5667-19
Waterkwaliteit - Monsterneming - Deel 19 : Leidraad voor monster-

neming van sediment in zeewater (ISO 5667-19 : 2004) (1e uitgave)

NBN EN ISO 6103
Gebonden slijpmiddelen - Toelaatbare onbalans van slijpschijven

zoals geleverd - Statische beproeving (ISO 6103 : 2005) (2e uitgave)
NBN EN ISO 6134
Rubberslangen en slangsamenstellen voor verzadigde stoom - Spe-

cificatie (ISO 6134 : 2005) (1e uitgave)
NBN EN ISO 6218
Schepen voor de binnenvaart - Met de hand bediende koppelingen

voor duweenheden - Veiligheidseisen en belangrijkste afmetingen (ISO
6218 : 2005) (1e uitgave)

NBN EN ISO 6497
Diervoeders - Monsterneming (ISO 6497 : 2002) (1e uitgave)

NBN EN ISO 6530
Beschermende kleding - Bescherming tegen vloeibare chemicaliën -

Beproevingsmethode voor bepaling van de weerstand van materialen
tegen doordringen van vloeistoffen (ISO 6530 : 2005) (2e uitgave)

NBN EN ISO 6683
Grondverzetmachines - Gordels en gordelbevestigingen - Prestatie-

eisen en beproevingen (ISO 6683 : 2005) (2e uitgave)

NBN EN ISO 7886-3
Steriele injectiespuiten voor eenmalig gebruik - Deel 3 : Automatisch

onbruikbaar gemaakte spuiten voor vaccinering met een vaste dosis
(ISO 7886-3 : 2005) (1e uitgave)

NBN EN ISO 9100-6
Glazen verpakkingen - Vacuüm noksluitingen - Deel 6 : 53 en 58

normaal (ISO 9100-6 : 2005) (1e uitgave)
NBN EN ISO 9163
Glasvezels - Voorgarens - Vervaardiging van proefstukken en bepa-

ling van de treksterkte van geïmpregneerde voorgarens (ISO 9163 : 2005)
(2e uitgave)

NBN EN ISO 9311-3
Lijmen voor thermoplastische leidingsystemen - Deel 3 : Beproevings-

methode voor de bepaling van de weerstand tegen inwendige druk
(ISO 9311-3 : 2005) (1e uitgave)

NBN EN ISO 9514
Verven en vernissen - Bepaling van de verwerkbaarheidsduur van

coatingsystemen met meerdere componenten - Voorbereiding en con-
ditionering van monsters en aanbevelingen voor de beproeving (ISO
9514 : 2005) (2e uitgave)

NBN EN ISO 9554
Touwen - Algemene specificaties (ISO 9554 : 2005) (2e uitgave)

NBN EN ISO 9862
Geokunststoffen - Monsterneming en het maken van proefstukken

(ISO 9862 : 2005) (1e uitgave)
NBN EN ISO 9863-1
Geokunststoffen - Bepaling van de dikte onder voorgeschreven

drukken - Deel 1 : Enkelvoudige lagen (ISO 9863-1 : 2005) (1e uitgave)

NBN EN ISO 9864
Geokunststoffen - Beproevingsmethode voor de bepaling van de

massa per oppervlakte-eenheid van geotextiel en verwante producten
(ISO 9864 : 2005) (1e uitgave)

NBN EN 4287
Série aérospatiale - Alliage d’aluminium AL-P7010 - Produits des-

tinés à la forge (1re édition)
NBN EN ISO 4628-8
Peintures et vernis - Evaluation de la dégradation des revêtements -

Désignation de la quantité et de la dimension des défauts, et de
l’intensité des changements uniformes d’aspect - Partie 8 : Evaluation
du degré de décollement et de corrosion autour d’une rayure (ISO 4628-
8 : 2005) (1re édition)

NBN EN ISO 5269-1
Pâtes - Préparation des feuilles de laboratoire pour essais physiques

- Partie 1 : Méthode de la formette conventionnelle (ISO 5269-1 : 2005)
(2e édition)

NBN EN ISO 5667-19
Qualité de l’eau - Echantillonnage - Partie 19 : Lignes directrices pour

l’échantillonnage des sédiments en milieu marin (ISO 5667-19 : 2004)
(1re édition)

NBN EN ISO 6103
Produits abrasifs agglomérés - Balourds admissibles des meules en

état de livraison - Contrôle statique (ISO 6103 : 2005) (2e édition)
NBN EN ISO 6134
Tuyaux et flexibles en caoutchouc pour vapeur saturée - Spécification

(ISO 6134 : 2005) (1re édition)
NBN EN ISO 6218
Bateaux de navigation intérieure - Treuils d’accouplement manœu-

vrés à la main pour les convois poussés - Prescriptions de sécurité et
dimensions principales (ISO 6218 : 2005) (1re édition)

NBN EN ISO 6497
Aliments des animaux - Echantillonnage (ISO 6497 : 2002) (1re édi-

tion)
NBN EN ISO 6530
Vêtements de protection - Protection contre les produits chimiques

liquides - Méthode d’essai pour la résistance des matériaux à la
pénétration par des liquides (ISO 6530 : 2005) (2e édition)

NBN EN ISO 6683
Engins de terrassement - Ceintures de sécurité et ancrages pour

ceintures de sécurité - Exigences de performance et essais (ISO 6683 : 2005)
(2e édition)

NBN EN ISO 7886-3
Seringues hypodermiques stériles, non réutilisables - Partie 3 :

Seringues autobloquantes pour vaccination à dose fixe (ISO 7886-
3 : 2005) (1re édition)

NBN EN ISO 9100-6
Récipients en verre - Bagues à crans pour bouchage sous vide -

Partie 6 : 53 et 58 regular (ISO 9100-6 : 2005) (1re édition)
NBN EN ISO 9163
Verre textile - Stratifils - Fabrication d’éprouvettes et essai de traction

sur stratifil imprégné (ISO 9163 : 2005) (2e édition)

NBN EN ISO 9311-3
Adhésifs pour systèmes de canalisations en thermoplastiques -

Partie 3 : Méthode d’essai de détermination de la résistance à la
pression interne (ISO 9311-3 : 2005) (1re édition)

NBN EN ISO 9514
Peintures et vernis - Détermination du délai maximal d’utilisation

après mélange des systèmes de revêtement multicomposants - Prépa-
ration et conditionnement des échantillons et lignes directrices pour les
essais (ISO 9514 : 2005) (2e édition)

NBN EN ISO 9554
Cordages en fibres - Spécifications générales (ISO 9554 : 2005)

(2e édition)
NBN EN ISO 9862
Géosynthétiques - Echantillonnage et préparation des éprouvettes

(ISO 9862 : 2005) (1re édition)
NBN EN ISO 9863-1
Géosynthétiques - Détermination de l’épaisseur à des pressions

spécifiées - Partie 1 : Couches individuelles (ISO 9863-1 : 2005) (1re édi-
tion)

NBN EN ISO 9864
Géosynthétiques - Méthode d’essai pour la détermination de la

masse surfacique des géotextiles et produits apparentés (ISO 9864 : 2005)
(1re édition)
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NBN EN ISO 9919
Medische elektrische toestellen - Speciale eisen voor basisveiligheid

en essentiële prestaties van pulse-oximeterapparatuur voor medisch
gebruik (ISO 9919 : 2005) (1e uitgave)

NBN EN ISO 10081-1
Classificatie van dichte gevormde vuurvaste producten - Deel 1 :

Aluminiumoxide-siliciumoxide (ISO 10081-1 : 2003) (2e uitgave)
NBN EN ISO 10081-2
Classificatie van dichte gevormde vuurvaste producten - Deel 2 :

Basische producten met een restkoolgehalte van minder dan 7 %
(ISO 10081-2 : 2003) (2e uitgave)

NBN EN ISO 10081-3
Classificatie van dichte gevormde vuurvaste producten - Deel 3 :

Basisproducten met een restkoolgehalte van 7 % tot 50 % restkoolstof
(ISO 10081-3 : 2003) (2e uitgave)

NBN EN ISO 10139-1
Tandheelkunde - Zachte voeringsmaterialen voor uitneembare pro-

thesen - Deel 1 : Materialen voor kort gebruik (ISO 10139-1 : 2005)
(2e uitgave)

NBN EN 10217-1/A1
Gelaste stalen buizen voor toepassingen onder druk - Technische

leveringsvoorwaarden - Deel 1 : Buizen van ongelegeerd staal met
eigenschappen gespecificeerd bij omgevingstemperatuur (1e uitgave)

NBN EN 10217-2/A1
Gelaste stalen buizen voor toepassingen onder druk - Technische

leveringsvoorwaarden - Deel 2 : Elektrisch gelaste buizen van ongele-
geerd en gelegeerd staal met eigenschappen gespecificeerd bij ver-
hoogde temperatuur (1e uitgave)

NBN EN 10217-3/A1
Gelaste stalen buizen voor toepassingen onder druk - Technische

leveringsvoorwaarden - Deel 3 : Buizen van gelegeerd fijnkorrelig staal
(1e uitgave)

NBN EN 10217-4/A1
Gelaste stalen buizen voor toepassingen onder druk - Technische

leveringsvoorwaarden - Deel 4 : Elektrisch gelaste buizen van ongele-
geerd staal met eigenschappen gespecificeerd bij lage temperatuur
(1e uitgave)

NBN EN 10217-5/A1
Gelaste stalen buizen voor toepassingen onder druk - Technische

leveringsvoorwaarden - Deel 5 : Onderpoedergelaste buizen van onge-
legeerd en gelegeerd staal met eigenschappen gespecificeerd bij
verhoogde temperatuur (1e uitgave)

NBN EN 10217-6/A1
Gelaste stalen buizen voor toepassingen onder druk - Technische

leveringsvoorwaarden - Deel 6 : Onderpoedergelaste buizen van onge-
legeerd staal met eigenschappen gespecificeerd bij lage temperatuur
(1e uitgave)

NBN EN ISO 11111-1
Textielmachines - Veiligheidseisen - Deel 1 : Algemene eisen (ISO 11111-

1 : 2005) (2e uitgave)
NBN EN ISO 11146-2
Lasers en aanverwante apparatuur - Beproevingsmethoden voor

laserbundelbreedten, divergentiehoeken en bundelpropagatieverhou-
dingen - Deel 2 : Algemene astigmatische stralenbundels (ISO 11146-
2 : 2005) (1e uitgave)

NBN EN ISO 11402
Fenol-, amino- en condensatieharsen - Bepaling van het gehalte aan

vrij formaldehyde (ISO 11402 : 2004) (2e uitgave)
NBN EN ISO 11553-1
Veiligheid van machines - Machines die gebruik maken van lasers -

Deel 1 : Algemene veiligheidseisen (ISO 11553-1 : 2005) (2e uitgave)
NBN EN ISO 11732
Waterkwaliteit - Bepaling van ammoniumstikstof - Methode met

doorstroomanalyse (CFA en FIA) en spectrometrische detectie
(ISO 11732 : 2005) (2e uitgave)

NBN EN ISO 11807-1
Geïntegreerde optica - Woordenlijst - Deel 1 : Basistermen en

symbolen (ISO 11807-1 : 2001) (1e uitgave)
NBN EN ISO 11807-2
Geïntegreerde optica - Woordenlijst - Deel 2 : Termen gebruikt in

classificatie (ISO 11807-2 : 2001) (1e uitgave)
NBN EN ISO 11810-1
Lasers en aanverwante apparatuur - Beproevingsmethode en classi-

ficatie voor de laserweestand van chirurgische kleden en/of bescher-
mende afdekkingen voor patienten - Deel 1 : Primaire ontsteking en
doordringen (ISO 11810-1 : 2005) (2e uitgave)

NBN EN ISO 9919
Appareils électromédicaux - Règles particulières de sécurité et

performances essentielles du matériel utilisé pour les oxymètres de
pouls à usage médical (ISO 9919 : 2005) (1re édition)

NBN EN ISO 10081-1
Classification des produits réfractaires façonnés denses - Partie 1 :

Silice-alumine (ISO 10081-1 : 2003) (2e édition)
NBN EN ISO 10081-2
Classification des produits réfractaires façonnés denses - Partie 2 :

Produits basiques contenant moins de 7 % de carbone résiduel
(ISO 10081-2 : 2003) (2e édition)

NBN EN ISO 10081-3
Classification des produits réfractaires façonnés denses - Partie 3 :

Produits basiques contenant de 7 % à 50 % de carbone résiduel
(ISO 10081-3 : 2003) (2e édition)

NBN EN ISO 10139-1
Art dentaire - Produits souples pour intrados de prothèses dentaires

amovibles - Partie 1 : Produits pour usage à court terme (ISO 10139-
1 : 2005) (2e édition)

NBN EN 10217-1/A1
Tubes soudés en acier pour service sous pression - Conditions

techniques de livraison - Partie 1 : Tubes en acier non allié avec
caractéristiques spécifiées à température ambiante (1re édition)

NBN EN 10217-2/A1
Tubes soudés en acier pour services sous pression - Conditions

techniques de livraison - Partie 2 : Tubes soudés électriquement en acier
non allié et allié avec caractéristiques spécifiées à température élevée
(1re édition)

NBN EN 10217-3/A1
Tubes soudés en acier pour services sous pression - Conditions

techniques de livraison - Partie 3 : Tubes en acier allié à grain fin
(1re édition)

NBN EN 10217-4/A1
Tubes soudés en acier pour service sous pression - Conditions

techniques de livraison - Partie 4 : Tubes soudés électriquement en acier
non allié avec caractéristiques spécifiées à basse température (1re édi-
tion)

NBN EN 10217-5/A1
Tubes soudés en acier pour service sous pression - Conditions

techniques de livraison - Partie 5 : Tubes soudés à l’arc immergé en acier
allié et non allié avec caractéristiques spécifiées à température élevée
(1re édition)

NBN EN 10217-6/A1
Tubes soudés en acier pour service sous pression - Conditions

techniques de livraison - Partie 6 : Tubes soudés à l’arc immergé en acier
non allié avec caractéristiques spécifiées à basse température (1re édi-
tion)

NBN EN ISO 11111-1
Matériel pour l’industrie textile - Exigences de sécurité - Partie 1 :

Exigences communes (ISO 11111-1 : 2005) (2e édition)
NBN EN ISO 11146-2
Lasers et équipements associés aux lasers - Méthodes d’essai des

largeurs du faisceau, angles de divergence et facteurs de limite de
diffraction - Partie 2 : Faisceaux astigmatiques généraux (ISO 11146-
2 : 2005) (1re édition)

NBN EN ISO 11402
Résines phénoliques, aminiques et de condensation - Dosage du

formaldéhyde libre (ISO 11402 : 2004) (2e édition)
NBN EN ISO 11553-1
Sécurité des machines - Machines à laser - Partie 1 : Prescriptions

générales de sécurité (ISO 11553-1 : 2005) (2e édition)
NBN EN ISO 11732
Qualité de l’eau - Dosage de l’azote ammoniacal - Méthode par

analyse en flux (CFA et FIA) et détection spectrométrique
(ISO 11732 : 2005) (2e édition)

NBN EN ISO 11807-1
Optique intégrée - Vocabulaire - Partie 1 : Termes fondamentaux et

symboles (ISO 11807-1 : 2001) (1re édition)
NBN EN ISO 11807-2
Optique intégrée - Vocabulaire - Partie 2 : Termes utilisés pour la

classification (ISO 11807-2 : 2001) (1re édition)
NBN EN ISO 11810-1
Lasers et équipements associés aux lasers - Méthode d’essai et

classification de la résistance au laser pour des draps chirurgicaux
et/ou des couvertures de protection des patients - Partie 1 : Allumage
primaire et pénétration (ISO 11810-1 : 2005) (2e édition)
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NBN EN 12094-7/A1
Vaste brandbestrijdingsstelsels - Bouwdelen voor blusstelsels met

gasvormige blusmiddelen - Deel 7 : Eisen en proeven voor spuitmon-
den voor CO2-stelsels (1e uitgave)

NBN EN 12285-2
Fabrieksmatig vervaardigde stalen tanks - Deel 2 : Horizontale

cylindrische enkelwandige en dubbelwandige tanks voor de boven-
grondse opslag van brandbare en niet-brandbare watervervuilende
vloeistoffen (1e uitgave)

NBN EN 12312-5
Grondafhandelingsapparatuur voor vliegtuigen - Bijzondere eisen -

Deel 5 : Brandstofmaterieel voor tankwagens (1e uitgave)
NBN EN 12312-11
Grondafhandelingsapparatuur voor vliegtuigen - Bijzondere eisen -

Deel 11 : Wagens voor containers/pallets en aanhangers voor losse
lading (1e uitgave)

NBN EN 12312-19
Grondafhandelingsapparatuur voor vliegtuigen - Specifieke eisen -

Deel 19 : Vliegtuigkrikken, wielvijzels en hydraulische staartstutten
(1e uitgave)

NBN EN 12381
Medische informatica - Standaarden voor tijdsbegrippen in verband

met specifieke problemen in de gezondheidszorg (1e uitgave)
NBN EN 12387
Machines voor de fabricage van schoeisel, leer- en kunstleerproduc-

ten - Modulaire machines voor de reparatie van schoenen - Veiligheids-
eisen (1e uitgave)

NBN EN 12504-3
Beproeving van beton in constructies - Deel 3 : Bepaling van de

uittrekkracht (1e uitgave)
NBN EN ISO 12625-6
Tissuepapier en tissueproducten - Deel 6 : Bepaling van de massa per

oppervlakte-eenheid (ISO 12625-6 : 2005) (2e uitgave)
NBN EN 12794
Vooraf vervaardigde betonproducten - Funderingspalen (1e uitgave)
NBN EN 12873-2
Invloed van materialen op water bestemd voor menselijke consump-

tie - Invloed ten gevolge van migratie - Deel 2 : Beproevingsmethode
voor ter plekke toegepaste materialen, met uitzondering van metallieke
en cementhoudende materialen (1e uitgave)

NBN EN 12904
Materialen voor de behandeling van water bestemd voor menselijke

consumptie - Silicazand en silicagrind (2e uitgave)
NBN EN ISO 12957-1
Geokunststoffen - Bepaling van de wrijvingseigenschappen - Deel 1 :

Directe-afschuivingsproef (ISO 12957-1 : 2005) (1e uitgave)
NBN EN ISO 12957-2
Geokunststoffen - Bepaling van wrijvingseigenschappen - Deel 2 :

Hellend-vlakproef (ISO 12957-2 : 2005) (1e uitgave)
NBN EN 13034
Beschermende kleding tegen vloeibare chemicaliën - Prestatie-eisen

voor beschermende kleding tegen chemicaliën die beperkte bescher-
ming tegen vloeibare chemicaliën biedt (Type 6 en Type PB [6]
uitrusting) (1e uitgave)

NBN EN 13087-8/A1
Veiligheidshelmen - Proeven - Deel 8 : Elektrische eigenschappen

(1e uitgave)
NBN EN 13183-3
Vochtgehalte van een stuk gezaagd hout - Deel 3 : Schatting door de

capacitatieve methode (1e uitgave)
NBN EN 13236/A1
Veiligheidseisen voor schuurwerktuigen met diamant of boornitride

(1e uitgave)
NBN EN 13249/A1
Geotextiel en aan geotextiel verwante producten - Vereiste eigen-

schappen voor toepassing in de wegenbouw en voor andere verkeers-
bestemmingen (1e uitgave)

NBN EN 13250/A1
Geotextiel en aan geotextiel verwante producten - Vereiste eigen-

schappen voor toepassing in de spoorwegbouw (1e uitgave)
NBN EN 13251/A1
Geotextiel en aan geotextiel verwante producten - Vereiste eigen-

schappen voor toepassing in grondwerken, funderingen en keermuren
(1e uitgave)

NBN EN 12094-7/A1
Installations fixes de lutte contre l’incendie - Eléments constitutifs des

installations d’extinction à gaz - Partie 7 : Exigences et méthodes d’essai
pour les diffuseurs de systèmes à CO2 (1re édition)

NBN EN 12285-2
Réservoirs en aciers fabriqués en atelier - Partie 2 : Réservoirs

horizontaux à simple et double paroi pour le stockage aérien des
liquides inflammables et non inflammables polluant l’eau (1re édition)

NBN EN 12312-5
Matériel au sol pour aéronefs - Exigences particulières - Partie 5 :

Matériels d’avitaillement en carburant (1re édition)
NBN EN 12312-11
Matériel au sol pour aéronefs - Exigences particulières - Partie 11 :

Remorques porte-conteneurs/porte-palette et pour charges en vrac
(1re édition)

NBN EN 12312-19
Matériel au sol pour aéronefs - Exigences particulières - Partie 19 :

Vérins de levage pour aéronefs, vérins de changement de roues et
monopodes hydrauliques (1re édition)

NBN EN 12381
Informatique de santé - Représentation du temps dans le domaine de

la santé (1re édition)
NBN EN 12387
Machines pour la fabrication de chaussures et d’articles chaussants

en cuir et matériaux similaires - Equipement modulaire de réparation
de chaussures - Prescriptions de sécurité (1re édition)

NBN EN 12504-3
Essais pour béton dans les structures - Partie 3 : Détermination de la

force d’arrachement (1re édition)
NBN EN ISO 12625-6
Papier-tissu et produits en tissu - Partie 6 : Détermination du

grammage (ISO 12625-6 : 2005) (2e édition)
NBN EN 12794
Produits préfabriqués en béton - Pieux de fondation (1re édition)
NBN EN 12873-2
Influence sur l’eau des matériaux destinés à entrer en contact avec

l’eau destinée à la consommation humaine - Influence de la migration
- Partie 2 : Méthode d’essai des matériaux appliqués sur site excepté les
matériaux métalliques et ceux à base de ciment (1re édition)

NBN EN 12904
Produits utilisés pour le traitement de l’eau destinée à la consomma-

tion humaine - Sable et gravier de quartz (2e édition)
NBN EN ISO 12957-1
Géosynthétiques - Détermination des caractéristiques de frottement -

Partie 1 : Essai de cisaillement direct (ISO 12957-1 : 2005) (1re édition)
NBN EN ISO 12957-2
Géosynthétiques - Détermination des caractéristiques de frottement -

Partie 2 : Essai sur plan incliné (ISO 12957-2 : 2005) (1re édition)
NBN EN 13034
Vêtements de protection contre les produits chimiques liquides -

Exigences relatives aux vêtements de protection chimique offrant une
protection limitée contre les produits chimiques liquides (équipement
de type 6 et Type PB (6)) (1re édition)

NBN EN 13087-8/A1
Casques de protection - Méthodes d’essai - Partie 8 : Propriétés

électriques (1re édition)
NBN EN 13183-3
Teneur en humidité d’une pièce de bois scié - Partie 3 : Estimation par

méthode capacitive (1re édition)
NBN EN 13236/A1
Prescriptions de sécurité pour les produits superabrasifs (1re édition)

NBN EN 13249/A1
Géotextiles et produits apparentés - Caractéristiques requises pour

l’utilisation dans la construction des routes et autres zones de
circulation (1re édition)

NBN EN 13250/A1
Géotextiles et produits apparentés - Caractéristiques requises pour

l’utilisation dans la construction des voies ferrées (1re édition)
NBN EN 13251/A1
Géotextiles et produits apparentés - Caractéristiques requises pour

l’utilisation dans les travaux de terrassement, fondations et structures
de soutènement (1re édition)
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NBN EN 13252/A1
Geotextiel en aan geotextiel verwante producten - Vereiste eigen-

schappen voor toepassing in drainagesystemen (1e uitgave)
NBN EN 13253/A1
Geotextiel en aan geotextiel verwante producten - Vereiste eigen-

schappen voor toepassing in beschermingsconstructies tegen erosie
(kust- en oeververdedigingswerken) (1e uitgave)

NBN EN 13254/A1
Geotextiel en aan geotextiel verwante producten - Vereiste eigen-

schappen voor toepassing bij de bouw van spaarbekkens en stuwdam-
men (1e uitgave)

NBN EN 13255/A1
Geotextiel en aan geotextiel verwante producten - Vereiste eigen-

schappen voor toepassing in de kanaalbouw (1e uitgave)
NBN EN 13256/A1
Geotextiel en aan geotextiel verwante producten - Vereiste eigen-

schappen voor toepassing in de tunnelbouw en in ondergrondse
bouwwerken (1e uitgave)

NBN EN 13257/A1
Geotextiel en aan geotextiel verwante producten - Vereiste eigen-

schappen voor toepassing in opslagplaatsen voor vaste afvalstoffen
(1e uitgave)

NBN EN 13265/A1
Geotextiel en aan geotextiel verwante producten - Vereiste eigen-

schappen voor toepassing in projecten voor het insluiten van vloeibare
afvalstoffen (1e uitgave)

NBN EN 13341
Thermoplastische niet-verplaatsbare tanks voor bovengrondse opslag

van huishoudelijke stookolie, kerosine en dieselbrandstof - Tanks van
geblazen polyethyleen, door rotatie gevormd polyethyleen en van
polyamide 6 verkregen door anionische polymerisatie - Eisen en
beproevingsmethoden (1e uitgave)

NBN EN 13348/A1
Koper en koperlegeringen - Naadloze, ronde koperen buizen voor

medische gassen of vacuüm (1e uitgave)
NBN EN ISO 13428
Geokunststoffen - Bepaling van het beschermingsrendement van

geokunststof tegen schade door stootbelasting (ISO 13428 : 2005)
(1e uitgave)

NBN EN 13443-2
Apparatuur voor het conditioneren van drinkwater binnen gebou-

wen - Mechanische filters - Deel 2 : Deeltjesgrootte van 1 µm tot minder
dan 80 µm - Eisen voor prestaties, veiligheid en beproevingen
(1e uitgave)

NBN EN 13523-20
Bandgelakte metalen - Beproevingsmethoden - Deel 20 : Schuimhech-

ting (1e uitgave)
NBN EN 13525
Bosbouwmachines - Houtversnipperaars - Veiligheid (1e uitgave)
NBN EN ISO 13792
Thermische eigenschappen van gebouwen - Berekening van de

binnentemperatuur van een ruimte in zomeromstandigheden, zonder
mechanische koeling - Vereenvoudigde methoden (ISO 13792 : 2005)
(1e uitgave)

NBN EN 13859-1
Flexibele banen voor waterafdichtingen - Definities en eigenschap-

pen van onderlagen - Deel 1 : Onderlagen voor schubvormig gelegde
dakbedekkingen (1e uitgave)

NBN EN 13870
Machines voor voedselbereiding - Vleessnijmachines - Veiligheids-

en hygiëne-eisen (1e uitgave)
NBN EN 13871
Machines voor voedselbereiding - Machines voor het snijden van

blokjes - Eisen voor de veiligheid en hygiëne (1e uitgave)
NBN EN 13886
Machines voor voedselbereiding - Kookketels met aangedreven

roerstaaf en/of mixer - Veiligheids- en hygiëne-eisen (1e uitgave)

NBN EN 13914-1
Ontwerp, voorbereiding en uitvoering van stucadoorwerk - Deel 1 :

Buitenpleister (1e uitgave)

NBN EN 13252/A1
Géotextiles et produits apparentés - Caractéristiques requises pour

l’utilisation dans les systèmes de drainage (1re édition)
NBN EN 13253/A1
Géotextiles et produits apparentés - Caractéristiques requises pour

l’utilisation dans les ouvrages de lutte contre l’érosion (protection
côtière et revêtement de berge) (1re édition)

NBN EN 13254/A1
Géotextiles et produits apparentés - Caractéristiques requises pour

l’utilisation dans la construction de réservoirs et de barrages (1re édi-
tion)

NBN EN 13255/A1
Géotextiles et produits apparentés - Caractéristiques requises pour

l’utilisation dans la construction de canaux (1re édition)
NBN EN 13256/A1
Géotextiles et produits apparentés - Caractéristiques requises pour

l’utilisation dans la construction de tunnels et de structures souterrai-
nes (1re édition)

NBN EN 13257/A1
Géotextiles et produits apparentés - Caractéristiques requises pour

l’utilisation dans les ouvrages d’enfouissement des déchets solides
(1re édition)

NBN EN 13265/A1
Géotextiles et produits apparentés - Caractéristiques requises pour

l’utilisation dans les projets de confinement de déchets liquides
(1re édition)

NBN EN 13341
Réservoirs statiques en thermoplastiques destinés au stockage non

enterré de fioul domestique, combustible liquide pour appareil mobile
de chauffage/pétrole lampant et gazole - Réservoirs en polyéthylène
moulés par soufflage, en polyéthylène moulés par rotation et en
polyamide 6 par polymérisation anionique - Exigences et méthodes
d’essai (1re édition)

NBN EN 13348/A1
Cuivre et alliages de cuivre - Tubes ronds sans soudure en cuivre

pour gaz médicaux ou le vide (1re édition)
NBN EN ISO 13428
Géosynthétiques - Détermination de l’efficacité de protection d’un

géosynthétique contre l’effet d’un impact (ISO 13428 : 2005) (1re édition)

NBN EN 13443-2
Equipement de conditionnement d’eau à l’intérieur des bâtiments -

Filtres mécaniques - Partie 2 : Particules de taille 1 µm à 80 µm;
Exigences de performances, de sécurité et d’essais (1re édition)

NBN EN 13523-20
Tôles prélaquées - Méthodes d’essais - Partie 20 : Adhérence des

mousses (1re édition)
NBN EN 13525
Machines forestières - Déchiqueteuses - Sécurité (1re édition)
NBN EN ISO 13792
Performances thermiques des bâtiments - Calcul de la température

interne d’une pièce sans climatisation mécanique en été - Méthodes
simplifiées (ISO 13792 : 2005) (1re édition)

NBN EN 13859-1
Feuilles souples d’étanchéité - Définitions et caractéristiques des

écrans souples de sous-toiture - Partie 1 : Ecrans souples de sous-toiture
pour couverture en petits éléments discontinus (1re édition)

NBN EN 13870
Machines pour les produits alimentaires - Machines à couper des

côtelettes - Prescriptions relatives à la sécurité et à l’hygiène (1re édition)
NBN EN 13871
Machines pour les produits alimentaires - Machines à couper en

cubes - Prescriptions relatives à la sécurité et à l’hygiène (1re édition)
NBN EN 13886
Machines pour les produits alimentaires - Marmites avec agitateur

et/ou mixer motorisé - Prescriptions relatives à la sécurité et à l’hygiène
(1re édition)

NBN EN 13914-1
Conception, préparation et mise en oeuvre des enduits extérieurs et

intérieurs - Partie 1 : Enduits extérieurs (1re édition)
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NBN EN 13977
Spoorwegtoepassingen - Bovenbouw - Veiligheidseisen voor draag-

bare machines en lorries voor constructie en onderhoud (1e uitgave)

NBN EN 14035-20
Vuurwerk - Deel 20 : Zevenklappers - Specificatie en beproevingsme-

thoden (1e uitgave)
NBN EN 14154-1
Watermeters - Deel 1 : Algemene eisen (1e uitgave)
NBN EN 14154-2
Watermeters - Deel 2 : Installatie- en gebruiksvoorschriften (1e uit-

gave)
NBN EN 14154-3
Watermeters - Deel 3 : Beproevingsmethoden en uitrusting (1e uit-

gave)
NBN EN 14195
Onderdelen voor metalen raamwerken voor gipsplaatsystemen -

Definities, eisen en beproevingsmethoden (1e uitgave)
NBN EN 14199
Uitvoering van bijzonder geotechnisch werk - Micropalen (1e uit-

gave)
NBN EN 14211
Kwaliteit van de buitenlucht - Standaardmethode voor meten van de

concentratie stikstofdioxide en stikstofmonoxide door middel van
chemoluminescentie (1e uitgave)

NBN EN 14212
Kwaliteit van de buitenlucht - Standaardmethode voor het meten van

de concentratie zwaveldioxide door middel van ultravioletfluorescentie
(1e uitgave)

NBN EN 14225-1
Duikpakken - Deel 1 : Natte pakken - Eisen en beproevingsmethoden

(1e uitgave)
NBN EN 14225-2
Duikpakken - Deel 2 : Droogpakken - Eisen en beproevingsmethoden

(1e uitgave)
NBN EN 14255-1
Meting en beoordeling van blootstelling van personen aan incohe-

rente optische straling - Deel 1 : Ultraviolette straling uitgezonden door
kunstmatige bronnen op de werkplek (1e uitgave)

NBN EN ISO 14344
Lassen en verwante processen - Elektrische lasprocessen onder

poeder- of gasbescherming - Aanbestedingsrichtlijnen voor toevoegma-
terialen (ISO 14344 : 2002) (1e uitgave)

NBN EN 14347
Chemische desinfectantia en antiseptica - Algemene sporendodende

werking - Beproevingsmethode en eisen (fase 1) (1e uitgave)
NBN EN 14348
Chemische desinfectantia en antiseptica - Kwantitatieve suspensie-

proef voor de bepaling van de schimmel- en bacteriedodende werking
van chemische desinfectantia op medisch gebied inclusief desinfectan-
tia voor instrumenten - Beproevingsmethoden en -eisen (fase 2, stap 1)
(1e uitgave)

NBN EN 14399-1
Boutverbindingen met hoge voorspanning in staalconstructies -

Deel 1 : Algemene eisen (1e uitgave)
NBN EN 14399-2
Boutverbindingen met hoge voorspanning voor staalconstructies -

Deel 2 : Geschiktheidsbeproeving voor voorspannen (1e uitgave)

NBN EN 14399-3
Boutverbindingen met hoge voorspanning voor staalconstructies -

Deel 3 : Systeem HR - Zeskantbout- en moergarnituren (1e uitgave)

NBN EN 14399-4
Boutverbindingen met hoge voorspanning voor staalconstructies -

Deel 4 : Systeem HV - Zeskantbout- en moergarnituren (1e uitgave)

NBN EN 14399-5
Boutverbindingen met hoge voorspanning voor staalconstructies -

Deel 5 : Vlakke sluitringen (1e uitgave)
NBN EN 14399-6
Boutverbindingen met hoge voorspanning voor staalconstructies -

Deel 6 : Vlakke afgeschuinde sluitringen (1e uitgave)

NBN EN 13977
Applications ferroviaires - Voie - Prescriptions de sécurité pour

machines et lorries portables pour la construction et la maintenance
(1re édition)

NBN EN 14035-20
Artifices de divertissement - Partie 20 : Pétards sauteurs - Spécifica-

tions et méthodes d’essai (1re édition)
NBN EN 14154-1
Compteurs d’eau - Partie 1 : Exigences générales (1re édition)
NBN EN 14154-2
Compteurs d’eau - Partie 2 : Installation et conditions d’essai

(1re édition)
NBN EN 14154-3
Compteurs d’eau - Partie 3 : Méthodes et équipement d’essai

(1re édition)
NBN EN 14195
Eléments d’ossature métalliques pour systèmes en plaques de plâ-

tre - Définitions, exigences et méthodes d’essai (1re édition)
NBN EN 14199
Exécution de travaux géotechniques spéciaux - Micropieux (1re édi-

tion)
NBN EN 14211
Qualité de l’air ambiant - Méthode normalisée pour le mesurage de

la concentration en dioxyde d’azote et monoxyde d’azote par chimilu-
minescence (1re édition)

NBN EN 14212
Qualité de l’air ambiant - Méthode normalisée pour le mesurage de

la concentration de SO2 par fluorescence UV (1re édition)

NBN EN 14225-1
Vêtements de plongée - Partie 1 : Combinaisons isothermes -

Exigences et méthodes d’essai (1re édition)
NBN EN 14225-2
Vêtements de plongée - Partie 2 : Combinaisons étanches - Prescrip-

tions et méthodes d’essai (1re édition)
NBN EN 14255-1
Mesurage et évaluation de l’exposition des personnes aux rayonne-

ments optiques incohérents - Partie 1 : Rayonnements ultraviolets émis
par des sources artificielles sur les lieux de travail (1re édition)

NBN EN ISO 14344
Soudage et techniques connexes - Procédés de soudage électrique

sous protection gazeuse et par flux - Lignes directrices relatives à
l’approvisionnement en produits consommables (ISO 14344 : 2002)
(1re édition)

NBN EN 14347
Désinfectants chimiques - Activité sporicide de base - Méthode

d’essai et exigences (phase 1) (1re édition)
NBN EN 14348
Désinfectants chimiques - Essai quantitatif de suspension pour

l’évaluation de l’activité mycobactéricide des désinfectants chimiques
utilisés en médecine y compris les désinfectants pour instruments -
Méthode d’essai et prescriptions (phase 2, étape 1) (1re édition)

NBN EN 14399-1
Boulonnerie de construction métallique à haute résistance apte à la

précontrainte - Partie 1 : Exigences générales (1re édition)
NBN EN 14399-2
Boulonnerie de construction métallique à haute résistance apte à la

précontrainte - Partie 2 : Essai d’aptitude à l’emploi pour la mise en
précontrainte (1re édition)

NBN EN 14399-3
Boulonnerie de construction à haute résistance apte à la précontrainte

Partie 3 : Système HR - Boulons à tête hexagonale (vis + écrou)
(1re édition)

NBN EN 14399-4
Boulonnerie de construction métallique à haute résistance apte à la

précontrainte - Partie 4 : Système HV - Boulons à tête hexagonale (vis +
écrou) (1re édition)

NBN EN 14399-5
Boulonnerie de construction métallique à haute résistance apte à la

précontrainte - Partie 5 : Rondelles plates (1re édition)
NBN EN 14399-6
Boulonnerie de construction métallique à haute résistance apte à la

précontrainte - Partie 6 : Rondelles plates chanfreinées (1re édition)
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NBN EN 14450
Waardeberging - Eisen, classificatie en beproevingsmethoden voor

weerstand tegen inbraak - Inbraakwerende kasten (1e uitgave)

NBN EN 14462
Apparatuur voor oppervlaktebehandeling - Geluidbeproevingscode

voor apparatuur voor oppervlaktebehandeling inclusief bijkomende
apparatuur voor laden en lossen - Nauwkeurigheidsgraden 2 en 3
(1e uitgave)

NBN EN 14466
Brandweerpompen - Draagbare pompen - Veiligheid en prestatie-

eisen, beproevingen (1e uitgave)
NBN EN 14468-2
Tafeltennis - Deel 2 : Paaltjes voor netsamenstellen - Eisen en

beproevingsmethoden (1e uitgave)
NBN EN 14513
Verplaatsbare gasflessen - Drukbegrenzingsinrichtingen met breek-

plaat (exclusief gasflessen voor acetyleen) (1e uitgave)

NBN EN 14595
Tanks voor transport van gevaarlijke goederen - Onderhoudsuitrus-

ting voor tanks - Druk- en vacuümontluchting (1e uitgave)

NBN EN 14596
Tanks voor transport van gevaarlijke stoffen - Onderhoudsuitrusting

voor tanks - Noodveiligheidskleppen (1e uitgave)

NBN EN 14605
Beschermende kleding tegen vloeibare chemicaliën - Prestatie-eisen

voor kleding met vloeistofdichte (Type 3) of spraydichte (Type 4)
verbindingen, inclusief onderdelen die bescherming bieden tegen
afzonderlijke delen van het lichaam (Typen PB [3] en PB [4]) (2e uit-
gave)

NBN EN 14615
Postdiensten - Digitale frankeerafdrukken - Toepassingen, beveili-

ging en ontwerp (1e uitgave)
NBN EN 14625
Kwaliteit van de buitenlucht - Standaardmethode voor het meten van

de ozonconcentratie door middel van UV-fotometrie (1e uitgave)
NBN EN 14626
Kwaliteit van de buitenlucht - Standaardmethode voor het meten van

de concentratie koolstofmonoxide door middel van niet-dispersieve
infraroodspectroscopie (1e uitgave)

NBN EN 14710-1
Brandweerpompen - Centrifugaalpompen zonder aanzuiginrich-

ting - Deel 1 : Classificatie, algemene- en veiligheidseisen (1e uitgave)

NBN EN 14710-2
Brandweerpompen - Centrifugaalpompen zonder aanzuiginrich-

ting - Deel 2 : Verificatie van algemene en veiligheidseisen (1e uitgave)

NBN EN 14717
Lassen en verwante processen - Milieucontrolelijst (1e uitgave)

NBN EN 14720
Medische informatica - Verzoek tot dienstverlening- en terugrappor-

tageberichten - Deel 1 : Basisdiensten inclusief het verwijs- en ontslag-
bericht (2e uitgave)

NBN EN 14768
Vaten van karton - Vaten met een volledige opening met schuifdek-

sels met een nominale inhoud van 5 l tot 600 l (1e uitgave)
NBN EN ISO 14880-1
Microlens-opstelling - Deel 1 : Woordenlijst (ISO 14880-1 : 2001,

inclusief Wijzigingsblad 1 : 2004) (1e uitgave)
NBN EN ISO 14881
Geïntegreerde optica - Interfaces - Parameters relevant voor koppe-

lingseigenschappen (ISO 14881 : 2001) (1e uitgave)
NBN CEN/TS 14993
Wissellaadbakken voor gecombineerd transport - Stapelbare wissel-

laadbakken type A 1371 - Afmetingen, ontwerpeisen en beproeving
(1e uitgave)

NBN EN 14998
Afgeleide producten van steenkoolpyrolyse - Op koolteer gebaseerde

oliën : fluxolie - Specificaties en beproevingsmethoden (1e uitgave)

NBN EN 14450
Unités de stockage en lieux sûrs - Prescriptions, classification et

méthodes de test pour la résistance à l’effraction - Compartiment de
sécurité (1re édition)

NBN EN 14462
Equipements de traitement de surface - Code d’essai acoustique pour

équipements de traitement de surface y compris les équipements de
manutention auxiliaires - Classes de précision 2 et 3 (1re édition)

NBN EN 14466
Pompes à usage incendie - Motopompes portables - Prescriptions de

sécurité et de performance, essais (1re édition)
NBN EN 14468-2
Tennis de table - Partie 2 : Filets et leurs accessoires - Exigences et

méthodes d’essai (1re édition)
NBN EN 14513
Bouteilles à gaz - Bouteilles à gaz transportables - Dispositifs

limiteurs de pression à disque de rupture (à l’exclusion des bouteilles
pour acétylène) (1re édition)

NBN EN 14595
Citernes destinées au transport de matières dangereuses - Equipe-

ments de service pour citernes - Event de pression et de dépression
(1re édition)

NBN EN 14596
Citernes destinées au transport de matières dangereuses - Equipe-

ments de service pour citernes - Clapet de surpression accidentelle
(1re édition)

NBN EN 14605
Vêtements de protection contre les produits chimiques liquides -

Exigences relatives aux vêtements dont les éléments de liaison sont
étanches au liquide (Type 3) ou aux pulvérisations (Type 4), y compris
les articles d’habillement qui protègent seulement certaines parties du
corps (Types PB (3) et PB (4)) (2e édition)

NBN EN 14615
Services postaux - Marques d’affranchissement digitales - Applica-

tions, sécurité et design (1re édition)
NBN EN 14625
Qualité de l’air ambiant - Méthode normalisée de mesurage de la

concentration d’ozone par photométrie UV (1re édition)
NBN EN 14626
Qualité de l’air ambiant - Méthode normalisée de mesurage de la

concentration en monoxyde de carbone par la méthode à rayonnement
infrarouge non-dispersif (1re édition)

NBN EN 14710-1
Pompes à usage incendie - Pompes centrifuges à usage incendie sans

dispositif d’amorçage - Partie 1 : Classification, prescriptions générales
et de sécurité (1re édition)

NBN EN 14710-2
Pompes à usage incendie - Pompes centrifuges à usage incendie sans

dispositif d’amorçage - Partie 2 : Vérification des prescriptions généra-
les et de sécurité (1re édition)

NBN EN 14717
Soudage et techniques connexes - Liste de vérification relative à

l’environnement (1re édition)
NBN EN 14720
Informatique de santé - Messages de demande et de compte-rendu de

prestation de santé - Partie 1 : Prestations de base y compris adressage
et fin de prise en charge (2e édition)

NBN EN 14768
Fûts en carton - Fûts à ouverture totale et couvercle emboîté d’une

capacité nominale de 5 l à 600 l (1re édition)
NBN EN ISO 14880-1
Réseau de microlentilles - Partie 1 : Vocabulaire (ISO 14880-1 : 2001,

Corrigendum 1 : 2004 inclus) (1re édition)
NBN EN ISO 14881
Optique intégrée - Interfaces - Paramètres caractérisant les propriétés

de couplage (ISO 14881 : 2001) (1re édition)
NBN CEN/TS 14993
Caisses mobiles pour transport combiné - Caisse gerbable de type A

1371 - Dimensions, exigences de conception et essais (1re édition)

NBN EN 14998
Produits dérivés de la pyrolyse du charbon - Huiles de goudron de

houille : fluxents - Spécifications et méthodes d’essai (1re édition)
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NBN CEN/TS 15003
Duurzaamheid van hout en houtachtige producten - Criteria voor

heteluchtprocessen voor curatief gebruik tegen houtvernielende orga-
nismen (1e uitgave)

NBN EN ISO 15065
Verzinkingen voor verzonken schroeven met kopconfiguratie in

overeenstemming met ISO 7721 (ISO 15065 : 2005) (1e uitgave)
NBN EN ISO 15106-1
Kunststoffen - Folie en plaat - Bepaling van de waterdampdoorla-

tendheid - Deel 1 : Methode met vochtigheidsdetector (ISO 15106-
1 : 2003) (1e uitgave)

NBN EN ISO 15106-2
Kunststoffen - Folie en plaat - Bepaling van de waterdampdoorla-

tendheid - Deel 2 : Methode met infrarood detector (ISO 15106-2 : 2003)
(1e uitgave)

NBN EN ISO 15106-3
Kunststoffen - Folie en plaat - Bepaling van de waterdampdoorla-

tendheid - Deel 3 : Elektrolytische detectie sensormethode (ISO 15106-
3 : 2003) (1e uitgave)

NBN EN ISO 15367-2
Lasers en aanverwante apparatuur - Beproevingsmethoden voor

bepaling van de vorm van een laserstraal golffront - Deel 2 : Shack-
Hartmann sensoren (ISO 15367-2 : 2005) (1e uitgave)

NBN EN ISO 15614-2
Beschrijven en goedkeuren van lasmethoden voor metalen - Lasme-

thodebeproeving - Deel 2 : Booglassen van aluminium en zijn legerin-
gen (ISO 15614-2 : 2005) (1e uitgave)

NBN EN ISO 15614-10
Het beschrijven en goedkeuren van lasmethoden voor metalen -

Lasmethodebeproeving - Deel 10 : Onderwaterdrooglassen met over-
druk (ISO 15614-10 : 2005) (1e uitgave)

NBN EN ISO 15614-13
Het beschrijven en goedkeuren van lasmethoden voor metalen -

Lasmethodebeproeving - Deel 13 : Weerstandstuiklassen en afbrand-
stuiklassen (ISO 15614-13 : 2005) (1e uitgave)

NBN EN ISO 15652
Kleine vaartuigen - Afstandbesturingssystemen voor boten met

waterstraalaandrijving (ISO 15652 : 2003) (1e uitgave)
NBN EN ISO 15747
Kunststofrecipiënten voor intraveneuze injecties (ISO 15747 : 2003)

(1e uitgave)
NBN EN ISO 15902
Optica en optische instrumenten - Buigingsoptica - Terminologie

(ISO 15902 : 2004) (1e uitgave)
NBN EN ISO 15914
Diervoeders - Enzymatische bepaling van het totale gehalte aan

zetmeel (ISO 15914 : 2004) (1e uitgave)
NBN EN ISO 15996
Gasflessen - Restdrukafsluiters - Algemene eisen en typebeproeving

(ISO 15996 : 2005) (1e uitgave)
NBN EN ISO 16047
Bevestigingsartikelen - Draaimoment/klemkrachtbeproeving

(ISO 16047 : 2005) (1e uitgave)
NBN EN ISO 16484-3
Automatiserings- en beheersystemen voor gebouwen (BACS) - Deel

3 : Functies (ISO 16484-3 : 2005) (1e uitgave)
NBN EN ISO 17641-2
Destructieve beproevingen van lassen in metalen - Beproevingen op

warmscheuren in lassen - Booglasprocessen - Deel 2 : Beproevingen bij
eigenbelasting (ISO 17641-2 : 2005) (1e uitgave)

NBN EN ISO 17642-2
Destructieve beproevingen van lassen in metalen - Beproevingen op

koudscheuren in lassen - Booglasprocessen - Deel 2 : Beproevingen bij
eigenbelasting (ISO 17642-2 : 2005) (1e uitgave)

NBN EN ISO 17642-3
Destructieve beproevingen van lassen in metalen - Beproevingen op

koudscheuren in lassen - Booglasprocessen - Deel 3 : Beproevingen bij
uitwendige belasting (ISO 17642-3 : 2005) (1e uitgave)

NBN CEN/TS 15003
Durabilité du bois et des matériaux dérivés du bois - Critères

s’appliquant aux procédés à air chaud à usages curatifs contre les
organismes lignivores (1re édition)

NBN EN ISO 15065
Fraisures pour vis à tête fraisée avec une configuration de la tête

conforme à l’ISO 7721 (ISO 15065 : 2005) (1re édition)
NBN EN ISO 15106-1
Plastiques - Film et feuille - Détermination du coefficient de

transmission de vapeur d’eau - Partie 1 : Méthode utilisant un détecteur
d’humidité (ISO 15106-1 : 2003) (1re édition)

NBN EN ISO 15106-2
Plastiques - Film et feuille - Détermination du coefficient de

transmission de vapeur d’eau - Partie 2 : Méthode utilisant un détecteur
infrarouge (ISO 15106-2 : 2003) (1re édition)

NBN EN ISO 15106-3
Plastiques - Film et feuille - Détermination du coefficient de

transmission de vapeur d’eau - Partie 3 : Méthode utilisant un détecteur
électrolytique (ISO 15106-3 : 2003) (1re édition)

NBN EN ISO 15367-2
Lasers et équipements associés aux lasers - Méthodes d’essai pour la

détermination de la forme du front d’onde du faisceau laser - Partie 2 :
Senseurs Shack-Hartmann (ISO 15367-2 : 2005) (1re édition)

NBN EN ISO 15614-2
Descriptif et qualification d’un mode opératoire de soudage pour les

matériaux métalliques - Epreuve de qualification d’un mode opératoire
de soudage - Partie 2 : Soudage à l’arc de l’aluminium et de ses alliages
(ISO 15614-2 : 2005) (1re édition)

NBN EN ISO 15614-10
Descriptif et qualification d’un mode opératoire de soudage pour les

matériaux métalliques - Epreuve de qualification d’un mode opératoire
de soudage - Partie 10 : Soudage hyperbare en caisson (ISO 15614-
10 : 2005) (1re édition)

NBN EN ISO 15614-13
Descriptif et qualification d’un mode opératoire de soudage pour les

matériaux métalliques - Epreuve de qualification d’un mode opératoire
de soudage - Partie 13 : Soudage en bout par résistance pure et soudage
par étincelage (ISO 15614-13 : 2005) (1re édition)

NBN EN ISO 15652
Petits navires - Appareils à gouverner commandés à distance pour

petites embarcations à tuyère intérieure (ISO 15652 : 2003) (1re édition)
NBN EN ISO 15747
Récipients en plastique pour injections intraveineuses (ISO 15747 : 2003)

(1re édition)
NBN EN ISO 15902
Optique et instruments d’optique - Optique diffractive - Vocabulaire

(ISO 15902 : 2004) (1re édition)
NBN EN ISO 15914
Aliments des animaux - Détermination enzymatique de la teneur

totale en amidon (ISO 15914 : 2004) (1re édition)
NBN EN ISO 15996
Bouteilles à gaz - Robinets à pression résiduelle - Exigences générales

et essais de type (ISO 15996 : 2005) (1re édition)
NBN EN ISO 16047
Eléments de fixation - Essais couple/tension (ISO 16047 : 2005)

(1re édition)
NBN EN ISO 16484-3
Systèmes de gestion technique du bâtiment (SGTB) - Partie 3 :

Fonctions (ISO 16484-3 : 2005) (1re édition)
NBN EN ISO 17641-2
Essais destructifs des soudures sur matériaux métalliques - Essais de

fissuration à chaud des assemblages soudés - Procédés de soudage à
l’arc - Partie 2 : Essais sur éprouvettes auto-bridées (ISO 17641-2 : 2005)
(1re édition)

NBN EN ISO 17642-2
Essais destructifs des soudures sur matériaux métalliques - Essais de

fissuration à froid des assemblages soudés - Procédés de soudage à l’arc
- Partie 2 : Essais sur éprouvette auto-bridée (ISO 17642-2 : 2005)
(1re édition)

NBN EN ISO 17642-3
Essais destructifs des soudures sur matériaux métalliques - Essais de

fissuration à froid des assemblages soudés - Procédés de soudage à l’arc
- Partie 3 : Essais sur éprouvette soumise à une charge extérieure
(ISO 17642-3 : 2005) (1re édition)
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NBN EN ISO 17662
Lassen - Kalibratie, verificatie en validatie van uitrusting die wordt

gebruikt bij het lassen, met inbegrip van de bijbehorende procédés
(ISO 17662 : 2005) (1e uitgave)

NBN EN ISO 17895
Verven en vernissen - Bepaling van het gehalte aan vluchtige

organische verbindingen (in-can VOC) van emulsieverven met laag
VOC-gehalte (ISO 17895 : 2005) (1e uitgave)

NBN EN ISO 18064
Thermoplastische elastomeren - Nomenclatuur en verkorte termen

(ISO 18064 : 2003) (1e uitgave)
NBN EN ISO 18777
Verplaatsbare vloeibare zuurstofsystemen voor medisch gebruik -

Bijzondere eisen (ISO 18777 : 2005) (1e uitgave)
NBN EN ISO 18778
Ademhalingsapparatuur - Zuigelingenmonitors - Speciale eisen

(ISO 18778 : 2005) (1e uitgave)
NBN EN ISO 18779
Medische hulpmiddelen voor het bewaren van zuurstof en zuurstof-

mengsels - Speciale eisen (ISO 18779 : 2005) (1e uitgave)
NBN EN ISO 19101
Aardrijkskundige informatie - Referentiemodel (ISO 19101 : 2002)

(1e uitgave)
NBN EN ISO 19107
Aardrijkskundige informatie - Ruimtelijk schema (ISO 19107 : 2003)

(1e uitgave)
NBN EN ISO 19115
Aardrijkskundige informatie - Meta-informatie (ISO 19115 : 2003)

(1e uitgave)
NBN EN ISO 21281
Constructie en plaatsing van pedalen voor gemotoriseerde transport-

werktuigen met zittende bestuurder - Regels voor de constructie en
plaatsing (ISO 21281 : 2005) (2e uitgave)

NBN EN ISO 21571
Voedingsmiddelen - Analysemethode voor het aantonen van gene-

tisch gemodificeerde organismen en afgeleide producten - Nucleïne-
zuurextractie (ISO 21571 : 2005) (1e uitgave)

NBN EN ISO 22174
Microbiologie van voedingsmiddelen en diervoeders - Polymerase

chain reaction (PCR) voor de detectie van pathogenen in voedingsmid-
delen - Algemene eisen en definities (ISO 22174 : 2005) (1e uitgave)

NBN EN ISO 22476-3
Geotechnisch onderzoek en beproeving - Veldproeven - Deel 3 :

Standaard-penetratieproef (ISO 22476-3 : 2005) (1e uitgave)
NBN EN ISO 22612
Beschermende kleding tegen infectieverwekkers - Beproevingsme-

thode voor weerstand tegen penetratie van microben langs droge weg
(ISO 22612 : 2005) (1e uitgave)

NBN EN ISO 22868
Bosbouwmachines - Geluidsbeproevingscode voor draagbare, in de

hand gehouden machines met inwendige verbrandingsmotor - Uitvoe-
ringsmethode (nauwkeurigheidsklasse 2) (ISO 22868 : 2005) (2e uit-
gave)

NBN EN 50065-4-6
Besturing via laagspanningsinstallaties in het frequentiegebied 3 kHz

tot 148,5 kHz - Deel 4-6 : Laagspanningsontkoppelingsfilters - Fase
koppelaar (1e uitgave)

NBN EN 50090-3-2
Gebouwbeheersystemen (HBES) - Deel 3-2 : Toepassingsaspecten -

Gebruikersproces voor HBES Klasse 1 (2e uitgave)

NBN EN 50090-4-1
Gebouwbeheersystemen (HBES) - Deel 4-1 : Media lokale lagen -

Toepassingslaag voor HBES Klasse 1 (1e uitgave)

NBN EN 50090-4-2
Gebouwbeheersystemen (HBES) - Deel 4-2 : Media lokale lagen -

Transportlaag, netwerklaag en algemene delen van gegevensverbin-
dingslaag voor HBES Klasse 1 (1e uitgave)

NBN EN 50090-5-2
Gebouwbeheersystemen (HBES) - Deel 5-2 : Media en media-

afhankelijke lagen - Netwerk gebaseerd op HBES Klasse 1, Paarsgewijs
(1e uitgave)

NBN EN ISO 17662
Soudage - Etalonnage, vérification et validation du matériel utilisé

pour le soudage, y compris pour les procédés connexes (ISO 17662 : 2005)
(1re édition)

NBN EN ISO 17895
Peintures et vernis - Détermination du contenu en composés

organiques volatiles dans des peintures en émulsion à faible teneur en
COV (COV en récipient) (ISO 17895 : 2005) (1re édition)

NBN EN ISO 18064
Elastomères thermoplastiques - Nomenclature et termes abrégé

(ISO 18064 : 2003) (1re édition)
NBN EN ISO 18777
Systèmes transportables d’oxygène liquide à usage médical - Exigen-

ces particulières (ISO 18777 : 2005) (1re édition)
NBN EN ISO 18778
Matériel respiratoire - Moniteurs pour enfants - Exigences particu-

lières (ISO 18778 : 2005) (1re édition)
NBN EN ISO 18779
Economiseurs médicaux d’oxygène et de mélanges oxygénés -

Exigences particulières (ISO 18779 : 2005) (1re édition)
NBN EN ISO 19101
Information géographique - Modèle de référence (ISO 19101 : 2002)

(1re édition)
NBN EN ISO 19107
Information géographique - Schéma spatial (ISO 19107 : 2003)

(1re édition)
NBN EN ISO 19115
Information géographique - Métadonnées (ISO 19115 : 2003) (1re édi-

tion)
NBN EN ISO 21281
Construction et configuration des pédales des chariots de manuten-

tion automoteurs à conducteur assis - Règles de construction et de
configuration des pédales (ISO 21281 : 2005) (2e édition)

NBN EN ISO 21571
Produits alimentaires - Méthodes d’analyse pour la détection des

organismes génétiquement modifiés et des produits dérivés - Extraction
des acides nucléiques (ISO 21571 : 2005) (1re édition)

NBN EN ISO 22174
Microbiologie des aliments - Réaction de polymérisation en chaîne

(PCR) pour la recherche de micro-organismes pathogènes dans les
aliments - Exigences générales et définitions (ISO 22174 : 2005)
(1re édition)

NBN EN ISO 22476-3
Reconnaissance et essais géotechniques - Essais en place - Partie 3 :

Essais de pénétration au carottier (ISO 22476-3 : 2005) (1re édition)
NBN EN ISO 22612
Vêtements de protection contre les agents infectieux - Méthode

d’essai de la résistance à la pénétration microbienne par voie sèche
(ISO 22612 : 2005) (1re édition)

NBN EN ISO 22868
Machines forestières - Code d’essai acoustique pour machines

portatives tenues à la main à moteur à combustion interne - Méthode
d’expertise (classe de précision 2) (ISO 22868 : 2005) (2e édition)

NBN EN 50065-4-6
Transmission de signaux sur les réseaux électriques basse tension

dans la bande de fréquences de 3 kHz à 148,5 kHz - Partie 4-6 : Filtres
basse tension de découplage - Coupleur de phase (1re édition)

NBN EN 50090-3-2
Systèmes électroniques pour les foyers domestiques et les bâtiments

(HBES) - Partie 3-2 : Aspects de l’application - Processus utilisateur
HBES Classe 1 (2e édition)

NBN EN 50090-4-1
Systèmes électroniques pour les foyers domestiques et les bâtiments

(HBES) - Partie 4-1 : Couches indépendantes des médias - Couche
application pour HBES Classe 1 (1re édition)

NBN EN 50090-4-2
Systèmes électroniques pour les foyers domestiques et les bâtiments

(HBES) - Partie 4-2 : Couches indépendantes des médias - Couches
transport, réseau et parties générales de la couche données pour HBES
Classe 1 (1re édition)

NBN EN 50090-5-2
Systèmes électroniques pour les foyers domestiques et les bâtiments

(HBES) - Partie 5-2 : Médias et couches dépendantes des médias -
Réseau basé sur HBES Classe 1, Paire Torsadée (1re édition)
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NBN EN 50090-7-1
Gebouwbeheersystemen (HBES) - Deel 7-1 : Systeemmanagement -

Management procedures (1e uitgave)

NBN EN 50090-9-1
Gebouwbeheersystemen (HBES) - Deel 9-1 : Eisen voor installatie -

Algemene bekabeling voor HBES, klasse 1, paarsgewijs gedraaid
(1e uitgave)

NBN EN 50107-1/A1
Neontoestellen en neoninstallaties met een nullastspanning van meer

dan 1 kV maar niet hoger dan 10 kV - Deel 1 : Algemene eisen
(2e uitgave)

NBN EN 50172
Noodverlichtingssystemen voor vluchtwegen (1e uitgave)
NBN EN 50308
Windturbines - Veiligheidsmaatregelen - Eisen voor ontwerp, gebruik

en onderhoud (1e uitgave)
NBN EN 50342/A2
Lood-zwavelzuur batterijen - Algemene eisen, beproevingsmethoden

en nummering (7e uitgave)
NBN EN 60061-1/A18
Lampvoeten en -houders alsmede kalibers voor controle van uitwis-

selbaarheid en veiligheid - Deel 1 : Lampvoeten (2e uitgave)

NBN EN 60061-2/A18
Lampvoeten en -houders alsmede kalibers voor controle van uitwis-

selbaarheid en veiligheid - Deel 2 : Lamphouders (2e uitgave)
NBN EN 60061-3/A18
Lampvoeten en -houders alsmede kalibers voor controle van uitwis-

selbaarheid en veiligheid - Deel 3 : Kalibers (2e uitgave)
NBN EN 60076-11
Energietransformatoren - Deel 11 : Droge energietransformatoren

(5e uitgave)
NBN EN 60085
Elektrische isolatiematerialen - Thermische classificatie (1e uitgave)
NBN EN 60086-2/A2
Droge batterijen - Deel 2 : Fysische en elektrische specificaties

(4e uitgave)
NBN EN 60099-4
Overspanningsafleiders - Deel 4 : Spleetloze metaaloxide overspan-

ningsafleiders voor wisselstroom (2e uitgave)
NBN EN 60143-1
Sterkstroomseriecondensatoren - Deel 1 : Algemeen (3e uitgave)

NBN EN 60216-6
Elektrische isolatiematerialen - Bepaling van de warmtevastheidsei-

genschappen - Deel 6 : Bepaling van verouderingsprocedures (TI en
RTE) van een isolatiemateriaal met gebruik van de vaste tijd basisme-
thode (1e uitgave)

NBN EN 60247
Isolatievloeistoffen - Meting van de relatieve permittiviteit, de

diëlektrische verliesfactor (tan delta) en de gelijkstroomweerstand
(1e uitgave)

NBN EN 60264-2-2/A1
Verpakking van wikkeldraad - Deel 2 : Cilindrische leveringshaspels

Sectie 2 : Specificatie voor retourklossen van thermoplastisch materiaal
(1e uitgave)

NBN EN 60264-2-3/A1
Verpakking van wikkeldraad - Deel 2 : Cilindrische leveringshaspels

Sectie 3 : Specificatie voor niet retourklossen van thermoplastisch
materiaal (1e uitgave)

NBN EN 60264-3-3/A1
Verpakking van wikkeldraad - Deel 3 : Conische leveringshaspels -

Sectie 3 : Specificatie voor niet-retourklossen van thermoplastisch
materiaal (1e uitgave)

NBN EN 60264-4-2/A1
Verpakking van wikkeldraad - Deel 4 : Beproevingsmethoden - Sec-

tie 2 : Houders van thermoplastisch materiaal voor conische leverings-
haspels (1e uitgave)

NBN EN 60296
Vloeistoffen voor elektrotechnische doeleinden - Nieuwe minerale

isolatie-oliën voor transformatoren en schakelmaterieel (8e uitgave)

NBN EN 50090-7-1
Systèmes électroniques pour les foyers domestiques et les bâtiments

(HBES) - Partie 7-1 : Management système - Procédures de manage-
ment (1re édition)

NBN EN 50090-9-1
Systèmes électroniques pour les foyers domestiques et les bâtiments

(HBES) - Partie 9-1 : Spécifications d’installation - Câblage générique
pour paire torsadée Classe 1 (1re édition)

NBN EN 50107-1/A1
Installations d’enseignes et de tubes lumineux à décharge fonction-

nant à une tension de sortie à vide assignée supérieure à 1 kV mais ne
dépassant pas 10 kV - Partie 1 : Prescriptions générales (2e édition)

NBN EN 50172
Systèmes d’éclairage de sécurité (1re édition)
NBN EN 50308
Aérogénérateurs - Mesures de protection - Exigences pour la

conception, le fonctionnement et la maintenance (1re édition)
NBN EN 50342/A2
Batteries d’accumulateurs de démarrage au plomb - Prescriptions

générales, méthodes d’essai et numérotation (7e édition)
NBN EN 60061-1/A18
Culots de lampes et douilles ainsi que calibres pour le contrôle de

l’interchangeabilité et de la sécurité - Partie 1 : Culots de lampes
(2e édition)

NBN EN 60061-2/A18
Culots de lampes et douilles ainsi que calibres pour le contrôle de

l’interchangeabilité et de la sécurité - Partie 2 : Douilles (2e édition)
NBN EN 60061-3/A18
Culots de lampes et douilles ainsi que calibres pour le contrôle de

l’interchangeabilité et de la sécurité - Partie 3 : Calibres (2e édition)
NBN EN 60076-11
Transformateurs de puissance - Partie 11 : Transformateurs de type

sec (5e édition)
NBN EN 60085
Isolation électrique - Classification thermique (1re édition)
NBN EN 60086-2/A2
Piles électriques - Partie 2 : Spécifications physiques et électriques

(4e édition)
NBN EN 60099-4
Parafoudres - Partie 4 : Parafoudres à oxyde métallique sans éclateurs

pour réseaux à courant alternatif (2e édition)
NBN EN 60143-1
Condensateurs série destinés à être installés sur des réseaux - Par-

tie 1 : Généralités (3e édition)
NBN EN 60216-6
Matériaux isolants électriques - Propriétés d’endurance thermique -

Partie 6 : Détermination des indices d’endurance thermique (TI et RTE)
d’un matériau isolant en utilisant la méthode de trame de durées fixes
(1re édition)

NBN EN 60247
Liquides isolants - Mesure de la permittivité relative, du facteur de

dissipation diélectrique (tan delta) et de la résistivité en courant continu
(1re édition)

NBN EN 60264-2-2/A1
Conditionnement des fils de bobinage - Partie 2 : Bobines de livraison

à fût de forme cylindrique - Section 2 : Spécification pour les bobines
réutilisables, faites de matériau thermoplastique (1re édition)

NBN EN 60264-2-3/A1
Conditionnement des fils de bobinage - Partie 2 : Bobines de livraison

à fût de forme cylindrique - Section 3 : Spécification pour les bobines
non réutilisables, faites de matériau thermoplastique (1re édition)

NBN EN 60264-3-3/A1
Conditionnement des fils de bobinage - Partie 3 : Bobines de livraison

à fût de forme conique - Section 3 : Spécification pour les bobines non
réutilisables, faites de matériau thermoplastique (1re édition)

NBN EN 60264-4-2/A1
Conditionnement des fils de bobinage - Partie 4-2 : Méthodes d’essai

- Conteneurs faits de matériau thermoplastique pour bobines de
livraison à fût de forme conique (1re édition)

NBN EN 60296
Fluides pour applications électrotechniques - Huiles minérales

isolantes neuves pour transformateurs et appareillages de connexion
(8e édition)
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NBN EN 60300-2
Beleid met betrekking tot betrouwbaarheid - Deel 2 : Leidraad voor

beleid met betrekking tot betrouwbaarheid (2e uitgave)
NBN EN 60300-3-1
Beleid met betrekking tot betrouwbaarheid - Deel 3-1 : Leidraad voor

de toepassing - Analysetechnieken voor betrouwbaarheid (1e uitgave)

NBN EN 60300-3-3
Beleid met betrekking tot betrouwbaarheid - Deel 3-3 : Leidraad voor

de toepassing - Berekening van de levenscyclus (1e uitgave)
NBN EN 60300-3-12
Beleid met betrekking tot betrouwbaarheid - Deel 3-12 : Toepassings-

richtlijn - Geïntegreerde logistieke ondersteuning (1e uitgave)
NBN EN 60300-3-14
Beleid met betrekking tot betrouwbaarheid - Deel 3-14 : Toepassings-

richtlijn - Onderhoud en onderhoudsbegeleiding (1e uitgave)
NBN EN 60309-1/A1
Stopcontacten voor industrieel gebruik - Deel 1 : Algemene eisen

(4e uitgave)
NBN EN 60309-2/A1
Stopcontacten voor industrieel gebruik - Deel 2 : Maateisen ten

aanzien van het passen van pen- en buscontactstoppen en -dozen
(4e uitgave)

NBN EN 60317-15
Specificaties voor bepaalde soorten wikkeldraad - Deel 15 : Rond

aluminiumdraad, gelakt met polyesterimide, klasse 180 (2e uitgave)

NBN EN 60317-18
Specificaties voor bepaalde soorten wikkeldraad - Deel 18 : Recht-

hoekig koperdraad, gelakt met polyvinylacetaal, klasse 120 (2e uitgave)

NBN EN 60317-22
Specificaties voor bepaalde soorten wikkeldraad - Deel 22 : Rond

koperdraad, gelakt met polyesterimide, bedekt met polyamide, klasse
180 (2e uitgave)

NBN EN 60335-2-27
Huishoudelijke en soortgelijke elektrische toestellen - Veiligheid -

Deel 2-27 : Bijzondere eisen voor huidbestralingstoestellen met ultra-
violette en infrarode straling (4e uitgave)

NBN EN 60335-2-31
Huishoudelijke en soortgelijke elektrische toestellen - Veiligheid -

Deel 2-31 : Bijzondere eisen voor wasemkappen (4e uitgave)
NBN EN 60335-2-34/A1
Veiligheid van huishoudelijke en soortgelijke elektrische toestellen -

Deel 2-34 : Bijzondere eisen voor motorcompressoren (3e uitgave)
NBN EN 60335-2-39/A1
Huishoudelijke en soortgelijke elektrische toestellen - Veiligheid -

Deel 2-39 : Bijzondere eisen voor universele braad- en kookpannen voor
bedrijfsgebruik (4e uitgave)

NBN EN 60335-2-40/A1
Huishoudelijke en soortgelijke elektrische toestellen - Veiligheid -

Deel 2-40 : Bijzondere eisen voor warmtepompen, luchtbehandelings-
toestellen en ontvochtigers (3e uitgave)

NBN EN 60335-2-41/A1
Huishoudelijke en soortgelijke elektrische toestellen - Veiligheid -

Deel 2-41 : Bijzondere eisen voor pompen (4e uitgave)
NBN EN 60335-2-54/A1
Huishoudelijke en soortgelijke elektrische toestellen - Veiligheid -

Deel 2-54 : Bijzondere eisen voor huishoudelijke reinigingstoestellen
(3e uitgave)

NBN EN 60335-2-67
Huishoudelijke en soortgelijke elektrische toestellen - Veiligheid -

Deel 2-67 : Bijzondere eisen voor vloerbehandelingstoestellen en vloer-
reinigingstoestellen, voor industrieel- en bedrijfsgebruik (3e uitgave)

NBN EN 60335-2-75
Huishoudelijke en soortgelijke elektrische toestellen - Veiligheid -

Deel 2-75 : Bijzondere eisen voor commerciële verkoopautomaten
(2e uitgave)

NBN EN 60335-2-79
Huishoudelijke en soortgelijke elektrische toestellen - Veiligheid -

Deel 2-79 : Bijzondere eisen voor hogedrukreinigers en stoomreinigers
(2e uitgave)

NBN EN 60335-2-80/A1
Huishoudelijke en soortgelijke elektrische toestellen - Veiligheid -

Deel 2-80 : Bijzondere eisen voor ventilators (3e uitgave)

NBN EN 60300-2
Gestion de la sûreté de fonctionnement - Partie 2 : Lignes directrices

pour la gestion de la sûreté de fonctionnement (2e édition)
NBN EN 60300-3-1
Gestion de la sûreté de fonctionnement - Partie 3-1 : Guide d’appli-

cation - Techniques d’analyse de la sûreté de fonctionnement - Guide
méthodologique (1re édition)

NBN EN 60300-3-3
Gestion de la sûreté de fonctionnement - Partie 3-3 : Guide d’appli-

cation - Evaluation du coût de vie (1re édition)
NBN EN 60300-3-12
Gestion de la sûreté de fonctionnement - Partie 3-12 : Guide

d’application - Soutien logistique intégré (1re édition)
NBN EN 60300-3-14
Gestion de la sûreté de fonctionnement - Partie 3-14 : Guide

d’application - Maintenance et support de maintenance (1re édition)
NBN EN 60309-1/A1
Prises de courant pour usages industriels - Partie 1 : Règles générales

(4e édition)
NBN EN 60309-2/A1
Prises de courant pour usages industriels - Partie 2 : Règles

d’interchangeabilité dimensionnelle pour les appareils à broches et
alvéoles (4e édition)

NBN EN 60317-15
Spécifications pour types particuliers de fils de bobinage - Partie 15 :

Fil de section circulaire en aluminium émaillé avec polyesterimide,
classe 180 (2e édition)

NBN EN 60317-18
Spécifications pour types particuliers de fils de bobinage - Partie 18 :

Fil de section rectangulaire en cuivre émaillé avec acétal de polyvinyle,
classe 120 (2e édition)

NBN EN 60317-22
Spécifications pour types particuliers de fils de bobinage - Partie 22 :

Fil de section circulaire en cuivre émaillé avec polyester ou polyesteri-
mide et avec surcouche polyamide, classe 180 (2e édition)

NBN EN 60335-2-27
Appareils électrodomestiques et analogues - Sécurité - Partie 2-27 :

Règles particulières pour les appareils d’exposition de la peau aux
rayonnements ultraviolets et infrarouges (4e édition)

NBN EN 60335-2-31
Appareils électrodomestiques et analogues - Sécurité - Partie 2-31 :

Règles particulières pour les hottes de cuisine (4e édition)
NBN EN 60335-2-34/A1
Appareils électrodomestiques et analogues - Sécurité - Partie 2-34 :

Règles particulières pour les motocompresseurs (3e édition)
NBN EN 60335-2-39/A1
Appareils électrodomestiques et analogues - Sécurité - Partie 2-39 :

Règles particulières pour les sauteuses électriques à usage collectif
(4e édition)

NBN EN 60335-2-40/A1
Appareils électrodomestiques et analogues - Sécurité - Partie 2-40 :

Règles particulières pour les pompes à chaleur électriques, les climati-
seurs et les déshumidificateurs (3e édition)

NBN EN 60335-2-41/A1
Appareils électrodomestiques et analogues - Sécurité - Partie 2-41 :

Règles particulières pour les pompes (4e édition)
NBN EN 60335-2-54/A1
Appareils électrodomestiques et analogues - Sécurité - Partie 2-54 :

Règles particulières pour les appareils de nettoyage des surfaces à
usage domestique, utilisant des liquides ou de la vapeur (3e édition)

NBN EN 60335-2-67
Appareils électrodomestiques et analogues - Sécurité - Partie 2-67 :

Règles particulières pour les machines de traitement et de nettoyage
des sols à usage industriel et commercial (3e édition)

NBN EN 60335-2-75
Appareils électrodomestiques et analogues - Sécurité - Partie 2-75 :

Règles particulières pour les distributeurs commerciaux avec ou sans
moyen de paiement (2e édition)

NBN EN 60335-2-79
Appareils électrodomestiques et analogues - Sécurité - Partie 2-79 :

Règles particulières pour les appareils de nettoyage à haute pression et
les appareils de nettoyage à vapeur (2e édition)

NBN EN 60335-2-80/A1
Appareils électrodomestiques et analogues - Sécurité - Partie 2-80 :

Règles particulières pour les ventilateurs (3e édition)
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NBN EN 60335-2-89/A1
Huishoudelijke en soortgelijke elektrische toestellen - Veiligheid -

Deel 2-89 : Bijzondere eisen voor commerciële diepvriestoestellen met
ingebouwde of gescheiden opgestelde koeleenheden (1e uitgave)

NBN EN 60335-2-90/A1
Veiligheid van huishoudelijke en soortgelijke toestellen - Deel 2-90 :

Bijzondere eisen voor magnetronovens voor bedrijfsgebruik (2e uit-
gave)

NBN EN 60335-2-96/A1
Huishoudelijke en soortgelijke elektrische toestellen - Veiligheid -

Deel 2-96 : Bijzondere eisen voor flexibele verwarmingsplaatelementen
voor ruimteverwarmingssystemen (1e uitgave)

NBN EN 60335-2-99
Huishoudelijke en soortgelijke elektrische toestellen - Veiligheid -

Deel 2-99 : Bijzondere eisen voor elektrische wasemkappen voor
bedrijfsgebruik (1e uitgave)

NBN EN 60368-1/A1
Piëzo-elektrische filters van vastgestelde kwaliteit - Deel 1 : Hoofd-

specificatie (1e uitgave)
NBN EN 60372
Isolatorkettingen voor klep- en komverbindingen - Afmetingen en

beproeving (1e uitgave)

NBN EN 60379
Meetmethoden van de gebruikseigenschappen van elektrische heet-

waterreservoirs voor huishoudelijk gebruik (1e uitgave)
NBN EN 60439-1/A1
Laagspanningsschakel- en verdeelinrichtingen - Deel 1 : Geheel of

gedeeltelijke aan typeproeven onderworpen samenstellingen (5e uit-
gave)

NBN EN 60444-7
Meting van de parameters van kwartskristallen - Deel 7 : Meting van

activiteit- en frequentie-onderbrekingen van kwartskristallen (1e uit-
gave)

NBN EN 60447
Basis- en veiligheidsprincipes voor mens-machine-raakvlak, marke-

ring en identificatie - Bedieningsprincipe (3e uitgave)

NBN EN 60450
Meting van de gemiddelde viscometrische graad van polymerisatie

van nieuwe en verouderde cellulose, elektrische isolerende materialen
(1e uitgave)

NBN EN 60519-1
Veiligheid van elektrowarmte - Installaties - Deel 1 : Algemene eisen

(2e uitgave)
NBN EN 60534-2-5
Regelkleppen voor industriële processen - Deel 2-5 : Doorstroomca-

paciteit - Vergelijkingen voor de doorstroomberekening van meertraps-
regelkleppen met stapsgewijze aanpassing (1e uitgave)

NBN EN 60534-5
Regelkleppen voor industriële processen - Deel 5 : Merken (1e uit-

gave)
NBN EN 60598-1
Verlichtingsarmaturen - Deel 1 : Algemene eisen en beproevingen

(8e uitgave)
NBN EN 60598-2-20/A2
Verlichtingsarmaturen - Deel 2 : Bijzondere eisen - Sectie 20 :

Verlichtingsgarnituren (3e uitgave)
NBN EN 60630/A2
Maximale lampcontouren voor gloeilampen (1e uitgave)
NBN EN 60641-2
Karton voor elektrische toepassingen - Deel 2 : Beproevingsmetho-

den (2e uitgave)
NBN EN 60664-5
Isolatie coördinatie van apparatuur voor zwakstroom systemen -

Deel 5 : Een uitgebreide methode voor de bepaling van slagwijdten en
kruipwegen gelijk aan of minder dan 2 mm (1e uitgave)

NBN EN 60669-2-1/A2
Schakelaars voor huishoudelijk en soortgelijk gebruik in vaste

elektrische installaties - Deel 2-1 : Bijzondere eisen - Elektronische
schakelaars (2e uitgave)

NBN EN 60335-2-89/A1
Appareils électrodomestiques et analogues - Sécurité - Partie 2-89 :

Règles particulières pour les appareils de réfrigération à usage
commercial avec une unité de condensation du fluide frigorigène ou un
compresseur incorporés ou à distance (1re édition)

NBN EN 60335-2-90/A1
Appareils électrodomestiques et analogues - Sécurité - Partie 2-90 :

Règles particulières pour les fours micro-ondes à usage commercial
(2e édition)

NBN EN 60335-2-96/A1
Appareils électrodomestiques et analogues - Sécurité - Partie 2-96 :

Règles particulières pour les films souples chauffants pour le chauffage
des locaux (1re édition)

NBN EN 60335-2-99
Appareils électrodomestiques et analogues - Sécurité - Partie 2-99 :

Règles particulières pour les hottes de cuisine électriques à usage
commercial (1re édition)

NBN EN 60368-1/A1
Filtres piézoélectriques sous assurance de la qualité - Partie 1 :

Spécification générique (1re édition)
NBN EN 60372
Dispositifs de verrouillage pour les assemblages à rotule et logement

de rotule des éléments de chaînes d’isolateurs - Dimensions et essais
(1re édition)

NBN EN 60379
Méthodes de mesure de l’aptitude à la fonction des chauffe-eau

électriques à accumulation pour usages domestiques (1re édition)
NBN EN 60439-1/A1
Ensembles d’appareillage à basse tension - Partie 1 : Ensembles de

série et ensembles dérivés de série (5e édition)

NBN EN 60444-7
Mesure des paramètres des résonateurs à quartz - Partie 7 : Mesure

des crevasses de l’activité et de la fréquence des résonateurs à quartz
(1re édition)

NBN EN 60447
Principes fondamentaux et de sécurité pour l’interface homme-

machine, le marquage et l’identification - Principes de manœuvre
(3e édition)

NBN EN 60450
Mesure du degré de polymérisation moyen viscosimétrique des

matériaux isolants cellulosiques neufs et vieillis à usage électrique
(1re édition)

NBN EN 60519-1
Sécurité dans les installations électrothermiques - Première partie :

Règles générales (2e édition)
NBN EN 60534-2-5
Vannes de régulation des processus industriels - Partie 2-5 : Capacité

d’écoulement - Equations de dimensionnement pour l’écoulement des
fluides dans les vannes de régulation multi-étagées avec récupération
entre étages (1re édition)

NBN EN 60534-5
Vannes de régulation des processus industriels - Partie 5 : Marquage

(1re édition)
NBN EN 60598-1
Luminaires - Partie 1 : Prescriptions générales et essais (8e édition)

NBN EN 60598-2-20/A2
Luminaires - Partie 2 : Règles particulières - Section 20 : Guirlandes

lumineuses (3e édition)
NBN EN 60630/A2
Encombrement maximal des lampes à incandescence (1re édition)
NBN EN 60641-2
Carton comprimé et papier comprimé à usages électriques - Partie 2 :

Méthodes d’essai (2e édition)
NBN EN 60664-5
Coordination de l’isolement des matériels dans les systèmes (réseaux)

à basse tension - Partie 5 : Méthode détaillée de détermination des
distances d’isolement dans l’air et des lignes de fuite inférieures ou
égales à 2 mm (1re édition)

NBN EN 60669-2-1/A2
Interrupteurs pour installations électriques fixes domestiques et

analogues - Partie 2-1 : Prescriptions particulières - Interrupteurs
électroniques (2e édition)
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NBN EN 60669-2-1
Schakelaars voor huishoudelijk en soortgelijk gebruik in vaste

elektrische installaties - Deel 2-1 : Bijzondere eisen - Elektronische
schakelaars (3e uitgave)

NBN EN 60684-3-165
Soepele isolatiekous - Deel 3 : Producttype-eisen - Blad 165 : Geëxtru-

deerde polyolefin, krimpkous met beperkt brandrisico, brandvertra-
gend (1e uitgave)

NBN EN 60684-3-228
Soepele isolatiekous - Deel 3 : Producttype-eisen - Blad 228 : Licht

buigbare polyvinylidene-fluoride krimpkous, brandvertragend, bestand
tegen vloeistoffen, krimpratio 2 : 1 (2e uitgave)

NBN EN 60684-3-271
Soepele isolatiekous - Deel 3 : Producttype-eisen - Blad 271 : Krimp-

kous van elastomeer, brandvertragend, bestand tegen vloeistoffen,
krimpratio 2 : 1 (2e uitgave)

NBN EN 60704-2-6
Elektrische huishoudelijke toestellen - Bepaling van het luchtgeluid -

Deel 2-6 : Bijzondere eisen voor droogtrommels (2e uitgave)

NBN EN 60704-2-9
Huishoudelijke en soortgelijke elektrische toestellen - Bepaling van

het luchtgeluid - Deel 2-9 : Bijzondere eisen voor elektrische haarver-
zorgingsapparaten (1e uitgave)

NBN EN 60730-1/A2
Automatische elektrische regelaars voor huishoudelijk en soortgelijk

gebruik - Deel 1 : Algemene eisen (3e uitgave)
NBN EN 60730-1/A3
Automatische elektrische regelaars voor huishoudelijk en soortgelijk

gebruik - Deel 1 : Algemene eisen (3e uitgave)
NBN EN 60730-2-7/A5
Automatische elektrische regelaars voor huishoudelijk en soortgelijk

gebruik - Deel 2 : Bijzondere eisen voor tijdschakelaars, tijdklokken en
klokgestuurde (1e uitgave)

NBN EN 60730-2-8/A1
Automatische elektrische regelaars voor huishoudelijk en soortgelijk

gebruik - Deel 2-8 : Bijzondere eisen voor elektrisch bediende wateraf-
sluiters inclusief mechanische eisen (2e uitgave)

NBN EN 60745-2-12
Handgereedschap met elektrische aandrijving - Veiligheid - Deel

2-12 : Speciale eisen voor betontrilmachines (1e uitgave)
NBN EN 60745-2-14
Handgereedschap met elektrische aandrijving - Veiligheid - Deel

2-14 : Speciale eisen voor schaafmachines (3e uitgave)
NBN EN 60745-2-18
Handgereedschap met elektrische aandrijving - Veiligheid - Deel

2-18 : Speciale eisen voor omsnoeringsgereedschap (1e uitgave)
NBN EN 60745-2-20
Handgereedschap met elektrische aandrijving - Veiligheid - Deel

2-20 : Speciale eisen voor bandzagen (1e uitgave)
NBN EN 60809/A3
Lampen voor wegvoertuigen - Afmetings-, elektrische en verlich-

tingseisen (3e uitgave)
NBN EN 60825-4/A2
Veiligheid van laserproducten - Deel 4 : Laserafschermingen (1e uit-

gave)
NBN EN 60825-12
Veiligheid van laserproducten - Deel 12 : Veiligheid van vrije ruimte

optische communicatiesystemen gebruikt voor informatie-overdracht
(1e uitgave)

NBN EN 60851-1/A1
Wikkeldraad - Beproevingsmethoden - Deel 1 : Algemeen (1e uit-

gave)
NBN EN 60851-2/A2
Wikkeldraad - Beproevingsmethoden - Deel 2 : Bepaling van de

afmetingen (1e uitgave)
NBN EN 60851-3/A2
Wikkeldraad - Beproevingsmethoden - Deel 3 : Mechanische eigen-

schappen (1e uitgave)
NBN EN 60851-5/A2
Wikkeldraad - Beproevingsmethoden - Deel 5 : Elektrische eigen-

schappen (1e uitgave)

NBN EN 60669-2-1
Interrupteurs pour installations électriques fixes domestiques et

analogues - Partie 2-1 : Prescriptions particulières - Interrupteurs
électroniques (3e édition)

NBN EN 60684-3-165
Gaines isolantes souples - Partie 3 : Spécifications pour types

particuliers de gaines - Feuille 165 : Gaines en polyoléfine extrudées,
retardées à la flamme, à résistance au feu limitée (1re édition)

NBN EN 60684-3-228
Gaines isolantes souples - Partie 3 : Spécifications pour types

particuliers de gaines - Feuille 228 : Gaines thermorétractables semi-
rigides en fluorure de polyvinylidène, retardées à la flamme, résistant
aux fluides, rapport de rétreint 2 : 1 (2e édition)

NBN EN 60684-3-271
Gaines isolantes souples - Partie 3 : Spécifications pour types

particuliers de gaines - Feuille 271 : Gaines thermorétractables en
élastomère, retardées à la flamme, résistant aux fluides, rapport de
rétreint 2 : 1 (2e édition)

NBN EN 60704-2-6
Appareils électrodomestiques et analogues - Code d’essai pour la

détermination du bruit aérien - Partie 2-6 : Règles particulières pour les
sèche-linge à tambour (2e édition)

NBN EN 60704-2-9
Appareils électrodomestiques et analogues - Code d’essai pour la

détermination du bruit aérien - Partie 2-9 : Règles particulières pour les
appareils électriques destinés aux soins des cheveux (1re édition)

NBN EN 60730-1/A2
Dispositifs de commande électrique automatiques à usage domesti-

que et analogue - Partie 1 : Règles générales (3e édition)
NBN EN 60730-1/A3
Dispositifs de commande électrique automatiques à usage domesti-

que et analogue - Partie 1 : Règles générales (3e édition)
NBN EN 60730-2-7/A5
Dispositifs de commande électrique automatiques à usage domesti-

que et analogue - Partie 2 : Règles particulières pour les minuteries et
les minuteries cycliques (1re édition)

NBN EN 60730-2-8/A1
Dispositifs de commande électrique automatiques à usage domesti-

que et analogue - Partie 2-8 : Règles particulières pour les électrovannes
hydrauliques, y compris les prescriptions mécaniques (2e édition)

NBN EN 60745-2-12
Outils électroportatifs à moteur - Sécurité - Partie 2-12 : Règles

particulières pour les vibreurs à béton (1re édition)
NBN EN 60745-2-14
Outils électroportatifs à moteur - Sécurité - Partie 2-14 : Règles

particulières pour les rabots (3e édition)
NBN EN 60745-2-18
Outils électroportatifs - Sécurité - Partie 2-18 : Règles particulières

pour les outils de cerclage (1re édition)
NBN EN 60745-2-20
Outils électroportatifs à moteur - Sécurité - Partie 2-20 : Règles

particulières pour les scies à ruban (1re édition)
NBN EN 60809/A3
Lampes à filament pour véhicules routiers - Prescriptions dimension-

nelles, électriques et lumineuses (3e édition)
NBN EN 60825-4/A2
Sécurité des appareils à laser - Partie 4 : Barrières à laser (1re édition)

NBN EN 60825-12
Sécurité des appareils à laser - Partie 12 : Sécurité des systèmes de

communications optiques en espace libre utilisés pour la transmission
d’informations (1re édition)

NBN EN 60851-1/A1
Fils de bobinage - Méthodes d’essai - Partie 1 : Généralités (1re édi-

tion)
NBN EN 60851-2/A2
Fils de bobinage - Méthodes d’essai - Partie 2 : Détermination des

dimensions (1re édition)
NBN EN 60851-3/A2
Fils de bobinage - Méthodes d’essai - Partie 3 : Propriétés mécaniques

(1re édition)
NBN EN 60851-5/A2
Fils de bobinage - Méthodes d’essai - Partie 5 : Propriétés électriques

(1re édition)

37577MONITEUR BELGE — 30.08.2005 — BELGISCH STAATSBLAD



NBN EN 60851-6/A2
Wikkeldraad - Beproevingsmethoden - Deel 6 : Thermische eigen-

schappen (1e uitgave)
NBN EN 60862-3
Akoestische oppervlaktegolffilters (SAW-filters) van vastgestelde

kwaliteit - Deel 3 : Genormaliseerde uitwendige afmetingen (1e uit-
gave)

NBN EN 60873-1
Elektrische en pneumatische analoge papierschrijvers voor gebruik

in industriële meet- en regelsystemen - Deel 1 : Evaluatiemethoden
voor de bepaling van de eigenschappen (2e uitgave)

NBN EN 60873-2
Elektrische en pneumatische analoge papierschrijvers voor gebruik

in industriële meet- en regelsystemen - Deel 2 : Leidraad voor inspectie
en routinebeproeving (1e uitgave)

NBN EN 60893-1
Isolatiematerialen - Industriële vaste laminaat platen gebaseerd op

thermohardende harsen voor elektrische doeleinden - Deel 1 : Defini-
ties, aanduidingen en algemene eisen (2e uitgave)

NBN EN 60893-2
Isolatiematerialen - Industriële vaste laminaat platen gebaseerd op

thermohardende harsen voor elektrische doeleinden - Deel 2 : Beproe-
vingsmethoden (2e uitgave)

NBN EN 60893-3-1
Isolatiematerialen - Industriële vaste laminaat platen gebaseerd op

thermohardende harsen voor elektrische doeleinden - Deel 3-1 :
Specificaties voor afzonderlijke materialen - Eisen voor soorten van
industriële stijve gelamineerde platen (2e uitgave)

NBN EN 60893-3-2
Isolatiematerialen - Industriële vaste laminaat platen gebaseerd op

thermohardende harsen voor elektrische doeleinden - Deel 3-2 :
Specificaties voor afzonderlijke materialen - Eisen voor stijve gelami-
neerde platen gebaseerd op epoxyhars (2e uitgave)

NBN EN 60893-3-3
Isolatiematerialen - Industriële vaste laminaat platen gebaseerd op

thermohardende harsen voor elektrische doeleinden - Deel 3-3 :
Specificaties voor afzonderlijke materialen - Eisen voor stijve gelami-
neerde platen gebaseerd op melaminehars (2e uitgave)

NBN EN 60893-3-4
Isolatiematerialen - Industriële vaste laminaat platen gebaseerd op

thermohardende harsen voor elektrische doeleinden - Deel 3-4 :
Specificaties voor afzonderlijke materialen - Eisen voor stijve gelami-
neerde platen gebaseerd op fenolharsen (2e uitgave)

NBN EN 60893-3-5
Isolatiematerialen - Industriële vaste laminaat platen gebaseerd op

thermohardende harsen voor elektrische doeleinden - Deel 3-4 :
Specificaties voor afzonderlijke materialen - Eisen voor stijve gelami-
neerde platen gebaseerd op polyesterharsen (2e uitgave)

NBN EN 60893-3-6
Isolatiematerialen - Industriële vaste laminaat platen gebaseerd op

thermohardende harsen voor elektrische doeleinden - Deel 3-6 :
Specificaties voor afzonderlijke materialen - Eisen voor stijve gelami-
neerde platen gebaseerd op siliconeharsen (2e uitgave)

NBN EN 60893-3-7
Isolatiematerialen - Industriële vaste laminaat platen gebaseerd op

thermohardende harsen voor elektrische doeleinden - Deel 3-7 :
Specificaties voor afzonderlijke materialen - Eisen voor stijve gelami-
neerde platen gebaseerd op polyimideharsen (2e uitgave)

NBN EN 60896-21
Stationaire lood-zwavelzuur batterijen - Deel 21 : Ventiel-geregelde

types - Beproevingsmethoden (2e uitgave)
NBN EN 60896-22
Stationaire lood-zwavelzuur batterijen - Deel 22 : Ventiel-geregelde

types - Eisen (1e uitgave)
NBN EN 60898-1/A1
Elektrotechnisch installatiematerieel - Installatie-automaten voor

huishoudelijke en soortgelijke installaties - Deel 1 : Installatie-
automaten voor wisselstroom (3e uitgave)

NBN EN 60901/A3
Fluorescentielampen met enkelvoudige lampvoet - Gebruikseigen-

schappen (2e uitgave)
NBN EN 60909-3
Kortsluitstroomberekeningen in driefase wisselspanningsystemen -

Deel 3 : Stromen bij twee gescheiden eenfase geleider-aarde kortslui-
tingen en gedeeltelijke kortsluitstromen via aarde (1e uitgave)

NBN EN 60851-6/A2
Fils de bobinage - Méthodes d’essai - Partie 6 : Propriétés thermiques

(1re édition)
NBN EN 60862-3
Filtres à ondes acoustiques de surface (OAS) sous assurance de la

qualité - Partie 3 : Encombrements normalisés (1re édition)

NBN EN 60873-1
Enregistreurs de courbes électriques et pneumatiques pour une

utilisation dans les systèmes de processus industriels - Partie 1 :
Méthodes pour l’évaluation des performances (2e édition)

NBN EN 60873-2
Enregistreurs de courbes électriques et pneumatiques pour une

utilisation dans les systèmes de processus industriels - Partie 2 : Guide
pour les inspections et les essais individuels (1re édition)

NBN EN 60893-1
Matériaux isolants - Stratifiés industriels rigides en planches à base

de résines thermodurcissables à usages électriques - Partie 1 : Défini-
tions,désignations et exigences générales (2e édition)

NBN EN 60893-2
Matériaux isolants - Stratifiés industriels rigides en planches à base

de résines thermodurcissables à usages électriques - Partie 2 : Méthodes
d’essai (2e édition)

NBN EN 60893-3-1
Matériaux isolants - Stratifiés industriels rigides en planches à base

de résines thermodurcissables à usages électriques - Partie 3-1 :
Spécifications pour matériaux particuliers - Prescriptions pour types de
stratifiés industriels en planches (2e édition)

NBN EN 60893-3-2
Matériaux isolants - Stratifiés industriels rigides en planches à base

de résines thermodurcissables à usages électriques - Partie 3-2 :
Spécifications pour matériaux particuliers - Prescriptions pour stratifiés
rigides en planches à base de résine époxyde (2e édition)

NBN EN 60893-3-3
Matériaux isolants - Stratifiés industriels rigides en planches à base

de résines thermodurcissables à usages électriques - Partie 3-3 :
Spécifications pour matériaux particuliers - Prescriptions pour stratifiés
rigides en planches à base de résine mélamine (2e édition)

NBN EN 60893-3-4
Matériaux isolants - Stratifiés industriels rigides en planches à base

de résines thermodurcissables à usages électriques - Partie 3-4 :
Spécifications pour matériaux particuliers - Prescriptions pour stratifiés
rigides en planches à base de résine phénolique (2e édition)

NBN EN 60893-3-5
Matériaux isolants - Stratifiés industriels rigides en planches à base

de résines thermodurcissables à usages électriques - Partie 3-4 :
Spécifications pour matériaux particuliers - Prescriptions pour stratifiés
rigides en planches à base de résine polyester (2e édition)

NBN EN 60893-3-6
Matériaux isolants - Stratifiés industriels rigides en planches à base

de résines thermodurcissables à usages électriques - Partie 3-6 :
Spécifications pour matériaux particuliers - Prescriptions pour stratifiés
rigides en planches à base de résine silicone (2e édition)

NBN EN 60893-3-7
Matériaux isolants - Stratifiés industriels rigides en planches à base

de résines thermodurcissables à usages électriques - Partie 3-7 :
Spécifications pour matériaux particuliers - Prescriptions pour stratifiés
rigides en planches à base de résine polyimide (2e édition)

NBN EN 60896-21
Batteries stationnaires au plomb - Partie 21 : Types étanches à

soupapes - Méthodes d’essais (2e édition)
NBN EN 60896-22
Batteries stationnaires au plomb - Partie 22 : Types étanches à

soupapes - Exigences (1re édition)
NBN EN 60898-1/A1
Petit appareillage électrique - Disjoncteurs pour la protection contre

les surintensités pour installations domestiques et analogues - Partie 1 :
Disjoncteurs pour le fonctionnement en courant alternatif (3e édition)

NBN EN 60901/A3
Lampes à fluorescence à culot unique - Prescriptions de performan-

ces (2e édition)
NBN EN 60909-3
Courants de court-circuit dans les réseaux triphasés à courant

alternatif - Partie 3 : Courants durant deux court-circuits monophasés
simultanés séparés à la terre et courants de court-circuits partiels
s’écoulant à travers la terre (1re édition)
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NBN EN 60929
Elektronische voorschakelapparatuur met wisselspanningsvoeding

voor buisvormige fluorescentielampen - Gebruikseigenschappen (2e uit-
gave)

NBN EN 60947-1
Laagspanningsschakelaars - Deel 1 : Algemene richtlijnen (4e uit-

gave)
NBN EN 60947-5-1
Laagspanningsschakelaars - Deel 5-1 : Stuurstroomkringen en scha-

kelelementen - Elektromechanische stuurstroomkringen (6e uitgave)

NBN EN 60947-5-2/A2
Laagspanningsschakelaars - Deel 5-2 : Stuurstroomkringen en scha-

kelelementen - Naderingsschakelaars (2e uitgave)

NBN EN 60947-5-4
Laagspanningsschakelaars - Deel 5-4 : Stuurstroomkringen en scha-

kelelementen - Methoden voor de beoordeling van het prestatievermo-
gen van lage-energiecontacten - Bijzondere proeven (2e uitgave)

NBN EN 60947-5-7
Laagspanningsschakelaars - Deel 5-7 : Stuurstroomkringen en scha-

kelelementen - Eisen voor naderingsinrichtingen met analoge uitgang
(2e uitgave)

NBN EN 60950-1/A1
Apparatuur voor informatietechniek - Veiligheid - Deel 1 : Algemene

eisen (4e uitgave)
NBN EN 60974-3
Uitrusting voor booglassen - Deel 3 : Sluitbogen en stabiliserende

toestellen (1e uitgave)
NBN EN 60974-8
Uitrusting voor booglassen - Deel 8 : Gasconsoles voor lassen en

systemen voor plasmasnijden (1e uitgave)
NBN EN 60998-1
Verbindingsmiddelen voor laagspanningsstroomketens voor huishou-

delijk en dergelijk gebruik - Deel 1 : Algemene bepalingen (5e uitgave)
NBN EN 60998-2-1
Verbindingsmiddelen voor laagspanningsstroomketens voor huishou-

delijk en dergelijk gebruik - Deel 2-1 : Bijzondere bepalingen voor
klemmenstroken en -blokken met schroefklemmen (5e uitgave)

NBN EN 60998-2-2
Verbindingsmiddelen voor laagspanningsstroomketens voor huishou-

delijk en dergelijk gebruik - Deel 2-2 : Bijzondere bepalingen voor
klemmenstroken en -blokken met schroefloze klemmen (5e uitgave)

NBN EN 60998-2-3
Verbindingsmiddelen voor laagspanningsstroomketens voor huishou-

delijk en dergelijk gebruik - Deel 2-3 : Bijzondere bepalingen voor
verbindingsmiddelen als zelfstandig onderdeel met door de isolatie
dringende klemmen (3e uitgave)

NBN EN 61000-4-11
Elektromagnetische compatibiliteit (EMC) - Deel 4-11 : Beproevingen

en meettechnieken - Immuniteitsproeven voor kortstondige spannings-
dalingen en -onderbrekingen en spanningsvariaties (2e uitgave)

NBN EN 61000-4-14/A1
Elektromagnetische compatibiliteit (EMC) - Deel 4-14 : Beproevingen

en meettechnieken - Spanningsschommelingen, immuniteitsproef (1e uit-
gave)

NBN EN 61000-4-16/A1
Elektromagnetische compatibiliteit (EMC) - Deel 4-16 : Beproevingen

en meettechnieken - Beproevingen van immuniteit voor geleide
meervoudige storingen in het frequentiegebied 0 Hz tot 150 kHz
(1e uitgave)

NBN EN 61000-4-17/A1
Elektromagnetische compatibiliteit (EMC) - Deel 4-17 : Beproevingen

en meettechnieken - Immuniteitsproef voor rimpel op de voeding-
spoort voor gelijkspanning (1e uitgave)

NBN EN 61000-4-21
Elektromagnetische compatibiliteit (EMC) - Deel 4-21 : Beproevingen

en meettechnieken - Beproevingsmethode voor nagalmkamers (1e uit-
gave)

NBN EN 61000-4-28/A1
Elektromagnetische compatibiliteit (EMC) - Deel 4-28 : Beproevingen

en meettechnieken - Variaties in de netfrequentie, immuniteitsproef
(1e uitgave)

NBN EN 60929
Ballasts électroniques alimentés en courant alternatif pour lampes

tubulaires à fluorescence - Prescriptions de performances (2e édition)

NBN EN 60947-1
Appareillage à basse tension - Partie 1 : Règles générales (4e édition)

NBN EN 60947-5-1
Appareillage à basse tension - Partie 5-1 : Appareils et éléments de

commutation pour circuits de commande - Appareils électromécani-
quespour circuits de commande (6e édition)

NBN EN 60947-5-2/A2
Appareillage à basse tension - Partie 5-2 : Appareils et éléments de

commutation pour circuits de commande - Détecteurs de proximité
(2e édition)

NBN EN 60947-5-4
Appareillage à basse tension - Partie 5-4 : Appareils et éléments de

commutation pour circuits de commande - Méthode d’évaluation des
performances des contacts à basse énergie - Essais spéciaux (2e édition)

NBN EN 60947-5-7
Appareillage à basse tension - Partie 5-7 : Appareils et éléments de

commutation pour circuits de commande - Prescriptions pour les
détecteurs de proximité à sortie analogique (2e édition)

NBN EN 60950-1/A1
Matériels de traitement de l’information - Sécurité - Partie 1 :

Prescriptions générales (4e édition)
NBN EN 60974-3
Matériel de soudage à l’arc - Partie 3 : Dispositifs d’amorçage et de

stabilisation de l’arc (1re édition)
NBN EN 60974-8
Matériel de soudage à l’arc - Partie 8 : Consoles de gaz pour soudage

et systèmes de coupage plasma (1re édition)
NBN EN 60998-1
Dispositifs de connexion pour circuits basse tension pour usage

domestique et analogue - Partie 1 : Règles générales (5e édition)
NBN EN 60998-2-1
Dispositifs de connexion pour circuits basse tension pour usage

domestique et analogue - Partie 2-1 : Règles particulières pour dispo-
sitifs de connexion en tant que parties séparées à organes de serrage à
vis (5e édition)

NBN EN 60998-2-2
Dispositifs de connexion pour circuits basse tension pour usage

domestique et analogue - Partie 2-2 : Règles particulières pour dispo-
sitifs de connexion en tant que parties séparées avec organes de serrage
sans vis (5e édition)

NBN EN 60998-2-3
Dispositifs de connexion pour circuits basse tension pour usage

domestique et analogue - Partie 2-3 : Règles particulières pour dispo-
sitifs de connexion en tant que parties séparées avec organes de serrage
à perçage d’isolant (3e édition)

NBN EN 61000-4-11
Compatibilité électromagnétique (CEM) - Partie 4-11 : Techniques

d’essai et de mesure - Essais d’immunité aux creux de tension, coupures
brèves et variations de tension (2e édition)

NBN EN 61000-4-14/A1
Compatibilité électromagnétique (CEM) - Partie 4-14 : Techniques

d’essai et de mesure - Essai d’immunité aux fluctuations de tension
(1re édition)

NBN EN 61000-4-16/A1
Compatibilité électromagnétique (CEM) - Partie 4-16 : Techniques

d’essai et de mesure - Essai d’immunité aux perturbations conduites en
mode de commun dans la gamme de fréquence de 0 Hz à 150 kHz
(1re édition)

NBN EN 61000-4-17/A1
Compatibilité électromagnétique (CEM) - Partie 4-17 : Techniques

d’essai et de mesure - Essai d’immunité à l’ondulation résiduelle sur
entrée de puissance à courant continu (1re édition)

NBN EN 61000-4-21
Compatibilité électromagnétique (CEM) - Partie 4-21 : Techniques

d’essai et de mesure - Méthodes d’essai en chambre réverbérante
(1re édition)

NBN EN 61000-4-28/A1
Compatibilité électromagnétique (CEM) - Partie 4-28 : Techniques

d’essai et de mesure - Essai d’immunité à la variation de la fréquence
d’alimentation (1re édition)

37579MONITEUR BELGE — 30.08.2005 — BELGISCH STAATSBLAD



NBN EN 61000-6-3/A1
Elektromagnetische compatibiliteit (EMC) - Deel 6-3 : Hoofdnorm -

Emissienorm voor huishoudelijke, handels- en lichtindustriële omge-
vingen (2e uitgave)

NBN EN 61003-1
Industriële regelsystemen - Instrumenten met analoge ingangen en

twee- of meervoudige-toestandsuitgangen - Deel 1 : Methoden voor de
bepaling van de prestatie (2e uitgave)

NBN EN 61006
Elektrische isolatiematerialen - Beproevingsmethoden voor de bepa-

ling van verglazingstemperatuur (2e uitgave)
NBN EN 61008-1
Aardlekschakelaars zonder ingebouwde overstroombeveiliging voor

huishoudelijk en soortgelijk gebruik - Deel 1 : Algemene bepalingen
(3e uitgave)

NBN EN 61009-1
Aardlekschakelaars met ingebouwde overstroombeveiliging voor

huishoudelijk en soortgelijk gebruik - Deel 1 : Algemene bepalingen
(2e uitgave)

NBN EN 61029-2-4/A1
Veiligheid van verplaatsbaar elektrisch gereedschap met motoraan-

drijving - Deel 2-4 : Bijzondere eisen voor slijpmachines (1e uitgave)
NBN EN 61029-2-8
Veiligheid van verplaatsbaar elektrisch gereedschap met motoraan-

drijving - Deel 2-8 : Bijzondere eisen voor verticale deegwalsen met
enkele spil (1e uitgave)

NBN EN 61029-2-11
Veiligheid van verplaatsbaar elektrisch gereedschap met motoraan-

drijving - Deel 2-11 : Bijzondere eisen voor gecombineerde verstek- en
werkbankzagen (1e uitgave)

NBN EN 61047
Elektronische spanningsregelaars met gelijkspannings- of wisselspan-

ningsvoeding voor gloeilampen - Gebruikseigenschappen (2e uitgave)

NBN EN 61086-1
Deklagen voor van onderdelen voorziene printplaten (conformal

coatings) - Deel 1 : Definities, indeling en algemene eisen (2e uitgave)

NBN EN 61086-2
Deklagen voor van onderdelen voorziene printplaten (conformal

coatings) - Deel 2 : Beproevingsmethoden (2e uitgave)
NBN EN 61086-3-1
Deklagen voor van onderdelen voorziene printplaten (conformal

coatings) - Deel 3-1 : Specificaties voor afzonderlijke materialen -
Deklagen voor algemene toepassingen (Klasse 1), hogere betrouwbaar-
heid (Klasse 2) en voor ruimtevaart (Klasse 3) (2e uitgave)

NBN EN 61125/A1
Nieuwe isolatievloeistoffen op basis van koolwaterstoffen voor de

evaluatie van de oxidatievastheid (7e uitgave)
NBN EN 61164
Verbeterde betrouwbaarheid - Statische beproeving en bepalingsbe-

proeving (1e uitgave)
NBN EN 61221
Aardolieproducten en smeermiddelen - Regelvloeistoffen voor turbi-

nes op basis van triarylfosfaatesters (categorie ISO-L-TCD) - Specifica-
ties (2e uitgave)

NBN EN 61241-1
Elektrisch materieel voor plaatsen waar stofontploffingsgevaar kan

heersen - Deel 1 : Drukvast omhulsel ″tD″ (1e uitgave)
NBN EN 61241-10
Elektrisch materieel voor plaatsen waar stofontploffingsgevaar kan

heersen - Deel 10 : Classificatie van gevaarlijke gebieden (2e uitgave)

NBN EN 61242/A1
Elektrisch installatiematerieel - Snoerhaspels voor huishoudelijk en

soortgelijk gebruik (1e uitgave)
NBN EN 61326/A3
Elektrische uitrusting voor meting, besturing en laboratoriumge-

bruik - EMC-eisen (1e uitgave)
NBN EN 61337-2
Filters met diëlektrische resonators van het golfgeleidertype - Deel 2 :

Richtlijn voor gebruik (1e uitgave)
NBN EN 61338-2
Diëlektrische resonators van het golfgeleidertype - Deel 2 : Richtlij-

nen voor oscillatoren en filterapplicaties (1e uitgave)

NBN EN 61000-6-3/A1
Compatibilité électromagnétique (CEM) - Partie 6-3 : Normes géné-

riques - Norme sur l’émission pour les environnements résidentiels,
commerciaux et de l’industrie légère (2e édition)

NBN EN 61003-1
Processus industriels - Instruments avec entrées analogiques et

sorties à deux ou plusieurs états - Partie 1 : Méthodes d’évaluation des
performances (2e édition)

NBN EN 61006
Matériaux isolants électriques - Méthodes d’essai pour la détermina-

tion de la température de transition vitreuse (2e édition)
NBN EN 61008-1
Interrupteurs automatiques à courant différentiel résiduel pour

usages domestiques et analogues sans dispositif de protection contre les
surintensités incorporées (ID) - Partie 1 : Règles générales (3e édition)

NBN EN 61009-1
Interrupteurs automatiques à courant différentiel résiduel avec

protection contre les surintensités incorporée pour installations domes-
tiques et analogues (DD) - Partie 1 : Règles générales (2e édition)

NBN EN 61029-2-4/A1
Sécurité des machines-outils électriques semi-fixes - Partie 2-4 :

Règles particulières pour les tourets à meuler (1re édition)
NBN EN 61029-2-8
Sécurité des machines-outils électriques semi-fixes - Partie 2 : Règles

particulières pour les toupies monobroches verticales (1re édition)

NBN EN 61029-2-11
Sécurité des machines-outils électriques semi-fixes - Partie 2-11 :

Règles particulières pour les scies d’établi-scies à mortaiser (1re édition)

NBN EN 61047
Convertisseurs abaisseurs électroniques alimentés en courant continu

ou alternatif pour lampes à incandescence - Exigences de performance
(2e édition)

NBN EN 61086-1
Revêtements appliqués sur les cartes de câblage imprimées (revête-

ments enrobants) - Partie 1 : Définitions, classification et exigences
générales (2e édition)

NBN EN 61086-2
Revêtements appliqués sur les cartes de câblage imprimées (revête-

ments enrobants) - Partie 2 : Méthodes d’essai (2e édition)
NBN EN 61086-3-1
Revêtements appliqués sur les cartes de câblage imprimées (revête-

ments enrobants) - Partie 3-1 : Spécifications pour matériaux particu-
liers - Revêtements à usage général (Classe 1), pour hautes performan-
ces (Classe 2) et pour l’aérospatiale (Classe 3) (2e édition)

NBN EN 61125/A1
Isolants liquides neufs à base d’hydrocarbures - Méthodes d’essai

pour évaluer la stabilité à l’oxydation (7e édition)
NBN EN 61164
Croissance de la fiabilité - Tests et méthodes d’estimation statistiques

(1re édition)
NBN EN 61221
Produits pétroliers et lubrifiants - Fluides de régulation de turbines à

base d’esters de triarylphosphate (catégorie ISO-L-TCD) - Spécifications
(2e édition)

NBN EN 61241-1
Matériels électriques pour utilisation en présence de poussières

combustibles - Partie 1 : Protection par enveloppes ″tD″ (1re édition)
NBN EN 61241-10
Matériels électriques pour utilisation en présence de poussières

combustibles - Partie 10 : Classification des emplacements où des
poussières combustibles sont ou peuvent être présentes (2e édition)

NBN EN 61242/A1
Petit appareillage électrique - Cordons prolongateurs enroulés sur

tambour pour usages domestiques (1re édition)
NBN EN 61326/A3
Matériels électriques de mesure, de commande et de laboratoire -

Prescriptions relatives à la CEM (1re édition)
NBN EN 61337-2
Filtres utilisant des résonateurs diélectriques à modes guidés - Par-

tie 2 : Guide d’utilisation (1re édition)
NBN EN 61338-2
Résonateurs diélectriques à modes guidés - Partie 2 : Guide pour

l’application aux filtres et aux oscillateurs (1re édition)
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NBN EN 61340-4-1
Elektrostatisch - Deel 4-1 : Genormaliseerde beproevingsmethode

voor specifieke toepassingen - Elektrische weerstand van vloerbedek-
kingen en geïnstalleerde vloeren (1e uitgave)

NBN EN 61340-4-5
Elektrostatisch - Deel 4-5 : Genormaliseerde beproevingsmethode

voor specifieke toepassingen - Beproevingsmethoden voor het karak-
teriseren van elektrostatische bescherming van schoeisel en vloeren in
combinatie met een persoon (1e uitgave)

NBN EN 61347-2-3/A1
Toebehoren voor lampen - Deel 2-3 : Bijzondere eisen voor met

wisselspanning gevoede elektronische voorschakelapparaten voor buis-
vormige fluorescentielampen (3e uitgave)

NBN EN 61347-2-9/A1
Toebehoren voor lampen - Deel 2-9 : Bijzondere eisen voor voorscha-

kelapparaten voor ontladingslampen (met uitzondering van buisvor-
mige fluorescentielampen) (6e uitgave)

NBN EN 61360-1/A1
Genormaliseerde typen van gegevenselementen met bijbehorend

classificatieschema voor elektrische componenten - Deel 1 : Definities -
Principes en methodes (2e uitgave)

NBN EN 61360-2/A1
Genormaliseerde typen van gegevenselementen met bijbehorend

classificatieschema voor elektrische componenten - Deel 2 : EXPRESS
woordenlijstschema (2e uitgave)

NBN EN 61360-5
Genormaliseerde typen van gegevenselementen met bijbehorend

classificatieschema voor elektrische componenten - Deel 5 : Uitbreiding
van het EXPRESS Woordenboekschema (1e uitgave)

NBN EN 61386-1
Systemen van buizen voor het onderbrengen van elektrische leidin-

gen - Deel 1 : Algemene eisen (4e uitgave)
NBN EN 61386-21
Systemen van buizen voor het onderbrengen van elektrische leidin-

gen - Deel 21 : Bijzondere eisen - Starre buizen (4e uitgave)
NBN EN 61386-22
Systemen van buizen voor het onderbrengen van elektrische leidin-

gen - Deel 22 : Bijzondere eisen - Buigzame buizen (4e uitgave)
NBN EN 61386-23
Systemen van buizen voor het onderbrengen van elektrische leidin-

gen - Deel 23 : Bijzondere eisen - Flexibele buizen (4e uitgave)
NBN EN 61400-1
Generatorsystemen voor windturbines - Deel 1 : Veiligheidseisen

(2e uitgave)
NBN EN 61496-1
Machineveiligheid - Aanrakingsvrije elektrische beveiligingsinrich-

tingen - Deel 1 : Algemene eisen en beproevingen (2e uitgave)
NBN EN 61514-2
Regelsystemen voor industriële processen - Deel 2 : Evaluatiemetho-

den voor de prestatie van klepstandstellers met pneumatische uitgan-
gen (1e uitgave)

NBN EN 61558-2-5/A1
Veiligheid van energietransformatoren, voedingseenheden en derge-

lijke - Deel 2-5 : Bijzondere bepalingen voor transformatoren en
voedingseenheden voor scheertoestellen (4e uitgave)

NBN EN 61643-331
Onderdelen voor overspanningsbeveiligingen voor laagspanning -

Deel 331 : Specificatie voor metaal-oxide weerstanden (MOV) (1e uit-
gave)

NBN EN 61770/A1
Elektrische toestellen verbonden met het waterleidingnet - Voorko-

men van terughelven van niet-drinkbaar water naar het net en het falen
van slangstellen (2e uitgave)

NBN EN 61779-1/A1
Elektrisch materieel voor de detectie en meting van brandbare gassen

Deel 1 : Algemene eisen en beproevingsmethoden (3e uitgave)
NBN EN 61804-2
Functieblokken (FB) voor procescontrole - Deel 2 : Specificatie voor

functieblokken concept en Elektronische Inrichtings Beschrijvings Taal
(1e uitgave)

NBN EN 61810-1
Elektromechanische elementaire relais - Deel 1 : Algemene en

veiligheidseisen (4e uitgave)

NBN EN 61340-4-1
Electrostatique - Partie 4-1 : Méthodes d’essai normalisées pour des

applications spécifiques - Résistance électrique des revêtements de sol
et des sols finis (1re édition)

NBN EN 61340-4-5
Electrostatique - Partie 4-5 : Méthodes d’essai normalisées pour des

applications spécifiques - Méthodes de caractérisation de la protection
électrostatique des chaussures et des revêtements de sol par rapport à
une personne (1re édition)

NBN EN 61347-2-3/A1
Appareillages de lampes - Partie 2-3 : Prescriptions particulières pour

les ballasts électroniques alimentés en courant alternatif pour lampes
fluorescentes (3e édition)

NBN EN 61347-2-9/A1
Appareillages de lampes - Partie 2-9 : Prescriptions particulières pour

les ballasts pour lampes à décharge (à l’exclusion des lampes fluores-
centes) (6e édition)

NBN EN 61360-1/A1
Types normalisés d’éléments de données avec plan de classification

pour composants électriques - Partie 1 : Définitions - Principes et
méthodes (2e édition)

NBN EN 61360-2/A1
Types normalisés d’éléments de données avec plan de classification

pour composants électriques - Partie 2 : Schéma d’un dictionnaire
EXPRESS (2e édition)

NBN EN 61360-5
Types normalisés d’éléments de données avec plan de classification

pour composants électriques - Partie 5 : Extensions pour le schéma d’un
dictionnaire EXPRESS (1re édition)

NBN EN 61386-1
Systèmes de conduits pour la gestion du câblage - Partie 1 : Règles

générales (4e édition)
NBN EN 61386-21
Systèmes de conduits pour la gestion du câblage - Partie 21 : Règles

particulières - Systèmes de conduites rigides (4e édition)
NBN EN 61386-22
Systèmes de conduits pour la gestion du câblage - Partie 22 : Règles

particulières - Systèmes de conduits cintrables (4e édition)
NBN EN 61386-23
Systèmes de conduits pour la gestion du câblage - Partie 23 : Règles

particulières - Systèmes de conduits souples (4e édition)
NBN EN 61400-1
Aérogénérateurs - Partie 1 : Spécifications de sécurité (2e édition)

NBN EN 61496-1
Sécurité des machines - Equipements de protection électro-sensibles

Partie 1 : Prescriptions générales et essais (2e édition)
NBN EN 61514-2
Systèmes de commande des processus industriels - Partie 2 :

Méthodes d’évaluation des performances des positionneurs de vanne
intelligents à sorties pneumatiques (1re édition)

NBN EN 61558-2-5/A1
Sécurité des transformateurs, blocs d’alimentation et analogues -

Partie 2-5 : Règles particulières pour les transformateurs et les blocs
d’alimentation pour rasoirs (4e édition)

NBN EN 61643-331
Composants pour parafoudres basse tension - Partie 331 : Spécifica-

tions pour les varistances à oxyde métallique (MOV) (1re édition)

NBN EN 61770/A1
Appareils électriques raccordés au réseau d’alimentation en eau -

Prescriptions pour éviter le retour d’eau par siphonnage et la défaillance
des ensembles de raccordement (2e édition)

NBN EN 61779-1/A1
Appareils électriques de détection et de mesure des gaz combustibles

Partie 1 : Règles générales et méthodes d’essai (3e édition)
NBN EN 61804-2
Blocs-Fonctions (FB) pour la commande de processus - Partie 2 :

Spécification du concept de bloc et du langage descriptif des dispositifs
électroniques (EDDL) (1re édition)

NBN EN 61810-1
Relais électromécaniques élémentaires - Partie 1 : Exigences générales

et de sécurité (4e édition)
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NBN EN 61850-5
Communicatienetwerken en -systemen in substations - Deel 5 :

Communicatie-eisen voor functies en toepassingsmodellen (1e uitgave)

NBN EN 61850-6
Communicatienetwerken en -systemen in substations - Deel 6 :

Configuratiebeschrijvingstaal voor communicatie in elektrische substa-
tions in relatie met IEDs (1e uitgave)

NBN EN 61850-7-1
Communicatienetwerken en -systemen in onderstations - Deel 7-1 :

Basiscommunicatiestructuur voor onderstations en verdeelapparatuur
- Principes en modellen (1e uitgave)

NBN EN 61850-8-1
Communicatienetwerken en -systemen in substations - Deel 8-1 :

Specifieke Communicatie Service Afstemming (SCSM) - Afstemming
op MMS (ISO 9506-1 en ISO 9506-2) en ISO/IEC 8802-3 (1e uitgave)

NBN EN 61850-9-2
Communicatienetwerken en -systemen in substations - Deel 9-2 :

Specifieke Communicatie Service Afstemming (SCSM) - Monsterwaar-
den van ISO/IEC 8802-3 (1e uitgave)

NBN EN 61959
Oplaadbare cellen en batterijen met alkalische of andere niet-zure

elektrolyten - Mechanische beproevingen voor gesloten draagbare
oplaadbare cellen en batterijen (2e uitgave)

NBN EN 61960
Oplaadbare cellen en batterijen voor andere niet-zuurhoudende

elektrolyten - Oplaadbare lithium cellen en batterijen voor draagbare
toepassingen (2e uitgave)

NBN EN 61968-1
Integratie-toepassingen bij elektriciteitsvoorziening - Systeeminterf-

aces voor verdeelmanagement - Deel 1 : Interface architectuur en
algemene eisen (1e uitgave)

NBN EN 61968-3
Integratie-toepassingen bij elektrische hulpprogramma’s - Systeem-

interfaces voor verdeelmanagement - Deel 3 : Interface voor netwerk-
operaties (1e uitgave)

NBN EN 61970-301
Energiemanagementsysteem toepassingsprogramma interface (EMS-

API) - Deel 301 : Algemeen Informatie Model (CIM) (1e uitgave)

NBN EN 62011-2
Isolatiematerialen - Industriële, gegoten, gespuitgiete, gelaagde bui-

zen en staven van rechthoekig en hexagonaal dwarsdoorsnede geba-
seerd op thermohardende harsen voor elektrische doeleinden - Deel 2 :
Beproevingsmethoden (1e uitgave)

NBN EN 62199
Doorvoerisolatoren voor gelijkspanningstoepassingen (1e uitgave)
NBN EN 62208
Lege omhulsels voor laagspanningsschakelmaterieel - Algemene

eisen (2e uitgave)
NBN EN 62259
Oplaadbare cellen en batterijen met alkalische en andere niet-

zuurhoudende elektrolyten - Enkelvoudige prismavormige nikkel-
cadmiumcellen met gedeeltelijke gas herverbinding (1e uitgave)

NBN EN 62270
Hydro-elektrische automatisering van centrales - Richtlijn voor

computergestuurde regeling (1e uitgave)
NBN EN 62271-105
Hoogspanningsschakelmaterieel - Deel 105 : Combinaties van

wisselstroomschakelaars/smeltveiligheden (2e uitgave)
NBN EN 62271-200
Hoogspanningsschakelmaterieel - Deel 200 : Metaalomsloten hoog-

spanningsschakelmaterieel voor nominale spanning boven 1 kV tot en
met 52 kV (6e uitgave)

NBN EN 62271-203
Hoogspanningsschakelmaterieel - Deel 203 : Met gas geïsoleerd

metaalomsloten hoogspanningsschakelmaterieel voor nominale span-
ning van 52 kV en hoger (4e uitgave)

NBN EN 62281
Veiligheid van niet-oplaadbare en oplaadbare lithium cellen en

batterijen tijdens transport (1e uitgave)

NBN EN 61850-5
Réseaux et systèmes de communication dans les postes - Partie 5 :

Prescriptions relatives à la communication pour les fonctions et les
modèles de dispositifs (1re édition)

NBN EN 61850-6
Réseaux et systèmes de communication dans les postes - Partie 6 :

Langage pour la description de configuration pour la communication
dans les postes électriques, entre les dispositifs électroniques intelli-
gents (IED) (1re édition)

NBN EN 61850-7-1
Réseaux et systèmes de communication dans les postes - Partie 7-1 :

Structure des communications de base pour les postes électriques et les
équipements de lignes - Principes et modèles (1re édition)

NBN EN 61850-8-1
Réseaux et systèmes de communication dans les postes - Partie 8-1 :

Implémentation spécifique des services de communication (SCSM) -
Cartographie avec MMS (ISO 9506-1 et ISO 9506-2) et l’ISO/IEC 8802-3
(1re édition)

NBN EN 61850-9-2
Réseaux et systèmes de communication dans les postes - Partie 9-2 :

Implémentation spécifique des services de communication (SCSM) -
Valeurs numérisées sur l’ISO/IEC 8802-3 (1re édition)

NBN EN 61959
Accumulateurs alcalins et autres accumulateurs à électrolyte non

acide - Essais mécaniques pour accumulateurs portables étanches
(2e édition)

NBN EN 61960
Accumulateurs alcalins et autres accumulateurs à électrolyte non

acide - Eléments et batteries d’accumulateurs au lithium pour applica-
tions portables (2e édition)

NBN EN 61968-1
Intégration d’applications pour les services électriques - Systèmes

d’interface pour la gestion de la distribution - Partie 1 : Architecture des
interfaces et spécifications générales (1re édition)

NBN EN 61968-3
Intégration des applications dans les entreprises de distribution

électrique - Système d’interfaces pour la gestion de la distribution -
Partie 3 : Interface pour l’exploitation du réseau (1re édition)

NBN EN 61970-301
Système de gestion d’énergie - Interface de programmation d’appli-

cation (EMS-API) - Partie 301 : Base de Modèle d’Information Commun
(CIM) (1re édition)

NBN EN 62011-2
Matériaux isolants - Tubes et barres industriels, rigides, moulés,

stratifiés, de sections transversales rectangulaires ou hexagonales, à
base de résines thermodurcissables, à usages électriques - Partie 2 :
Méthodes d’essai (1re édition)

NBN EN 62199
Traversées pour application en courant continu (1re édition)
NBN EN 62208
Enveloppes vides destinées aux ensembles d’appareillage à basse

tension - Règles générales (2e édition)
NBN EN 62259
Accumulateurs alcalins et autres accumulateurs à électrolyte non

acide - Eléments d’accumulateurs individuels parallélépipédiques au
nickel-cadmium à recombinaison partielle des gaz (1re édition)

NBN EN 62270
Automatisation de centrale hydroélectrique - Guide pour la com-

mande à base de calculateur (1re édition)
NBN EN 62271-105
Appareillage à haute tension - Partie 105 : Combinés interrupteurs-

fusibles pour courant alternatif (2e édition)
NBN EN 62271-200
Appareillage à haute tension - Partie 200 : Appareillage sous

enveloppe métallique pour courant alternatif de tensions assignées
supérieures à 1 kV et inférieures ou égales à 52 kV (6e édition)

NBN EN 62271-203
Appareillage à haute tension - Partie 203 : Appareillage sous

enveloppe métallique à isolation gazeuse de tensions assignées supé-
rieures à 52 kV (4e édition)

NBN EN 62281
Sécurité des piles et des accumulateurs au lithium pendant le

transport (1re édition)
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NBN EN 62309
Betrouwbaarheid van producten die gebruikte delen bevatten - Eisen

voor functionaliteit en beproevingen (1e uitgave)
NBN EN 88528-11
Generatoreenheden voor wisselstroom aangedreven door een zuiger-

motor met inwendige verbranding - Deel 11 : Roterende onderbrekings-
vrije voedingen - Vereiste eigenschappen en beproevingsmethoden
(1e uitgave)

NBN EN 301 515
Global System for Mobile communication (GSM); Requirements for

GSM operation on railways (uitgave 2.3.0)
NBN EN 301 842-3
Electromagnetic compatibility and Radio spectrum Matters (ERM);

VHF air-ground Digital Link (VDL) Mode 4 radio equipment; Technical
characteristics and methods of measurement for ground-based equip-
ment; Part 3 : Additional broadcast aspects (uitgave 1.1.1)

NBN EN 301 842-4
Electromagnetic compatibility and Radio spectrum Matters (ERM);

VHF air-ground Digital Link (VDL) Mode 4 radio equipment; Technical
characteristics and methods of measurement for ground-based equip-
ment; Part 4 : Point-to-point functions (uitgave 1.1.1)

NBN EN 302 217-3
Fixed Radio Systems; Characteristics and requirements for point-to-

point equipment and antennas; Part 3 : Harmonized EN covering
essential requirements of Article 3.2 of R&TTE Directive for equipment
operating in frequency bands where no frequency co-ordination is
applied (uitgave 1.1.3)

NBN EN 302 307
Digital Video Broadcasting (DVB); Second generation framing struc-

ture, channel coding and modulation systems for Broadcasting, Inter-
active Services, News Gathering and other broadband satellite appli-
cations (uitgave 1.1.1).

2. De normen afgeleid van de Europese normen (EN) zijn in principe
beschikbaar in het Engels, het Frans en het Duits; de normen afgeleid
van de internationale normen (ISO) zijn in principe beschikbaar in het
Engels en in het Frans.

3. Deze normen zijn verkrijgbaar bij het Belgisch Instituut voor
normalisatie, Brabançonnelaan 29, 1000 Brussel, tegen betaling van hun
prijs.

4. De normen :
NBN EN 49-2, 2e uitgave, vervangt NBN EN 49-2, 1e uitgave
NBN EN ISO 139, 5e uitgave, vervangt NBN EN 20139, 4e uitgave
NBN EN ISO 176, 2e uitgave, vervangt NBN EN ISO 176, 1e uitgave
NBN EN 196-1, 3e uitgave, vervangt NBN EN 196-1, 2e uitgave
NBN EN 196-2, 3e uitgave, vervangt NBN EN 196-2, 2e uitgave
NBN EN 196-3, 3e uitgave, vervangt NBN EN 196-3, 2e uitgave
NBN EN 196-5, 3e uitgave, vervangt NBN EN 196-5, 2e uitgave
NBN EN 438-2, 2e uitgave, vervangt NBN EN 438-2, 1e uitgave
NBN EN 450-1, 2e uitgave, vervangt NBN EN 450, 1e uitgave
NBN EN ISO 534, 1e uitgave, vervangt NBN EN 20534, 1e uitgave
NBN EN ISO 580, 2e uitgave, vervangt NBN EN 763, 1e uitgave
NBN EN 612, 2e uitgave, vervangt NBN EN 612, 1e uitgave
NBN EN 821-3, 2e uitgave, vervangt NBN ENV 821-3, 1e uitgave
NBN EN 872, 2e uitgave, vervangt NBN EN 872, 1e uitgave
NBN EN 926-2, 2e uitgave, vervangt NBN ENV 926-2, 1e uitgave
NBN EN 1199, 2e uitgave, vervangt NBN EN 1199, 1e uitgave
NBN EN 1200, 2e uitgave, vervangt NBN EN 1200, 1e uitgave
NBN EN 1201, 2e uitgave, vervangt NBN EN 1201, 1e uitgave
NBN EN 1202, 2e uitgave, vervangt NBN EN 1202, 1e uitgave
NBN EN 1203, 2e uitgave, vervangt NBN EN 1203, 1e uitgave
NBN EN 1204, 2e uitgave, vervangt NBN EN 1204, 1e uitgave
NBN EN 1205, 2e uitgave, vervangt NBN EN 1205, 1e uitgave
NBN EN 1206, 2e uitgave, vervangt NBN EN 1206, 1e uitgave
NBN EN 1207, 2e uitgave, vervangt NBN EN 1207, 1e uitgave
NBN EN 1208, 2e uitgave, vervangt NBN EN 1208, 1e uitgave
NBN EN 1210, 2e uitgave, vervangt NBN EN 1210, 1e uitgave
NBN EN 1211, 2e uitgave, vervangt NBN EN 1211, 1e uitgave
NBN EN 1212, 2e uitgave, vervangt NBN EN 1212, 1e uitgave
NBN EN 1273, 2e uitgave, vervangt NBN EN 1273, 1e uitgave
NBN EN 1303, 2e uitgave, vervangt NBN EN 1303, 1e uitgave
NBN EN 1307, 2e uitgave, vervangt NBN EN 1307, 1e uitgave
NBN EN 1893, 2e uitgave, vervangt NBN ENV 1893, 1e uitgave
NBN EN 1894, 2e uitgave, vervangt NBN ENV 1894, 1e uitgave

NBN EN 62309
Sûreté de fonctionnement des produits contenant des composants

réutilisés - Exigences pour la fonctionnalité et les essais (1re édition)
NBN EN 88528-11
Groupes électrogènes à courant alternatif entraînés par moteurs

alternatifs à combustion interne - Partie 11 : Alimentations sans
interruption à accumulation d’énergie cinétique - Prescriptions de
performances et méthodes d’essai (1re édition)

NBN EN 301 515
Global System for Mobile communication (GSM); Requirements for

GSM operation on railways (édition 2.3.0)
NBN EN 301 842-3
Electromagnetic compatibility and Radio spectrum Matters (ERM);

VHF air-ground Digital Link (VDL) Mode 4 radio equipment; Technical
characteristics and methods of measurement for ground-based equip-
ment; Part 3 : Additional broadcast aspects (édition 1.1.1)

NBN EN 301 842-4
Electromagnetic compatibility and Radio spectrum Matters (ERM);

VHF air-ground Digital Link (VDL) Mode 4 radio equipment; Technical
characteristics and methods of measurement for ground-based equip-
ment; Part 4 : Point-to-point functions (édition 1.1.1)

NBN EN 302 217-3
Fixed Radio Systems; Characteristics and requirements for point-to-

point equipment and antennas; Part 3 : Harmonized EN covering
essential requirements of Article 3.2 of R&TTE Directive for equipment
operating in frequency bands where no frequency co-ordination is
applied (édition 1.1.3)

NBN EN 302 307
Digital Video Broadcasting (DVB); Second generation framing struc-

ture, channel coding and modulation systems for Broadcasting, Inte-
ractive Services, News Gathering and other broadband satellite appli-
cations (édition 1.1.1).

2. Les normes dérivées des normes européennes (EN) sont en
principe disponibles en anglais, en français et en allemand; les normes
dérivées des normes internationales (ISO) sont en principe disponibles
en anglais et en français.

3. Ces normes peuvent être obtenues contre paiement de leur prix à
l’Institut belge de normalisation, avenue de la Brabançonne 29, 1000
Bruxelles.

4. Les normes :
NBN EN 49-2, 2e édition, remplace NBN EN 49-2, 1re édition
NBN EN ISO 139, 5e édition, remplace NBN EN 20139, 4e édition
NBN EN ISO 176, 2e édition, remplace NBN EN ISO 176, 1re édition
NBN EN 196-1, 3e édition, remplace NBN EN 196-1, 2e édition
NBN EN 196-2, 3e édition, remplace NBN EN 196-2, 2e édition
NBN EN 196-3, 3e édition, remplace NBN EN 196-3, 2e édition
NBN EN 196-5, 3e édition, remplace NBN EN 196-5, 2e édition
NBN EN 438-2, 2e édition, remplace NBN EN 438-2, 1re édition
NBN EN 450-1, 2e édition, remplace NBN EN 450, 1re édition
NBN EN ISO 534, 1re édition, remplace NBN EN 20534, 1re édition
NBN EN ISO 580, 2e édition, remplace NBN EN 763, 1re édition
NBN EN 612, 2e édition, remplace NBN EN 612, 1re édition
NBN EN 821-3, 2e édition, remplace NBN ENV 821-3, 1re édition
NBN EN 872, 2e édition, remplace NBN EN 872, 1re édition
NBN EN 926-2, 2e édition, remplace NBN ENV 926-2, 1re édition
NBN EN 1199, 2e édition, remplace NBN EN 1199, 1re édition
NBN EN 1200, 2e édition, remplace NBN EN 1200, 1re édition
NBN EN 1201, 2e édition, remplace NBN EN 1201, 1re édition
NBN EN 1202, 2e édition, remplace NBN EN 1202, 1re édition
NBN EN 1203, 2e édition, remplace NBN EN 1203, 1re édition
NBN EN 1204, 2e édition, remplace NBN EN 1204, 1re édition
NBN EN 1205, 2e édition, remplace NBN EN 1205, 1re édition
NBN EN 1206, 2e édition, remplace NBN EN 1206, 1re édition
NBN EN 1207, 2e édition, remplace NBN EN 1207, 1re édition
NBN EN 1208, 2e édition, remplace NBN EN 1208, 1re édition
NBN EN 1210, 2e édition, remplace NBN EN 1210, 1re édition
NBN EN 1211, 2e édition, remplace NBN EN 1211, 1re édition
NBN EN 1212, 2e édition, remplace NBN EN 1212, 1re édition
NBN EN 1273, 2e édition, remplace NBN EN 1273, 1re édition
NBN EN 1303, 2e édition, remplace NBN EN 1303, 1re édition
NBN EN 1307, 2e édition, remplace NBN EN 1307, 1re édition
NBN EN 1893, 2e édition, remplace NBN ENV 1893, 1re édition
NBN EN 1894, 2e édition, remplace NBN ENV 1894, 1re édition
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NBN EN 1907, 2e uitgave, vervangt NBN ENV 1907, 1e uitgave
NBN EN ISO 2063, 2e uitgave, vervangt NBN EN 22063, 1e uitgave
NBN EN ISO 2307, 3e uitgave, vervangt NBN EN 919, 2e uitgave
NBN EN ISO 5269-1, 2e uitgave, vervangt NBN EN ISO 5269-1,

1e uitgave
NBN EN ISO 6103, 2e uitgave, vervangt NBN EN ISO 6103,

1e uitgave
NBN EN ISO 6530, 2e uitgave, vervangt NBN EN 368, 1e uitgave
NBN EN ISO 9163, 2e uitgave, vervangt NBN EN ISO 9163,

1e uitgave
NBN EN ISO 9514, 2e uitgave, vervangt NBN EN ISO 9514,

1e uitgave
NBN EN ISO 9554, 2e uitgave, vervangt NBN EN 701, 1e uitgave
NBN EN ISO 10081-1, 2e uitgave, vervangt NBN EN 12475-1,

1e uitgave
NBN EN ISO 10081-2, 2e uitgave, vervangt NBN EN 12475-2,

1e uitgave
NBN EN ISO 10081-3, 2e uitgave, vervangt NBN EN 12475-3,

1e uitgave
NBN EN ISO 10139-1, 2e uitgave, vervangt NBN EN 30139-1,

1e uitgave
NBN EN ISO 11111-1, 2e uitgave, vervangt NBN EN ISO 11111,

1e uitgave
NBN EN ISO 11402, 2e uitgave, vervangt NBN EN ISO 11402,

1e uitgave, en NBN EN ISO 9397, 1e uitgave
NBN EN ISO 11553-1, 2e uitgave, vervangt NBN EN 12626,

1e uitgave
NBN EN ISO 11732, 2e uitgave, vervangt NBN EN ISO 11732,

1e uitgave
NBN EN ISO 11810-1, 2e uitgave, vervangt NBN EN ISO 11810,

1e uitgave
NBN EN 12381, 1e uitgave, vervangt NBN ENV 12381, 1e uitgave
NBN EN ISO 12625-6, 2e uitgave, vervangt NBN EN 12625-6,

1e uitgave
NBN EN 12904, 2e uitgave, vervangt NBN EN 12904, 1e uitgave
NBN EN 14605, 2e uitgave, vervangt NBN EN 465, 1e uitgave, NBN

EN 466, 1e uitgave en NBN EN 467, 1e uitgave
NBN EN 14720, 2e uitgave, vervangt NBN ENV 12538, 1e uitgave en

NBN ENV 12539, 1e uitgave
NBN EN ISO 15614-2, 1e uitgave, vervangt NBN EN 288-4, 1e uitgave

en NBN EN 288-4/A1, 1e uitgave
NBN EN ISO 21281, 2e uitgave, vervangt NBN EN 281, 1e uitgave
NBN EN ISO 22868, 2e uitgave, vervangt NBN EN 27182, 1e uitgave
NBN EN 50090-3-2, 2e uitgave, vervangt NBN EN 50090-3-2,

1e uitgave
NBN EN 60076-11, 5e uitgave, vervangt NBN EN 60726, 4e uitgave
NBN EN 60099-4, 2e uitgave, vervangt NBN EN 60099-4, 1e uitgave

en NBN EN 60099-4/A1, 1e uitgave
NBN EN 60143-1, 3e uitgave, vervangt NBN EN 60143-1, 2e uitgave
NBN EN 60300-2, 2e uitgave, vervangt NBN EN 60300-2, 1e uitgave
NBN EN 60317-15, 2e uitgave, vervangt NBN EN 60317-15, 1e uit-

gave en NBN EN 60317-15/A1, 1e uitgave
NBN EN 60317-18, 2e uitgave, vervangt NBN EN 60317-18, 1e uit-

gave en NBN EN 60317-18/A1, 1e uitgave
NBN EN 60317-22, 2e uitgave, vervangt NBN EN 60317-22, 1e uit-

gave en NBN EN 60317-22/A1, 1e uitgave
NBN EN 60335-2-27, 4e uitgave, vervangt NBN EN 60335-2-27,

3e uitgave, NBN EN 60335-2-27/A1, 1e uitgave en NBN EN 60335-2-
27/A2, 1e uitgave

NBN EN 60335-2-31, 4e uitgave, vervangt NBN EN 60335-2-31,
3e uitgave en NBN EN 60335-2-31/A1, 3e uitgave

NBN EN 60335-2-67, 3e uitgave, vervangt NBN EN 60335-2-67,
2e uitgave en NBN EN 60335-2-67/A1, 1e uitgave

NBN EN 60335-2-75, 2e uitgave, vervangt NBN EN 60335-2-63,
1e uitgave en NBN EN 60335-2-75, 1e uitgave

NBN EN 60335-2-79, 2e uitgave, vervangt NBN EN 60335-2-79,
1e uitgave, NBN EN 60335-2-79/A1, 1e uitgave en NBN EN 60335-2-
79/A2, 1e uitgave

NBN EN 60447, 3e uitgave, vervangt NBN EN 60447, 2e uitgave
NBN EN 60519-1, 2e uitgave, vervangt NBN EN 60519-1, 1e uitgave
NBN EN 60598-1, 8e uitgave, vervangt NBN EN 60598-1, 7e uitgave,

NBN EN 60598-1/A1, 7e uitgave en NBN EN 60598-1/A2, 7e uitgave
NBN EN 60641-2, 2e uitgave, vervangt NBN EN 60641-2, 1e uitgave

NBN EN 1907, 2e édition, remplace NBN ENV 1907, 1re édition
NBN EN ISO 2063, 2e édition, remplace NBN EN 22063, 1re édition
NBN EN ISO 2307, 3e édition, remplace NBN EN 919, 2e édition
NBN EN ISO 5269-1, 2e édition, remplace NBN EN ISO 5269-1,

1re édition
NBN EN ISO 6103, 2e édition, remplace NBN EN ISO 6103, 1re édition

NBN EN ISO 6530, 2e édition, remplace NBN EN 368, 1re édition
NBN EN ISO 9163, 2e édition, remplace NBN EN ISO 9163, 1re édition

NBN EN ISO 9514, 2e édition, remplace NBN EN ISO 9514, 1re édition

NBN EN ISO 9554, 2e édition, remplace NBN EN 701, 1re édition
NBN EN ISO 10081-1, 2e édition, remplace NBN EN 12475-1,

1re édition
NBN EN ISO 10081-2, 2e édition, remplace NBN EN 12475-2,

1re édition
NBN EN ISO 10081-3, 2e édition, remplace NBN EN 12475-3,

1re édition
NBN EN ISO 10139-1, 2e édition, remplace NBN EN 30139-1,

1re édition
NBN EN ISO 11111-1, 2e édition, remplace NBN EN ISO 11111,

1re édition
NBN EN ISO 11402, 2e édition, remplace NBN EN ISO 11402,

1re édition, et NBN EN ISO 9397, 1re édition
NBN EN ISO 11553-1, 2e édition, remplace NBN EN 12626, 1re édition

NBN EN ISO 11732, 2e édition, remplace NBN EN ISO 11732,
1re édition

NBN EN ISO 11810-1, 2e édition, remplace NBN EN ISO 11810,
1re édition

NBN EN 12381, 1re édition, remplace NBN ENV 12381, 1re édition
NBN EN ISO 12625-6, 2e édition, remplace NBN EN 12625-6,

1re édition
NBN EN 12904, 2e édition, remplace NBN EN 12904, 1re édition
NBN EN 14605, 2e édition, remplace NBN EN 465, 1re édition, NBN

EN 466, 1re édition, et NBN EN 467, 1re édition
NBN EN 14720, 2e édition, remplace NBN ENV 12538, 1re édition, et

NBN ENV 12539, 1re édition
NBN EN ISO 15614-2, 1re édition, remplace NBN EN 288-4,

1re édition, et NBN EN 288-4/A1, 1re édition
NBN EN ISO 21281, 2e édition, remplace NBN EN 281, 1re édition
NBN EN ISO 22868, 2e édition, remplace NBN EN 27182, 1re édition
NBN EN 50090-3-2, 2e édition, remplace NBN EN 50090-3-2,

1re édition
NBN EN 60076-11, 5e édition, remplace NBN EN 60726, 4e édition
NBN EN 60099-4, 2e édition, remplace NBN EN 60099-4, 1re édition,

et NBN EN 60099-4/A1, 1re édition
NBN EN 60143-1, 3e édition, remplace NBN EN 60143-1, 2e édition
NBN EN 60300-2, 2e édition, remplace NBN EN 60300-2, 1re édition
NBN EN 60317-15, 2e édition, remplace NBN EN 60317-15, 1re édi-

tion, et NBN EN 60317-15/A1, 1re édition
NBN EN 60317-18, 2e édition, remplace NBN EN 60317-18, 1re édi-

tion, et NBN EN 60317-18/A1, 1re édition
NBN EN 60317-22, 2e édition, remplace NBN EN 60317-22, 1re édi-

tion, et NBN EN 60317-22/A1, 1re édition
NBN EN 60335-2-27, 4e édition, remplace NBN EN 60335-2-27,

3e édition, NBN EN 60335-2-27/A1, 1re édition, et NBN EN 60335-2-
27/A2, 1re édition

NBN EN 60335-2-31, 4e édition, remplace NBN EN 60335-2-31,
3e édition, et NBN EN 60335-2-31/A1, 3e édition

NBN EN 60335-2-67, 3e édition, remplace NBN EN 60335-2-67,
2e édition, et NBN EN 60335-2-67/A1, 1re édition

NBN EN 60335-2-75, 2e édition, remplace NBN EN 60335-2-63,
1re édition, et NBN EN 60335-2-75, 1re édition

NBN EN 60335-2-79, 2e édition, remplace NBN EN 60335-2-79,
1re édition, NBN EN 60335-2-79/A1, 1re édition, et NBN EN 60335-2-
79/A2, 1re édition

NBN EN 60447, 3e édition, remplace NBN EN 60447, 2e édition
NBN EN 60519-1, 2e édition, remplace NBN EN 60519-1, 1re édition
NBN EN 60598-1, 8e édition, remplace NBN EN 60598-1, 7e édition,

NBN EN 60598-1/A1, 7e édition, et NBN EN 60598-1/A2, 7e édition
NBN EN 60641-2, 2e édition, remplace NBN EN 60641-2, 1re édition
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NBN EN 60669-2-1, 3e uitgave, vervangt NBN EN 60669-2-1,
2e uitgave

NBN EN 60684-3-228, 2e uitgave, vervangt NBN EN 60684-3-228,
1e uitgave

NBN EN 60684-3-271, 2e uitgave, vervangt NBN EN 60684-3-271,
1e uitgave en NBN EN 60684-3-272, 1e uitgave

NBN EN 60704-2-6, 2e uitgave, vervangt NBN EN 60704-2-6,
1e uitgave

NBN EN 60745-2-14, 3e uitgave, vervangt NBN EN 50144-2-14,
2e uitgave

NBN EN 60873-1, 2e uitgave, vervangt NBN EN 60873, 1e uitgave
NBN EN 60893-1, 2e uitgave, vervangt NBN EN 60893-1, 1e uitgave
NBN EN 60893-2, 2e uitgave, vervangt NBN EN 60893-2, 1e uitgave
NBN EN 60893-3-1, 2e uitgave, vervangt NBN EN 60893-3-1,

1e uitgave en NBN EN 60893-3-1/A1, 1e uitgave
NBN EN 60893-3-2, 2e uitgave, vervangt NBN EN 60893-3-2,

1e uitgave en NBN EN 60893-3-2/A1, 1e uitgave
NBN EN 60893-3-3, 2e uitgave, vervangt NBN EN 60893-3-3,

1e uitgave
NBN EN 60893-3-4, 2e uitgave, vervangt NBN EN 60893-3-4,

1e uitgave
NBN EN 60893-3-5, 2e uitgave, vervangt NBN EN 60893-3-5,

1e uitgave
NBN EN 60893-3-6, 2e uitgave, vervangt NBN EN 60893-3-6,

1e uitgave
NBN EN 60893-3-7, 2e uitgave, vervangt NBN EN 60893-3-7,

1e uitgave
NBN EN 60896-21, 2e uitgave, vervangt NBN EN 60896-2, 1e uitgave
NBN EN 60929, 2e uitgave, vervangt NBN C 71-929, 1e uitgave, NBN

C 71-929/A1, 1e uitgave en NBN C 71-929/A2, 1e uitgave
NBN EN 60947-1, 4e uitgave, vervangt NBN EN 60947-1, 3e uitgave,

NBN EN 60947-1/A1, 3e uitgave en NBN EN 60947-1/A2, 2e uitgave
NBN EN 60947-5-1, 6e uitgave, vervangt NBN EN 60947-5-1,

5e uitgave, NBN EN 60947-5-1/A1, 5e uitgave en NBN EN 60947-5-
1/A2, 1e uitgave

NBN EN 60947-5-4, 2e uitgave, vervangt NBN EN 60947-5-4,
1e uitgave

NBN EN 60947-5-7, 2e uitgave, vervangt NBN EN 50319, 1e uitgave
NBN EN 60998-1, 5e uitgave, vervangt NBN EN 60998-1, 4e uitgave

en NBN EN 60998-1/A1, 1e uitgave
NBN EN 60998-2-1, 5e uitgave, vervangt NBN EN 60998-2-1,

4e uitgave
NBN EN 60998-2-2, 5e uitgave, vervangt NBN EN 60998-2-2,

4e uitgave
NBN EN 60998-2-3, 3e uitgave, vervangt NBN EN 60998-2-3,

2e uitgave
NBN EN 61000-4-11, 2e uitgave, vervangt NBN EN 61000-4-11,

1e uitgave en NBN EN 61000-4-11/A1, 1e uitgave
NBN EN 61003-1, 2e uitgave, vervangt NBN EN 61003-1, 1e uitgave
NBN EN 61006, 2e uitgave, vervangt NBN EN 61006, 1e uitgave
NBN EN 61008-1, 3e uitgave, vervangt NBN EN 61008-1, 2e uitgave,

NBN EN 61008-1/A1, 1e uitgave, NBN EN 61008-1/A2, 1e uitgave en
NBN EN 61008-1/A3, 1e uitgave

NBN EN 61009-1, 2e uitgave, vervangt NBN EN 61009-1, 1e uitgave,
NBN EN 61009-1/A1, 1e uitgave, NBN EN 61009-1/A2, 1e uitgave,
NBN EN 61009-1/A3, 1e uitgave en NBN EN 61009-1/A4, 1e uitgave

NBN EN 61047, 2e uitgave, vervangt NBN EN 61047, 1e uitgave,
NBN EN 61047/A1, 1e uitgave en NBN EN 61047/A2, 1e uitgave

NBN EN 61086-1, 2e uitgave, vervangt NBN EN 61086-1, 1e uitgave
NBN EN 61086-2, 2e uitgave, vervangt NBN EN 61086-2, 1e uitgave
NBN EN 61086-3-1, 2e uitgave, vervangt NBN EN 61086-3-1,

1e uitgave
NBN EN 61221, 2e uitgave, vervangt NBN EN 61221, 1e uitgave
NBN EN 61241-10, 2e uitgave, vervangt NBN EN 50281-3, 1e uitgave
NBN EN 61386-1, 4e uitgave, vervangt NBN EN 50086-1, 3e uitgave
NBN EN 61386-21, 4e uitgave, vervangt NBN EN 50086-2-1, 3e uit-

gave en NBN EN 50086-2-1/A1, 1e uitgave
NBN EN 61386-22, 4e uitgave, vervangt NBN EN 50086-2-2, 3e uit-

gave en NBN EN 50086-2-2/A1, 1e uitgave
NBN EN 61386-23, 4e uitgave, vervangt NBN EN 50086-2-3, 3e uit-

gave en NBN EN 50086-2-3/A1, 1e uitgave
NBN EN 61400-1, 2e uitgave, vervangt NBN ENV 61400-1, 1e uitgave
NBN EN 61496-1, 2e uitgave, vervangt NBN EN 61496-1, 1e uitgave
NBN EN 61810-1, 4e uitgave, vervangt NBN EN 61810-1, 3e uitgave

en NBN EN 61810-5, 1e uitgave

NBN EN 60669-2-1, 3e édition, remplace NBN EN 60669-2-1,
2e édition

NBN EN 60684-3-228, 2e édition, remplace NBN EN 60684-3-228,
1re édition

NBN EN 60684-3-271, 2e édition, remplace NBN EN 60684-3-271,
1re édition, et NBN EN 60684-3-272, 1re édition

NBN EN 60704-2-6, 2e édition, remplace NBN EN 60704-2-6,
1re édition

NBN EN 60745-2-14, 3e édition, remplace NBN EN 50144-2-14,
2e édition

NBN EN 60873-1, 2e édition, remplace NBN EN 60873, 1re édition
NBN EN 60893-1, 2e édition, remplace NBN EN 60893-1, 1re édition
NBN EN 60893-2, 2e édition, remplace NBN EN 60893-2, 1re édition
NBN EN 60893-3-1, 2e édition, remplace NBN EN 60893-3-1,

1re édition, et NBN EN 60893-3-1/A1, 1re édition
NBN EN 60893-3-2, 2e édition, remplace NBN EN 60893-3-2,

1re édition, et NBN EN 60893-3-2/A1, 1re édition
NBN EN 60893-3-3, 2e édition, remplace NBN EN 60893-3-3,

1re édition
NBN EN 60893-3-4, 2e édition, remplace NBN EN 60893-3-4,

1re édition
NBN EN 60893-3-5, 2e édition, remplace NBN EN 60893-3-5,

1re édition
NBN EN 60893-3-6, 2e édition, remplace NBN EN 60893-3-6,

1re édition
NBN EN 60893-3-7, 2e édition, remplace NBN EN 60893-3-7,

1re édition
NBN EN 60896-21, 2e édition, remplace NBN EN 60896-2, 1re édition
NBN EN 60929, 2e édition, remplace NBN C 71-929, 1re édition, NBN

C 71-929/A1, 1re édition, et NBN C 71-929/A2, 1re édition
NBN EN 60947-1, 4e édition, remplace NBN EN 60947-1, 3e édition,

NBN EN 60947-1/A1, 3e édition, et NBN EN 60947-1/A2, 2e édition
NBN EN 60947-5-1, 6e édition, remplace NBN EN 60947-5-1,

5e édition, NBN EN 60947-5-1/A1, 5e édition, et NBN EN 60947-5-
1/A2, 1re édition

NBN EN 60947-5-4, 2e édition, remplace NBN EN 60947-5-4,
1re édition

NBN EN 60947-5-7, 2e édition, remplace NBN EN 50319, 1re édition
NBN EN 60998-1, 5e édition, remplace NBN EN 60998-1, 4e édition, et

NBN EN 60998-1/A1, 1re édition
NBN EN 60998-2-1, 5e édition, remplace NBN EN 60998-2-1,

4e édition
NBN EN 60998-2-2, 5e édition, remplace NBN EN 60998-2-2,

4e édition
NBN EN 60998-2-3, 3e édition, remplace NBN EN 60998-2-3,

2e édition
NBN EN 61000-4-11, 2e édition, remplace NBN EN 61000-4-11,

1re édition, et NBN EN 61000-4-11/A1, 1re édition
NBN EN 61003-1, 2e édition, remplace NBN EN 61003-1, 1re édition
NBN EN 61006, 2e édition, remplace NBN EN 61006, 1re édition
NBN EN 61008-1, 3e édition, remplace NBN EN 61008-1, 2e édition,

NBN EN 61008-1/A1, 1re édition, NBN EN 61008-1/A2, 1re édition, et
NBN EN 61008-1/A3, 1re édition

NBN EN 61009-1, 2e édition, remplace NBN EN 61009-1, 1re édition,
NBN EN 61009-1/A1, 1re édition, NBN EN 61009-1/A2, 1re édition,
NBN EN 61009-1/A3, 1re édition, et NBN EN 61009-1/A4, 1re édition

NBN EN 61047, 2e édition, remplace NBN EN 61047, 1re édition, NBN
EN 61047/A1, 1re édition, et NBN EN 61047/A2, 1re édition

NBN EN 61086-1, 2e édition, remplace NBN EN 61086-1, 1re édition
NBN EN 61086-2, 2e édition, remplace NBN EN 61086-2, 1re édition
NBN EN 61086-3-1, 2e édition, remplace NBN EN 61086-3-1,

1re édition
NBN EN 61221, 2e édition, remplace NBN EN 61221, 1re édition
NBN EN 61241-10, 2e édition, remplace NBN EN 50281-3, 1re édition
NBN EN 61386-1, 4e édition, remplace NBN EN 50086-1, 3e édition
NBN EN 61386-21, 4e édition, remplace NBN EN 50086-2-1, 3e édi-

tion, et NBN EN 50086-2-1/A1, 1re édition
NBN EN 61386-22, 4e édition, remplace NBN EN 50086-2-2, 3e édi-

tion, et NBN EN 50086-2-2/A1, 1re édition
NBN EN 61386-23, 4e édition, remplace NBN EN 50086-2-3, 3e édi-

tion, et NBN EN 50086-2-3/A1, 1re édition
NBN EN 61400-1, 2e édition, remplace NBN ENV 61400-1, 1re édition
NBN EN 61496-1, 2e édition, remplace NBN EN 61496-1, 1re édition
NBN EN 61810-1, 4e édition, remplace NBN EN 61810-1, 3e édition, et

NBN EN 61810-5, 1re édition
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NBN EN 61959, 2e uitgave, vervangt NBN EN 61960-1, 1e uitgave en
NBN EN 61960-2, 1e uitgave

NBN EN 61960, 2e uitgave, vervangt NBN EN 61960-1, 1e uitgave en
NBN EN 61960-2, 1e uitgave

NBN EN 62208, 2e uitgave, vervangt NBN EN 50298, 1e uitgave
NBN EN 62271-105, 2e uitgave, vervangt NBN EN 60420, 1e uitgave
NBN EN 62271-200, 6e uitgave, vervangt NBN EN 60298, 5e uitgave

en NBN EN 60298/A1, 5e uitgave
NBN EN 62271-203, 4e uitgave, vervangt NBN EN 60517, 3e uitgave

en NBN EN 60517/A1, 3e uitgave.
5. De registratie van de volgende Belgische normen wordt ingetrok-

ken :
NBN B 15-232, 1e uitgave
NBN B 15-234, 1e uitgave
NBN EN ISO 9000-3, 2e uitgave.

*

FEDERALE OVERHEIDSDIENST ECONOMIE,
K.M.O., MIDDENSTAND EN ENERGIE

[C − 2005/11343]
Wet van 12 juni 1991 op het consumentenkrediet

Registratie. — Toekenning

Bij beslissing van 18 juli 2005, genomen in toepassing van artike-
len 74, 75 en 75bis van de wet van 12 juni 1991 op het consumenten-
krediet, wordt de volgende met name hierna aangeduide persoon
geregistreerd onder het nummer voor zijn naam met het oog op het
aanbieden of het toezeggen van kredietopeningen, overeenkomstig
artikel 1, 12° en van kredietovereenkomsten, overeenkomstig artikel 1,
4°, van dezelfde wet :

206973 Banque privée Edmond De Rothschild Europe VBR
Maatschappelijke zetel :

Boulevard Emmanuel Servais 20
2535 Luxemburg
Groot Hertogdom-Luxemburg

Bijhuis België :
Louizalaan 480, bus 16A
1050 Brussel
Ondernemingsnummer : 0479.608.085

GOUVERNEMENTS DE COMMUNAUTE ET DE REGION
GEMEENSCHAPS- EN GEWESTREGERINGEN

GEMEINSCHAFTS- UND REGIONALREGIERUNGEN

VLAAMSE GEMEENSCHAP — COMMUNAUTE FLAMANDE

JOBPUNT VLAANDEREN

[C − 2005/05031]
Jobpunt Vlaanderen coördineert de aanwerving van een deskundige-personeelsassistent (m/v) (rang B1)

voor de Vlaamse Onderwijsraad

De Vlaamse Onderwijsraad werft aan : een deskundige-personeelsassistent (m/v) (rang B1)
Functie :
Het gaat om een statutaire functie. U beheert individuele personeelsdossiers, zorgt voor de administratieve

ondersteuning van HRM-activiteiten en volgt de rechtspositie van het personeel.
Profiel :
u bent in het bezit van een bachelordiploma hoger onderwijs aangevuld met minstens 1 jaar relevante ervaring in

de openbare sector;
u kunt zelfstandig werken en kunt goed organiseren;
u bent nauwkeurig, discreet en hebt verantwoordelijkheidszin.
Interesse?
U kan uw kandidatuur met uitgebreid C.V. waaruit duidelijk de gevraagde vereisten blijken, sturen naar Jobpunt

Vlaanderen, t.a.v. Jan Haex, Interleuvenlaan 62, 3001 Heverlee, sollicitaties@jobpunt.be. Neem in uw communicatie
duidelijk de vermelding, personeelsassistent Vlor’ op.

Wij verwachten uw kandidatuur uiterlijk op 10 september 2005.
Voor meer informatie over de functie en de arbeidsvoorwaarden kunt u terecht bij Joël Job op het num-

mer 02-227 13 54.

NBN EN 61959, 2e édition, remplace NBN EN 61960-1, 1re édition, et
NBN EN 61960-2, 1re édition

NBN EN 61960, 2e édition, remplace NBN EN 61960-1, 1re édition, et
NBN EN 61960-2, 1re édition

NBN EN 62208, 2e édition, remplace NBN EN 50298, 1re édition
NBN EN 62271-105, 2e édition, remplace NBN EN 60420, 1re édition
NBN EN 62271-200, 6e édition, remplace NBN EN 60298, 5e édition,

et NBN EN 60298/A1, 5e édition
NBN EN 62271-203, 4e édition, remplace NBN EN 60517, 3e édition,

et NBN EN 60517/A1, 3e édition.
5. L’enregistrement des normes belges suivantes est annulé :

NBN B 15-232, 1re édition
NBN B 15-234, 1re édition
NBN EN ISO 9000-3, 2e édition.

SERVICE PUBLIC FEDERAL ECONOMIE,
P.M.E., CLASSES MOYENNES ET ENERGIE

[C − 2005/11343]
Loi du 12 juin 1991 relative au crédit à la consommation

Enregistrement. — Octroi

Par décision du 18 juillet 2005, prise en application des articles 74, 75
et 75bis de la loi du 12 juin 1991 relative au crédit à la consommation,
la personne nommément désignée ci-après est enregistrée sous le
numéro en regard de son nom en vue d’offrir ou de consentir des
ouvertures de crédit, conformément à l’article 1er, 12° et des contrats de
crédit, conformément à l’article 1er, 4°, de la même loi :

206973 Banque privée Edmond De Rothschild Europe VBR
Siège social :

Boulevrad Emmanuel Servais 20
2535 Luxembourg
grand-duché de Luxembourg

Succursale belge :
Avenue Louise 480, bte 16A
1050 Bruxelles
Numéro d’entreprise : 0479.608.085
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MINISTERIE VAN DE VLAAMSE GEMEENSCHAP

Departement Onderwijs

[C − 2005/36054]

Vacature voor een mandaat in het ambt van coördinerend inspecteur secundair onderwijs

Aan alle inspecteurs, adviseurs en navorsers;

1. Vacature

Een ambt van coördinerend inspecteur secundair onderwijs wordt vacant vanaf 1 september 2005.

Overeenkomstig artikel 34, § 1, van het decreet van 17 juli 1991 betreffende inspectie en pedagogische
begeleidingsdiensten, zoals gewijzigd bij het decreet van 13 april 1999, wordt elke nieuwe aanstelling in een vacante
betrekking in de ambten van directeur van de Dienst voor Onderwijsontwikkeling, coördinerend inspecteur,
inspecteur-generaal basisonderwijs, inspecteur-generaal secundair onderwijs en coördinerend inspecteur-generaal
vanaf 1 mei 1999 toegewezen bij mandaat.

Overeenkomstig artikel 8, § 4, van het decreet van 17 juli 1991 betreffende inspectie, Dienst voor Onderwijsont-
wikkeling en Pedagogische Begeleidingdiensten, zoals gewijzigd bij het decreet van 13 april 1999, worden de 8 ambten
van coördinerend inspecteur onderling paritair toegewezen (besluit van 17 juli 1991, artikel 9, § 2).

Overeenkomstig de ministeriële nota (OND/08/04/06133-06679-08871-9782) is deze oproep gericht naar
kandidaten uit én het vrij gesubsidieerd én het officieel onderwijs aangezien de pariteit slechts speelt bij de toewijzing
van de ambten.

2. Gestelde vereisten ten aanzien van de personeelsleden van de onderwijsinspectie :

Om tot het ambt van coördinerend inspecteur te worden toegelaten, moeten de kandidaten voldoen aan volgende
voorwaarden (art. 35, § 1) :

1° vastbenoemd inspecteur, adviseur of navorser zijn;

2° ten minste drie jaar dienstanciënniteit hebben, berekend volgens de artikelen 39 en 40 van vermeld decreet;

3° zich kandidaat hebben gesteld volgens de vorm en binnen de termijn vermeld in het schrijven waarbij de
vacature in kennis wordt gebracht.

3. Samenstelling en werking van de commissie

De toewijzing bij mandaat in het ambt van coördinerend inspecteur gebeurt door de Vlaamse regering (art. 47), op
voorstel van de commissie (art. 42).

De selectiecommissie wordt als volgt samengesteld :

— Kristien Arnouts, inspecteur-generaal secundair onderwijs, voorzitter van de commissie;

— Gaby Hostens, directeur-generaal secundair-onderwijs;

— Guido Dedene, KUL;

— Nadine Engels, VUB;

— Jean-Pierre Verhaeghe, UG;

— Gerda Verspeet, secretaris.

De commissie steunt zich bij haar oordeel op het dossier dat door de kandidaat wordt ingediend. Ze hoort de
kandidaten en bevraagt hen over de prioriteiten die zij wensen te leggen in het ambt waarvoor zij kandideren en neemt
deze elementen mee in aanmerking bij haar beoordeling.

Een functiebeschrijving voor het ambt van coördinerend inspecteur S.O., wordt met dit schrijven meegestuurd
(bijlage 1).

4. Indienen van de kandidaturen (vorm en termijn)

De kandidaturen en het volledig dossier moeten op straffe van nietigheid conform dit schrijven en uiterlijk op
6 oktober 2005 bij een ter post aangetekende brief gezonden worden aan onderstaand adres :

Ministerie van de Vlaamse Gemeenschap

t.a.v. Gerda Verspeet

Hendrik Consciencegebouw

Lokaal 2 AB 01

Koning Albert II-laan 15

1210 Brussel

Elk dossier bevat minimaal :

— een curriculum vitae;

— een overzicht van de persoonlijk genomen initiatieven tot uitbouw van de professionaliteit (nascholing, lectuur,
publicaties, studiedagen, congressen,…);

— een visie op de uitoefening van het ambt met uitwerking van de prioriteiten die daarbij dienen gelegd te
worden, rekening houdend met de evoluties en werking van de onderwijsinspectie en van het korps secundair
onderwijs.

Verder mag het dossier alle elementen bevatten waarmee de kandidaat zijn voor dit ambt relevante inzichten,
vaardigheden en deskundigheden wil aantonen.

Het persoonlijk administratief dossier waarover de administratie onderwijs beschikt, wordt gevoegd bij het
ingestuurde dossier en ter beschikking gesteld van de commissie.
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REGION WALLONNE — WALLONISCHE REGION — WAALS GEWEST

MINISTERE DE LA REGION WALLONNE

[2005/202150]

Commissariat EASI-WAL. — Appel à candidatures. — Recrutement d’un officier de sécurité informatique

Fonction

Le 24 février 2005, le Gouvernement wallon a décidé de fusionner le Commissariat à la Simplification et
Wall-On-Line (projet d’e-gouvernement wallon) afin de constituer le nouveau Commissariat EASI-WAL pour
″E-Administration, Simplification″.

La nouvelle structure, placée sous l’autorité directe du Ministre-Président du Gouvernement wallon, sera au
service de l’ensemble des membres et services du Gouvernement wallon.

EASI-WAL aura comme priorités de mettre en œuvre les actions de simplification administrative et
d’e-gouvernement décidées par le Gouvernement wallon, de mener un travail de veille dans ces matières, de réaliser
des actions d’amélioration de la lisibilité des textes décrétaux et réglementaires et des formulaires et documents
administratifs et de fournir aux services du Gouvernement wallon des conseils méthodologiques en matière de
simplification administrative et de mise en place de l’e-gouvernement.

Dans le souci de généraliser le réflexe ″simplification et lisibilité″, le Commissariat travaillera aussi en étroite
collaboration avec les Administrations, les Cabinets et les partenaires sociaux (CESRW), chacun détenteur d’une
expertise et d’une sensibilité propre.

Dans le cadre de ses missions, EASI-WAL recrute un officier de sécurité informatique.

L’officier de sécurité remplira les missions suivantes :

* contribution à la mise en œuvre du plan d’action EASI-WAL;

* mise en œuvre et gestion du plan global de sécurité informatique d’EASI-WAL;

* application des normes minimales de sécurité prévues par le plan;

* dialogue avec les institutions fédérales et régionales et la participation aux groupes de travail éventuels
concernant la sécurité informatique;

* coordination et rédaction d’un plan catastrophe de sécurité informatique;

* contrôle du respect des procédures en matière d’accès des utilisateurs au réseau;

* coordination de l’audit des administrations régionales désirant disposer d’un accès aux sources authentiques
fédérales (comme la Banque Carrefour de la Sécurité sociale ou la Banque Carrefour des Entreprises);

* élaboration de recommandations pour la mise en œuvre des solutions techniques développées ou préconisées
par EASI-WAL;

* veille technologique permanente sur les aspects ″sécurité″ de l’e-gouvernement;

* travail en lien direct avec le (la) commissaire- adjoint(e) chargé(e) de l’e-gouvernement;

* collaboration étroite et permanente avec les experts en informatique et fréquente avec les autres membres de
l’équipe;

* collaboration également avec les services et responsables informatiques des administrations wallonnes.

Profil

Vous disposez d’un des diplômes suivants :

* diplôme de niveau universitaire de 2e cycle, idéalement dans le domaine informatique (avec quelques notions
juridiques);

* diplôme de l’enseignement supérieur de type long dans des domaines similaires.

Vous pouvez prétendre aux connaissances suivantes :

* connaissance de la politique du Gouvernement wallon en matière de simplification et d’E-administration;

* connaissance de l’administration wallonne et de son fonctionnement;

* connaissance générale de l’organisation informatique de la Région wallonne.

Vos connaissances informatiques générales touchent les domaines suivants :

* les architectures réseaux (et les types de serveurs associés - messagerie, pare-feu, internet,...);

* les langages de programmation;

* les techniques de communication inter-applicatives.

Vos connaissances informatiques dans le domaine de la sécurité informatique sont les suivantes :

* la définition et l’analyse des risques;

* les politiques de sécurité;

* l’élaboration d’audits de systèmes informatiques;

* les techniques de protection physique, de protection des logiciels, de protection des postes de travail;

* la gestion de l’authentification et des autorisations.
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Les connaissances juridiques suivantes constitueront un atout :

* le droit des technologies de l’information;

* la législation sur la protection de la vie privée;

* la législation en cours en matière d’accès aux institutions fédérales (dont la Banque Carrefour de la Sécurité
sociale).

Vous disposez d’aptitudes en matière de communication écrite et orale, notamment dans le cadre de la
présentation de projets réalisés et l’écriture de recommandations. Vous montrez un intérêt pour les innovations
technologiques. Vous êtes polyvalent et capable de travailler dans une équipe pluri-disciplinaire. Vous faites preuve
d’autonomie dans le travail. Vous montrez une bonne résistance au stress.

Si vous vous reconnaissez dans ce profil, n’hésitez pas à prendre contact avec nous à l’adresse ci-dessous.

Sélection et conditions d’engagement

La sélection

La sélection du candidat sera assurée par une commission de sélection chargée de vérifier l’adéquation de son
profil aux exigences de la fonction postulée.

Le candidat sélectionné sera engagé dans le cadre d’un contrat d’expert pour une activité nettement définie avec
une période d’essai de six mois.

Le candidat sélectionné doit satisfaire aux conditions générales d’admissibilité applicables pour l’engagement
de personnes sous contrat. Ces conditions sont celles de l’article 4, § 1er, de l’arrêté du Gouvernement wallon du
18 décembre 2003 relatif aux conditions d’engagement et à la situation administrative et pécuniaire des membres
du personnel contractuel, à savoir :

1o être Belge ou citoyen d’un autre Etat de l’Union européenne;

2o jouir des droits civils et politiques;

3o satisfaire aux lois sur la milice;

4o justifier de la possession de l’aptitude médicale exigée pour la fonction à exercer;

5o être porteur d’un diplôme ou d’un certificat d’étude en rapport avec le niveau de l’emploi à conférer;

6o être d’une conduite correspondant aux exigences de l’emploi à pourvoir.

Les conditions de rémunération

L’officier de sécurité bénéficie d’une rémunération qui comprend le traitement fixé dans une échelle applicable
aux membres du personnel de l’administration régionale, augmenté d’une allocation annuelle. Il (elle) perçoit en outre
une indemnité pour frais de séjour. L’indemnité et l’allocation sont payées mensuellement par douzième de leur
montant annuel.

Le niveau de rémunération sera fonction du diplôme et de l’expérience du candidat en rapport avec les échelles
barémiques A6 (traitement brut annuel à l’indice actuel variant de 21.112,38 S à 33.811,88 S) et A6s (traitement brut
annuel à l’indice actuel variant de 26.619,13 S à 39.318,63 S) de la fonction publique régionale.

En outre, cette personne bénéficiera, en fonction de sa situation, des allocations familiales, de l’allocation de
naissance, du pécule de vacances, de la prime de fin d’année aux conditions et aux taux prévus pour le personnel
des services du Gouvernement wallon.

Introduction de la candidature

Pour être recevable, le dossier de candidature devra être introduit au plus tard le 15 septembre 2005 par envoi
recommandé avec accusé de réception à l’adresse suivante :

Ministère de la Région wallonne

Secrétariat général

Place de la Wallonie 1

5100 Jambes (Namur)

avec la mention ″candidature Officier de sécurité″

Le dossier de candidature contiendra les documents suivants :

* une lettre de motivation;

* un curriculum-vitae;

* une copie des diplômes et certificats (pour les personnes ayant obtenu leur diplôme en dehors d’un des pays
de l’Union européenne, une attestation d’équivalence est requise);

* les attestations de service prouvant l’expérience professionnelle attendue.

Pour tous renseignements complémentaires :

* concernant les conditions d’engagement : 081-333 248;

* concernant le poste recherché et EASI-WAL : 081-333 148 - http://easi.wallonie.be.
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PUBLICATIONS LEGALES
ET AVIS DIVERS

WETTELIJKE BEKENDMAKINGEN
EN VERSCHILLENDE BERICHTEN

Loi du 29 mars 1962 (articles 9 et 21)
Wet van 29 maart 1962 (artikelen 9 en 21)

Stad Roeselare

Beleidsplannen (BLP) : « Vloedstraat »
Bericht van openbaar onderzoek

Het college van burgemeester en schepenen brengt ter kennis van de
bevolking dat het beleidsplan « Vloedstraat », omvattende een plan van
de bestaande toestand, een bestemmingsplan met stedenbouwkundige
voorschriften en memorie van toelichting, opgemaakt overeenkomstig
artikel 2.2 van het algemeen plan van aanleg, goedgekeurd bij B.V.E.
d.d. 29 april 1991, voor eenieder ter inzage ligt op het stadhuis, in de
technische dienst, 2e verdieping, bureau 200, tijdens de openingsuren
en dit vanaf 1 september 2005 tot en met 15 september 2005.

Wie omtrent deze plannen bezwaren of opmerkingen heeft, moet
deze schriftelijk aan het college laten geworden uiterlijk op
15 september 2005.

Roeselare, 25 juli 2005. (29025)

Bijzondere plannen van aanleg B.P.A. « Krottegem ». — B.P.A. « De
Spil » (samenvoeging B.P.A. nr. 5b H. Hart, ministerieel besluit
d.d. 31 januari 1985 en B.P.A. nr. 18/1 Zuidlaan, ministerieel
d.d. 27 maart 1985). — B.P.A. « Buurt Van Maerlantwijk (herziening
+ uitbreiding B.P.A. 5/4 Buurt van Maerlantwijk, koninklijk besluit
van 23 maart 1983). — B.P.A. « Onledebuurt » (samenvoeging van
B.P.A. nr. 2/3 Buurt Noord-West, ministerieel besluit van
6 augustus 1986, B.P.A. nr. 2/4 Buurt Noord-West artikel 17, minis-
terieel besluit van 3 juli 1987 en B.P.A. nr. 11 Industriewijk West III,
koninklijk besluit van 8 januari 1976). — Bericht van onderzoek

Het college van burgemeester en schepenen, overeenkomstig de
bepalingen van het artikel 19 van het decreet op de ruimtelijke
ordening, gecoördineerd op 22 oktober 1996, brengt ter kennis van de
bevolking dat :

de bijzonder plannen van aanleg B.P.A. « Krottegem », B.P.A. « De
Spil », B.P.A. « Onledebuurt », omvattende een plan van de bestaande
toestand, een bestemmingsplan met stedenbouwkundige voorschriften,
een onteigeningsplan en memorie van toelichting;

het bijzonder plan van aanleg B.P.A. « Buurt Van Maerlantwijk »,
omvattende een plan van de bestaande toestand, een bestemmingsplan
met stedenbouwkundige voorschriften en memorie van toelichting,

opgemaakt overeenkomstig de wettelijke bepalingen en door de
gemeenteraad voorlopig aanvaard in zitting van 28 juni 2005, voor wat
betreft de B.P.A.’s « Krottegem », « Onledebuurt » en « Buurt Van Maer-
lantwijk » en in zitting van 13 september 2004, voor wat betreft het
B.P.A. « De Spil », voor eenieder ter inzage liggen op het stadhuis,
stedelijke technische dienst, tweede verdieping, bureau 200, tijdens de
openingsuren en dit van 1 september 2005 en met 30 september 2005.

Wie omtrent deze plannen bezwaren of opmerkingen heeft, moet die
schriftelijk aan het college van burgemeester en schepenen laten
geworden uiterlijk op 30 september 2005.

Roeselare, 25 juli 2005. (29026)

Gemeente Tervuren

Bijzonder plan van aanleg « Varenberg »
Bekendmaking openbaar onderzoek

Het college van burgemeester en schepenen van de gemeente
Tervuren brengt ter kennis van de bevolking, overeenkomstig artikel 19
van het decreet betreffende de ruimtelijke ordening (gecoördineerd op
22 oktober 1996), dat het ontwerpplan van het bijzonder plan van
aanleg « Varenberg » voor het omzetten van « landelijk waardevol
agrarisch gebied » in « gebied voor gemeenschapsvoorzieneingen en
openbare nutsvoorzieningen » voor de aanleg van een centrale
landschapsbegraafplaats, opgemaakt overeenkomstig de wettelijke
bepalingen en voorlopig door de gemeenteraad in zitting van
26 mei 2005 aangenomen, op het administratief centrum, dienst steden-
bouw, Brusselsesteenweg 13, ter inzage ligt van het publiek vanaf
20 september 2005 tot 21 oktober 2005, tijdens de kantooruren :
maandag van 13 tot 19 uur; woensdag van 9 tot 12 uur en van 14 tot
16 uur; dinsdag/donderdag/vrijdg van 9 tot 12 uur. De bezwaren of
opmerkingen op dit ontwerp moeten schriftelijk ingediend worden op
het college van burgemeester en schepenen, ten laatste op
21 oktober 2005, om 11 uur. (29027)

Bijzonder plan van aanleg « Groenplan »
Bekendmaking openbaar onderzoek

Het college van burgemeester en schepenen van de gemeente
Tervuren brengt ter kennis van de bevolking, overeenkomstig artikel 19
van het decreet betreffende de ruimtelijke ordening (gecoördineerd op
22 oktober 1996), dat het ontwerpplan van het bijzonder plan van
aanleg « Groenplan » voor het omzetten van stukje « parkgebied » in
een « gebied voor gemeenschapsvoorzieningen en openbare nuts-
voorzieningen » in functie van opslag en overslag voor de gemeente-
lijke diensten en de herinrichting van de parking van de Britse School,
opgemaakt overeenkomstig de wettelijke bepalingen en voorlopig door
de gemeenteraad in zitting van 26 mei 2005 aangenomen, op het
administratief centrum, dienst stedenbouw, Brusselsesteenweg 13, ter
inzage ligt van het publiek vanaf 20 september 2005 tot 21 oktober 2005,
tijdens de kantooruren : maandag van 13 tot 19 uur; woensdag van 9 tot
12 uur en van 14 tot 16 uur; dinsdag/donderdag/vrijdag van 9 tot
12 uur. De bezwaren of opmerkingen op dit ontwerp moeten schriftelijk
ingediend worden op het college van burgemeester en schepenen, ten
laatste op 21 oktober 2005, om 11 uur. (29028)

Annonces − Aankondigingen

SOCIETES − VENNOOTSCHAPPEN

Naamloze vennootschap Pavado

Maatschappelijke zetel : te Destelbergen, Steenakkerdreef 8

Rechtspersonenregister 0450.435.237 RPR Gent

De aandeelhouders worden verzocht de buitengewone vergadering
bij te wonen die plaatsvindt op maandag 19 september 2005, om 11 uur,
ten maatschappelijke zetel, om over de volgende agenda te beraad-
slagen :

1. Afschaffing van de nominale waarde.

2. Omzetting van het maatschappelijk kapitaal in euro en verhoging
van het maatschappelijk kapitaal en bijgevolg wijziging van artikel 5
der statuten.
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3. Wijziging der statuten van de artikels 2, 8, 10, 14, 23, 26, 27 en 28bis
om die in overeenstemming te brengen met het Wetboek van vennoot-
schappen.

4. Bevoegdheden te verlenen aan de raad van bestuur voor de
uitvoering van de besluiten over de voorgaande punten van de
agenda. (29029)

Euro Candy, naamloze vennootschap,
te Gent (Wondelgem), Industrieweg 98/100

Rechtspersonenregister te Gent, ondernemingsnummer 0421.265.258,
BTW 421.265.258

Vermits op de algemene vergadering gehouden op 10 augustus 2005
het wettelijk quorum niet werd bereikt, worden bij deze de aandeel-
houders verzocht deel te nemen aan de buitengewone algemene
vergadering die zal gehouden worden op vrijdag 16 september 2005,
om 8 uur, op het kantoor Wylleman-Van de Keere, te Evergem (Slei-
dinge), Sleidinge-dorp 102.

Deze algemene vergadering zal beraadslagen en besluiten op geldige
wijze ongeacht het vertegenwoordigde deel van het kapitaal.

Agenda : 1. Aanpassing statuten aan het nieuwe Wetboek van
vennootschappen. 2. Wijziging van artikel 9 en 9bis betreffende de
overdracht en overgang van aandelen. 3. Benoeming van bestuurders.
4. Machtiging aan de raad van bestuur.

De aandeelhouders worden verzocht zich te richten tot de statutaire
bepalingen voor de toelating tot de buitengewone algemene vergade-
ring.
(29030) Raad van Bestuur.

Euro Twice, naamloze vennootschap,
Kempische Steenweg 293/2, 3500 Hasselt

Ondernemingsnummer 0455.009.083

Algemene vergadering op de zetel op 15 september 2005, om 10 uur.
Agenda : Verslag R.B. Goedkeuring jaarrekening. Bestemming resul-
taat. Kwijting bestuurders. Ontslagen en benoemingen. Allerlei.

(29031)

Salenko, naamloze vennootschap,
Hoevensebaan 177, 2950 Kapellen

Ondernemingsnummer 0406.806.518, RPR Antwerpen

De gewone algemene vergadering zal gehouden worden op de zetel
op 15 september 2005, om 15 uur. Dagorde : Jaarverslag van de raad
van bestuur. Behandeling van de jaarrekening per 31 maart 2005.
Kwijting aan de bestuurders voor de uitoefening van hun mandaat.
Ontslagen en benoemingen. Diversen. De aandeelhouders dienen zich
te schikken naar de statuten. (29032)

N.V. Immo Kievit, naamloze vennootschap,
Kollegestraat 38, bus 2, 2440 Geel

Ondernemingsnummer 0429.512.337, RPR Turnhout

De gewone algemene vergadering zal gehouden worden op de zetel
op 16 september 2005, om 17 uur. Dagorde : Jaarverslag van de raad
van bestuur. Behandeling van de jaarrekening per 30 juni 2005. Kwijting
aan de bestuurders voor de uitoefening van hun mandaat. Ontslagen
en benoemingen. Diversen. De aandeelhouders dienen zich te schikken
naar de statuten. (29033)

Pauly Paint, naamloze vennootschap,
Steenweg op Leopoldsburg 37, 2490 Balen

Ondernemingsnummer 0406.884.613, RPR Turnhout

De gewone algemene vergadering zal gehouden worden op de zetel
op 16 september 2005, om 15 uur. Dagorde : Jaarverslag van de raad
van bestuur en verslag van de commissaris. Behandeling van de jaar-
rekening per 31 maart 2005. Kwijting aan de bestuurders en aan de
commissaris voor de uitoefening van hun mandaat. Ontslagen en
benoemingen. Diversen. De aandeelhouders dienen zich te schikken
naar de statuten. (29034)

PR.I.C, naamloze vennootschap,
Eglantierlaan 3, 2020 Antwerpen

Ondernemingsnummer 0437.305.395, RPR Antwerpen

De gewone algemene vergadering zal gehouden worden op de zetel
op 16 september 2005, om 16 uur. Dagorde : Jaarverslag van de raad
van bestuur. Behandeling van de jaarrekening per 31 maart 2005.
Kwijting aan de bestuurders voor de uitoefening van hun mandaat.
Ontslagen en benoemingen. Diversen. De aandeelhouders dienen zich
te schikken naar de statuten. (29035)

Ofena, naamloze vennootschap,
Rode Kruislaan 53, 1020 Brussel

Tweede gewone algemene vergadering op de zetel op 14 septem-
ber 2005 om 18 uur. Dagorde : Verslag van bestuur. Goedkeuring van
de jaarrekening van het boekjaar 2004. Bestemming van de resultaten
2004. Kwijting bestuurders. Verlenging van het mandaat van de
bestuurders. Allerlei. (29036)

Voss International, naamloze vennootschap,
Bosduivenlaan 9, 1950 Kraainem

Ondernemingsnummer 0446.904.437

Algemene vergadering op de zetel op 16 september 2005, om 10 uur.
Agenda : Verslag R.B. Goedkeuring jaarrekening. Bestemming resul-
taat. Kwijting bestuurders. Allerlei. (29037)

″Imopan″, société civile
sous forme de société anonyme,

Siège social : chaussée de Bruxelles 192, 1400 Nivelles

Numéro d’entreprise 0401.976.611 — T.V.A. 0401.976.611

Convocation

MM. les actionnaires sont invités à assister à l’assemblée générale des
actionnaires, qui aura lieu le 15 septembre 2005, à 12 h 30 m, à Ixelles,
rue Américaine 100, avec l’ordre du jour suivant : 1. Rapport spécial du
conseil d’administration et du réviseur d’entreprise conformément à
l’article 602 du Code des sociétés. 2. Augmentation du capital. 3. Mise
en concordance des statuts avec le Code des sociétés. 4. Divers.

Les actionnaires qui désirent assister à la réunion sont priés de se
conformer aux dispositions statutaires.

(29038) Le conseil d’administration.
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Société belge de Bijouterie « Sobelbi »,
société anonyme,

quai du Commerce 18, 1000 Bruxelles

Numéro d’entreprise 0403.415.476

Assemblée générale le 16 septembre 2005, à 15 heures, au siège
social. — Agenda : 1. Lecture et discussion des comptes annuels arrêtés
au 31 mars 2005. 2. Approbation comptes annuels. 3. Affectation
résultat. 4. Décharge administrateurs. 5. Démissions et nominations.
6. Divers. (29039)

Trans F, société anonyme,

route de Banneux 125, 4870 Fraipont

Numéro d’entreprise 0454.506.267

Assemblée générale le 16 septembre 2005, à 18 heures, au siège
social. — Agenda : Rapport C.A. Approbation comptes annuels. Affec-
tation résultat. Décharge administrateurs. Divers. (29040)

Neurotec, société anonyme,

quai Batta 15-16, 4500 Huy

Numéro d’entreprise 0442.877.056

Assemblée générale le 16 septembre 2005, à 21 heures, au siège
social. — Agenda : Rapport C.A. Approbation comptes annuels. Affec-
tation résultat. Décharge administrateurs. Divers. (29041)

S.D.M.C., société anonyme,

rue du Plavitout 151, 7700 Mouscron

Numéro d’entreprise 0479.644.016

Assemblée générale le 16 septembre 2005, à 11 heures, au siège
social. — Agenda : Rapport C.A. Approbation comptes annuels. Affec-
tation résultat. Décharge administrateurs. Divers. (29042)

Paul Dardenne Garage et Carrosserie, société anonyme,

rue Chambre au Pont 9, 5190 Jemeppe-sur-Sambre

Numéro d’entreprise 0450.320.025

Assemblée générale le 16 septembre 2005, à 15 heures, au siège
social. — Agenda : Rapport C.A. Approbation comptes annuels.
Affectation résultat. Décharge administrateurs. Divers. (29043)

Samarkand, société anonyme,

boulevard Industriel 80, 7700 Mouscron

Numéro d’entreprise 0462.834.312

Assemblée générale le 16 septembre 2005, à 11 heures, au siège
social. — Agenda : Rapport C.A. Approbation comptes annuels.
Affectation résultat. Décharge administrateurs. Divers. (29044)

Mondello Immobilière italo belge, société anonyme

Siège social : rue de la Presse 4, 1000 Bruxelles

Siège de gestion : Via T. Folengo 11, 90141 Palermo

Code fiscal et Partita IVA italiens : 00110120821

Capital social S 188.399,08 (7 600 000 FB) entièrement versé

Numéro d’entreprise 0403.399.145 — Arr. jud. Bruxelles

Convocation à l’assemblée générale ordinaire

Les actionnaires sont convoqués à l’assemblée générale ordinaire du
15 septembre 2005, à 10 heures, au siège de la société, rue de la Presse 4,
1000 Bruxelles, pour délibérer sur le suivant ordre du jour :

1. Approbation des comptes annuels arrêtés au 31 décembre 2004 et
annexes.

2. Quitus aux administrateurs.

3. Quitus au commissaire.

4. Approbation de la rémunération des administrateurs.

5. Divers.

Pour assister à l’assemblée, les actionnaires sont tenus de se
conformer à ce qui est prévu par l’article 25 des statuts sociaux. Les
actions peuvent être déposées auprès du siège social de Bruxelles et
auprès des instituts financiers suivants : ING, MPS, Banca di Roma
Capitalia, Unicredit, Banca Intesa, IMI San Paolo, Credem, Banco di
Sicilia.

Le président du conseil d’administration, dott. Bruno Citta-
dini. (29045)

Immobilière Mavoie, société anonyme,
voie de la Tombe 16, 4537 Verlaine

RPM 0453.316.335

Les actionnaires sont priés d’assister à l’assemblée générale extra-
ordinaire qui se tiendra le vendredi 16 septembre 2005, à 15 h 30 m, en
l’étude du notaire Edouard Jacqmin, à 7522 Marquain, rue de la Grande
Couture 2.

Ordre du jour :

1. Lecture du rapport du conseil d’administration et du rapport établi
par M. Joseph Dorthu, réviseur d’entreprise, à 4880 Aubel, désigné par
le conseil d’administration, sur les apports en nature ci-après prévus,
sur les modes d’évaluation adoptés et sur la rémunération attribuées
en contrepartie.

2. Augmentation de capital à concurrence d’une somme de quarante-
neuf mille treize euros et trente et un cents (S 49.013,31), par apport en
nature, pour le porter de trente mille neuf cent quatre-vingt-six euros
et soixante-neuf cents (S 30.986,69) à quatre-vingt mille euros
(S 80.000,00) par la création de cent nonante-huit actions nouvelles, sans
mention de valeur nominale, jouissant des mêmes droits et avantages
que les actions anciennes.

Attribution des cent nonante-huit (198) actions nouvelles comme
suit :

à M. Jean-Michel Legrand, en rémunération de l’apport en compte
courant;

3. Droit de souscription préférentielle. Renonciation éventuelle à ce
droit.

4. Réalisation de l’apport en nature (apport de créance) par M. Jean-
Michel Legrand, à concurrence d’un total de quarante-neuf mille treize
euros et trente et un cents (S 49.013,31).

5. Constatation de la réalisation effective de l’augmentation de
capital.

6. Modification à l’article 5 des statuts.
7. Modification des statuts en fonction de ce qui précède. Adaptation

des statuts au nouveau Code des sociétés. Statuts coordonnés.
Se conformer aux statuts pour le dépôt des titres. (29046)
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Sofimo, naamloze vennootschap,
Noordstraat 4, 8800 Roeselare

Voorheen H.R. Kortrijk nummer 75.143
Ondernemingsnummer 0402.754.391

De aandeelhouders worden verzocht de buitengewone algemene
vergadering bij te wonen die zal gehouden worden ter studie van
notaris Jan Platteau, Henri Cartonstraat 15, te 8900 Ieper, op donderdag
15 september 2005, om 11uur.

Agenda :

1. Beslissing om het kapitaal uit te drukken in euro; vaststelling dat
het kapitaal van de vennootschap S 260.288,20 bedraagt.

2. Lezing van het bijzonder verslag van de raad van bestuur
overeenkomstig artikel 560 van het Wetboek van vennootschappen met
betrekking tot het voorstel tot afschaffing van de oprichtersaandelen en
alle verwijzingen in de statuten daaromtrent.

3. Aanpassing van de statuten aan de genomen besluiten alsmede
actualisering van de statuten aan het nieuwe Wetboek van vennoot-
schappen.

4. Opdracht tot coördinatie van de statuten en tot uitvoering van de
genomen besluiten – volmachten.

Om deze vergadering bij te wonen, zich schikken naar artikel 21 der
statuten. (29047)

KBC SELECT IMMO, BEVEK naar Belgisch recht, categorie ICBE
Havenlaan 2, 1080 Brussel

RPR Brussel 0454.712.244

Oproepingsbericht voor de buitengewone algemene vergadering

De aandeelhouders worden opgeroepen tot het bijwonen van de
buitengewone algemene vergadering die zal plaatsvinden op
14 september 2005 om 14 u. 20 m. in de gebouwen van KBC Bank N.V.,
Havenlaan 2 te 1080 Brussel.

Dagorde :

1. VOORSTEL AAN DE BUITENGEWONE ALGEMENE VERGADE-
RING OM KBC ASSET MANAGEMENT N.V. AAN TE STELLEN ALS
BEHEERVENNOOTSCHAP OVEREENKOMSTIG ART. 43, § 1 VAN
DE WET VAN TWINTIG JULI TWEEDUIZEND EN VIER BETREF-
FENDE BEPAALDE VORMEN VAN COLLECTIEF BEHEER VAN
BELEGGINGSPORTEFEUILLES ONDER DE OPSCHORTENDE
VOORWAARDE VAN GOEDKEURING DOOR DE CBFA.

Deze aanstelling gebeurt in het kader van het zich conformeren van
de bevek aan de wet van 20 juli 2004 betreffende bepaalde vormen van
collectief beheer van beleggingsportefeuilles.

Voorstel van besluit : Goedkeuring van de aanstelling van KBC Asset
Management N.V. als beheervennootschap overeenkomstig art. 43, § 1
van de wet van twintig juli tweeduizend en vier betreffende bepaalde
vormen van collectief beheer van beleggingsportefeuilles onder de
opschortende voorwaarde van goedkeuring door de CBFA.

2. VOORSTEL AAN DE BUITENGEWONE ALGEMENE VERGADE-
RING TOT GOEDKEURING VAN DE NIEUWE STATUTEN VAN
DE VENNOOTSCHAP TER VERVANGING VAN DE HUIDIGE
STATUTEN ONDER DE OPSCHORTENDE VOORWAARDE VAN
GOEDKEURING DOOR DE CBFA.

Deze nieuwe statuten kaderen voornamelijk in het zich conformeren
van de bevek aan de wet van 20 juli 2004 betreffende bepaalde vormen
van collectief beheer van beleggingsportefeuilles.

De volgende artikelen van de huidige statuten zullen bijgevolg
wijzigen : 1, 2, 3, 4, 5, 6, 7, 8, 9, 10, 11, 12, 13, 15, 17, 18, 19, 20, 21, 22, 23,
24, 25, 26, 27 en 28.

De integrale tekst van het voorstel van nieuwe statuten is verkrijg-
baar op de maatschappelijke zetel van de vennootschap.

Voorstel van besluit : Goedkeuring van de nieuwe statuten van de
vennootschap ter vervanging van de huidige statuten onder de
opschortende voorwaarde van goedkeuring door de CBFA.

3. COORDINATIE STATUTEN
Voorstel aan de buitengewone algemene vergadering om de gecoör-

dineerde statuten goed te keuren.
Voorstel van besluit : Goedkeuring van de gecoordineerde statuten.

4. VARIA
Over de punten op de dagorde wordt geldig beslist bij een

3/4-meerderheid van de stemmen der aanwezige of vertegenwoor-
digde aandelen, waarbij de aanwezige of vertegenwoordigde aandelen
ten minste de helft van het maatschappelijk kapitaal moeten vertegen-
woordigen.

Wanneer de aandelen eenzelfde waarde hebben, geven zij elk recht
op één stem. Wanneer zij niet dezelfde waarde hebben, vertegenwoor-
digt elk, van rechtswege, een aantal stemmen evenredig aan het
gedeelte van het kapitaal dat het vertegenwoordigt, waarbij het aandeel
dat de zwakste quotiteit vertegenwoordigt voor één stem geteld wordt.
Er wordt geen rekening gehouden met breuken van stemmen.

De aandeelhouders die wensen deel te nemen aan deze buitenge-
wone algemene vergadering of zich wensen te laten vertegenwoor-
digen, worden verzocht zich te richten naar de statutaire bepalingen
ter zake. De neerlegging van de aandelen met het oog op het bijwonen
van deze vergadering kan gebeuren tot en met 9 september 2005 in alle
kantoren van KBC Bank N.V., CBC Banque N.V. en Centea N.V.
(29048) De raad van bestuur.

KBC ECO FUND, BEVEK naar Belgisch recht, categorie ICBE
Havenlaan 2, 1080 Brussel

RPR Brussel 0446.922.055

Oproepingsbericht voor de Buitennewone Algemene Vergadering

De aandeelhouders worden opgeroepen tot het bijwonen van
de buitengewone algemene vergadering die zal plaatsvinden op
14 september 2005 om 14 u. 05 m. in de gebouwen van KBC Bank N.V.,
Havenlaan 2 te 1080 Brussel.

Dagorde :

1. VOORSTEL AAN DE BUITENGEWONE ALGEMENE VERGADE-
RING OM KBC ASSET MANAGEMENT N.V. AAN TE STELLEN ALS
BEHEERVENNOOTSCHAP OVEREENKOMSTIG ART. 43, § 1 VAN
DE WET VAN TWINTIG JULI TWEEDUIZEND EN VIER BETREF-
FENDE BEPAALDE VORMEN VAN COLLECTIEF BEHEER VAN
BELEGGINGSPORTEFEUILLES ONDER DE OPSCHORTENDE
VOORWAARDE VAN GOEDKEURING DOOR DE CBFA.

Deze aanstelling gebeurt in het kader van het zich conformeren van
de bevek aan de wet van 20 juli 2004 betreffende bepaalde vormen van
collectief beheer van beleggingsportefeuilles.

Voorstel van besluit : Goedkeuring van de aanstelling van KBC Asset
Management N.V. als beheervennootschap overeenkomstig art. 43, § 1
van de wet van twintig juli tweeduizend en vier betreffende bepaalde
vormen van collectief beheer van beleggingsportefeuilles onder de
opschortende voorwaarde van goedkeuring door de CBFA .

2. NAAMSWIJZIGING COMPARTIMENTEN
Voorstel aan de buitengewone algemene vergadering om de naam

van het compartiment ″KB Eco Fund″ te vervangen door de
compartimentsnaam ″World″ en om de naam van het compartiment
″Ethi Equity Euroland″ te vervangen door de compartimentsnaam
″Sustainable Euroland″ onder de opschortende voorwaarde van goed-
keuring door de CBFA.

Voorstel van besluit : Goedkeuring van de vervanging van de
compartimentsnaam ″KB Eco Fund″ door de compartimentsnaam
″World″ en van de vervanging van de compartimentsnaam ″Ethi Equity
Euroland″ door de compartimentsnaam ″Sustainable Euroland″ onder
de opschortende voorwaarde van goedkeuring door de CBFA.

3. VOORSTEL AAN DE BUITENGEWONE ALGEMENE VERGADE-
RING TOT GOEDKEURING VAN DE NIEUWE STATUTEN VAN
DE VENNOOTSCHAP TER VERVANGING VAN DE HUIDIGE
STATUTEN ONDER DE OPSCHORTENDE VOORWAARDE VAN
GOEDKEURING DOOR DE CBFA.

Deze nieuwe statuten kaderen voornamelijk in het zich conformeren
van de bevek aan de wet van 20 juli 2004 betreffende bepaalde vormen
van collectief beheer van beleggingsportefeuilles.

De volgende artikelen van de huidige statuten zullen bijgevolg
wijzigen : 1, 2, 3, 4, 5, 6, 7, 8, 9, 10, 11, 12, 13, 15, 17, 18, 19, 20, 21, 22, 23,
24, 25, 26, 27 en 28.

De integrale tekst van het voorstel van nieuwe statuten is verkrijg-
baar op de maatschappelijke zetel van de vennootschap.
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Voorstel van besluit : Goedkeuring van de nieuwe statuten van de
vennootschap ter vervanging van de huidige statuten onder de
opschortende voorwaarde van goedkeuring door de CBFA.

4. COORDINATIE STATUTEN
Voorstel aan de buitengewone algemene vergadering om de gecoör-

dineerde statuten goed te keuren.
Voorstel van besluit : Goedkeuring van de gecoördineerde statuten.
5. VARIA
Over de punten op de dagorde wordt geldig beslist bij een

3/4-meerderheid van de stemmen der aanwezige of vertegenwoor-
digde aandelen, waarbij de aanwezige of vertegenwoordigde aandelen
ten minste de helft van het maatschappelijk kapitaal moeten vertegen-
woordigen.

Wanneer de aandelen eenzelfde waarde hebben, geven zij elk recht
op één stem. Wanneer zij niet dezelfde waarde hebben, vertegenwoor-
digt elk, van rechtswege, een aantal stemmen evenredig aan het
gedeelte van het kapitaal dat het vertegenwoordigt, waarbij het aandeel
dat de zwakste quotiteit vertegenwoordigt voor één stem geteld wordt.
Er wordt geen rekening gehouden met breuken van stemmen.

De aandeelhouders die wensen deel te nemen aan deze buitenge-
wone algemene vergadering of zich wensen te laten vertegenwoor-
digen, worden verzocht zich te richten naar de statutaire bepalingen
ter zake. De neerlegging van de aandelen met het oog op het bijwonen
van deze vergadering kan gebeuren tot en met 9 september 2005 in alle
kantoren van KBC Bank N.V., CBC Banque N.V. en Centea N.V.
(29049) De raad van bestuur.

KBC EQUITY FUND, BEVEK naar Belgisch recht, categorie ICBE
Havenlaan 2, 1080 Brussel

RPR Brussel 0443.681.463

Oproepingsbericht voor de buitengewone algemene vergadering

De aandeelhouders worden opgeroepen tot het bijwonen van de
buitengewone algemene vergadering die zal plaatsvinden op
14 september 2005 om 14 u. 10 m. in de gebouwen van KBC Bank N.V.,
Havenlaan 2 te 1080 Brussel.

Dagorde :

1. VOORSTEL AAN DE BUITENGEWONE ALGEMENE VERGADE-
RING OM KBC ASSET MANAGEMENT N.V. AAN TE STELLEN ALS
BEHEERVENNOOTSCHAP OVEREENKOMSTIG ART. 43, § 1 VAN
DE WET VAN TWINTIG JULI TWEEDUIZEND EN VIER BETREF-
FENDE BEPAALDE VORMEN VAN COLLECTIEF BEHEER VAN
BELEGGINGSPORTEFEUILLES ONDER DE OPSCHORTENDE
VOORWAARDE VAN GOEDKEURING DOOR DE CBFA.

Deze aanstelling gebeurt in het kader van het zich conformeren van
de bevek aan de wet van 20 juli 2004 betreffende bepaalde vormen van
collectief beheer van beleggingsportefeuilles.

Voorstel van besluit : Goedkeuring van de aanstelling van KBC Asset
Management N.V. als beheervennootschap overeenkomstig art. 43, § 1
van de wet van twintig juli tweeduizend en vier betreffende bepaalde
vormen van collectief beheer van beleggingsportefeuilles onder de
opschortende voorwaarde van goedkeuring door de CBFA .

2. WIJZIGING BELEGGINGSDOELSTELLINGEN VAN HET
COMPARTIMENT ″LATIN AMERICA″

Voorstel aan de buitengewone algemene vergadering om de
beleggingsdoelstellingen van het compartiment te wijzigen zodat de
beleggingsdoelstellingen van het compartiment als volgt zullen luiden :
″De activa van het compartiment worden, rechtstreeks of onrecht-
streeks, hoofdzakelijk belegd in aandelen van bedrijven uit Latijns-
Amerika. Men tracht een getrouwe weergave te geven van de betref-
fende beurzen en hun evolutie door zich bij de verdeling van de
portefeuille te richten op de samenstelling van de referentie-index(en)
van de beurzen van deze regio. Aangezien de samenstelling van de
portefeuille en de samenstelling van de referentie-index(en) niet nood-
zakelijk dezelfde zijn, kunnen hierbij verschillen optreden inzake
prestaties. De referentie-index(en) waarop men zich richt, zullen in het
prospectus worden vermeld.″ onder de opschortende voorwaarde van
goedkeuring van de CBFA.

Voorstel van besluit : Goedkeuring van de wijziging van de
beleggingsdoelstellingen onder de opschortende voorwaarde van
goedkeuring door de CBFA.

3. WIJZIGING BELEGGINGSDOELSTELLINGEN VAN HET
COMPARTIMENT ″EURO TECHNOLOGY″

Voorstel aan de buitengewone algemene vergadering om de
beleggingsdoelstellingen van het compartiment te wijzigen zodat de
beleggingsdoelstellingen van het compartiment als volgt zullen luiden :
″De activa van het compartiment worden, rechtstreeks of onrecht-
streeks, hoofdzakelijk belegd in Europese aandelen uit de technologi-
sche sector en hiermee samenhangende financiële instrumenten. Men
tracht een getrouwe weergave te geven van de sector door zich bij de
verdeling van de portefeuille te richten op de samenstelling van
referentie-index(en) die representatief zijn voor de Europese technolo-
gische sector. Aangezien de samenstelling van de portefeuille en de
samenstelling van de referentie-index(en) niet noodzakelijk dezelfde
zijn, kunnen hierbij verschillen optreden inzake prestaties. De referen-
tie-index(en) waarop men zich richt, worden in het prospectus
vermeld″ onder de opschortende voorwaarde van goedkeuring van de
CBFA.

Voorstel van besluit : Goedkeuring van de wijziging van de
beleggingsdoelstellingen onder de opschortende voorwaarde van
goedkeuring door de CBFA.

4. WIJZIGING BELEGGINGSDOELSTELLINGEN VAN HET
COMPARTIMENT ″OIL″

Voorstel aan de buitengewone algemene vergadering om de beleg-
gingsdoelstellingen van het compartiment te wijzigen zodat de beleg-
gingsdoelstellingen van het compartiment als volgt zullen luiden :
″De activa van het compartiment worden, rechtstreeks of onrecht-
streeks, hoofdzakelijk belegd in aandelen van bedrijven uit de olie-
sector. Men tracht een getrouwe weergave te geven van de sector door
zich bij de verdeling van de portefeuille te richten op de samenstelling
van referentie-index(en) die representatief zijn voor de oliesector.
Aangezien de samenstelling van de portefeuille en de samenstelling
van de referentie-index(en) niet noodzakelijk dezelfde zijn, kunnen
hierbij verschillen optreden inzake prestaties. De referentie-index(en)
waarop men zich richt, worden in het prospectus vermeld.″ onder de
opschortende voorwaarde van goedkeuring van de CBFA.

Voorstel van besluit : Goedkeuring van de wijziging van de
beleggingsdoelstellingen onder de opschortende voorwaarde van
goedkeuring door de CBFA.

5. NIET-GECOMMERCIALISEERDE COMPARTIMENTEN
Voorstel aan de buitengewone algemene vergadering om alle

compartimenten die werden opgericht en die werden ingeschreven in
de statuten maar die nooit gecommercialiseerd zijn te schrappen uit de
statuten onder de opschortende voorwaarde van goedkeuring door de
CBFA.

Voorstel van besluit : Goedkeuring van de schrapping van alle
compartimenten die opgericht werden en ingeschreven werden in de
statuten maar die nooit gecommercialiseerd zijn onder de opschortende
voorwaarde van goedkeuring door de CBFA.

6. VOORSTEL AAN DE BUITENGEWONE ALGEMENE VERGADE-
RING TOT GOEDKEURING VAN DE NIEUWE STATUTEN VAN
DE VENNOOTSCHAP TER VERVANGING VAN DE HUIDIGE
STATUTEN ONDER DE OPSCHORTENDE VOORWAARDE VAN
GOEDKEURING DOOR DE CBFA.

Deze nieuwe statuten kaderen voornamelijk in het zich conformeren
van de bevek aan de wet van 20 juli 2004 betreffende bepaalde vormen
van collectief beheer van beleggingsportefeuilles.

De volgende artikelen van de huidige statuten zullen bijgevolg
wijzigen : 1, 2, 3, 4, 5, 6, 7, 8, 9, 10, 11, 13, 15, 17, 18, 19, 20, 22, 23, 24, 25,
26, 27 en 28.

De integrale tekst van het voorstel van nieuwe statuten is verkrijg-
baar op de maatschappelijke zetel van de vennootschap.

Voorstel van besluit : Goedkeuring van de nieuwe statuten van de
vennootschap ter vervanging van de huidige statuten onder de
opschortende voorwaarde van goedkeuring door de CBFA.

7. COORDINATIE STATUTEN
Voorstel aan de buitengewone algemene vergadering om de gecoör-

dineerde statuten goed te keuren.
Voorstel van besluit : Goedkeuring van de gecoördineerde statuten.
8. VARIA
Over de punten op de dagorde wordt geldig beslist bij een

3/4-meerderheid van de stemmen der aanwezige of vertegenwoor-
digde aandelen, waarbij de aanwezige of vertegenwoordigde aandelen
ten minste de helft van het maatschappelijk kapitaal moeten vertegen-
woordigen.
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Wanneer de aandelen eenzelfde waarde hebben, geven zij elk recht
op één stem. Wanneer zij niet dezelfde waarde hebben, vertegenwoor-
digt elk, van rechtswege, een aantal stemmen evenredig aan het
gedeelte van het kapitaal dat het vertegenwoordigt, waarbij het aandeel
dat de zwakste quotiteit vertegenwoordigt voor één stem geteld wordt.
Er wordt geen rekening gehouden met breuken van stemmen.

De aandeelhouders die wensen deel te nemen aan deze buitenge-
wone algemene vergadering of zich wensen te laten vertegenwoor-
digen, worden verzocht zich te richten naar de statutaire bepalingen
ter zake. De neerlegging van de aandelen met het oog op het bijwonen
van deze vergadering kan gebeuren tot en met 9 september 2005 in alle
kantoren van KBC Bank N.V., CBC Banque N.V. en Centea N.V.
(29050) De raad van bestuur.

FIVEST, BEVEK naar Belgisch recht, categorie ICBE
Havenlaan 2, 1080 Brussel

RPR Brussel 0443.669.981

Oproepingsbericht voor de buitengewone algemene vergadering

De aandeelhouders worden opgeroepen tot het bijwonen van de
buitengewone algemene vergadering die zal plaatsvinden op
14 september 2005 om 14 uur in de gebouwen van KBC Bank N.V.,
Havenlaan 2 te 1080 Brussel.

Dagorde :

1. VOORSTEL AAN DE BUITENGEWONE ALGEMENE VERGADE-
RING OM KBC ASSET MANAGEMENT N.V. AAN TE STELLEN ALS
BEHEERVENNOOTSCHAP OVEREENKOMSTIG ART. 43, § 1 VAN
DE WET VAN TWINTIG JULI TWEEDUIZEND EN VIER BETREF-
FENDE BEPAALDE VORMEN VAN COLLECTIEF BEHEER VAN
BELEGGINGSPORTEFEUILLES ONDER DE OPSCHORTENDE
VOORWAARDE VAN GOEDKEURING DOOR DE CBFA.

Deze aanstelling gebeurt in het kader van het zich conformeren van
de bevek aan de wet van 20 juli 2004 betreffende bepaalde vormen van
collectief beheer van beleggingsportefeuilles.

Voorstel van besluit : Goedkeuring van de aanstelling van KBC Asset
Management N.V. als beheervennootschap overeenkomstig art. 43, § 1
van de wet van twintig juli tweeduizend en vier betreffende bepaalde
vormen van collectief beheer van beleggingsportefeuilles onder de
opschortende voorwaarde van goedkeuring door de CBFA.

2. VOORSTEL AAN DE BUITENGEWONE ALGEMENE VERGADE-
RING TOT GOEDKEURING VAN DE NIEUWE STATUTEN VAN DE
VENNOOTSCHAP TER VERVANGING VAN DE HUIDIGE
STATUTEN ONDER DE OPSCHORTENDE VOORWAARDE VAN
GOEDKEURING DOOR DE CBFA.

Deze nieuwe statuten kaderen voornamelijk in het zich conformeren
van de bevek aan de wet van 20 juli 2004 betreffende bepaalde vormen
van collectief beheer van beleggingsportefeuilles.

De volgende artikelen van de huidige statuten zullen bijgevolg
wijzigen : 1, 2, 3, 4, 5, 6, 7, 8, 9, 10, 11, 12, 13, 15, 17, 18, 19, 20, 22, 23, 24,
25, 26, 27 en 28.

De integrale tekst van het voorstel van nieuwe statuten is verkrijg-
baar op de maatschappelijke zetel van de vennootschap.

Voorstel van besluit : Goedkeuring van de nieuwe statuten van de
vennootschap ter vervanging van de huidige statuten onder de
opschortende voorwaarde van goedkeuring door de CBFA.

3. COORDINATIE STATUTEN

Voorstel aan de buitengewone algemene vergadering om de gecöor-
dineerde statuten goed te keuren.

Voorstel van besluit : Goedkeuring van de gecoördineerde statuten.

4. VARIA

Over de punten op de dagorde wordt geldig beslist bij een
3/4-meerderheid van de stemmen der aanwezige of vertegenwoor-
digde aandelen, waarbij de aanwezige of vertegenwoordigde aandelen
ten minste de helft van het maatschappelijk kapitaal moeten vertegen-
woordigen.

Wanneer de aandelen eenzelfde waarde hebben, geven zij elk recht
op één stem. Wanneer zij niet dezelfde waarde hebben, vertegenwoor-
digt elk, van rechtswege, een aantal stemmen evenredig aan het

gedeelte van het kapitaal dat het vertegenwoordigt, waarbij het aandeel
dat de zwakste quotiteit vertegenwoordigt voor één stem geteld wordt.
Er wordt geen rekening gehouden met breuken van stemmen.

De aandeelhouders die wensen deel te nemen aan deze buitenge-
wone algemene vergadering of zich wensen te laten vertegenwoor-
digen, worden verzocht zich te richten naar de statutaire bepalingen
ter zake. De neerlegging van de aandelen met het oog op het bijwonen
van deze vergadering kan gebeuren tot en met 9 september 2005 in alle
kantoren van KBC Bank N.V., CBC Banque N.V. en Centea N.V.
(29051) De raad van bestuur.

HORIZON, BEVEK naar Belgisch recht, categorie ICBE
Havenlaan 2, 1080 Brussel

RPR Brussel 0449.441.283

Oproepingsbericht voor de buitengewone algemene vergadering

De aandeelhouders worden opgeroepen tot het bijwonen van de
buitengewone algemene vergadering die zal plaatsvinden op
14 september 2005 om 14 u. 40 m. in de gebouwen van KBC Bank N.V.,
Havenlaan 2 te 1080 Brussel.

Dagorde :

1. VOORSTEL AAN DE BUITENGEWONE ALGEMENE VERGADE-
RING OM KBC ASSET MANAGEMENT N.V. AAN TE STELLEN ALS
BEHEERVENNOOTSCHAP OVEREENKOMSTIG ART. 43, § 1 VAN
DE WET VAN TWINTIG JULI TWEEDUIZEND EN VIER BETREF-
FENDE BEPAALDE VORMEN VAN COLLECTIEF BEHEER VAN
BELEGGINGSPORTEFEUILLES ONDER DE OPSCHORTENDE
VOORWAARDE GOEDKEURING DOOR DE CBFA.

Deze aanstelling gebeurt in het kader van het zich conformeren van
de bevek aan de wet van 20 juli 2004 betreffende bepaalde vormen van
collectief beheer van beleggingsportefeuilles.

Voorstel van besluit. Goedkeuring van de aanstelling van KBC Asset
Management N.V. als beheervennootschap overeenkomstig art. 43, § 1
van de wet van twintig juli tweeduizend en vier betreffende bepaalde
vormen van collectief beheer van beleggingsportefeuilles onder de
opschortende voorwaarde van goedkeuring door de CBFA.

2. VOORSTEL AAN DE BUITENGEWONE ALGEMENE VERGADE-
RING TOT GOEDKEURING VAN DE NIEUWE STATUTEN VAN
DE VENNOOTSCHAP TER VERVANGING VAN DE HUIDIGE
STATUTEN ONDER DE OPSCHORTENDE VOORWAARDE VAN
GOEDKEURING DOOR DE CBFA.

Deze nieuwe statuten kaderen voornamelijk in het zich conformeren
van de bevek aan de wet van 20 juli 2004 betreffende bepaalde vormen
van collectief beheer van beleggingsportefeuilles.

De volgende artikelen van de huidige statuten zullen bijgevolg
wijzigen : 1, 2, 3, 4, 5, 6, 7, 8, 9, 10, 11, 13, 15, 17, 18, 19, 20, 21, 22, 23, 24,
25, 26, 27 en 28.

De integrale tekst van het voorstel van nieuwe statuten is verkrijg-
baar op de maatschappelijke zetel van de vennootschap.

Voorstel van besluit : Goedkeuring van de nieuwe statuten van de
vennootschap ter vervanging van de huidige statuten onder de
opschortende voorwaarde van goedkeuring door de CBFA.

3. COORDINATIE STATUTEN

Voorstel aan de buitengewone algemene vergadering om de gecoör-
dineerde statuten goed te keuren.

Voorstel van besluit : Goedkeuring van de gecoördineerde statuten.

4. VARIA

Over de punten op de dagorde wordt geldig beslist bij een
3/4-meerderheid van de stemmen der aanwezige of vertegenwoor-
digde aandelen, waarbij de aanwezige of vertegenwoordigde aandelen
ten minste de helft van het maatschappelijk kapitaal moeten vertegen-
woordigen.

Wanneer de aandelen eenzelfde waarde hebben, geven zij elk recht
op één stem. Wanneer zij niet dezelfde waarde hebben, vertegenwoor-
digt elk, van rechtswege, een aantal stemmen evenredig aan het
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gedeelte van het kapitaal dat het vertegenwoordigt, waarbij het aandeel
dat de zwakste quotiteit vertegenwoordigt voor één stem geteld wordt.
Er wordt geen rekening gehouden met breuken van stemmen.

De aandeelhouders die wensen deel te nemen aan deze buitenge-
wone algemene vergadering of zich wensen te laten vertegenwoor-
digen, worden verzocht zich te richten naar de statutaire bepalingen
ter zake. De neerlegging van de aandelen met het oog op het bijwonen
van deze vergadering kan gebeuren tot en met 9 september 2005 in alle
kantoren van KBC Bank N.V., CBC Banque N.V. en Centea N.V.
(29052) De raad van bestuur.

IN.FLANDERS INDEX FUND,
BEVEK naar Belgisch recht, categorie ICBE

Havenlaan 2, 1080 Brussel

RPR Brussel 0472.677.634

Oproepingsbericht voor de buitengewone algemene vergadering

De aandeelhouders worden opgeroepen tot het bijwonen van de
buitengewone algemene vergadering die zal plaatsvinden op
14 september 2005 om 15 uur in de gebouwen van KBC Bank N.V.,
Havenlaan 2 te 1080 Brussel.

Dagorde :

1. VOORSTEL AAN DE BUITENGEWONE ALGEMENE VERGADE-
RING OM KBC ASSET MANAGEMENT N.V. AAN TE STELLEN ALS
BEHEERVENNOOTSCHAP OVEREENKOMSTIG ART. 43, § 1 VAN
DE WET VAN TWINTIG JULI TWEEDUIZEND EN VIER BETREF-
FENDE BEPAALDE VORMEN VAN COLLECTIEF BEHEER VAN
BELEGGINGSPORTEFEUILLES ONDER DE OPSCHORTENDE
VOORWAARDE VAN GOEDKEURING DOOR DE CBFA.

Deze aanstelling gebeurt in het kader van het zich conformeren van
de bevek aan de wet van 20 juli 2004 betreffende bepaalde vormen van
collectief beheer van beleggingsportefeuilles.

Voorstel van besluit : Goedkeuring van de aanstelling van KBC Asset
Management N.V. als beheervennootschap overeenkomstig art. 43, § 1
van de wet van twintig juli tweeduizend en vier betreffende bepaalde
vormen van collectief beheer van beleggingsportefeuilles onder de
opschortende voorwaarde van goedkeuring door de CBFA.

2. VOORSTEL AAN DE BUITENGEWONE ALGEMENE VERGADE-
RING TOT GOEDKEURING VAN DE NIEUWE STATUTEN VAN DE
VENNOOTSCHAP TER VERVANGING VAN DE HUIDIGE
STATUTEN ONDER DE OPSCHORTENDE VOORWAARDE VAN
GOEDKEURING DOOR DE CBFA.

Deze nieuwe statuten kaderen voornamelijk in het zich conformeren
van de bevek aan de wet van 20 juli 2004 betreffende bepaalde vormen
van collectief beheer van beleggingsportefeuilles.

De volgende artikelen van de huidige statuten zullen bijgevolg
wijzigen : 1, 2, 3, 4, 5, 6, 7, 8, 9, 10, 11, 12, 13, 15, 17, 18, 19, 20, 22, 23, 24,
25, 26, 27 en 28.

De integrale tekst van het voorstel van nieuwe statuten is verkrijg-
baar op de maatschappelijke zetel van de vennootschap.

Voorstel van besluit : Goedkeuring van de nieuwe statuten van de
vennootschap ter vervanging van de huidige statuten onder de
opschortende voorwaarde van goedkeuring door de CBFA.

3. COORDINATIE STATUTEN

Voorstel aan de buitengewone algemene vergadering om de gecoör-
dineerde statuten goed te keuren.

Voorstel van besluit : Goedkeuring van de gecoördineerde statuten.

4. VARIA

Over de punten op de dagorde wordt geldig beslist bij een
3/4-meerderheid van de stemmen der aanwezige of vertegenwoor-
digde aandelen, waarbij de aanwezige of vertegenwoordigde aandelen
ten minste de helft van het maatschappelijk kapitaal moeten vertegen-
woordigen.

Wanneer de aandelen eenzelfde waarde hebben, geven zij elk recht
op één stem. Wanneer zij niet dezelfde waarde hebben, vertegenwoor-
digt elk, van rechtswege, een aantal stemmen evenredig aan het

gedeelte van het kapitaal dat het vertegenwoordigt, waarbij het aandeel
dat de zwakste quotiteit vertegenwoordigt voor één stem geteld wordt.
Er wordt geen rekening gehouden met breuken van stemmen.

De aandeelhouders die wensen deel te nemen aan deze buitenge-
wone algemene vergadering of zich wensen te laten vertegenwoor-
digen, worden verzocht zich te richten naar de statutaire bepalingen
ter zake. De neerlegging van de aandelen met het oog op het bijwonen
van deze vergadering kan gebeuren tot en met 9 september 2005 in alle
kantoren van KBC Bank N.V., CBC Banque N.V. en Centea N.V.
(29053) De raad van bestuur.

KBC INDEX FUND, BEVEK naar Belgisch recht, categorie ICBE
Havenlaan 2, 1080 Brussel

RPR Brussel 0443.670.377

Oproepingsbericht voor de buitengewone algemene vergadering

De aandeelhouders worden opgeroepen tot het bijwonen van de
buitengewone algemene vergadering die zal plaatsvinden op
14 september 2005 om 14 u. 45 m. in de gebouwen van KBC Bank N.V.,
Havenlaan 2 te 1080 Brussel.

Dagorde :

1. VOORSTEL AAN DE BUITENGEWONE ALGEMENE VERGADE-
RING OM KBC ASSET MANAGEMENT N.V. AAN TE STELLEN ALS
BEHEERVENNOOTSCHAP OVEREENKOMSTIG ART. 43, § 1 VAN
DE WET VAN TWINTIG JULI TWEEDUIZEND EN VIER BETREF-
FENDE BEPAALDE VORMEN VAN COLLECTIEF BEHEER VAN
BELEGGINGSPORTEFEUILLES ONDER DE OPSCHORTENDE
VOORWAARDE VAN GOEDKEURING DOOR DE CBFA.

Deze aanstelling gebeurt in het kader van het zich conformeren van
de bevek aan de wet van 20 juli 2004 betreffende bepaalde vormen van
collectief beheer van beleggingsportefeuilles.

Voorstel van besluit : Goedkeuring van de aanstelling van KBC Asset
Management N.V. als beheervennootschap overeenkomstig art. 43, § 1
van de wet van twintig juli tweeduizend en vier betreffende bepaalde
vormen van collectief beheer van beleggingsportefeuilles onder de
opschortende voorwaarde van goedkeuring door de CBFA.

2. VOORSTEL AAN DE BUITENGEWONE ALGEMENE VERGADE-
RING TOT GOEDKEURING VAN DE NIEUWE STATUTEN VAN DE
VENNOOTSCHAP TER VERVANGING VAN DE HUIDIGE
STATUTEN ONDER DE OPSCHORTENDE VOORWAARDE VAN
GOEDKEURING DOOR DE CBFA.

Deze nieuwe statuten kaderen voornamelijk in het zich conformeren
van de bevek aan de wet van 20 juli 2004 betreffende bepaalde vormen
van collectief beheer van beleggingsportefeuilles.

De volgende artikelen van de huidige statuten zullen bijgevolg
wijzigen : 1, 2, 3, 4, 5, 6, 7, 8, 9, 10, 11, 12, 13, 15, 17, 18, 19, 20, 22, 23, 24,
25, 26, 27, 28, 29, 30, 31, 32 en 33.

De integrale tekst van het voorstel van nieuwe statuten is verkrijg-
baar op de maatschappelijke zetel van de vennootschap.

Voorstel van besluit : Goedkeuring van de nieuwe statuten van de
vennootschap ter vervanging van de huidige statuten onder de
opschortende voorwaarde van goedkeuring door de CBFA.

3. COORDINATIE STATUTEN

Voorstel aan de buitengewone algemene vergadering om de gecoör-
dineerde statuten goed te keuren.

Voorstel van besluit : Goedkeuring van de gecoördineerde statuten.

4. VARIA

Over de punten op de dagorde wordt geldig beslist bij een
3/4-meerderheid van de stemmen der aanwezige of vertegenwoor-
digde aandelen, waarbij de aanwezige of vertegenwoordigde aandelen
ten minste de helft van het maatschappelijk kapitaal moeten vertegen-
woordigen.

Wanneer de aandelen eenzelfde waarde hebben, geven zij elk recht
op één stem. Wanneer zij niet dezelfde waarde hebben, vertegenwoor-
digt elk, van rechtswege, een aantal stemmen evenredig aan het
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gedeelte van het kapitaal dat het vertegenwoordigt, waarbij het aandeel
dat de zwakste quotiteit vertegenwoordigt voor één stem geteld wordt.
Er wordt geen rekening gehouden met breuken van stemmen.

De aandeelhouders die wensen deel te nemen aan deze buitenge-
wone algemene vergadering of zich wensen te laten vertegenwoor-
digen, worden verzocht zich te richten naar de statutaire bepalingen
ter zake. De neerlegging van de aandelen met het oog op het bijwonen
van deze vergadering kan gebeuren tot en met 9 september 2005 in alle
kantoren van KBC Bank N.V., CBC Banque N.V. en Centea N.V.
(29054) De raad van bestuur.

KBC INSTITUTIONAL FUND,
BEVEK naar Belgisch recht, categorie ICBE

Havenlaan 2, 1080 Brussel

RPR Brussel 0445.684.118

Oproepingsbericht voor de Buitennewone Algemene Vergadering

De aandeelhouders worden opgeroepen tot het bijwonen van de
buitengewone algemene vergadering die zal plaatsvinden op
14 september 2005 om 15ul5 in de gebouwen van KBC Bank N.V.,
Havenlaan 2 te 1080 Brussel.

Dagorde :

1. VOORSTEL AAN DE BUITENGEWONE ALGEMENE VERGADE-
RING OM KBC ASSET MANAGEMENT N.V. AAN TE STELLEN ALS
BEHEERVENNOOTSCHAP OVEREENKOMSTIG ART. 43, § 1 VAN
DE WET VAN TWINTIG JULI TWEEDUIZEND EN VIER BETREF-
FENDE BEPAALDE VORMEN VAN COLLECTIEF BEHEER VAN
BELEGGINGSPORTEFEUILLES ONDER DE OPSCHORTENDE
VOORWAARDE VAN GOEDKEURING DOOR DE CBFA.

Deze aanstelling gebeurt in het kader van het zich conformeren van
de bevek aan de wet van 20 juli 2004 betreffende bepaalde vormen van
collectief beheer van beleggingsportefeuilles.

Voorstel van besluit : Goedkeuring van de aanstelling van KBC Asset
Management N.V. als beheervennootschap overeenkomstig art. 43, § 1
van de wet van twintig juli tweeduizend en vier betreffende bepaalde
vormen van collectief beheer van beleggingsportefeuilles onder de
opschortende voorwaarde van goedkeuring door de CBFA.

2. SCHRAPPING VAN HET COMPARTIMENT ″EURO ETHICAL
CARE″

Voorstel aan de buitengewone algemene vergadering om het compar-
timent ″Ethical Euro Care″ te schrappen uit de statuten onder de
opschortende voorwaarde van goedkeuring door de CBFA.

Voorstel van besluit : Goedkeuring van de schrapping van het
compartiment ″Euro Ethical Care ″ uit de statuten onder de opschort-
ende voorwaarde van goedkeuring door de CBFA.

3. NAAMSWIJZIGING EN WIJZIGING BELEGGINGSDOELSTEL-
LINGEN VAN HET COMPARTIMENT ″BELGIAN BONDS LONG″

Voorstel aan de buitengewone algemene vergadering
om de naam van het compartiment ″Belgian Bonds Long″ te wijzigen

in ″Euro Bonds Long″ onder de opschortende voorwaarde van goed-
keuring door de CBFA

om de beleggingsdoelstellingen van het compartiment te wijzigen
zodat de beleggingsdoelstellingen van het compartiment als volgt
zullen luiden : ″De activa van het compartiment worden, rechtstreeks
of onrechtstreeks, hoofdzakelijk belegd in obligaties of geldmarkt-
instrumenten en hiermee samenhangende financiële instrumenten of
deposito’s uitgedrukt in euro of in munten met een vaste conversie-
factor tegenover de euro met een gemiddelde restlooptijd van
minimum 5 jaar″ onder de opschortende voorwaarde van goedkeuring
van de CBFA.

Voorstel van besluit : Goedkeuring van de naamswijziging en de
wijziging van de beleggingsdoelstellingen onder de opschortende
voorwaarde van goedkeuring door de CBFA.

4. NAAMSWIJZIGING EN WIJZIGING BELEGGINGSDOELSTEL-
LINGEN VAN HET COMPARTIMENT ″BELGIAN BONDS SHORT″

Voorstel aan de buitengewone algemene vergadering
om de naam van het compartiment ″Belgian Bonds Short″ te wijzigen

in ″Euro Bonds Short″ onder de opschortende voorwaarde van goed-
keuring door de CBFA

om de beleggingsdoelstellingen van het compartiment te wijzigen
zodat de beleggingsdoelstellingen van het compartiment als volgt
zullen luiden : ″De activa van het compartiment worden, rechtstreeks
of onrechtstreeks, hoofdzakelijk belegd in obligaties of geldmarkt-
instrumenten en hiermee samenhangende financiële instrumenten of
deposito’s uitgedrukt in euro of in munten met een vaste conversie-
factor tegenover de euro met een gemiddelde restlooptijd van
maximum 5 jaar″ onder de opschortende voorwaarde van goedkeuring
van de CBFA.

Voorstel van besluit : Goedkeuring van de naamswijziging en de
wijziging van de beleggingsdoelstellingen onder de opschortende
voorwaarde van goedkeuring door de CBFA.

5. WIJZIGING BELEGGINGSDOELSTELLINGEN VAN HET
COMPARTIMENT ″EURO BONDS″

Voorstel aan de buitengewone algemene vergadering om de
beleggingsdoelstellingen van het compartiment te wijzigen zodat de
beleggingsdoelstellingen van het compartiment als volgt zullen luiden :
″De activa van het compartiment worden, rechtstreeks of onrecht-
streeks, hoofdzakelijk belegd in obligaties of geldmarktinstrumenten en
hiermee samenhangende financiële instrumenten of deposito’s uitge-
drukt in euro of in munten met een vaste conversiefactor tegenover de
euro″ onder de opschortende voorwaarde van goedkeuring van de
CBFA.

Voorstel van besluit : Goedkeuring van de wijziging van de
beleggingsdoelstellingen onder de opschortende voorwaarde van
goedkeuring door de CBFA.

6. VOORSTEL AAN DE BUITENGEWONE ALGEMENE VERGADE-
RING TOT GOEDKEURING VAN DE NIEUWE STATUTEN VAN
DE VENNOOTSCHAP TER VERVANGING VAN DE HUIDIGE
STATUTEN ONDER DE OPSCHORTENDE VOORWAARDE VAN
GOEDKEURING DOOR DE CBFA.

Deze nieuwe statuten kaderen voornamelijk in het zich conformeren
van de bevek aan de wet van 20 juli 2004 betreffende bepaalde vormen
van collectief beheer van beleggingsportefeuilles.

De volgende artikelen van de huidige statuten zullen bijgevolg
wijzigen : 1, 2, 3, 4, 5, 6, 7, 8, 9, 10, 11, 12, 13, 15, 17, 18, 19, 20, 21, 22, 23,
24, 25, 26, 27 en 28.

De integrale tekst van het voorstel van nieuwe statuten is verkrijg-
baar op de maatschappelijke zetel van de vennootschap.

Voorstel van besluit : Goedkeuring van de nieuwe statuten van de
vennootschap ter vervanging van de huidige statuten onder de
opschortende voorwaarde van goedkeuring door de CBFA.

7. COORDINATIE STATUTEN

Voorstel aan de buitengewone algemene vergadering om de gecoör-
dineerde statuten goed te keuren.

Voorstel van besluit : Goedkeuring van de gecoördineerde statuten.

8. VARIA

Over de punten op de dagorde wordt geldig beslist bij een
3/4-meerderheid van de stemmen der aanwezige of vertegenwoor-
digde aandelen, waarbij de aanwezige of vertegenwoordigde aandelen
ten minste de helft van het maatschappelijk kapitaal moeten vertegen-
woordigen.

Wanneer de aandelen eenzelfde waarde hebben, geven zij elk recht
op één stem. Wanneer zij niet dezelfde waarde hebben, vertegenwoor-
digt elk, van rechtswege, een aantal stemmen evenredig aan het
gedeelte van het kapitaal dat het vertegenwoordigt, waarbij het aandeel
dat de zwakste quotiteit vertegenwoordigt voor één stem geteld wordt.
Er wordt geen rekening gehouden met breuken van stemmen.

De aandeelhouders die wensen deel te nemen aan deze buitenge-
wone algemene vergadering of zich wensen te laten vertegenwoor-
digen, worden verzocht zich te richten naar de statutaire bepalingen
ter zake. De neerlegging van de aandelen met het oog op het bijwonen
van deze vergadering kan gebeuren tot en met 9 september 2005 in alle
kantoren van KBC Bank N.V. en CBC Banque N.V.
(29055) De raad van bestuur.
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KBC MULTI TRACK, BEVEK naar Belgisch recht, categorie ICB
Havenlaan 2, 1080 Brussel

RPR Brussel 0473.012.877

Oproepingsbericht voor de Buitengewone Alegemene Vergadering

De aandeelhouders worden opgeroepen tot het bijwonen van de
buitengewone algemene vergadering die zal plaatsvinden op
14 september 2005 om 15 u. 10 m. in de gebouwen van KBC Bank N.V.,
Havenlaan 2 te 1080 Brussel.

Dagorde :

1. VOORSTEL AAN DE BUITENGEWONE ALGEMENE VERGADE-
RING OM KBC ASSET MANAGEMENT N.V. AAN TE STELLEN ALS
BEHEERVENNOOTSCHAP OVEREENKOMSTIG ART. 43, § 1 VAN
DE WET VAN TWINTIG JULI TWEEDUIZEND EN VIER BETREF-
FENDE BEPAALDE VORMEN VAN COLLECTIEF BEHEER VAN
BELEGGINGSPORTEFEUILLES ONDER DE OPSCHORTENDE
VOORWAARDE VAN GOEDKEURING DOOR DE CBFA.

Deze aanstelling gebeurt in het kader van het zich conformeren van
de bevek aan de wet van 20 juli 2004 betreffende bepaalde vormen van
collectief beheer van beleggingsportefeuilles.

Voorstel van besluit : Goedkeuring van de aanstelling van KBC Asset
Management N.V. als beheervennootschap overeenkomstig art. 43, § 1
van de wet van twintig juli tweeduizend en vier betreffende bepaalde
vormen van collectief beheer van beleggingsportefeuilles onder de
opschortende voorwaarde van goedkeuring door de CBFA.

2. WIJZIGING BELEGGINGSDOELSTELLINGEN VAN HET
COMPARTIMENT ″RETAIL″

Voorstel aan de buitengewone algemene vergadering om de
beleggingsdoelstellingen van het compartiment te wijzigen zodat de
beleggingsdoelstellingen van het compartiment als volgt zullen luiden :
″De activa van het compartiment worden, rechtstreeks of onrecht-
streeks, hoofdzakelijk belegd in aandelen uit de distributiesector en
hiermee samenhangende fmanciële instrumenten″ onder de opschort-
ende voorwaarde van goedkeuring van de CBFA.

Voorstel van besluit : Goedkeuring van de wijziging van de
beleggingsdoelstellingen onder de opschortende voorwaarde van
goedkeuring door de CBFA.

3. NIET-GECOMMERCIALISEERDE COMPARTIMENTEN

Voorstel aan de buitengewone algemene vergadering om alle
compartimenten die werden opgericht en die werden ingeschreven in
de statuten maar die nooit gecommercialiseerd zijn te schrappen uit de
statuten onder de opschortende voorwaarde van goedkeuring door de
CBFA.

Voorstel van besluit : Goedkeuring van de schrapping van alle
compartimenten die opgericht werden en ingeschreven werden in de
statuten maar die nooit gecommercialiseerd zin onder de opschortende
voorwaarde van goedkeuring door de CBFA.

4. VOORSTEL AAN DE BUITENGEWONE ALGEMENE VERGADE-
RING TOT GOEDKEURING VAN DE NIEUWE STATUTEN VAN
DE VENNOOTSCHAP TER VERVANGING VAN DE HUIDIGE
STATUTEN ONDER DE OPSCHORTENDE VOORWAARDE VAN
GOEDKEURING DOOR DE CBFA.

Deze nieuwe statuten kaderen voornamelijk in het zich conformeren
van de bevek aan de wet van 20 juli 2004 betreffende bepaalde vormen
van collectief beheer van beleggingsportefeuilles.

De volgende artikelen van de huidige statuten zullen bijgevolg
wijzigen : 1, 2, 3, 4, 5, 6, 7, 8, 9, 10, 11, 12, 13, 15, 17, 18, 19, 20, 22, 23, 24,
25, 26, 27, 28, 29, 30, 31, 32, 33, 34, 35 en 36. De integrale tekst van het
voorstel van nieuwe statuten is verkrijgbaar op de maatschappelijke
zetel van de vennootschap.

Voorstel van besluit : Goedkeuring van de nieuwe statuten van de
vennootschap ter vervanging van de huidige statuten onder de
opschortende voorwaarde van goedkeuring door de CBFA.

5. COORDINATIE STATUTEN

Voorstel aan de buitengewone algemene vergadering om de gecoör-
dineerde statuten goed te keuren.

Voorstel van besluit : Goedkeuring van de gecoördineerde statuten.

6. VARIA

Over de punten op de dagorde wordt geldig beslist bij een
3/4-meerderheid van de stemmen der aanwezige of vertegenwoor-
digde aandelen, waarbij de aanwezige of vertegenwoordigde aandelen
ten minste de helft van het maatschappelijk kapitaal moeten vertegen-
woordigen.

Wanneer de aandelen eenzelfde waarde hebben, geven zij elk recht
op één stem. Wanneer zij niet dezelfde waarde hebben, vertegenwoor-
digt elk, van rechtswege, een aantal stemmen evenredig aan het
gedeelte van het kapitaal dat het vertegenwoordigt, waarbij het aandeel
dat de zwakste quotiteit vertegenwoordigt voor één stem geteld wordt.
Er wordt geen rekening gehouden met breuken van stemmen.

De aandeelhouders die wensen deel te nemen aan deze buitenge-
wone algemene vergadering of zich wensen te laten vertegenwoor-
digen, worden verzocht zich te richten naar de statutaire bepalingen
ter zake. De neerlegging van de aandelen met het oog op het bijwonen
van deze vergadering kan gebeuren tot en met 9 september 2005 in alle
kantoren van KBC Bank N.V., CBC Banque N.V. en Centea N.V.
(29056) De raad van bestuur.

KBC OBLI, BEVEK naar Belgisch recht, categorie ICBE
Havenlaan 2, 1080 Brussel

RPR Brussel 0471.420.592

Oproepingsbericht voor de buitengewone algemene vergadering

De aandeelhouders worden opgeroepen tot het bijwonen van de
buitengewone algemene vergadering die zal plaatsvinden op
14 september 2005 om 15 u. 05 m. in de gebouwen van KBC Bank N.V.,
Havenlaan 2 te 1080 Brussel.

Dagorde :

1. VOORSTEL AAN DE BUITENGEWONE ALGEMENE VERGADE-
RING OM KBC ASSET MANAGEMENT N.V. AAN TE STELLEN ALS
BEHEERVENNOOTSCHAP OVEREENKOMSTIG ART. 43, § 1 VAN
DE WET VAN TWINTIG JULI TWEEDUIZEND EN VIER BETREF-
FENDE BEPAALDE VORMEN VAN COLLECTIEF BEHEER VAN
BELEGGINGSPORTEFEUILLES ONDER DE OPSCHORTENDE
VOORWAARDE VAN GOEDKEURING DOOR DE CBFA.

Deze aanstelling gebeurt in het kader van het zich conformeren van
de bevek aan de wet van 20 juli 2004 betreffende bepaalde vormen van
collectief beheer van beleggingsportefeuilles.

Voorstel van besluit : Goedkeuring van de aanstelling van KBC Asset
Management N.V. als beheervennootschap overeenkomstig art. 43, § 1
van de wet van twintig juli tweeduizend en vier betreffende bepaalde
vormen van collectief beheer van beleggingsportefeuilles onder de
opschortende voorwaarde van goedkeuring door de CBFA.

2. NIET-GECOMMERCIALISEERDE COMPARTIMENTEN
Voorstel aan de buitengewone algemene vergadering om alle

compartimenten die werden opgericht en die werden ingeschreven in
de statuten maar die nooit gecommercialiseerd zijn te schrappen uit de
statuten onder de opschortende voorwaarde van goedkeuring door de
CBFA.

Voorstel van besluit : Goedkeuring van de schrapping van alle
compartimenten die opgericht werden en ingeschreven werden in de
statuten maar die nooit gecommercialiseerd zin onder de opschortende
voorwaarde van goedkeuring door de CBFA.

3. VOORSTEL AAN DE BUITENGEWONE ALGEMENE VERGADE-
RING TOT GOEDKEURING VAN DE NIEUWE STATUTEN VAN
DE VENNOOTSCHAP TER VERVANGING VAN DE HUIDIGE
STATUTEN ONDER DE OPSCHORTENDE VOORWAARDE VAN
GOEDKEURING DOOR DE CBFA.

Deze nieuwe statuten kaderen voornamelijk in het zich conformeren
van de bevek aan de wet van 20 juli 2004 betreffende bepaalde vormen
van collectief beheer van beleggingsportefeuilles.

De volgende artikelen van de huidige statuten zullen bijgevolg
wijzigen : 1, 2, 3, 4, 5, 6, 7, 8, 9, 10, 11, 12, 13, 15, 17, 18, 19, 20, 22, 23, 24,
25, 26, 27, 28, 29 en 30.

De integrale tekst van het voorstel van nieuwe statuten is verkrijg-
baar op de maatschappelijke zetel van de vennootschap.

Voorstel van besluit : Goedkeuring van de nieuwe statuten van de
vennootschap ter vervanging van de huidige statuten onder de
opschortende voorwaarde van goedkeuring door de CBFA.
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4. COORDINATIE STATUTEN
Voorstel aan de buitengewone algemene vergadering om de gecoör-

dineerde statuten goed te keuren.
Voorstel van besluit : Goedkeuring van de gecoördineerde statuten.
5. VARIA
Over de punten op de dagorde wordt geldig beslist bij een

3/4-meerderheid van de stemmen der aanwezige of vertegenwoor-
digde aandelen, waarbij de aanwezige of vertegenwoordigde aandelen
ten minste de helft van het maatschappelijk kapitaal moeten vertegen-
woordigen.

Wanneer de aandelen eenzelfde waarde hebben, geven zij elk recht
op één stem. Wanneer zij niet dezelfde waarde hebben, vertegenwoor-
digt elk, van rechtswege, een aantal stemmen evenredig aan het
gedeelte van het kapitaal dat het vertegenwoordigt, waarbij het aandeel
dat de zwakste quotiteit vertegenwoordigt voor één stem geteld wordt.
Er wordt geen rekening gehouden met breuken van stemmen.

De aandeelhouders die wensen deel te nemen aan deze buitenge-
wone algemene vergadering of zich wensen te laten vertegenwoor-
digen, worden verzocht zich te richten naar de statutaire bepalingen
ter zake. De neerlegging van de aandelen met het oog op het bijwonen
van deze vergadering kan gebeuren tot en met 9 september 2005 in alle
kantoren van KBC Bank N.V., CBC Banque N.V. en Centea N.V.
(29057) De raad van bestuur.

KBC MASTER FUND, BEVEK naar Belgisch recht, categorie ICB
Havenlaan 2, 1080 Brussel

RPR Brussel 0451.407.811

Oproepingsbericht voor de buitengewone algemene vergadering

De aandeelhouders worden opgeroepen tot het bijwonen van de
buitengewone algemene vergadering die zal plaatsvinden op
14 september 2005 om 14 u. 15 m. in de gebouwen van KBC Bank N.V.,
Havenlaan 2 te 1080 Brussel.

Dagorde :

1. VOORSTEL AAN DE BUITENGEWONE ALGEMENE VERGADE-
RING OM KBC ASSET MANAGEMENT N.V. AAN TE STELLEN ALS
BEHEERVENNOOTSCHAP OVEREENKOMSTIG ART. 43, § 1 VAN
DE WET VAN TWINTIG JULI TWEEDUIZEND EN VIER BETREF-
FENDE BEPAALDE VORMEN VAN COLLECTIEF BEHEER VAN
BELEGGINGSPORTEFEUILLES ONDER DE OPSCHORTENDE
VOORWAARDE VAN GOEDKEURING DOOR DE CBFA.

Deze aanstelling gebeurt in het kader van het zich conformeren van
de bevek aan de wet van 20 juli 2004 betreffende bepaalde vormen van
collectief beheer van beleggingsportefeuilles.

Voorstel van besluit : Goedkeuring van de aanstelling van KBC Asset
Management N.V. als beheervennootschap overeenkomstig art. 43, § 1
van de wet van twintig juli tweeduizend en vier betreffende bepaalde
vormen van collectief beheer van beleggingsportefeuilles onder de
opschortende voorwaarde van goedkeuring door de CBFA.

2. NAAMSWIJZIGING COMPARTIMENT
Voorstel aan de buitengewone algemene vergadering om de naam

van het compartiment ″CMSS Mixed Fund″ te vervangen door de
compartimentsnaam ″Mixed Fund″ onder de opschortende voor-
waarde van goedkeuring door de CBFA.

Voorstel van besluit : Goedkeuring van de vervanging van de
compartimentsnaam ″CMSS Mixed Fund″ door de compartiments-
naam ″Mixed Fund″ onder de opschortende voorwaarde van goedkeu-
ring door de CBFA.

3. VOORSTEL AAN DE BUITENGEWONE ALGEMENE VERGADE-
RING TOT GOEDKEURING VAN DE NIEUWE STATUTEN VAN
DE VENNOOTSCHAP TER VERVANGING VAN DE HUIDIGE
STATUTEN ONDER DE OPSCHORTENDE VOORWAARDE VAN
GOEDKEURING DOOR DE CBFA.

Deze nieuwe statuten kaderen voornamelijk in het zich conformeren
van de bevek aan de wet van 20 juli 2004 betreffende bepaalde vormen
van collectief beheer van beleggingsportefeuilles.

De volgende artikelen van de huidige statuten zullen bijgevolg
wijzigen : 1, 2, 3, 4, 5, 6, 7, 8, 9, 10, 11, 12, 13, 15, 17, 18, 19, 20, 21, 22, 23,
24, 25, 26, 27 en 28.

De integrale tekst van het voorstel van nieuwe statuten is verkrijg-
baar op de maatschappelijke zetel van de vennootschap.

Voorstel van besluit : Goedkeuring van de nieuwe statuten van
de vennootschap ter vervanging van de huidige statuten onder de
opschortende voorwaarde van goedkeuring door de CBFA .

4. COORDINATIE STATUTEN

Voorstel aan de buitengewone algemene vergadering om de gecoör-
dineerde statuten goed te keuren.

Voorstel van besluit : Goedkeuring van de gecoördineerde statuten.

5. VARIA

Over de punten op de dagorde wordt geldig beslist bij een
3/4-meerderheid van de stemmen der aanwezige of vertegenwoor-
digde aandelen, waarbij de aanwezige of vertegenwoordigde aandelen
ten minste de helft van het maatschappelijk kapitaal moeten vertegen-
woordigen.

Wanneer de aandelen eenzelfde waarde hebben, geven zij elk recht
op één stem. Wanneer zij niet dezelfde waarde hebben, vertegenwoor-
digt elk, van rechtswege, een aantal stemmen evenredig aan het
gedeelte van het kapitaal dat het vertegenwoordigt, waarbij het aandeel
dat de zwakste quotiteit vertegenwoordigt voor één stem geteld wordt.
Er wordt geen rekening gehouden met breuken van stemmen.

De aandeelhouders die wensen deel te nemen aan deze buitenge-
wone algemene vergadering of zich wensen te laten vertegenwoor-
digen, worden verzocht zich te richten naar de statutaire bepalingen
ter zake. De neerlegging van de aandelen met het oog op het bijwonen
van deze vergadering kan gebeuren tot en met 9 september 2005 in alle
kantoren van KBC Bank N.V., CBC Banque N.V. en Centea N.V.
(29058) De raad van bestuur.

KBC MULTI CASH, BEVEK naar Belgisch recht, categorie ICBE
Havenlaan 2, 1080 Brussel

RPR Brussel 0448.688.049

Oproepingsbericht voor de buitengewone algemene vergadering

De aandeelhouders worden opgeroepen tot het bijwonen van de
buitengewone algemene vergadering die zal plaatsvinden op
14 september 2005 om 14 u. 35 m. in de gebouwen van KBC Bank N.V.,
Havenlaan 2 te 1080 Brussel.

Dagorde :

1. VOORSTEL AAN DE BUITENGEWONE ALGEMENE VERGADE-
RING OM KBC ASSET MANAGEMENT N.V. AAN TE STELLEN ALS
BEHEERVENNOOTSCHAP OVEREENKOMSTIG ART. 43, § 1 VAN
DE WET VAN TWINTIG JULI TWEEDUIZEND EN VIER BETREF-
FENDE BEPAALDE VORMEN VAN COLLECTIEF BEHEER VAN
BELEGGINGSPORTEFEUILLES ONDER DE OPSCHORTENDE
VOORWAARDE VAN GOEDKEURING DOOR DE CBFA.

Deze aanstelling gebeurt in het kader van het zich conformeren van
de bevek aan de wet van 20 juli 2004 betreffende bepaalde vormen van
collectief beheer van beleggingsportefeuilles.

Voorstel van besluit : Goedkeuring van de aanstelling van KBC Asset
Management N.V. als beheervennootschap overeenkomstig art. 43, § 1
van de wet van twintig juli tweeduizend en vier betreffende bepaalde
vormen van collectief beheer van beleggingsportefeuilles onder de
opschortende voorwaarde van goedkeuring door de CBFA.

2. VOORSTEL AAN DE BUITENGEWONE ALGEMENE VERGADE-
RING TOT GOEDKEURING VAN DE NIEUWE STATUTEN VAN
DE VENNOOTSCHAP TER VERVANGING VAN DE HUIDIGE
STATUTEN ONDER DE OPSCHORTENDE VOORWAARDE VAN
GOEDKEURING DOOR DE CBFA.

Deze nieuwe statuten kaderen voornamelijk in het zich conformeren
van de bevek aan de wet van 20 juli 2004 betreffende bepaalde vormen
van collectief beheer van beleggingsportefeuilles.

De volgende artikelen van de huidige statuten zullen bijgevolg
wijzigen : 1, 2, 3, 4, 5, 6, 7, 8, 9, 10, 11, 13, 15, 17, 18, 19, 20, 21, 22, 23, 24,
25, 26, 27 en 28.

De integrale tekst van het voorstel van nieuwe statuten is verkrijg-
baar op de maatschappelijke zetel van de vennootschap.

Voorstel van besluit. Goedkeuring van de nieuwe statuten van de
vennootschap ter vervanging van de huidige statuten onder de
opschortende voorwaarde van goedkeuring door de CBFA.
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3. COORDINATIE STATUTEN
Voorstel aan de buitengewone algemene vergadering om de gecoör-

dineerde statuten goed te keuren.
Voorstel van besluit : Goedkeuring van de gecoördineerde statuten.
4. VARIA
Over de punten op de dagorde wordt geldig beslist bij een

3/4-meerderheid van de stemmen der aanwezige of vertegenwoor-
digde aandelen, waarbij de aanwezige of vertegenwoordigde aandelen
ten minste de helft van het maatschappelijk kapitaal moeten vertegen-
woordigen.

Wanneer de aandelen eenzelfde waarde hebben, geven zij elk recht
op één stem. Wanneer zij niet dezelfde waarde hebben, vertegenwoor-
digt elk, van rechtswege, een aantal stemmen evenredig aan het
gedeelte van het kapitaal dat het vertegenwoordigt, waarbij het aandeel
dat de zwakste quotiteit vertegenwoordigt voor één stem geteld wordt.
Er wordt geen rekening gehouden met breuken van stemmen.

De aandeelhouders die wensen deel te nemen aan deze buitenge-
wone algemene vergadering of zich wensen te laten vertegenwoor-
digen, worden verzocht zich te richten naar de statutaire bepalingen
ter zake. De neerlegging van de aandelen met het oog op het bijwonen
van deze vergadering kan gebeuren tot en met 9 september 2005 in alle
kantoren van KBC Bank N.V., CBC Banque N.V. en Centea N.V.
(29059) De raad van bestuur.

PLATO INSTITUTIONAL INDEX FUND
BEVEK naar Belgisch recht, categorie ICBE

Havenlaan 2, 1080 Brussel

RPR Brussel 0477.637.995

Oproepingsbericht voor de buitengewone algemene vergadering

De aandeelhouders worden opgeroepen tot het bijwonen van de
buitengewone algemene vergadering die zal plaatsvinden op
14 september 2005 om 14 u. 50 m. in de gebouwen van KBC Bank N.V.,
Havenlaan 2 te 1080 Brussel.

Dagorde :

1. VOORSTEL AAN DE BUITENGEWONE ALGEMENE VERGADE-
RING OM KBC ASSET MANAGEMENT N.V. AAN TE STELLEN ALS
BEHEERVENNOOTSCHAP OVEREENKOMSTIG ART. 43, § 1 VAN
DE WET VAN TWINTIG JULI TWEEDUIZEND EN VIER BETREF-
FENDE BEPAALDE VORMEN VAN COLLECTIEF BEHEER VAN
BELEGGINGSPORTEFEUILLES ONDER DE OPSCHORTENDE
VOORWAARDE VAN GOEDKEURING DOOR DE CBFA.

Deze aanstelling gebeurt in het kader van het zich conformeren van
de bevek aan de wet van 20 juli 2004 betreffende bepaalde vormen van
collectief beheer van beleggingsportefeuilles.

Voorstel van besluit : Goedkeuring van de aanstelling van KBC Asset
Management N.V. als beheervennootschap overeenkomstig art. 43, § 1
van de wet van twintig juli tweeduizend en vier betreffende bepaalde
vormen van collectief beheer van beleggingsportefeuilles onder de
opschortende voorwaarde van goedkeuring door de CBFA .

2. VOORSTEL AAN DE BUITENGEWONE ALGEMENE VERGADE-
RING TOT GOEDKEURING VAN DE NIEUWE STATUTEN VAN
DE VENNOOTSCHAP TER VERVANGING VAN DE HUIDIGE
STATUTEN ONDER DE OPSCHORTENDE VOORWAARDE VAN
GOEDKEURING DOOR DE CBFA.

Deze nieuwe statuten kaderen voornamelijk in het zich conformeren
van de bevek aan de wet van 20 juli 2004 betreffende bepaalde vormen
van collectief beheer van beleggingsportefeuilles.

De volgende artikelen van de huidige statuten zullen bijgevolg
wijzigen : 1, 2, 3, 4, 5, 6, 7, 8, 9, 10, 11, 13, 15, 17, 18, 19, 20, 22, 23, 24, 25,
26, 27 en 28.

De integrale tekst van het voorstel van nieuwe statuten is verkrijg-
baar op de maatschappelijke zetel van de vennootschap.

Voorstel van besluit : Goedkeuring van de nieuwe statuten van de
vennootschap ter vervanging van de huidige statuten onder de
opschortende voorwaarde van goedkeuring door de CBFA.

3. COORDINATIE STATUTEN
Voorstel aan de buitengewone algemene vergadering om de gecoör-

dineerde statuten goed te keuren.
Voorstel van besluit : Goedkeuring van de gecoördineerde statuten.
4. VARIA

Over de punten op de dagorde wordt geldig beslist bij een
3/4-meerderheid van de stemmen der aanwezige of vertegenwoor-
digde aandelen, waarbij de aanwezige of vertegenwoordigde aandelen
ten minste de helft van het maatschappelijk kapitaal moeten vertegen-
woordigen.

Wanneer de aandelen eenzelfde waarde hebben, geven zij elk recht
op één stem. Wanneer zij niet dezelfde waarde hebben, vertegenwoor-
digt elk, van rechtswege, een aantal stemmen evenredig aan het
gedeelte van het kapitaal dat het vertegenwoordigt, waarbij het aandeel
dat de zwakste quotiteit vertegenwoordigt voor één stem geteld wordt.
Er wordt geen rekening gehouden met breuken van stemmen.

De aandeelhouders die wensen deel te nemen aan deze buitenge-
wone algemene vergadering of zich wensen te laten vertegenwoor-
digen, worden verzocht zich te richten naar de statutaire bepalingen
ter zake. De neerlegging van de aandelen met het oog op het bijwonen
van deze vergadering kan gebeuren tot en met 9 september 2005 in alle
kantoren van KBC Bank N.V. en CBC Banque N.V.
(29060) De raad van bestuur.

PRIVILEGED PORTFOLIO FUND
BEVEK naar Belgisch recht, categorie ICB

Havenlaan 2, 1080 Brussel

RPR Brussel 0473.012.679

Oproepingsbericht voor de buitengewone algemene vergadering

De aandeelhouders worden opgeroepen tot het bijwonen van de
buitengewone algemene vergadering die zal plaatsvinden op
14 september 2005 om 14 u. 55 m. in de gebouwen van KBC Bank N.V.,
Havenlaan 2 te 1080 Brussel.

Dagorde :

1. VOORSTEL AAN DE BUITENGEWONE ALGEMENE VERGADE-
RING OM KBC ASSET MANAGEMENT N.V. AAN TE STELLEN ALS
BEHEERVENNOOTSCHAP OVEREENKOMSTIG ART. 43, § 1 VAN
DE WET VAN TWINTIG JULI TWEEDUIZEND EN VIER BETREF-
FENDE BEPAALDE VORMEN VAN COLLECTIEF BEHEER VAN
BELEGGINGSPORTEFEUILLES ONDER DE OPSCHORTENDE
VOORWAARDE VAN GOEDKEURING DOOR DE CBFA.

Deze aanstelling gebeurt in het kader van het zich conformeren van
de bevek aan de wet van 20 juli 2004 betreffende bepaalde vormen van
collectief beheer van beleggingsportefeuilles.

Voorstel van besluit : Goedkeuring van de aanstelling van KBC Asset
Management N.V. als beheervennootschap overeenkomstig art. 43, § 1
van de wet van twintig juli tweeduizend en vier betreffende bepaalde
vormen van collectief beheer van beleggingsportefeuilles onder de
opschortende voorwaarde van goedkeuring door de CBFA.

2. VOORSTEL AAN DE BUITENGEWONE ALGEMENE VERGADE-
RING TOT GOEDKEURING VAN DE NIEUWE STATUTEN VAN
DE VENNOOTSCHAP TER VERVANGING VAN DE HUIDIGE
STATUTEN ONDER DE OPSCHORTENDE VOORWAARDE VAN
GOEDKEURING DOOR DE CBFA.

Deze nieuwe statuten kaderen voornamelijk in het zich conformeren
van de bevek aan de wet van 20 juli 2004 betreffende bepaalde vormen
van collectief beheer van beleggingsportefeuilles.

De volgende artikelen van de huidige statuten zullen bijgevolg
wijzigen : 1, 2, 3, 4, 5, 6, 7, 8, 9, 10, 11, 12, 13, 15, 17, 18, 19, 20, 21, 22, 23,
24, 25, 26, 27 en 28.

De integrale tekst van het voorstel van nieuwe statuten is verkrijg-
baar op de maatschappelijke zetel van de vennootschap.

Voorstel van besluit : Goedkeuring van de nieuwe statuten van de
vennootschap ter vervanging van de huidige statuten onder de
opschortende voorwaarde van goedkeuring door de CBFA.

3. COORDINATIE STATUTEN
Voorstel aan de buitengewone algemene vergadering om de gecoör-

dineerde statuten goed te keuren.
Voorstel van besluit : Goedkeuring van de gecoördineerde statuten.
4. VARIA
Over de punten op de dagorde wordt geldig beslist bij een

3/4-meerderheid van de stemmen der aanwezige of vertegenwoor-
digde aandelen, waarbij de aanwezige of vertegenwoordigde aandelen
ten minste de helft van het maatschappelijk kapitaal moeten vertegen-
woordigen.
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Wanneer de aandelen eenzelfde waarde hebben, geven zij elk recht
op één stem. Wanneer zij niet dezelfde waarde hebben, vertegenwoor-
digt elk, van rechtswege, een aantal stemmen evenredig aan het
gedeelte van het kapitaal dat het vertegenwoordigt, waarbij het aandeel
dat de zwakste quotiteit vertegenwoordigt voor één stem geteld wordt.
Er wordt geen rekening gehouden met breuken van stemmen.

De aandeelhouders die wensen deel te nemen aan deze buitenge-
wone algemene vergadering of zich wensen te laten vertegenwoor-
digen, worden verzocht zich te richten naar de statutaire bepalingen
ter zake. De neerlegging van de aandelen met het oog op het bijwonen
van deze vergadering kan gebeuren tot en met 9 september 2005 in alle
kantoren van KBC Bank N.V.
(29061) De raad van bestuur.

KBC EQUIPLUS, BEVEK naar Belgisch recht, categorie ICB
Havenlaan 2, 1080 Brussel

RPR Brussel 0474.725.027

Oproepingsbericht voor de buitengewone algemene vergadering

De aandeelhouders worden opgeroepen tot het bijwonen van de
buitengewone algemene vergadering die zal plaatsvinden op
14 september 2005 om 16 uur in de gebouwen van KBC Bank N.V.,
Havenlaan 2 te 1080 Brussel.

Dagorde :

1. VOORSTEL AAN DE BUITENGEWONE ALGEMENE VERGADE-
RING OM KBC ASSET MANAGEMENT N.V. AAN TE STELLEN ALS
BEHEERVENNOOTSCHAP IN DE ZIN VAN ART. 43, § 1 VAN DE
WET VAN TWINTIG JULI TWEEDUIZEND EN VIER BETREFFENDE
BEPAALDE VORMEN VAN COLLECTIEF BEHEER VAN BELEG-
GINGSPORTEFEUILLES ONDER DE OPSCHORTENDE VOOR-
WAARDE VAN GOEDKEURING DOOR DE CBFA.

Deze aanstelling gebeurt in het kader van het zich conformeren van
de bevek aan de wet van 20 juli 2004 betreffende bepaalde vormen van
collectief beheer van beleggingsportefeuilles, zonder dat dit betekent
dat de bevek hierdoor volledig beheerst wordt door de nieuwe wet.
De bevek blijft immers, wat haar beleggingen betreft, beheerst door de
wet van 4 december 1990 op de financiële transacties en de financiële
markten en de ter uitvoering ervan genomen regelgeving.

Voorstel van besluit : Goedkeuring van de aanstelling van KBC Asset
Management N.V. als beheervennootschap in de zin van art. 43, § 1 van
de wet van twintig juli tweeduizend en vier betreffende bepaalde
vormen van collectief beheer van beleggingsportefeuilles onder de
opschortende voorwaarde van goedkeuring door de CBFA.

2. VOORSTEL AAN DE BUITENGEWONE ALGEMENE VERGADE-
RING TOT GOEDKEURING VAN DE NIEUWE STATUTEN VAN
DE VENNOOTSCHAP TER VERVANGING VAN DE HUIDIGE
STATUTEN ONDER DE OPSCHORTENDE VOORWAARDE VAN
GOEDKEURING DOOR DE CBFA.

Deze nieuwe statuten kaderen voornamelijk in het zich conformeren
van de bevek aan de wet van 20 juli 2004 betreffende bepaalde vormen
van collectief beheer van beleggingsportefeuilles, zonder dat dit bete-
kent dat de bevek hierdoor volledig beheerst wordt door de nieuwe
wet. Wat haar beleggingen betreft, blijft de bevek immers beheerst door
de wet van 4 december 1990 op de financiële transacties en de financiële
markten en de ter uitvoering ervan genomen regelgeving.

De volgende artikelen van de huidige statuten zullen bijgevolg
wijzigen : 1, 2, 3, 4, 5, 6, 7, 8, 9, 10, 11, 12, 13, 15, 17, 18, 19, 20, 22, 23, 24,
25, 26, 27 en 28.

De integrale tekst van het voorstel van nieuwe statuten is verkrijg-
baar op de maatschappelijke zetel van de vennootschap.

Voorstel van besluit : Goedkeuring van de nieuwe statuten van de
vennootschap ter vervanging van de huidige statuten onder de
opschortende voorwaarde van goedkeuring door de CBFA.

3. COORDINATIE STATUTEN

Voorstel aan de buitengewone algemene vergadering om de gecoör-
dineerde statuten goed te keuren.

Voorstel van besluit : Goedkeuring van de gecoördineerde statuten.

4. VARIA

Over de punten op de dagorde wordt geldig beslist bij een
3/4-meerderheid van de stemmen der aanwezige of vertegenwoor-
digde aandelen, waarbij de aanwezige of vertegenwoordigde aandelen
ten minste de helft van het maatschappelijk kapitaal moeten vertegen-
woordigen.

Wanneer de aandelen eenzelfde waarde hebben, geven zij elk recht
op één stem. Wanneer zij niet dezelfde waarde hebben, vertegenwoor-
digt elk, van rechtswege, een aantal stemmen evenredig aan het
gedeelte van het kapitaal dat het vertegenwoordigt, waarbij het aandeel
dat de zwakste quotiteit vertegenwoordigt voor één stem geteld wordt.
Er wordt geen rekening gehouden met breuken van stemmen.

De aandeelhouders die wensen deel te nemen aan deze buitenge-
wone algemene vergadering of zich wensen te laten vertegenwoor-
digen, worden verzocht zich te richten naar de statutaire bepalingen
ter zake. De neerlegging van de aandelen met het oog op het bijwonen
van deze vergadering kan gebeuren tot en met 9 september 2005 in alle
kantoren van KBC Bank N.V., CBC Banque N.V. en Centea N.V.
(29115) De raad van bestuur.

KBC EQUISAFE, BEVEK naar Belgisch recht, categorie ICB
Havenlaan 2, 1080 Brussel

RPR Brussel 0452.377.514

Oproepingsbericht voor de buitengewone algemene vergadering

De aandeelhouders worden opgeroepen tot het bijwonen van de
buitengewone algemene vergadering die zal plaatsvinden op
14 september 2005 om 16 u. 05 m. in de gebouwen van KBC Bank N.V.,
Havenlaan 2 te 1080 Brussel.

Dagorde :

1. VOORSTEL AAN DE BUITENGEWONE ALGEMENE VERGADE-
RING OM KBC ASSET MANAGEMENT N.V. AAN TE STELLEN ALS
BEHEERVENNOOTSCHAP IN DE ZIN VAN ART. 43, § 1 VAN DE
WET VAN TWINTIG JULI TWEEDUIZEND EN VIER BETREFFENDE
BEPAALDE VORMEN VAN COLLECTIEF BEHEER VAN BELEG-
GINGSPORTEFEUILLES ONDER DE OPSCHORTENDE VOOR-
WAARDE VAN GOEDKEURING DOOR DE CBFA.

Deze aanstelling gebeurt in het kader van het zich conformeren van
de bevek aan de wet van 20 juli 2004 betreffende bepaalde vormen van
collectief beheer van beleggingsportefeuilles, zonder dat dit betekent
dat de bevek hierdoor volledig beheerst wordt door de nieuwe wet.
De bevek blijft immers, wat haar beleggingen betreft, beheerst door de
wet van 4 december 1990 op de financiële transacties en de financiële
markten en de ter uitvoering ervan genomen regelgeving.

Voorstel van besluit : Goedkeuring van de aanstelling van KBC Asset
Management N.V. als beheervennootschap in de zin van art. 43, § 1 van
de wet van twintig juli tweeduizend en vier betreffende bepaalde
vormen van collectief beheer van beleggingsportefeuilles onder de
opschortende voorwaarde van goedkeuring door de CBFA.

2. VOORSTEL AAN DE BUITENGEWONE ALGEMENE VERGADE-
RING TOT GOEDKEURING VAN DE NIEUWE STATUTEN VAN
DE VENNOOTSCHAP TER VERVANGING VAN DE HUIDIGE
STATUTEN ONDER DE OPSCHORTENDE VOORWAARDE VAN
GOEDKEURING DOOR DE CBFA.

Deze nieuwe statuten kaderen voornamelijk in het zich conformeren
van de bevek aan de wet van 20 juli 2004 betreffende bepaalde vormen
van collectief beheer van beleggingsportefeuilles, zonder dat dit bete-
kent dat de bevek hierdoor volledig beheerst wordt door de nieuwe
wet. Wat haar beleggingen betreft, blijft de bevek immers beheerst door
de wet van 4 december 1990 op de financiële transacties en de financiële
markten en de ter uitvoering ervan genomen regelgeving.

De volgende artikelen van de huidige statuten zullen bijgevolg
wijzigen : 1, 2, 3, 4, 5, 6, 7, 8, 9, 10, 11, 12, 13, 15, 17, 18, 19, 20, 21, 22, 23,
24, 25, 26, 27 en 28.

De integrale tekst van het voorstel van nieuwe statuten is verkrijg-
baar op de maatschappelijke zetel van de vennootschap.

Voorstel van besluit : Goedkeuring van de nieuwe statuten van de
vennootschap ter vervanging van de huidige statuten onder de
opschortende voorwaarde van goedkeuring door de CBFA.

3. COORDINATIE STATUTEN
Voorstel aan de buitengewone algemene vergadering om de gecoör-

dineerde statuten goed te keuren.
Voorstel van besluit : Goedkeuring van de gecoördineerde statuten.
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4. VARIA

Over de punten op de dagorde wordt geldig beslist bij een
3/4-meerderheid van de stemmen der aanwezige of vertegenwoor-
digde aandelen, waarbij de aanwezige of vertegenwoordigde aandelen
ten minste de helft van het maatschappelijk kapitaal moeten vertegen-
woordigen.

Wanneer de aandelen eenzelfde waarde hebben, geven zij elk recht
op één stem. Wanneer zij niet dezelfde waarde hebben, vertegenwoor-
digt elk, van rechtswege, een aantal stemmen evenredig aan het
gedeelte van het kapitaal dat het vertegenwoordigt, waarbij het aandeel
dat de zwakste quotiteit vertegenwoordigt voor één stem geteld wordt.
Er wordt geen rekening gehouden met breuken van stemmen.

De aandeelhouders die wensen deel te nemen aan deze buitenge-
wone algemene vergadering of zich wensen te laten vertegenwoor-
digen, worden verzocht zich te richten naar de statutaire bepalingen
ter zake. De neerlegging van de aandelen met het oog op het bijwonen
van deze vergadering kan gebeuren tot en met 9 september 2005 in alle
kantoren van KBC Bank N.V., CBC Banque N.V. en Centea N.V.
(29116) De raad van bestuur.

KBC MAXISAFE, BEVEK naar Belgisch recht, categorie ICB
Havenlaan 2, 1080 Brussel

RPR Brussel 0479.103.388

Oproepingsbericht voor de buitengewone algemene vergadering

De aandeelhouders worden opgeroepen tot het bijwonen van de
buitengewone algemene vergadering die zal plaatsvinden op
14 september 2005 om 15 u. 30 m. in de gebouwen van KBC Bank N.V.,
Havenlaan 2 te 1080 Brussel.

Dagorde :

1. VOORSTEL AAN DE BUITENGEWONE ALGEMENE VERGADE-
RING OM KBC ASSET MANAGEMENT N.V. AAN TE STELLEN ALS
BEHEERVENNOOTSCHAP IN DE ZIN VAN ART. 43, § 1 VAN DE
WET VAN TWINTIG JULI TWEEDUIZEND EN VIER BETREFFENDE
BEPAALDE VORMEN VAN COLLECTIEF BEHEER VAN BELEG-
GINGSPORTEFEUILLES ONDER DE OPSCHORTENDE VOOR-
WAARDE VAN GOEDKEURING DOOR DE CBFA.

Deze aanstelling gebeurt in het kader van het zich conformeren van
de bevek aan de wet van 20 juli 2004 betreffende bepaalde vormen van
collectief beheer van beleggingsportefeuilles, zonder dat dit betekent
dat de bevek hierdoor volledig beheerst wordt door de nieuwe wet.
De bevek blijft immers, wat haar beleggingen betreft, beheerst door de
wet van 4 december 1990 op de financiële transacties en de financiële
markten en de ter uitvoering ervan genomen regelgeving.

Voorstel van besluit : Goedkeuring van de aanstelling van KBC Asset
Management N.V. als beheervennootschap in de zin van art. 43, § 1 van
de wet van twintig juli tweeduizend en vier betreffende bepaalde
vormen van collectief beheer van beleggingsportefeuilles onder de
opschortende voorwaarde van goedkeuring door de CBFA.

2. VOORSTEL AAN DE BUITENGEWONE ALGEMENE VERGADE-
RING TOT GOEDKEURING VAN DE NIEUWE STATUTEN VAN
DE VENNOOTSCHAP TER VERVANGING VAN DE HUIDIGE
STATUTEN ONDER DE OPSCHORTENDE VOORWAARDE VAN
GOEDKEURING DOOR DE CBFA.

Deze nieuwe statuten kaderen voornamelijk in het zich conformeren
van de bevek aan de wet van 20 juli 2004 betreffende bepaalde vormen
van collectief beheer van beleggingsportefeuilles, zonder dat dit bete-
kent dat de bevek hierdoor volledig beheerst wordt door de nieuwe
wet. Wat haar beleggingen betreft, blijft de bevek immers beheerst door
de wet van 4 december 1990 op de financiële transacties en de financiële
markten en de ter uitvoering ervan genomen regelgeving.

De volgende artikelen van de huidige statuten zullen bijgevolg
wijzigen : 1, 2, 3, 4, 5, 6, 7, 8, 9, 10, 11, 12, 13, 15, 17, 18, 19, 20, 22, 23, 24,
25, 26, 27 en 28.

De integrale tekst van het voorstel van nieuwe statuten is verkrijg-
baar op de maatschappelijke zetel van de vennootschap.

Voorstel van besluit : Goedkeuring van de nieuwe statuten van de
vennootschap ter vervanging van de huidige statuten onder de
opschortende voorwaarde van goedkeuring door de CBFA.

3. COORDINATIE STATUTEN
Voorstel aan de buitengewone algemene vergadering om de gecoör-

dineerde statuten goed te keuren.
Voorstel van besluit : Goedkeuring van de gecoördineerde statuten.
4. VARIA
Over de punten op de dagorde wordt geldig beslist bij een

3/4-meerderheid van de stemmen der aanwezige of vertegenwoor-
digde aandelen, waarbij de aanwezige of vertegenwoordigde aandelen
ten minste de helft van het maatschappelijk kapitaal moeten vertegen-
woordigen.

Wanneer de aandelen eenzelfde waarde hebben, geven zij elk recht
op één stem. Wanneer zij niet dezelfde waarde hebben, vertegenwoor-
digt elk, van rechtswege, een aantal stemmen evenredig aan het
gedeelte van het kapitaal dat het vertegenwoordigt, waarbij het aandeel
dat de zwakste quotiteit vertegenwoordigt voor één stem geteld wordt.
Er wordt geen rekening gehouden met breuken van stemmen.

De aandeelhouders die wensen deel te nemen aan deze buitenge-
wone algemene vergadering of zich wensen te laten vertegenwoor-
digen, worden verzocht zich te richten naar de statutaire bepalingen
ter zake. De neerlegging van de aandelen met het oog op het bijwonen
van deze vergadering kan gebeuren tot en met 9 september 2005 in alle
kantoren van KBC Bank N.V., CBC Banque N.V. en Centea N.V.
(29117) De raad van bestuur.

KBC MULTISAFE, BEVEK naar Belgisch recht, categorie ICB
Havenlaan 2, 1080 Brussel

RPR Brussel 0462.837.547

Oproepingsbericht voor de buitengewone algemene vergadering

De aandeelhouders worden opgeroepen tot het bijwonen van de
buitengewone algemene vergadering die zal plaatsvinden op
14 september 2005 om 16 u. 10 m. in de gebouwen van KBC Bank N.V.,
Havenlaan 2 te 1080 Brussel.

Dagorde :

1. VOORSTEL AAN DE BUITENGEWONE ALGEMENE VERGADE-
RING OM KBC ASSET MANAGEMENT N.V. AAN TE STELLEN ALS
BEHEERVENNOOTSCHAP IN DE ZIN VAN ART. 43, § 1 VAN DE
WET VAN TWINTIG JULI TWEEDUIZEND EN VIER BETREFFENDE
BEPAALDE VORMEN VAN COLLECTIEF BEHEER VAN BELEG-
GINGSPORTEFEUILLES ONDER DE OPSCHORTENDE VOOR-
WAARDE VAN GOEDKEURING DOOR DE CBFA.

Deze aanstelling gebeurt in het kader van het zich conformeren van
de bevek aan de wet van 20 juli 2004 betreffende bepaalde vormen van
collectief beheer van beleggingsportefeuilles, zonder dat dit betekent
dat de bevek hierdoor volledig beheerst wordt door de nieuwe wet.
De bevek blijft immers, wat haar beleggingen betreft, beheerst door de
wet van 4 december 1990 op de financiële transacties en de financiële
markten en de ter uitvoering ervan genomen regelgeving.

Voorstel van besluit : Goedkeuring van de aanstelling van KBC Asset
Management N.V. als beheervennootschap in de zin van art. 43, § 1 van
de wet van twintig juli tweeduizend en vier betreffende bepaalde
vormen van collectief beheer van beleggingsportefeuilles onder de
opschortende voorwaarde van goedkeuring door de CBFA .

2. VOORSTEL AAN DE BUITENGEWONE ALGEMENE VERGADE-
RING TOT GOEDKEURING VAN DE NIEUWE STATUTEN VAN
DE VENNOOTSCHAP TER VERVANGING VAN DE HUIDIGE
STATUTEN ONDER DE OPSCHORTENDE VOORWAARDE VAN
GOEDKEURING DOOR DE CBFA.

Deze nieuwe statuten kaderen voornamelijk in het zich conformeren
van de bevek aan de wet van 20 juli 2004 betreffende bepaalde vormen
van collectief beheer van beleggingsportefeuilles, zonder dat dit bete-
kent dat de bevek hierdoor volledig beheerst wordt door de nieuwe
wet. Wat haar beleggingen betreft, blijft de bevek immers beheerst door
de wet van 4 december 1990 op de financiële transacties en de financiële
markten en de ter uitvoering ervan genomen regelgeving.

De volgende artikelen van de huidige statuten zullen bijgevolg
wijzigen : 1, 2, 3, 4, 5, 6, 7, 8, 9, 10, 11, 12, 13, 15, 17, 18, 19, 20, 21, 22, 23,
24, 25, 26, 27 en 28.

De integrale tekst van het voorstel van nieuwe statuten is verkrijg-
baar op de maatschappelijke zetel van de vennootschap.
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Voorstel van besluit : Goedkeuring van de nieuwe statuten van de
vennootschap ter vervanging van de huidige statuten onder de
opschortende voorwaarde van goedkeuring door de CBFA.

3. COORDINATIE STATUTEN
Voorstel aan de buitengewone algemene vergadering om de gecoör-

dineerde statuten goed te keuren.
Voorstel van besluit : Goedkeuring van de gecoördineerde statuten.
4. VARIA
Over de punten op de dagorde wordt geldig beslist bij een

3/4-meerderheid van de stemmen der aanwezige of vertegenwoor-
digde aandelen, waarbij de aanwezige of vertegenwoordigde aandelen
ten minste de helft van het maatschappelijk kapitaal moeten vertegen-
woordigen.

Wanneer de aandelen eenzelfde waarde hebben, geven zij elk recht
op één stem. Wanneer zij niet dezelfde waarde hebben, vertegenwoor-
digt elk, van rechtswege, een aantal stemmen evenredig aan het
gedeelte van het kapitaal dat het vertegenwoordigt, waarbij het aandeel
dat de zwakste quotiteit vertegenwoordigt voor één stem geteld wordt.
Er wordt geen rekening gehouden met breuken van stemmen.

De aandeelhouders die wensen deel te nemen aan deze buitenge-
wone algemene vergadering of zich wensen te laten vertegenwoor-
digen, worden verzocht zich te richten naar de statutaire bepalingen
ter zake. De neerlegging van de aandelen met het oog op het bijwonen
van deze vergadering kan gebeuren tot en met 9 september 2005 in alle
kantoren van KBC Bank N.V., CBC Banque N.V. en Centea N.V.
(29118) De raad van bestuur.

KBP SECURITY CLICK, BEVEK naar Belgisch recht, categorie ICB
Havenlaan 2, 1080 Brussel

RPR Brussel 0460.983.286

Oproepingsbericht voor de buitengewone algemene vergadering

De aandeelhouders worden opgeroepen tot het bijwonen van de
buitengewone algemene vergadering die zal plaatsvinden op
14 september 2005 om 15 u. 50 m. in de gebouwen van KBC Bank N.V.,
Havenlaan 2 te 1080 Brussel.

Dagorde :

1. VOORSTEL AAN DE BUITENGEWONE ALGEMENE VERGADE-
RING OM KBC ASSET MANAGEMENT N.V. AAN TE STELLEN ALS
BEHEERVENNOOTSCHAP IN DE ZIN VAN ART. 43, § 1 VAN DE
WET VAN TWINTIG JULI TWEEDUIZEND EN VIER BETREFFENDE
BEPAALDE VORMEN VAN COLLECTIEF BEHEER VAN BELEG-
GINGSPORTEFEUILLES ONDER DE OPSCHORTENDE VOOR-
WAARDE VAN GOEDKEURING DOOR DE CBFA.

Deze aanstelling gebeurt in het kader van het zich conformeren van
de bevek aan de wet van 20 juli 2004 betreffende bepaalde vormen van
collectief beheer van beleggingsportefeuilles, zonder dat dit betekent
dat de bevek hierdoor volledig beheerst wordt door de nieuwe wet.
De bevek blijft immers, wat haar beleggingen betreft, beheerst door de
wet van 4 december 1990 op de financiële transacties en de financiële
markten en de ter uitvoering ervan genomen regelgeving.

Voorstel van besluit : Goedkeuring van de aanstelling van KBC Asset
Management N.V. als beheervennootschap in de zin van art. 43, § 1 van
de wet van twintig juli tweeduizend en vier betreffende bepaalde
vormen van collectief beheer van beleggingsportefeuilles onder de
opschortende voorwaarde van goedkeuring door de CBFA.

2. VOORSTEL AAN DE BUITENGEWONE ALGEMENE VERGADE-
RING TOT GOEDKEURING VAN DE NIEUWE STATUTEN VAN
DE VENNOOTSCHAP TER VERVANGING VAN DE HUIDIGE
STATUTEN ONDER DE OPSCHORTENDE VOORWAARDE VAN
GOEDKEURING DOOR DE CBFA.

Deze nieuwe statuten kaderen voornamelijk in het zich conformeren
van de bevek aan de wet van 20 juli 2004 betreffende bepaalde vormen
van collectief beheer van beleggingsportefeuilles, zonder dat dit bete-
kent dat de bevek hierdoor volledig beheerst wordt door de nieuwe
wet. Wat haar beleggingen betreft, blijft de bevek immers beheerst door
de wet van 4 december 1990 op de financiële transacties en de financiële
markten en de ter uitvoering ervan genomen regelgeving.

De volgende artikelen van de huidige statuten zullen bijgevolg
wijzigen : 1, 2, 3, 4, 5, 6, 7, 8, 9, 10, 11, 12, 13, 15, 17, 18, 19, 20, 21, 22, 23,
24, 25, 26, 27 en 28.

De integrale tekst van het voorstel van nieuwe statuten is verkrijg-
baar op de maatschappelijke zetel van de vennootschap.

Voorstel van besluit : Goedkeuring van de nieuwe statuten van de
vennootschap ter vervanging van de huidige statuten onder de
opschortende voorwaarde van goedkeuring door de CBFA.

3. COORDINATIE STATUTEN
Voorstel aan de buitengewone algemene vergadering om de gecoör-

dineerde statuten goed te keuren.
Voorstel van besluit : Goedkeuring van de gecoördineerde statuten.
4. VARIA
Over de punten op de dagorde wordt geldig beslist bij een

3/4-meerderheid van de stemmen der aanwezige of vertegenwoor-
digde aandelen, waarbij de aanwezige of vertegenwoordigde aandelen
ten minste de helft van het maatschappelijk kapitaal moeten vertegen-
woordigen.

Wanneer de aandelen eenzelfde waarde hebben, geven zij elk recht
op één stem. Wanneer zij niet dezelfde waarde hebben, vertegenwoor-
digt elk, van rechtswege, een aantal stemmen evenredig aan het
gedeelte van het kapitaal dat het vertegenwoordigt, waarbij het aandeel
dat de zwakste quotiteit vertegenwoordigt voor één stem geteld wordt.
Er wordt geen rekening gehouden met breuken van stemmen.

De aandeelhouders die wensen deel te nemen aan deze buitenge-
wone algemene vergadering of zich wensen te laten vertegenwoor-
digen, worden verzocht zich te richten naar de statutaire bepalingen
ter zake. De neerlegging van de aandelen met het oog op het bijwonen
van deze vergadering kan gebeuren tot en met 9 september 2005 in alle
kantoren van KBC Bank N.V., CBC Banque N.V. en Centea N.V.
(29119) De raad van bestuur.

NAGELSAFE, BEVEK naar Belgisch recht, categorie ICB
Havenlaan 2, 1080 Brussel

RPR Brussel 0462.218.955

Oproepingsbericht voor de buitengewone algemene vergadering

De aandeelhouders worden opgeroepen tot het bijwonen van de
buitengewone algemene vergadering die zal plaatsvinden op
14 september 2005 om 15 u. 35 m. in de gebouwen van KBC Bank N.V.,
Havenlaan 2 te 1080 Brussel.

Dagorde :

1. VOORSTEL AAN DE BUITENGEWONE ALGEMENE VERGADE-
RING OM KBC ASSET MANAGEMENT N.V. AAN TE STELLEN ALS
BEHEERVENNOOTSCHAP IN DE ZIN VAN ART. 43, § 1 VAN DE
WET VAN TWINTIG JULI TWEEDUIZEND EN VIER BETREFFENDE
BEPAALDE VORMEN VAN COLLECTIEF BEHEER VAN BELEG-
GINGSPORTEFEUILLES ONDER DE OPSCHORTENDE VOOR-
WAARDE VAN GOEDKEURING DOOR DE CBFA.

Deze aanstelling gebeurt in het kader van het zich conformeren van
de bevek aan de wet van 20 juli 2004 betreffende bepaalde vormen van
collectief beheer van beleggingsportefeuilles, zonder dat dit betekent
dat de bevek hierdoor volledig beheerst wordt door de nieuwe wet.
De bevek blijft immers, wat haar beleggingen betreft, beheerst door de
wet van 4 december 1990 op de financiële transacties en de financiële
markten en de ter uitvoering ervan genomen regelgeving.

Voorstel van besluit : Goedkeuring van de aanstelling van KBC Asset
Management N.V. als beheervennootschap in de zin van art. 43, § 1 van
de wet van twintig juli tweeduizend en vier betreffende bepaalde
vormen van collectief beheer van beleggingsportefeuilles onder de
opschortende voorwaarde van goedkeuring door de CBFA.

2. VOORSTEL AAN DE BUITENGEWONE ALGEMENE VERGADE-
RING TOT GOEDKEURING VAN DE NIEUWE STATUTEN VAN
DE VENNOOTSCHAP TER VERVANGING VAN DE HUIDIGE
STATUTEN ONDER DE OPSCHORTENDE VOORWAARDE VAN
GOEDKEURING DOOR DE CBFA.

Deze nieuwe statuten kaderen voornamelijk in het zich conformeren
van de bevek aan de wet van 20 juli 2004 betreffende bepaalde vormen
van collectief beheer van beleggingsportefeuilles, zonder dat dit bete-
kent dat de bevek hierdoor volledig beheerst wordt door de nieuwe
wet. Wat haar beleggingen betreft, blijft de bevek immers beheerst door
de wet van 4 december 1990 op de financiële transacties en de financiële
markten en de ter uitvoering ervan genomen regelgeving.
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De volgende artikelen van de huidige statuten zullen bijgevolg
wijzigen : 1, 2, 3, 4, 5, 6, 7, 8, 9, 10, 11, 12, 13, 15, 17, 18, 19, 20, 21, 22, 23,
24, 25, 26, 27 en 28.

De integrale tekst van het voorstel van nieuwe statuten is verkrijg-
baar op de maatschappelijke zetel van de vennootschap.

Voorstel van besluit : Goedkeuring van de nieuwe statuten van de
vennootschap ter vervanging van de huidige statuten onder de
opschortende voorwaarde van goedkeuring door de CBFA.

3. COORDINATIE STATUTEN
Voorstel aan de buitengewone algemene vergadering om de gecoör-

dineerde statuten goed te keuren.
Voorstel van besluit : Goedkeuring van de gecoördineerde statuten.
4. VARIA
Over de punten op de dagorde wordt geldig beslist bij een

3/4-meerderheid van de stemmen der aanwezige of vertegenwoor-
digde aandelen, waarbij de aanwezige of vertegenwoordigde aandelen
ten minste de helft van het maatschappelijk kapitaal moeten vertegen-
woordigen.

Wanneer de aandelen eenzelfde waarde hebben, geven zij elk recht
op één stem. Wanneer zij niet dezelfde waarde hebben, vertegenwoor-
digt elk, van rechtswege, een aantal stemmen evenredig aan het
gedeelte van het kapitaal dat het vertegenwoordigt, waarbij het aandeel
dat de zwakste quotiteit vertegenwoordigt voor één stem geteld wordt.
Er wordt geen rekening gehouden met breuken van stemmen.

De aandeelhouders die wensen deel te nemen aan deze buitenge-
wone algemene vergadering of zich wensen te laten vertegenwoor-
digen, worden verzocht zich te richten naar de statutaire bepalingen
ter zake. De neerlegging van de aandelen met het oog op het bijwonen
van deze vergadering kan gebeuren tot en met 9 september 2005 in alle
kantoren van KBC Bank N.V., CBC Banque N.V. en Centea N.V.
(29120) De raad van bestuur.

CBC FONDS, BEVEK naar Belgisch recht, categorie ICB
Havenlaan 2, 1080 Brussel

RPR Brussel 0447.744.179

Oproepingsbericht voor de buitengewone algemene vergadering

De aandeelhouders worden opgeroepen tot het bijwonen van de
buitengewone algemene vergadering die zal plaatsvinden op
14 september 2005 om 15 u. 45 m. in de gebouwen van KBC Bank N.V.,
Havenlaan 2 te 1080 Brussel.

Dagorde :

1. VOORSTEL AAN DE BUITENGEWONE ALGEMENE VERGADE-
RING OM KBC ASSET MANAGEMENT N.V. AAN TE STELLEN ALS
BEHEERVENNOOTSCHAP IN DE ZIN VAN ART. 43, § 1 VAN DE
WET VAN TWINTIG JULI TWEEDUIZEND EN VIER BETREFFENDE
BEPAALDE VORMEN VAN COLLECTIEF BEHEER VAN BELEG-
GINGSPORTEFEUILLES ONDER DE OPSCHORTENDE VOOR-
WAARDE VAN GOEDKEURING DOOR DE CBFA.

Deze aanstelling gebeurt in het kader van het zich conformeren van
de bevek aan de wet van 20 juli 2004 betreffende bepaalde vormen van
collectief beheer van beleggingsportefeuilles, zonder dat dit betekent
dat de bevek hierdoor volledig beheerst wordt door de nieuwe wet.
De bevek blijft immers, wat haar beleggingen betreft, beheerst door de
wet van 4 december 1990 op de financiële transacties en de financiële
markten en de ter uitvoering ervan genomen regelgeving.

Voorstel van besluit : Goedkeuring van de aanstelling van KBC Asset
Management N.V. als beheervennootschap in de zin van art. 43, § 1 van
de wet van twintig juli tweeduizend en vier betreffende bepaalde
vormen van collectief beheer van beleggingsportefeuilles onder de
opschortende voorwaarde van goedkeuring door de CBFA .

2. VOORSTEL AAN DE BUITENGEWONE ALGEMENE VERGADE-
RING TOT GOEDKEURING VAN DE NIEUWE STATUTEN VAN
DE VENNOOTSCHAP TER VERVANGING VAN DE HUIDIGE
STATUTEN ONDER DE OPSCHORTENDE VOORWAARDE VAN
GOEDKEURING DOOR DE CBFA.

Deze nieuwe statuten kaderen voornamelijk in het zich conformeren
van de bevek aan de wet van 20 juli 2004 betreffende bepaalde vormen
van collectief beheer van beleggingsportefeuilles, zonder dat dit bete-
kent dat de bevek hierdoor volledig beheerst wordt door de nieuwe

wet. Wat haar beleggingen betreft, blijft de bevek immers beheerst door
de wet van 4 december 1990 op de financiële transacties en de financiële
markten en de ter uitvoering ervan genomen regelgeving.

De volgende artikelen van de huidige statuten zullen bijgevolg
wijzigen : 1, 2, 3, 4, 5, 6, 7, 8, 9, 10, 11, 12, 13, 15, 17, 18, 19, 20, 22, 23, 24,
25, 26, 27 en 28.

De integrale tekst van het voorstel van nieuwe statuten is verkrijg-
baar op de maatschappelijke zetel van de vennootschap.

Voorstel van besluit : Goedkeuring van de nieuwe statuten van de
vennootschap ter vervanging van de huidige statuten onder de
opschortende voorwaarde van goedkeuring door de CBFA.

3. COORDINATIE STATUTEN

Voorstel aan de buitengewone algemene vergadering om de gecoör-
dineerde statuten goed te keuren.

Voorstel van besluit : Goedkeuring van de gecoördineerde statuten.

4. VARIA

Over de punten op de dagorde wordt geldig beslist bij een
3/4-meerderheid van de stemmen der aanwezige of vertegenwoor-
digde aandelen, waarbij de aanwezige of vertegenwoordigde aandelen
ten minste de helft van het maatschappelijk kapitaal moeten vertegen-
woordigen.

Wanneer de aandelen eenzelfde waarde hebben, geven zij elk recht
op één stem. Wanneer zij niet dezelfde waarde hebben, vertegenwoor-
digt elk, van rechtswege, een aantal stemmen evenredig aan het
gedeelte van het kapitaal dat het vertegenwoordigt, waarbij het aandeel
dat de zwakste quotiteit vertegenwoordigt voor één stem geteld wordt.
Er wordt geen rekening gehouden met breuken van stemmen.

De aandeelhouders die wensen deel te nemen aan deze buitenge-
wone algemene vergadering of zich wensen te laten vertegenwoor-
digen, worden verzocht zich te richten naar de statutaire bepalingen
ter zake. De neerlegging van de aandelen met het oog op het bijwonen
van deze vergadering kan gebeuren tot en met 9 september 2005 in alle
kantoren van KBC Bank N.V., CBC Banque N.V. en Centea N.V.
(29121) De raad van bestuur.

CENTEA FUND, BEVEK naar Belgisch recht, categorie ICB
Havenlaan 2, 1080 Brussel

RPR Brussel 0455.081.735

Oproepingsbericht voor de buitengewone algemene vergadering

De aandeelhouders worden opgeroepen tot het bijwonen van de
buitengewone algemene vergadering die zal plaatsvinden op
14 september 2005 om 15 u. 55 m. in de gebouwen van KBC Bank N.V.,
Havenlaan 2 te 1080 Brussel.

Dagorde :

1. VOORSTEL AAN DE BUITENGEWONE ALGEMENE VERGADE-
RING OM KBC ASSET MANAGEMENT N.V. AAN TE STELLEN ALS
BEHEERVENNOOTSCHAP IN DE ZIN VAN ART. 43, § 1 VAN DE
WET VAN TWINTIG JULI TWEEDUIZEND EN VIER BETREFFENDE
BEPAALDE VORMEN VAN COLLECTIEF BEHEER VAN BELEG-
GINGSPORTEFEUILLES ONDER DE OPSCHORTENDE VOOR-
WAARDE VAN GOEDKEURING DOOR DE CBFA.

Deze aanstelling gebeurt in het kader van het zich conformeren van
de bevek aan de wet van 20 juli 2004 betreffende bepaalde vormen van
collectief beheer van beleggingsportefeuilles, zonder dat dit betekent
dat de bevek hierdoor volledig beheerst wordt door de nieuwe wet.
De bevek blijft immers, wat haar beleggingen betreft, beheerst door de
wet van 4 december 1990 op de financiële transacties en de financiële
markten en de ter uitvoering ervan genomen regelgeving.

Voorstel van besluit : Goedkeuring van de aanstelling van KBC Asset
Management N.V. als beheervennootschap in de zin van art. 43, § 1 van
de wet van twintig juli tweeduizend en vier betreffende bepaalde
vormen van collectief beheer van beleggingsportefeuilles onder de
opschortende voorwaarde van goedkeuring door de CBFA .

2. VOORSTEL AAN DE BUITENGEWONE ALGEMENE VERGADE-
RING TOT GOEDKEURING VAN DE NIEUWE STATUTEN VAN
DE VENNOOTSCHAP TER VERVANGING VAN DE HUIDIGE
STATUTEN ONDER DE OPSCHORTENDE VOORWAARDE VAN
GOEDKEURING DOOR DE CBFA.
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Deze nieuwe statuten kaderen voornamelijk in het zich conformeren
van de bevek aan de wet van 20 juli 2004 betreffende bepaalde vormen
van collectief beheer van beleggingsportefeuilles, zonder dat dit bete-
kent dat de bevek hierdoor volledig beheerst wordt door de nieuwe
wet. Wat haar beleggingen betreft, blijft de bevek immers beheerst door
de wet van 4 december 1990 op de financiële transacties en de financiële
markten en de ter uitvoering ervan genomen regelgeving.

De volgende artikelen van de huidige statuten zullen bijgevolg
wijzigen : 1, 2, 3, 4, 5, 6, 7, 8, 9, 10, 11, 12, 13, 15, 17, 18, 19, 20, 21, 22, 23,
24, 25, 26, 27 en 28.

De integrale tekst van het voorstel van nieuwe statuten is verkrijg-
baar op de maatschappelijke zetel van de vennootschap.

Voorstel van besluit : Goedkeuring van de nieuwe statuten van de
vennootschap ter vervanging van de huidige statuten onder de
opschortende voorwaarde van goedkeuring door de CBFA.

3. COORDINATIE STATUTEN

Voorstel aan de buitengewone algemene vergadering om de gecoör-
dineerde statuten goed te keuren.

Voorstel van besluit : Goedkeuring van de gecoördineerde statuten.

4. VARIA

Over de punten op de dagorde wordt geldig beslist bij een
3/4-meerderheid van de stemmen der aanwezige of vertegenwoor-
digde aandelen, waarbij de aanwezige of vertegenwoordigde aandelen
ten minste de helft van het maatschappelijk kapitaal moeten vertegen-
woordigen.

Wanneer de aandelen eenzelfde waarde hebben, geven zij elk recht
op één stem. Wanneer zij niet dezelfde waarde hebben, vertegenwoor-
digt elk, van rechtswege, een aantal stemmen evenredig aan het
gedeelte van het kapitaal dat het vertegenwoordigt, waarbij het aandeel
dat de zwakste quotiteit vertegenwoordigt voor één stem geteld wordt.
Er wordt geen rekening gehouden met breuken van stemmen.

De aandeelhouders die wensen deel te nemen aan deze buitenge-
wone algemene vergadering of zich wensen te laten vertegenwoor-
digen, worden verzocht zich te richten naar de statutaire bepalingen
ter zake. De neerlegging van de aandelen met het oog op het bijwonen
van deze vergadering kan gebeuren tot en met 9 september 2005 in alle
kantoren van KBC Bank N.V., CBC Banque N.V. en Centea N.V.
(29122) De raad van bestuur.

KBC CLICK, BEVEK naar Belgisch recht, categorie ICB
Havenlaan 2, 1080 Brussel

RPR Brussel 0463.137.881

Oproepingsbericht voor de buitengewone algemene vergadering

De aandeelhouders worden opgeroepen tot het bijwonen van de
buitengewone algemene vergadering die zal plaatsvinden op
14 september 2005 om 15 u. 20 m. in de gebouwen van KBC Bank N.V.,
Havenlaan 2 te 1080 Brussel.

Dagorde :

1. VOORSTEL AAN DE BUITENGEWONE ALGEMENE VERGADE-
RING OM KBC ASSET MANAGEMENT N.V. AAN TE STELLEN ALS
BEHEERVENNOOTSCHAP IN DE ZIN VAN ART. 43, § 1 VAN DE
WET VAN TWINTIG JULI TWEEDUIZEND EN VIER BETREFFENDE
BEPAALDE VORMEN VAN COLLECTIEF BEHEER VAN BELEG-
GINGSPORTEFEUILLES ONDER DE OPSCHORTENDE VOOR-
WAARDE VAN GOEDKEURING DOOR DE CBFA.

Deze aanstelling gebeurt in het kader van het zich conformeren van
de bevek aan de wet van 20 juli 2004 betreffende bepaalde vormen van
collectief beheer van beleggingsportefeuilles, zonder dat dit betekent
dat de bevek hierdoor volledig beheerst wordt door de nieuwe wet.
De bevek blijft immers, wat haar beleggingen betreft, beheerst door de
wet van 4 december 1990 op de financiële transacties en de financiële
markten en de ter uitvoering ervan genomen regelgeving.

Voorstel van besluit : Goedkeuring van de aanstelling van KBC Asset
Management N.V. als beheervennootschap in de zin van art. 43, § 1 van
de wet van twintig juli tweeduizend en vier betreffende bepaalde
vormen van collectief beheer van beleggingsportefeuilles onder de
opschortende voorwaarde van goedkeuring door de CBFA.

2. VOORSTEL AAN DE BUITENGEWONE ALGEMENE VERGADE-
RING TOT GOEDKEURING VAN DE NIEUWE STATUTEN VAN
DE VENNOOTSCHAP TER VERVANGING VAN DE HUIDIGE
STATUTEN ONDER DE OPSCHORTENDE VOORWAARDE VAN
GOEDKEURING DOOR DE CBFA.

Deze nieuwe statuten kaderen voornamelijk in het zich conformeren
van de bevek aan de wet van 20 juli 2004 betreffende bepaalde vormen
van collectief beheer van beleggingsportefeuilles, zonder dat dit bete-
kent dat de bevek hierdoor volledig beheerst wordt door de nieuwe
wet. Wat haar beleggingen betreft, blijft de bevek immers beheerst door
de wet van 4 december 1990 op de financiële transacties en de financiële
markten en de ter uitvoering ervan genomen regelgeving.

De volgende artikelen van de huidige statuten zullen bijgevolg
wijzigen : 1, 2, 3, 4, 5, 6, 7, 8, 9, 10, 11, 12, 13, 15, 17 t.e.m. 74.

De integrale tekst van het voorstel van nieuwe statuten is verkrijg-
baar op de maatschappelijke zetel van de vennootschap.

Voorstel van besluit : Goedkeuring van de nieuwe statuten van de
vennootschap ter vervanging van de huidige statuten onder de
opschortende voorwaarde van goedkeuring door de CBFA.

3. COORDINATIE STATUTEN
Voorstel aan de buitengewone algemene vergadering om de gecoör-

dineerde statuten goed te keuren.
Voorstel van besluit : Goedkeuring van de gecoördineerde statuten.
4. VARIA
Over de punten op de dagorde wordt geldig beslist bij een

3/4-meerderheid van de stemmen der aanwezige of vertegenwoor-
digde aandelen, waarbij de aanwezige of vertegenwoordigde aandelen
ten minste de helft van het maatschappelijk kapitaal moeten vertegen-
woordigen.

Wanneer de aandelen eenzelfde waarde hebben, geven zij elk recht
op één stem. Wanneer zij niet dezelfde waarde hebben, vertegenwoor-
digt elk, van rechtswege, een aantal stemmen evenredig aan het
gedeelte van het kapitaal dat het vertegenwoordigt, waarbij het aandeel
dat de zwakste quotiteit vertegenwoordigt voor één stem geteld wordt.
Er wordt geen rekening gehouden met breuken van stemmen.

De aandeelhouders die wensen deel te nemen aan deze buitenge-
wone algemene vergadering of zich wensen te laten vertegenwoor-
digen, worden verzocht zich te richten naar de statutaire bepalingen
ter zake. De neerlegging van de aandelen met het oog op het bijwonen
van deze vergadering kan gebeuren tot en met 9 september 2005 in alle
kantoren van KBC Bank N.V., CBC Banque N.V. en Centea N.V.
(29123) De raad van bestuur.

KBC CLICKPLUS, BEVEK naar Belgisch recht, categorie ICB
Havenlaan 2, 1080 Brussel

RPR Brussel 0479.623.923

Oproepingsbericht voor de buitengewone algemene vergadering

De aandeelhouders worden opgeroepen tot het bijwonen van de
buitengewone algemene vergadering die zal plaatsvinden op
14 september 2005 om 15 u. 40 m. in de gebouwen van KBC Bank N.V.,
Havenlaan 2 te 1080 Brussel.

Dagorde :

1. VOORSTEL AAN DE BUITENGEWONE ALGEMENE VERGADE-
RING OM KBC ASSET MANAGEMENT N.V. AAN TE STELLEN ALS
BEHEERVENNOOTSCHAP IN DE ZIN VAN ART. 43, § 1 VAN DE
WET VAN TWINTIG JULI TWEEDUIZEND EN VIER BETREFFENDE
BEPAALDE VORMEN VAN COLLECTIEF BEHEER VAN BELEG-
GINGSPORTEFEUILLES ONDER DE OPSCHORTENDE VOOR-
WAARDE VAN GOEDKEURING DOOR DE CBFA.

Deze aanstelling gebeurt in het kader van het zich conformeren van
de bevek aan de wet van 20 juli 2004 betreffende bepaalde vormen van
collectief beheer van beleggingsportefeuilles, zonder dat dit betekent
dat de bevek hierdoor volledig beheerst wordt door de nieuwe wet.
De bevek blijft immers, wat haar beleggingen betreft, beheerst door de
wet van 4 december 1990 op de financiële transacties en de financiële
markten en de ter uitvoering ervan genomen regelgeving.

Voorstel van besluit : Goedkeuring van de aanstelling van KBC Asset
Management N.V. als beheervennootschap in de zin van art. 43, § 1 van
de wet van twintig juli tweeduizend en vier betreffende bepaalde
vormen van collectief beheer van beleggingsportefeuilles onder de
opschortende voorwaarde van goedkeuring door de CBFA.
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2. VOORSTEL AAN DE BUITENGEWONE ALGEMENE VERGADE-
RING TOT GOEDKEURING VAN DE NIEUWE STATUTEN VAN
DE VENNOOTSCHAP TER VERVANGING VAN DE HUIDIGE
STATUTEN ONDER DE OPSCHORTENDE VOORWAARDE VAN
GOEDKEURING DOOR DE CBFA.

Deze nieuwe statuten kaderen voornamelijk in het zich conformeren
van de bevek aan de wet van 20 juli 2004 betreffende bepaalde vormen
van collectief beheer van beleggingsportefeuilles, zonder dat dit bete-
kent dat de bevek hierdoor volledig beheerst wordt door de nieuwe
wet. Wat haar beleggingen betreft, blijft de bevek immers beheerst door
de wet van 4 december 1990 op de financiële transacties en de financiële
markten en de ter uitvoering ervan genomen regelgeving.

De volgende artikelen van de huidige statuten zullen bijgevolg
wijzigen : 1, 2, 3, 4, 5, 6, 7, 8, 9, 10, 11, 12, 13, 15, 17, 18, 19, 20, 22, 23, 24,
25, 26, 27 en 28.

De integrale tekst van het voorstel van nieuwe statuten is verkrijg-
baar op de maatschappelijke zetel van de vennootschap.

Voorstel van besluit : Goedkeuring van de nieuwe statuten van de
vennootschap ter vervanging van de huidige statuten onder de
opschortende voorwaarde van goedkeuring door de CBFA.

3. COORDINATIE STATUTEN

Voorstel aan de buitengewone algemene vergadering om de gecoör-
dineerde statuten goed te keuren.

Voorstel van besluit : Goedkeuring van de gecoördineerde statuten.

4. VARIA

Over de punten op de dagorde wordt geldig beslist bij een
3/4-meerderheid van de stemmen der aanwezige of vertegenwoor-
digde aandelen, waarbij de aanwezige of vertegenwoordigde aandelen
ten minste de helft van het maatschappelijk kapitaal moeten vertegen-
woordigen.

Wanneer de aandelen eenzelfde waarde hebben, geven zij elk recht
op één stem. Wanneer zij niet dezelfde waarde hebben, vertegenwoor-
digt elk, van rechtswege, een aantal stemmen evenredig aan het
gedeelte van het kapitaal dat het vertegenwoordigt, waarbij het aandeel
dat de zwakste quotiteit vertegenwoordigt voor één stem geteld wordt.
Er wordt geen rekening gehouden met breuken van stemmen.

De aandeelhouders die wensen deel te nemen aan deze buitenge-
wone algemene vergadering of zich wensen te laten vertegenwoor-
digen, worden verzocht zich te richten naar de statutaire bepalingen
ter zake. De neerlegging van de aandelen met het oog op het bijwonen
van deze vergadering kan gebeuren tot en met 9 september 2005 in alle
kantoren van KBC Bank N.V., CBC Banque N.V. en Centea N.V.
(29124) De raad van bestuur.

KBC EQUIMAX, BEVEK naar Belgisch recht, categorie ICB
Havenlaan 2, 1080 Brussel

RPR Brussel 0480.153.265

Oproepingsbericht voor de buitengewone algemene vergadering

De aandeelhouders worden opgeroepen tot het bijwonen van de
buitengewone algemene vergadering die zal plaatsvinden op
14 september 2005 om 15 u. 25 m. in de gebouwen van KBC Bank N.V.,
Havenlaan 2 te 1080 Brussel.

Dagorde :

1. VOORSTEL AAN DE BUITENGEWONE ALGEMENE VERGADE-
RING OM KBC ASSET MANAGEMENT N.V. AAN TE STELLEN ALS
BEHEERVENNOOTSCHAP IN DE ZIN VAN ART. 43, § 1 VAN DE
WET VAN TWINTIG JULI TWEEDUIZEND EN VIER BETREFFENDE
BEPAALDE VORMEN VAN COLLECTIEF BEHEER VAN BELEG-
GINGSPORTEFEUILLES ONDER DE OPSCHORTENDE VOOR-
WAARDE VAN GOEDKEURING DOOR DE CBFA.

Deze aanstelling gebeurt in het kader van het zich conformeren van
de bevek aan de wet van 20 juli 2004 betreffende bepaalde vormen van
collectief beheer van beleggingsportefeuilles, zonder dat dit betekent
dat de bevek hierdoor volledig beheerst wordt door de nieuwe wet.
De bevek blijft immers, wat haar beleggingen betreft, beheerst door de
wet van 4 december 1990 op de financiële transacties en de financiële
markten en de ter uitvoering ervan genomen regelgeving.

Voorstel van besluit : Goedkeuring van de aanstelling van KBC Asset
Management N.V. als beheervennootschap in de zin van art. 43, § 1 van
de wet van twintig juli tweeduizend en vier betreffende bepaalde
vormen van collectief beheer van beleggingsportefeuilles onder de
opschortende voorwaarde van goedkeuring door de CBFA.

2. VOORSTEL AAN DE BUITENGEWONE ALGEMENE VERGADE-
RING TOT GOEDKEURING VAN DE NIEUWE STATUTEN VAN
DE VENNOOTSCHAP TER VERVANGING VAN DE HUIDIGE
STATUTEN ONDER DE OPSCHORTENDE VOORWAARDE VAN
GOEDKEURING DOOR DE CBFA.

Deze nieuwe statuten kaderen voornamelijk in het zich conformeren
van de bevek aan de wet van 20 juli 2004 betreffende bepaalde vormen
van collectief beheer van beleggingsportefeuilles, zonder dat dit bete-
kent dat de bevek hierdoor volledig beheerst wordt door de nieuwe
wet. Wat haar beleggingen betreft, blijft de bevek immers beheerst door
de wet van 4 december 1990 op de financiële transacties en de financiële
markten en de ter uitvoering ervan genomen regelgeving.

De volgende artikelen van de huidige statuten zullen bijgevolg
wijzigen : 1, 2, 3, 4, 5, 6, 7, 8, 9, 10, 11, 12, 13, 15, 17, 18, 19, 20, 22, 23, 24,
25, 26, 27 en 28.

De integrale tekst van het voorstel van nieuwe statuten is verkrijg-
baar op de maatschappelijke zetel van de vennootschap.

Voorstel van besluit : Goedkeuring van de nieuwe statuten van de
vennootschap ter vervanging van de huidige statuten onder de
opschortende voorwaarde van goedkeuring door de CBFA.

3. COORDINATIE STATUTEN

Voorstel aan de buitengewone algemene vergadering om de gecoör-
dineerde statuten goed te keuren.

Voorstel van besluit : Goedkeuring van de gecoördineerde statuten.

4. VARIA

Over de punten op de dagorde wordt geldig beslist bij een
3/4-meerderheid van de stemmen der aanwezige of vertegenwoor-
digde aandelen, waarbij de aanwezige of vertegenwoordigde aandelen
ten minste de helft van het maatschappelijk kapitaal moeten vertegen-
woordigen.

Wanneer de aandelen eenzelfde waarde hebben, geven zij elk recht
op één stem. Wanneer zij niet dezelfde waarde hebben, vertegenwoor-
digt elk, van rechtswege, een aantal stemmen evenredig aan het
gedeelte van het kapitaal dat het vertegenwoordigt, waarbij het aandeel
dat de zwakste quotiteit vertegenwoordigt voor één stem geteld wordt.
Er wordt geen rekening gehouden met breuken van stemmen.

De aandeelhouders die wensen deel te nemen aan deze buitenge-
wone algemene vergadering of zich wensen te laten vertegenwoor-
digen, worden verzocht zich te richten naar de statutaire bepalingen
ter zake. De neerlegging van de aandelen met het oog op het bijwonen
van deze vergadering kan gebeuren tot en met 9 september 2005 in alle
kantoren van KBC Bank N.V., CBC Banque N.V. en Centea N.V.
(29125) De raad van bestuur.

Codeli, société anonyme,
rue du Pont 17, 5000 Namur

Numéro d’entreprise 0435.197.131

Modifications des statuts. — Démissions. — Nominations. — Pouvoirs

Les actionnaires sont invités à assister à l’assemblée générale extra-
ordinaire, qui se tiendra en l’étude du notaire Damien Le Clerq, à
5000 Namur, rue Pepin 18, le mercredi 14 septembre 2005, à 11 heures,
avec l’ordre du jour suivant :

1. Mise en conformité des statuts avec les dispositions du Code des
sociétés.

2. Démissions et nominations d’administrateurs.

3. Pouvoirs.

Extrait des statuts :

Pour être admis à l’assemblée, les actionnaires doivent informer la
société, deux jours au moins avant la tenue de l’assemblée, de leur
intention d’assister ainsi que du nombre de titres pour lesquels ils
entendent prendre part au vote. (29126)
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Brepols Group, naamloze vennootschap,
Begijnhof 67, 2300 Turnhout

Ondernemingsnummer 0405.671.816

De aandeelhouders worden uitgenodigd om de statutaire algemene
vergadering bij te wonen, die zal doorgaan op dinsdag 13 septem-
ber 2005, om 10 uur, bij Carta Mundi N.V., Visbeekstraat 22, te
2300 Turnhout.

Agenda :

1. Jaarverslag en verslag van de commissaris.

2. Goedkeuring van de jaarrekening per 31 maart 2005.

3. Kennisname van de geconsolideerde jaarrekening, het jaarverslag
en het verslag van de commissaris.

4. Kwijting aan de bestuurders en de commissaris.

5. Benoeming bestuurders.

De aandeelhouders, die wensen deel te nemen aan de algemene
vergadering, dienen zich te gedragen naar de statuten. De aandelen aan
toonder kunnen worden gedeponeerd op de maatschappelijke zetel tot
en met 6 september 2005. (29127)

Naamloze vennootschap FINEST

Maatschappelijke zetel : Wolvengracht 48, te 1000 Brussel

Ondernemingsnummer 0449.082.682

Bijeenroeping van de bijzondere algemene vergadering
van de houders van de vastgoedcertificaten “FINEST”

De raad van bestuur van de N.V. FINEST heeft de eer de houders
van de vastgoedcertificaten Finest bijeen te roepen voor een bijzondere
algemene vergadering die zal doorgaan op woensdag 14 septem-
ber 2005, om 10 uur, te 1000 Brussel, Kanselarijstraat 1.

Finest heeft 316.000 vastgoedcertificaten uitgegeven.

Indien de helft van de uitgegeven certificaten niet vertegenwoordigd
is, wordt er een tweede buitengewone algemene vergadering samen-
geroepen met dezelfde agenda. Zij zal dan met een tweederde meerder-
heid van de geldig uitgebrachte stemmen beslissen.

De tweede buitengewone algemene vergadering van de certificaat-
houders zal plaatsvinden, indien nodig, op donderdag 29 septem-
ber 2005, om 10 uur, te 1000 Brussel, Kanselarijstraat 1.

De dagorde is de volgende :

1. Voorstelling van de verschillende voorwaardelijke offertes
ontvangen door de raad van bestuur in het kader van een eventuele
verkoop en/of het eventueel verlenen van reële rechten (erfpacht) op
het gebouw gelegen Victoria Régina Plein 1, te 1210 Brussel (hierna
« het gebouw » genoemd).

2. Voorstelling van de berekening van het gedeeltelijk liquidatiesaldo
bruto en netto in geval van aanvaarding van één van de offertes.

3. Huursituatie en vooruitzichten.

4. Uiteenzetting van de vastgoedexpert WINSSINGER & Associates.

5. Standpunt van de raad van bestuur van de N.V. FINEST.

6. Rapport van de beheerscontroleur.

7. Vragen en antwoorden.

8. Stemming over de volgende punten :

Beslissing om « het gebouw » te verkopen en/of er reële rechten op
te verlenen (erfpacht) of het gebouw verder in volle eigendom binnen
het vastgoedcertificaat te behouden;

Enkel in geval van een stemming in het voordeel van een verkoop
en/of het verlenen van reële rechten (erfpacht) op « het gebouw »,
stemming over de offerte die zal weerhouden worden;

Enkel in geval van een stemming in het voordeel van een verkoop
en/of het verlenen van reële rechten (erfpacht) op « het gebouw »,
stemming over de inhoud en de duur van het mandaat te verlenen aan
de raad van bestuur (voorstel als bijlage aan het verslag aan de
bijzondere algemene vergadering) om de eventuele verkoop en/of het
eventueel verlenen van reële rechten op « het gebouw » te verweze-
lijken;

bij een tweederde meerderheid van de geldig uitgebrachte stemmen.

Om tijdens de buitengewone algemene vergadering te kunnen
stemmen, moeten de certificaathouders ten laatste op 9 september 2005
hun certificaten neerleggen bij Fortis Bank die hen een bewijs van
neerlegging bezorgt. (29128)

Société anonyme FINEST

Siège social : rue du Fossé aux Loups 48, 1000 Bruxelles

Numéro d’entreprise 0449.082.682

Convocation à l’assemblée générale extraordinaire
des porteurs de certificats immobiliers « FINEST »

Le Conseil d’Administration de la S.A. FINEST a l’honneur de
convoquer les porteurs de certificats immobiliers « Finest » à une
assemblée générale extraordinaire qui se déroulera le mercredi
14 septembre 2005, à 10 heures, rue de la Chancellerie 1 à 1000
Bruxelles.

Finest a émis 316.000 certificats immobiliers.

Si la moitié des certificats émis n’est pas représentée, une deuxième
assemblée générale extraordinaire des porteurs de certificats avec le
même agenda sera convoquée. Elle décidera avec une majorité des
deux tiers.

La deuxième assemblée générale extraordinaire des porteurs de
certificats si nécessaire, aura lieu le jeudi 29 septembre 2005, à 10 heures,
rue de la Chancellerie 1 à 1000 Bruxelles

L’ordre du jour est le suivant :

1. Présentation des différentes offres conditionnelles reçues par le
Conseil d’Administration dans le cadre de la vente éventuelle de et/ou
de l’octroi de droits réels (emphytéose) sur l’immeuble situé square
Régina 1 à 1210 Bruxelles (ci-après désigné par « l’immeuble »).

2. Présentation du solde partiel de liquidation brut et net en cas
d’acceptation d’une des offres.

3. Situation locative et perspectives.

4. Présentation de l’expertise immobilière WINSSINGER and Asso-
ciates.

5. Position du Conseil d’Administration de la S.A. FINEST.

6. Rapport du contrôleur de gestion.

7. Questions et réponses.

8. Votes sur les points suivants :

Décision de vendre et/ou de donner en emphytéose l’immeuble ou
de le maintenir en pleine propriété au sein du certificat immobilier;

Uniquement en cas de vote en faveur de la vente et/ou de donner en
emphytéose l’immeuble, vote sur l’offre qui sera retenue;

Uniquement en cas de vote en faveur la vente et/ou de donner en
emphytéose l’immeuble, décision sur le contenu et de la durée du
mandat au conseil d’administration (projet annexé au rapport à
l’assemblée générale extraordinaire) pour la réalisation éventuelle de la
vente et/ou de l’établissement de l’emphytéose;

à la majorité des 2/3 des votes valablement exprimés.

Pour pouvoir voter à l’assemblée générale extraordinaire, les
porteurs de certificats doivent déposer leurs certificats au plus tard le
9 septembre 2005 auprès de Fortis Banque qui leur fournira une
attestation de dépôt. (29128)
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Dexia Sustainable, Sicav de droit belge – O.P.C.V.M.,
rue Royale 180, à 1000 Bruxelles

Numéro d’entreprise : 0471.368.431

Avis de convocation pour l’assembleée générale extraordinaire

Les actionnaires sont invités à l’assemblée générale extraordinaire
qui aura lieu au siège social de la Société, rue Royale 180,
1000 Bruxelles, le 16 septembre 2005 à 9 h 30 m, afin de délibérer et de
statuer sur l’ordre du jour suivant :

1. Modification des statuts :

A.1 Proposition à l’assemblée générale extraordinaire d’adapter la
majorité des articles des statuts, à la condition suspensive de la désig-
nation de Dexia Asset Management Belgium S.A. en tant que société de
gestion comme mentionné au point 2. du présent avis. Ces adaptations
s’inscrivent surtout dans le cadre de la nécessité pour la sicav de se
conformer à la loi du 20 juillet 2004 relative à certaines formes de
gestion collective de portefeuilles d’investissement.

L’attention peut notamment être attirée sur ce qui suit : l’introduction
des nouvelles lignes de conduite et des limitations en matière de
politique d’investissement, ainsi que l’insertion de la possibilité pour le
conseil d’administration de créer des classes d’actions et, de manière
plus générale, la mise en oeuvre du cadre juridique général esquissé
par la loi du 20 juillet 2004 susmentionnée.

A.2. Proposition de prévoir la possibilité de création par le conseil
d’administration d’une commission de gestion à taux variable et, par
conséquent, modification de l’article 27 actuel des statuts.

A.3.Proposition de modifier divers articles des statuts afin de les
adapter au Code des sociétés, d’harmoniser le texte des statuts dans les
deux langues et de rectifier quelques erreurs matérielles.

A.4. Proposition de supprimer le chapitre VIII, notamment les arti-
cles 36 et 37 des statuts actuels.

Le texte intégral du projet de nouveaux statuts est disponible au siège
social de la société, rue Royale 180, B-1000 Bruxelles, Belgique.

2. Désignation de la société de gestion

Proposition à l’assemblée générale extraordinaire de désigner Dexia
Asset Management Belgium S.A. en tant que société de gestion de la
sicav, conformément à l’art. 43, § 1er de la loi du 20 juillet 2004 relative
à certaines formes de gestion collective de portefeuilles d’investisse-
ment.

Par conséquent, proposition d’insertion d’un nouvel article 5 dans
les statuts.

Cette désignation s’inscrit dans le cadre de la nécessité pour la sicav
de se conformer à la loi du 20 juillet 2004 relative à certaines formes de
gestion collective de portefeuilles d’investissement.

3. Pouvoirs :

Proposition de donner au Conseil d’administration tous les pouvoirs
qui sont nécessaires à l’exécution des décisions à prendre de l’ordre du
jour et au notaire instrumentant afin de coordonner les statuts de la
société.

Les actionnaires sont informés que pour être admis à l’assemblée, ils
doivent déposer leurs actions au plus tard trois jours ouvrables avant
la date de l’assemblée dans les agences des établissements suivants :

En Belgique : Dexia Banque Belqique S.A.

Eural S.A Banque d’épargne

Au Grand-Duché du Luxembourg : Dexia Banque Internationale à
Luxembourg

Aux Pays-Bas : Banque Artesia Nederland

En France : Dexia Investor Services Bank France

En Suisse : Dexia Banque Privée (Suisse)

En Allemagne : Marcard, Stein & Co GmbH & Co. KG

En Autriche : Kommunalkredit Depotbank AG

Les propriétaires d’actions nominatives doivent, dans le même délai,
informer par un écrit le Conseil d’Administration (C/O rue Royale 180,
RC 04/08, B-1000 Bruxelles, Belgique) de leur intention d’assister à
l’Assemblée et indiquer le nombre de titres pour lesquels ils entendent
prendre part au vote.

Le prospectus, le rapport annuel et le rapport semi-annuel de Dexia
Sustainable sont disponibles au siège social de la société et des institu-
tions mentionnées ci-dessus, ainsi que leurs agences.
(29132) Le Conseil d’Administration.

Dexia Sustainable, Bevek naar Belgisch recht – I.C.B.E.,
Koningsstraat 180, 1000 Brussel

Ondernemingsnummer : 0471.368.431

Oproepingsbericht voor de buitengewone algemene vergadering

De aandeelhouders worden uitgenodigd op de buitengewone alge-
mene vergadering die plaats zal vinden op de maatschappelijke zetel
van de Vennootschap, Koningsstraat 180, 1000 Brussel, op 16 septem-
ber 2005 om 9 u. 30m., om er te beraadslagen en te stemmen over de
volgende agenda :

1. Wijziging van de statuten :

A.1 Voorstel aan de buitengewone algemene vergadering om het
merendeel van de artikelen van de statuten aan te passen, onder de
opschortende voorwaarde van aanstelling van Dexia Asset Manage-
ment Belgium N.V. als beheervennootschap zoals vermeld onder
punt 2. van deze kennisgeving. Deze aanpassingen kaderen voorname-
lijk in het zich conformeren van de bevek aan de wet van 20 juli 2004
betreffende bepaalde vormen van collectief beheer van belegging-
sportefeuilles.

Gewezen kan worden op o.a. het volgende : introductie van de
nieuwe beleidslijnen en beperkingen inzake het beleggingsbeleid,
alsook de inlassing van de mogelijkheid tot creatie van aandelenklassen
door de raad van bestuur en, meer in het algemeen, implementatie van
het algemeen juridisch kader geschetst door de bovenvermelde wet van
20 juli 2004.

A.2. Voorstel tot inlassen van de mogelijkheid tot creatie door de raad
van bestuur van een variabele beheersvergoeding, en bijgevolg wijzi-
ging van het huidig artikel 27 van de statuten.

A.3.Voorstel tot wijziging van diverse artikelen van de statuten om
ze aan te passen aan het Wetboek van Vennootschappen, de tekst van
de statuten in beide talen te harmoniseren en enkele niet-inhoudelijke
vergissingen recht te zetten.

A.4. Voorstel tot schrapping van hoofdstuk VIII, met name de
artikelen 36 en 37 uit de huidige statuten.

De integrale tekst van het ontwerp van nieuwe statuten is verkrijg-
baar op de maatschappelijke zetel van de vennootschap, Konings-
straat 180, B-1000 Brussel, België.

2. Aanstelling van de beheervennootschap

Voorstel aan de buitengewone algemene vergadering om Dexia Asset
Management Belgium N.V. als beheervennootschap van de Bevek aan
te stellen conform art. 43, § 1 van de wet van 20 juli 2004 betreffende
bepaalde vormen van collectief beheer van beleggingsportefeuilles.

Bijgevolg voorstel tot inlassing van een nieuw artikel 5 in de statuten.

Deze aanstelling gebeurt in het kader van het zich conformeren van
de bevek aan de wet van 20 juli 2004 betreffende bepaalde vormen van
collectief beheer van beleggingsportefeuilles.

3. Machten :

Voorstel om alle machten te verlenen aan de raad van bestuur die
nodig zijn voor de uitvoering van de te nemen beslissingen van de
agenda en aan de instrumenterende notaris om de statuten van de
vennootschap te coördineren.

37608 MONITEUR BELGE — 30.08.2005 — BELGISCH STAATSBLAD



De aandeelhouders worden erop gewezen dat om te worden toege-
laten tot de vergadering zij uiterlijk drie werkdagen vóór de datum van
de vergadering hun aandelen moeten neerleggen aan de loketten van
onderstaande instellingen :

In België : Dexia Bank België N.V.

Eural Spaarbank N.V.

In Groothertogdom van Luxemburg : Dexia Banque Internationale à
Luxembourg

In Nederland : Banque Artesia Nederland

In Frankrijk : Dexia Investor Services Bank France

In Zwitserland : Dexia Banque Privée (Suisse)

In Duitsland : Marcard, Stein & Co GmbH & Co. KG

In Oostenrijk : Kommunalkredit Depotbank AG

De eigenaars van aandelen op naam moeten binnen dezelfde periode
de raad van bestuur schriftelijk op de hoogte brengen (p.a. Konings-
straat 180, RC 04/08, B-1000 Brussel, België) van hun intentie om de
Vergadering bij te wonen en van het aantal effecten waarvoor ze van
plan zijn aan de stemming deel te nemen.

Het prospectus, het jaarverslag en het halfjaarverslag van Dexia
Sustainable zijn beschikbaar op de hoofdzetel van de vennootschap en
van de hierboven genoemde instellingen en hun agentschappen.
(29132) De raad van bestuur.

″Voogt″, naamloze vennootschap,

Turnhoutsebaan 96, bus 4, 2100 Deurne

Ondernemingsnummer 0403.805.753 — RPR Antwerpen

De aandeelhouders van de vennootschap ″Voogt″ worden verzocht
een buitengewone algemene vergadering bij te wonen, die plaatsvindt
op 14 september 2005, om 14 u. 30 m., op het kantoor van geassocieerde
notarissen Verschraegen en Vermander, te 2990 Wuustwezel,
Gemeentepark 17, met volgende agenda :

Omzetting van het kapitaal in euro.

Verhoging van het kapitaal met S 1,73 om het te brengen van
S 85.523,27 op S 85.525,00 door incorporatie van reserves.

Aanpassing artikel 5 van de statuten in verband met kapitaal.

Wijziging van artikel 26 van de statuten betreffende de publicatie van
de oproepingen van de algemene vergadering.

Herschrijving van de statuten met aanpassing van de tekst aan het
Wetboek van vennootschappen, door aanpassing van terminologie,
numerieke wijzigingen en wijziging van de tekst waar vereist op grond
van nieuwe wetgeving. Aanneming van de nieuwe statuten.

Varia.

(29133) De raad van bestuur.

Brukatal, naamloze vennootschap,

Kortenhoekstraat 84, 9308 Aalst (Hofstade)

Ondernemingsnummer 0435.085.481

De jaarvergadering zal gehouden worden op de zetel, op
12 september 2005, te 17 uur. — Dagorde : 1. Verslag van de raad van
bestuur. 2. Goedkeuring van de jaarrekening per 30 april 2005. 3. Kwij-
ting aan bestuurders 4. Bestemming van het resultaat. 5. Benoemingen.
6. Diversen. (29134)

Bidelex, société anonyme,
avenue Albert-Elisabeth 46, bte 2, 1200 Bruxelles

Numéro d’entreprise 0452.925.365

MM. les actionnaires sont priés d’assister à l’assemblée générale
extraordinaire, qui se tiendra en l’étude du notaire Jean-Philippe Lagae,
rue Royale 55, à 1000 Bruxelles, le 15 septembre 2005, à 10 heures.

Ordre du jour :

Modification des statuts pour les adapter au Code des sociétés aussi
bien au niveau du contenu que pour les références légales. (29135)

Afschrift, naamloze vennootschap,
Gapaardstraat 28, 8850 Ardooie

RPR Brugge 0417.696.846

Jaarvergadering op 19.09.2005, om 19 uur, op de zetel. — Agenda :
1. Goedkeuring jaarrekening per 31.03.2005. 2. Resultaatsaanwending.
3. Kwijting aan de bestuurders. 4. Ontslagen en benoemingen.
5. Diverse. Zo de algemene vergadering een dividend toekent, zal dit
betaalbaar zijn bij de KBC vanaf 19 september 2005.
(81423) De raad van bestuur.

Alelek, naamloze vennootschap,
Picardstraat 25, 3570 Alken

0419.034.753 — RPR Tongeren

Jaarvergadering op 19.09.2005, om 10 uur, op de zetel. — Agenda :
Jaarverslag. Goedkeuring jaarrekening. Kwijting bestuurders. (81424)

« Breebos », naamloze vennootschap,
Merksplassesteenweg 106, 2310 Rijkevorsel

0436.982.723 — RPR Turnhout

De aandeelhouders worden verzocht de buitengewone algemene
vergadering bij te wonen, die zal gehouden worden op het kantoor van
notaris Cor Stoel, te Merksplas, Sint-Rochusstraat 3, op 14.09.2005, te
9 u. 30 m., met volgende agenda :

1. Wijziging benaming in « Ateliers Moriaenshooft ».

2. Zetelverplaatsing naar 2320 Hoogstraten, Vrijheid 195.

3. Bijzonder verslag van de raad van bestuur en staat van activa en
passiva per 30.06.2005, en voorstel tot uitbreiding van het doel van de
vennootschap.

4. Volledige herwerking van de statuten om ze aan te passen aan de
beslissingen die zullen genomen worden aangaande de vorige agenda-
punten en aan de bepalingen van de wet van 07.05.1999 houdende
codificatie van het Wetboek van vennootschappen.

De aandeelhouders worden verzocht zich te schikken naar de
bepalingen van de statuten. (81425)

Dadima, naamloze vennootschap,
8980 Geluveld, Menenstraat 171

RPR 0444.468.747 — Rechtsgebied Ieper

De aandeelhouders worden uitgenodigd op de buitengewone alge-
mene vergadering die zal gehouden worden op vrijdag
16 september 2005, om 14 uur, op het studie van notaris Michaël
Mertens, te Ieper, Ambachtenstraat 10, met volgende agenda :

1. Invoering van de euro, de eenheidsmunt van de Europese Unie,
als uitdrukkingsmunt van het maatschappelijk kapitaal.

2. Kapitaalverhoging met S 6,89 om het kapitaal te brengen van S 332
673,11 naar S 332 680,00, door incorporatie van beschikbare reserves
zonder creatie van nieuwe aandelen.

37609MONITEUR BELGE — 30.08.2005 — BELGISCH STAATSBLAD



3. Vaststelling van de realisatie van de kapitaalverhoging.

4. Aanpassing en actualisering van de statuten aan het nieuwe
Wetboek van vennootschappen; aanneming van volledig nieuwe
statuten.

5. Opdracht geven tot coördinatie van de statuten.

Voor de deelneming aan de vergadering dienen de houders van
aandelen aan toonder hun aandelen te deponeren op de maatschap-
pelijke zetel van de vennootschap ten minste vijf dagen voor de
vergadering. Verder dienen de aandeelhouders zich te schikken naar
de desbetreffende artikels der statuten. (81426)

Electro Taelman-Globelservice, naamloze vennootschap,
Bellegemsestraat 253, 8510 Bellegem (Kortrijk)

RPR Kortrijk 0460.001.516

De aandeelhouders worden vriendelijk uitgenodigd tot de gewone
en buitengewone algemene vergadering van maandag 19.09.2005, om
10 uur, op het kantore van notaris Boes, te Kortrijk, met volgende
agenda : Goedkeuring jaarrekening per 31.03.2005. Aanwending resul-
taat. Kwijting bestuurders. Aanpassing statuten aan de nieuwe wetge-
ving. Machten te verlenen aan de raad van bestuur voor de uitvoering
van de genomen besluiten. (81427)

Georges Navez, société anonyme,
rue Marguerite d’York 6, 7130 Binche

0449.392.288 — RPM Charleroi

Une assemblée générale extraordinaire se tiendra le mercredi
14 septembre prochain, à 11 heures, en l’étude du notaire Serge Babu-
siaux, de Binche, avenue Charles Deliège 120, avec l’ordre du jour
suivant :

1. Confirmation de la conversion du capital en euro.

2. Augmentation de capital à concurrence de deux cent vingt-cinq
euros et onze cents (225,11 EUR) pour le porter de deux cent nonante et
un mille deux cent septante quatre euros et quatre-vingt-neuf cents
(291.274,89 EUR) à deux cent nonante et un mille cinq cents euros
(291.500,00 EUR), à prélever sur les réserves disponibles, sans création
d’actions nouvelles.

3. Transfert de siège social à Binche, route de Mons 4.

4. Adaptation des statuts suite d’une part aux résolutions qui
précèdent et d’autre part, à l’éntrée en vigueur du Code des sociétés.

5. Nomination des administrateurs et conseil d’administration.

6. Divers.

Admission à l’assemblée : se conformer aux statuts. (81428)

« Gilly Imm », société anonyme,
chaussée de Fleurus 347, 6060 Charleroi (ex Gilly)

0435.541.381 — RPM Charleroi

Les actionnaires sont priés d’assister à l’assemblée générale extraor-
dinaire qui se tiendra le 19.09.2005, à 14 heures, en l’étude du notaire
Vincent van Drooghenbroeck, à Charleroi, boulevard Audent 16, avec
l’ordre du jour suivant :

1. Confirmation de l’augmentation du capital social et de sa conver-
sion en euro décidées par l’assemblée générale extraordinaire des
actionnaires tenue au siège social le dix-neuf décembre deux mil un,
publiée à l’annexe au Moniteur belge du vingt-cinq mai deux mil deux,
sous le numéro 20020525-011; en conséquence, modification de
l’article cinq des statuts et ajout d’un dernier alinéa à l’article cinq ter
des statuts reprenant l’historique du capital.

2. Adaptation des statuts aux nouvelles dispositions légales en
vigueur et notamment la législation relative à l’emploi des langues,
ainsi que les dispositions contenues dans le Code des sociétés; en
conséquence, modification des articles deux, cinqbis, quinze et vingt-
quatre des statuts.

3. Pouvoirs à conférer au conseil d’administration pour l’exécution
des résolutions qui précèdent. (81429)

Hifi Studio Heyman, naamloze vennootschap,
Stationsstraat 58, 9100 Sint-Niklaas

0434.428.158 — RPR Dendermonde

De aandeelhouders worden uitgenodigd de jaarvergadering bij te
wonen die zal gehouden worden op 19.09.2005, te 20 uur, op de zetel
van de vennootschap. — Agenda : Bespreking en goedkeuring van de
jaarrekening afgesloten op 31.03.2005. Kwijting aan de bestuurders. De
aandeelhouders worden verzocht zich te schikken naar de bepalingen
der statuten. (81430)

Immo Hoet, naamloze vennootschap,
Henri Horriestraat 5, bus 12, te 8800 Roeselare

Ondernemingsnummer 0416.848.194 — RPR Kortrijk

Aangezien de eerste vergadering niet in getal was, worden de
aandeelhouders, de bestuurders en commissaris verzocht de buiten
gewone vergadering bij te wonen die zal gehouden worden op het
kantoor van notaris Yannick Sabbe, te Izegem, Korenmarkt 24, op
maandag 19 september 2005, om elf uur, met als agenda :

1. Omzetting van het kapitaal in euro.

2. Voorstel tot afronding van het kapitaal, en het te brengen op een
miljoen achthonderd vijf en dertig duizend honderd euro. Deze kapi-
taal vermeerdering wordt zonder nieuwe inbrengen, en zonder effecten
te creëren verwezenlijkt door incorporatie bij het kapitaal van het
passend bedrag van achtentwintig euro twee eurocent (28,02 EUR) dat
wordt afgenomen van de buiten gewone reserves van het kapitaal.

3. Her formulering van de modaliteiten in uitoefening van het voor
keurrecht bij kapitaal verhoging in speciën, van de bijeen komsten-
samenstelling, bevoegdheid en werking van de raad van bestuur, van
de modaliteiten van benoeming en bijeen komsten en werking van de
algemene vergadering, van de toelatings voorwaarden tot de algemene
vergadering, van de winst verdeling en de aflossing van het kapitaal,
dit alles zoals bepaald in punt 6 hierna.

4. Aanneming van volledig nieuwe statuten, dit in overeenstemming
met de voorgaande besluiten en de statuten te actualiseren ingevolge
het nieuwe Wetboek van vennootschappen, met onder meer verwijde-
ring van alle verwijzingen in de statuten naar de vennootschappenwet.

5. Machtiging aan de raad van bestuur om de besluiten uit te
voeren. (81431)

Jomi Invest, naamloze vennootschap,
Alberic Deleustraat 58, 8820 Torhout

0467.549.007 — RPR Oostende

Jaarvergadering op 19.09.2005, op de zetel. — Agenda : Jaarverslag.
Goedkeuring jaarrekening d.d. 31.03.2005. Bestemming resultaat. Kwij-
ting bestuurders. Varia. (81432)

Jomobel, naamloze vennootschap,
Bosstraat 85, 3545 Halen

0434.244.155 — RPR Hasselt

De aandeelhouders worden verzocht de buitengewone algemene
vergadering bij te wonen, die zal gehouden worden op de kantore van
notaris Baudouin Verelst, te Halen op 14.09.2005, om 18 u. 30 m., die
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zal beslissen over de volgende agenda : 1. Uitdrukking van het kapitaal
in euro 2. Kapitaalverhoging met S 810,53 om het kapitaal te brengen
op S 1.832.000,00 door inlijving beschikbare reserves ten belope van het
overeenkomstige bedrag, zonder creatie en uitgifte van nieuwe
aandelen 3. Vaststelling van de verwezenlijking van de kapitaal-
verhoging hiervoor 4. (Her)formulering van de modaliteiten betref-
fende : de procedure van de zetelverplaatsing, uitoefening voorkeur-
recht bij kapitaalverhoging in geld; aflossing van het kapitaal;
ondeelbaarheid, volstorting en uitgifte van effecten; bijeenkomst,
samenstelling, bevoegdheid en werking van de raad van bestuur,
bevoegdheid commissaris(sen), benoeming en bezoldiging van
bestuurders en commissaris(sen); bijeenkomst, werking van en
toelatingsvoorwaarden tot de algemene vergadering; winstverdeling;
ontbinding, vereffening en omzetting 5. Aanneming van volledig
nieuwe statuten in overeenstemming met de te nemen besluiten en
actualisering onder meer als gevolg van de inwerkingtreding van het
Wetboek van vennootschappen door onder meer schrapping en/of
vervanging van de overbodige of onjuist geworden bepalingen en de
verwijzingen in de statuten naar (de artikelen van) de
vennootschappenwet. 6. Opdracht tot coördinatie van de statuten en
tot uitvoering van de genomen besluiten. (81433)

Jowil, naamloze vennootschap,
Bampsstraat 61, 3540 Herk-de-Stad

0462.113.740 — RPR Hasselt

De aandeelhouders worden verzocht de buitengewone algemene
vergadering bij te wonen, die zal gehouden worden op het kantore van
notaris Baudouin Verelst, te Halen op 14.09.2005, om 9 uur, die zal
beslissen over de volgende agenda : 1. Uitdrukking van het kapitaal in
euro 2. Kapitaalverhoging met EUR 26,62 om het kapitaal te brengen
op EUR 62.000,00 door inlijving van beschikbare reserves ten belope
van het overeenkomstige bedrag, zonder creatie en uitgifte van nieuwe
aandelen 3. Vaststelling van de verwezenlijking van de kapitaal-
verhoging hiervoor 4. (Her)formulering van de modaliteiten betref-
fende : de procedure van de zetelverplaatsing, uitoefening voorkeur-
recht bij kapitaalverhoging in geld; aflossing van het kapitaal;
ondeelbaarheid, volstorting en uitgifte van effecten; bijeenkomst,
samenstelling, bevoegdheid en werking van de raad van bestuur,
bevoegdheid commissaris(sen), benoeming en bezoldiging van
bestuurders en commissaris(sen); bijeenkomst, werking van en
toelatingsvoorwaarden tot de algemene vergadering; winstverdeling;
ontbinding, vereffening en omzetting 5. Aanneming van volledig
nieuwe statuten in overeenstemming met de te nemen besluiten en
actualisering onder meer als gevolg van de inwerkingtreding van het
Wetboek van vennootschappen door onder meer schrapping en/of
vervanging van de overbodige of onjuist geworden bepalingen en de
verwijzingen in de statuten naar (de artikelen van) de
Vennootschappenwet 6. Opdracht tot coördinatie van de statuten en tot
uitvoering van de genomen besluiten. (81434)

Juglantes, naamloze vennootschap,
Kouterbosstraat 10, 9041 Oostakker

RPR Gent — BTW 473.303.481

Jaarvergadering op 19.09.2005, om 19 uur, op de zetel. — Dagorde :
Onderzoek en goedkeuring jaarrekening per 31.03.2005. Kwijting
bestuurders. Benoeming bestuurders. Allerlei. Zich richten naar de
statuten. (81435)

Laproue & associés, société anonyme,
avenue Orban 135, 1150 Bruxelles

T.V.A. 446.205.740

Assemblée générale du 19.09.2005, à 18 heures, au siège social. —
Ordre du jour : Rapport conseil d’administration. Approbation comptes
annuels. Affectation résultat. Décharge aux administrateurs. Divers.

(81436)

Le Fief de Liboichant, société anonyme,
rue de Liboichant 44, 5550 Vresse-sur-Semois

Assemblée générale du 19.09.2005, à 20 heures, au siège social. —
Ordre du jour : Rapport conseil d’administration. Approbation comptes
annuels. Affectation résultat. Décharge administrateurs. Divers.

(81437)

Polo Group, naamloze vennootschap,
Brug Zuid 31, 9880 Aalter

RPR Gent 0465.970.677

De jaarvergadering zal gehouden worden op 14.09.2005, om 14 uur,
op de zetel. — Dagorde : 1. Lezing van het jaarverslag. 2. Lezing van
het verslag van de commissaris. 3. Bespreking van de jaarrekening
afgesloten op 31.03.2005. 4. Goedkeuring van de jaarrekening. 5. Kwij-
ting aan de bestuurders en aan de commissaris. 6. Bezoldigin-
gen. (81438)

« PP-Invest », naamloze vennootschap,
Kolkstraat 37, 9100 Nieuwkerken-Waas, stad Sint-Niklaas

Rechtspersonenregister Dendermonde
Ondernemingsnummer 0457.291.157

Aangezien het wettelijk quorum niet bereikt werd op de buitenge-
wone algemene vergadering van donderdag 25 augustus 2005, worden
de aandeelhouders uitgenodigd tot een tweede buitengewone alge-
mene vergadering die zal plaatsvinden op maandag 19 september 2005,
om 9 uur, op het kantoor van notaris Wim Verstraeten te 9120 Vrasene,
gemeente Beveren, Kerkstraat 78.

Dagorde :

1. Omzetting van het kapitaal van Belgische Frank naar euro, zodat
het kapitaal van de vennootschap dat thans twee miljoen vijfhonderd
duizend Belgische Frank (2 500 000 BEF) bedraagt, éénenzestigduizend
negenhonderd drieënzeventig euro achtendertig cent (61.973,38 euro)
bedraagt, verdeeld in tweeduizend vijfhonderd gelijke aandelen met
een fractiewaarde van elk één/tweeduizend vijfhonderdste van het
kapitaal.

2. Kapitaalverhoging met vijfhonderd zesentwintig euro tweeën-
zestig cent (526,62 euro), om het geheel geplaatst kapitaal te brengen
van éénenzestigduizend negenhonderd drieënzeventig euro achten-
dertig cent (61.973,38 euro), op tweeënzestig duizend vijfhonderd euro
(62.500,00 euro), door incorporatie van beschikbare reserves, zonder
creatie van nieuwe aandelen.

3. Aanpassing van de statuten aan de genomen beslissingen, als
volgt :

Artikel vijf wordt vervangen door volgende tekst :
« Het geheel geplaatst kapitaal van de vennootschap bedraagt

tweeënzestigduizend vijfhonderd euro (62.500,00 euro). Het is verdeeld
in tweeduizend vijfhonderd aandelen zonder aanduiding van nominale
waarde, met een fractiewaarde van elk één/tweeduizend
vijfhonderdste van het kapitaal. »

4. Machtiging tot het opstellen van de coördinatie van de statuten
om deze in overeenstemming te brengen met de genomen beslissingen,
en de vigerende wetgeving, door onder andere aanpassing van de
terminologie, en aanpassing van de hernummering van de artikels aan
het nieuwe Wetboek van vennootschappen.

Zich gedragen naar de statuten. (81439)

Rayvax, société anonyme,
avenue de l’Astronomie 11, 1210 Bruxelles

Numéro d’entreprise 0421.798.659

Assemblée générale du 19.09.2005, à 15 heures, au siège social. —
Ordre du jour : 1. Rapport conseil administration. 2. Approbation des
comptes arrêtés au 30.06.2005. 3. Approbation de l’affectation du
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résultat. 4. Décharge aux administrateurs et au commissaire-réviseur
pour l’exercice se clôturant au 30.06.2005. 5. Nominations statutaires.
6. Divers. (81440)

Ter Dycken, naamloze vennootschap,
Kalvekeetdijk 137, 8300 Knokke

0462.144.226 — RPR Brugge

De aandeelhouders worden uitgenodigd op de bijzondere algemene
vergadering die zal gehouden worden op 15.09.2005, om 15 uur, op de
maatschappelijke zetel te Knokke. — Agenda : 1. Ontslag, benoeming
bestuurder(s). 2. varia (81441)

Van Genechten, naamloze vennootschap,
Raadsherenstraat 2, 2300 Turnhout

BTW 406.279.649 — RPR Turnhout

De aandeelhouders worden uitgenodigd tot de gewone algemene
vergadering die zal gehouden worden op 11.10.2005, om 10 u. 30 m.,
op de maatschappelijke zetel. — Agenda : 1. Verslag raad van bestuur.
2. Verslag bedrijfsrevisor. 3. Goedkeuring jaarrekening over het boek-
jaar 2004-2005. 4. Bestemming resultaat. 5. Kwijting bestuurders.
6. Kwijting commissaris. 7. Benoemingen. 8. Aandelen inruiling.
9. Varia. De aandeelhouders worden verzocht zich te schikken naar de
bepalingen van de statuten.

Inruiling aandelen

De buitengewone algemene vergadering van 27 juli 2005, heeft beslist
dat de oude titels, gedrukt in 1968 en 1970, moeten worden ingeruild
tegen de nieuwe titels van 100, 20 en 1 aande(e)l(en), gedrukt in 2005,
en dit overeenkomstig dezelfde coupures. Meer bepaald zullen nieuwe
titels worden ingeruild tegen oude titels met coupons nrs. 28, 29 en 30
op het kantoor van Fortis Bank, agentschap Middelares, de Mero-
delei 166, te Turnhout, of eender welk Fortis Bank agentschap in België,
vanaf 1 november 2005, tot 28 februari 2006. Buiten deze periode
kunnen de titels ingeruild worden op de zetel van de vennootschap.

(81442)

Zoutepanne, naamloze vennootschap,
Bronlaan 150, 8300 Knokke

Ondernemingsnummer 0435.383.411 — RPR Brugge

De aandeelhouders worden uitgenodigd tot de buitengewone alge-
mene vergadering die zal gehouden worden op maandag
19 september 2005, om 17 u. 30 m. op het kantore van notaris Els Van
Tuyckom, te Brugge (Sint-Kruis), Moerkersesteenweg 120, met als
dagorde :

1. Bevestiging ontslag mevrouw Maria Vandewalle als bestuurder
van de vennootschap.

2. Goedkeuring jaarrekening tweeduizend en vier en kwijting
bestuur aan de bestuurders.

3. Fusie :

1. Onderzoek van de documenten en verslagen (artikel 697 Wet.
venn.), namelijk :

- het fusievoorstel;

- het fusievoorstel van de raad van bestuur over het voorgestelde
fusievoorstel;

- controleverslag van de bedrijfsrevisor over het fusievoorstel.

2. Voorstelling van de fusie door overname volgens het voorstel door
middel van de overname - ten gevolge van de ontbinding zonder veref-
fening van de over te nemen vennootschap - van haar gehele vermogen,
rechten en verplichtingen, aan de overnemende vennootschap.

3. Kapitaalsverhoging ten gevolge van de fusie.

4. Vaststelling van de opheffing van de ovegenomen vennootschap.

4. Nieuwe statuten.

5. Eventuele herbenoemingen van de raad van bestuur.

Zich schikken naar de statuten.
(81443) De raad van bestuur.

Naamloze Vennootschap Zuivelcenter Holvoet,

Comminnestraat 12, 8552 Moen

0448.128.815 — RPR Kortrijk

De aandeelhouders worden vriendelijk uitgenodigd tot de buitenge-
wone algemene vergadering van maandag 19.09.2005, om 15 uur, op
het kantore van notaris Denys Bernard, te Avelgem, met volgende
agenda :

Ontslag en benoeming bestuurders.

Kwijting bestuurders.

Aanpassing statuten aan de nieuwe wetgeving.

Machten te verlenen aan de raad van bestuur voor de uitvoering van
de genomen besluiten. (81444)

Brougham, naamloze vennootschap,

Dokter De Cockstraat 3, 9308 Gijzegem (Aalst)

0431.706.715 — RPR Dendermonde

Jaarvergadering op 22/09/2005 om 10.30 u. op de zetel. Agenda :
Jaarverslag van de Raad van Bestuur. Goedkeuring jaarrekening.
Bestemming resultaat. Kwijting bestuurders. Ontslagen en benoe-
mingen. Varia. (29129)

Van Hemelen, naamloze vennootschap,

Doornestraat 38, 2200 Herentals

0465.905.945 — RPR Turnhout

De aandeelhouders worden verzocht de gewone jaarvergadering bij
te wonen, die zal gehouden worden op 22/09/2005 te 17 uur, op de
zetel van de vennootschap. Agenda : 1. Verslag van de raad van
bestuur. 2. Goedkeuring jaarrekening. 3. Bestemming van het resultaat.
4. Kwijting aan de bestuurders. 5. Ontslag en benoemingen. 6. Rond-
vraag. De aandeelhouders worden verzocht zich te gedragen naar de
voorschriften van de statuten. (29130)

Dymotec, naamloze vennootschap,

Lammerdries-oost 19/B, 2250 Olen

0453.674.443 — RPR Turnhout

Algemene vergadering op de zetel op 15/09/2005 om 20 u. Agenda :
verslag R.B. Goedkeuring jaarrekening per 31/03/2005. Bestemming
resultaat. Kwijting bestuurders. Benoemingen. Allerlei. (29131)
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Administrations publiques
et Enseignement technique

Openbare Besturen en Technisch Onderwijs

PLACES VACANTES − OPENSTAANDE BETREKKINGEN

Centre public d’Action sociale de Wavre

Le Centre public d’Action sociale de Wavre procèdera incessamment
à l’engagement de :

membres du personnel dans un contrat de travail à durée indéter-
minée, avec effet au 1er octobre 2005, pour la maison de repos pour
personnes âgées « La Closière » :

1 kinésithérapeute, 1/2 temps;

1 infirmier(e) gradué(e), 1/2 temps;

1 aide sanitaire, 1/4 temps,

membre du personnel dans un contrat de travail à durée indéter-
minée, avec effet au 1er octobre 2005, pour les services sociaux extra-
muros :

1 aide familiale, plein temps,

membres du personnel dans un contrat de travail à durée indéter-
minée (statut Maribel) avec effet au 1er octobre 2005 :

1 psychologue, 10 h 30 m/semaine;

1 kinésithérapeute, 1/2 temps;

1 auxiliaire de soins, 4/5 temps;

1 auxiliaire de soins, 3/4 temps.

membres du personnel dans un contrat de travail à durée indéter-
minée (dans le cadre du Plan Activa) avec effet au 1er octobre 2005, pour
l’Entreprise Titres-Services :

1 auxiliaire professionnel(le), 35 h/semaine;

1 auxiliaire professionnel(le), 34 h/semaine,

membres du personnel dans un contrat de travail à durée indéter-
minée (statut contractuel subventionné), avec effet au 1er octobre 2005 :

2 employé(e)s d’administration, plein temps;

1 auxiliaire de soins, 1/2 temps;

1 auxiliaire professionnel(le), plein temps, pour le service cuisine;

1 auxiliaire professionnel(le), 1/2 temps, pour le service entretien de
la maison de repos pour personnes âgées « La Closière ».

Tous renseignements complémentaires peuvent être obtenus au
service du personnel, 010-23 76 56

Date de clôture des inscriptions : 9 septembre 2005. (29062)

Gemeente Knokke-Heist

Het gemeentebestuur van Knokke-Heist werft aan :

Adjunct-diensthoofd stedenbouwkundig ambtenaar B4-B5 (m/v),
stadsontwikkeling/stedenbouw, voltijds, vast benoemd, aanleg van
een werfreserve

U coördineert de werking van de dienst stedenbouw en treedt op als
leidinggevende ten aanzien van uw team. U zorgt voor het optimaal
functioneren van de dienst met het oog op het afleveren van de nodige
vergunningen in het kader van decreet op de ruimtelijke ordening,
VLAREM & concessies én u behandelt de overdracht en aankoop van
gemeentelijke eigendommen.

Basisvoorwaarde om deel te nemen aan het examen :

In dienst zijn bij én ervaring hebben in een openbaar bestuur als
statutair of (gesubsidieerd) contractueel personeelslid.

Een volledig bericht met alle wervingsvoorwaarden en informatie is
te bekomen bij de personeelsdienst (tel. 050-63 01 58), contactpersoon
An Uyttenhove, of via e-mail vacature@knokke-heist.be

Zich kandidaat stellen kan ten laatste op 15 september 2005, gericht
aan het college van burgemeester en schepenen, A. Verweeplein 1,
8300 Knokke-Heist, en dit enkel : 1. ofwel bij (aangetekende) brief met
datum poststempel als bewijs; 2. ofwel per e-mail; 3. ofwel tegen
ontvangstbewijs persoonlijk af te geven bij de dienst personeels-
zaken. (29063)

Openbaar Centrum voor maatschappelijk welzijn van Bonheiden

Het O.C.M.W. Bonheiden gaat over tot de aanwerving in gesco
verband, met aanleg van een werfreserve van drie jaar van 1 admini-
stratief deskundige - systeembeheerder (B1-B3).

De einddatum voor het indienen van de kandidaturen is vastgesteld
op 30 september 2005, hetzij tegen ontvangstbewijs, hetzij bij aangete-
kende brief, gericht aan de voorzitter van het O.C.M.W., Baxbos 15-17,
te 2820 Bonheiden.

De specifieke aanwervingsvoorwaarden, de functiebeschrijving, het
functieprofiel en het examenprogramma, kan u aanvragen op het
O.C.M.W., Baxbos 15-17, 2820 Bonheiden, tel. 015-50 04 10, fax 015-
50 04 18.

Bij de sollicitatiebrief te voegen documenten :

curriculum vitae;

kopie van het vereiste diploma (diploma van het hoger onderwijs
van het korte type of een cyclus).

Volgende vereiste documenten kunnen eventueel later bezorgd
worden :

militieattest (voor mannelijke kandidaten);

uittreksel geboorteakte.
In dit geval dient u bij de sollicitatiebrief een verklaring op eer bij te

voegen dat u aan de toelatings- en aanwervingsvoorwaarden voldoet.
(29064)

Openbaar Centrum voor maatschappelijk welzijn van Oudergem

Aanwerving van een tweetalig ontvanger
van de Nederlandse taalrol

Aanwervingsvoorwaarden :

Houder zijn van één van de diploma’s of getuigschriften die in
aanmerking genomen worden voor de aanwerving in betrekkingen van
niveau A in de rijksbesturen en van een diploma of getuigschrift
afgeleverd na het volgen van een volledige cyclus bestuursweten-
schappen in overeenstemming met het minimumprogramma vast-
gesteld door de Koning.

In het bezit zijn van het taalbrevet niveau A, artikel 11 en 9, § 1, van
het koninklijk besluit van 30 november 1966.

Weddenschaal : A.10.bis.

Wedde : van S 35.866,99 tot S 52.845,67 (niet geïndexeerd bruto
jaarlijks bedrag).

Het examenreglement kan op schriftelijke aanvraag bij de secretaris
van het O.C.M.W. bekomen worden.

Inzending van de aanvragen :

per aangetekend schrijven aan Mevr. de voorzitster van het O.C.M.W.
van Oudergem, Paepedellelaan 87, te 1160 Brussel.

Vorige aanvragen dienen hernieuwd te worden.
De inschrijvingen voor het examen moeten uiterlijk op 19 septem-

ber 2005 op het O.C.M.W. toekomen. (29065)
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Universiteit Gent

(2005/WE13/B) : Eén voltijdse betrekking in functieklasse B (graad 4
of 5) als hoofdmedewerker (projectadministrator) bij de vakgroep
Geologie en bodemkunde (Faculteit wetenschappen) - wedde à 100 % :
graad 4 : min. S 15.733,71 - max. S 26.225,24; graad 5 : min. S 18.178,66 -
max. S 28.699,60.

Profiel van de kandidaat :

Diploma van hogeschoolonderwijs van één cyclus

Ervaring hebben inzake de opvolging van financiële dossiers

Ervaring hebben met project- en contractprocedures op internatio-
naal niveau strekt tot aanbeveling

Goede kennis van de Engelse en de Franse taal

Beschikken over goede communicatieve vaardigheden

Beschikken over goede sociale vaardigheden

Beschikken over een sterk coördinerend vermogen

Zelfstandig kunnen werken

Vlot in de omgang

Zin voor initiatief en verantwoordelijkheid

Flexibele ingesteldheid inzake werkuren

Inhoud van de functie :

Instaan voor de administratieve (inclusief financiële) opvolging van
de onderwijs- en onderzoeksprojecten binnen de vakgroep

Het bieden van ondersteuning inzake contractonderhandelingen

Instaan voor de opvolging van rapporteringschema’s

Meewerken aan het ontwerpen van de communicatieprotocols met
de partners

Instaan voor de communicatie met directies Onderwijsaangelegen-
heden en Onderzoeksaangelegenheden

Bieden van ondersteuning inzake logistieke aangelegenheden

Instaan voor de organisatie van workshops en conferenties

(2005/GE01/B) : Eén voltijdse betrekking in functieklasse B (graad 4)
als hoofdmedewerker (technicus) bij de vakgroep Inwendige ziekten
(Faculteit geneeskunde en gezondheidswetenschappen) - wedde à
100 % : graad 4 : min. S 15.733,71 - max. S 26.225,24.

Profiel van de kandidaat :

Diploma van gegradueerde in laboratorium- en voedingstechnologie,
optie farmaceutische en biologische technieken of van gegradueerde in
chemie

Kennis en/of ervaring inzake de verzorging van proefdieren en
proefdiertechnieken (verdoven, dissecties, bloedafnames)

Kennis en/of ervaring inzake de histologische verwerking van
weefsel (dierlijk en/of menselijk)

Leergierig zijn (gericht op het zich bijscholen (ook buiten de
werkuren) van nieuwe technieken en het implementeren van nieuwe
onderzoekstools)

Flexibel zijn in functie van wisselende taken.

Inhoud van de functie :

Histologische verwerking van longweefsel

Afname en verwerking van stalen zoals sputum van proefpersonen

Afname en verwerking van stalen zoals bloed en weefsel bij kleine
proefdieren in het kader van wetenschappelijk onderzoek

Instaan voor de verzorging van proefdieren en blootstelling van
proefdieren aan sigarettenrook, dieselpartikels en allergenen.

(2005/GE24/B) : Eén voltijdse betrekking in functieklasse B (graad 4)
als hoofdmedewerker (deskundige IT en multimedia) bij de vakgroep
Revalidatiewetenschappen en kinesitherapie (Faculteit geneeskunde
en gezondheidswetenschappen) - wedde à 100 % : graad 4 : min.
S 15.733,71 - max. S 26.225,24.

Profiel van de kandidaat :

Diploma van gegradueerde in toegepaste informatica

Ervaring met IT in een onderwijs- of onderzoeksomgeving strekt tot
aanbeveling

Kennis van informatieve verwerkingen en systeembeheer en
-ondersteuning is een pluspunt

Kennis van de medische vaktaal is een pluspunt

Talenkennis (Engels en Frans) strekt tot aanbeveling

Beschikken over een goed organisatievermogen

Beschikken over goede communicatieve vaardigheden, zowel schrif-
telijk als mondeling

Beschikken over een creatief denkvermogen

Zelfstandig kunnen werken

Oplossingsgericht zijn

Teamgericht zijn

Klantgericht zijn

Zin voor verantwoordelijkheid

Nauwgezet zijn bij het uitvoeren van de hem/haar opgedragen
taken.

Inhoud van de functie :

Instaan voor het beheer van de multimedia, waaronder het ontwik-
kelen en beheren van een grafische bibliotheek

Ontwikkelen, beheren en organiseren van interne IT-programmatie
voor onderwijs en het aanmaken/bijwerken van website

IT Ondersteuning op vlak van onderzoeksinfrastructuur en data-
beheer

Verzorgen van de IT-helpdesk, inclusief het aansturen van gebruikers
tot automatisatie en tot maximaal gebruik van de aangeboden
IT-mogelijkheden

Configureren, installeren van pc’s en servers en instaan voor het
onderhoud van pc’s en netwerken

Instaan voor het aankopen van audiovisueel- en pc-materiaal

Opvolgen van nieuwe ontwikkelingen op het vakgebied en partici-
peren aan ad hoc commissies

(2005/WE08/B) : Eén voltijdse betrekking in functieklasse B (graad 4)
als hoofdmedewerker (technicus) bij de vakgroep Analytische chemie
(Faculteit wetenschappen) - wedde à 100 % graad 4 : min. S 15.733,71 -
max. S 26.225,24

Profiel van de kandidaat :

Diploma van gegradueerde in chemie

Kennis van courante softwarepakketten (MS Office)

Relevante beroepservaring met betrekking tot de functie-inhoud
strekt tot aanbeveling

Zelfstandig kunnen werken

Beschikken over goede sociale en communicatieve vaardigheden

Beschikken over een goed organisatievermogen

Verantwoordelijkheidszin

Zin voor orde en netheid

Sociaal vaardig zijn.

Inhoud van de functie :

Logistieke hulp bij de voorbereiding en de uitvoering van de practica

Aankoop, bereiding en stockbeheer van de chemische reagentia
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Beheer van het chemisch afval

Technische en logistieke ondersteuning bij het wetenschappelijk
onderzoek

Lid EIP (Eerste Interventie Ploeg) en nijverheidshelper (gevorderde
EHBO)

Mede-vertegenwoordiging van de vakgroep in de facultaire welzijns-
en milieucommissie

Beperkte ondersteuning inzake administratief werk

Algemene beschikkingen voor deze betrekkingen.

Meer info omtrent de selectieprocedure kan u opvragen bij Barbara
Vanhee op het telefoonnummer 09-242 54 59 (contactpersoon Barbara
Vanhee) of op het e-mailadres hrs.government@hudson.com

De wedde wordt thans uitbetaald aan 137,28 %.

De kandidaten moeten een gedrag hebben dat in overeenstemming
is met de eisen van de beoogde betrekking en moeten lichamelijk
geschikt bevonden worden in een geneeskundig onderzoek bij het
departement Medisch toezicht.

Deze vacature is een statutaire betrekking met een stageperiode van
zes maanden. De selectieprocedure is functiegericht en staat op het peil
van het niveau en de graad van de vacante betrekking.

De preselectie gebeurt door De Witte & Morel. De definitieve selectie
gebeurt door de Universiteit Gent.

De kandidaturen voor de functie van Projectadministrator (2005/
WE13/B) - bestaande uit een gemotiveerde sollicitatiebrief, C.V. en een
kopie van het behaalde diploma - worden ten laatste op woensdag
7 september 2005 om 17.00 uur gericht aan :

De Witte & Morel, t.a.v. Mevr. Barbara Vanhee, Moutstraat 56,
9000 Gent.

De kandidaturen voor de functies van Technicus (2005/GE01/B),
Deskundige IT en multimedia (2005/GE24/B) en Technicus (2005/
WE08/B) - bestaande uit een gemotiveerde sollicitatiebrief, C.V. en een
kopie van het behaalde diploma - worden ten laatste op vrijdag
9 september 2005 om 17.00 uur gericht aan :

De Witte & Morel, t.a.v. Mevr. Barbara Vanhee, Moutstraat 56,
9000 Gent. (29066)

Gemeente Dilbeek

Bij het gemeentebestuur van Dilbeek is volgende voltijdse statutaire
betrekking bij de personeelsdienst open verklaard en wordt overgegaan
tot de aanleg van een wervingsreserve voor de functie van :

Ambtenaar personeelsstatuten (m/v)

A. Functiebeschrijving

Opvolgen en toepassen van het statuut van het onderwijzend perso-
neel;

Voorbereiden en bijwonen van vergaderingen met de schooldirecties
en cultuurdienst en syndicaal overleg;

Opvolgen van de wetgeving inzake loopbaanonderbreking en
-vermindering;

Opmaken en opvolgen van de begrotingsgegevens;

Opvolgen van administratieve werkzaamheden en taken van de
dienst;

...

B. Voorwaarden

Voldoen aan de algemene toelatings- en wervingsvoorwaarden.

Beschikken over een rijbewijs B.

C. Diploma

Houder zijn van een HOKT-diploma maatschappelijk assistent,
regent humane wetenschappen (voor kandidaten die dit diploma
behaalden vóór inwerkingtreding van het besluit van de Vlaamse
Regering van 15 juli 1977 betreffende de omvorming van de leraren-
opleiding van de hogescholen van de Vlaamse Gemeenschap) of geag-
gregeerde voor het secundair onderwijs – groep 1.

De kandidaten moeten slagen in een wervingsexamen.

De geslaagde kandidaten worden opgenomen in een wervings-
reserve die drie jaar geldig blijft.

Extralegale voordelen : maaltijdcheques en hospitalisatieverzekering.

Kandidaturen vergezeld van een curriculum vitae en een afschrift
van het diploma, moeten op de post afgegeven worden uiterlijk op
21 september 2005 en aangetekend gericht worden aan het college van
burgemeester en schepenen, Gemeenteplein 1, te 1700 Dilbeek (post-
stempel geldt als bewijs).

Info, algemene voorwaarden en volledige functiebeschrijving zijn te
bekomen bij de personeelsdienst, tel. : 02-467 21 27. (29114)

Ville de Bruxelles

Enseignement de régime linguistique français

La Ville de Bruxelles désire constituer une réserve de recrutement :

Pour son enseignement fondamental : (Département Instruction
publique 02-279 38 30)

D’instituteurs(trices) maternel(le)s et primaires, maîtres(ses) d’adap-
tation et de morale.

Pour son enseignement en alternance, aux niveaux inférieur et supérieur de
professeurs de cours techniques et/ou de cours de pratique professionnelle dans
les spécialités suivantes :

Centre d’Education et de Formation en Alternance Bd de l’Abattoir 50
(tél : 02-279 52 50)

Secteur Construction : Monteur en sanitaire / Monteur en chauffage

Commerce et Connaissance de gestion / travaux pratiques sanitaire
et chauffage / technologie.

Secteur économie : Travaux de bureau – Auxiliaire de magasin

Commerce et Connaissance de gestion / Dactylographie et bureau-
tique / Pratique du secrétariat / Déontologie / Travaux pratiques
vente.

Secteur hôtellerie : Cuisine et restaurant de collectivités – Commis de
cuisine – Commis de salle

Commerce et Connaissance de gestion / Technologie du métier /
Travaux pratiques cuisine / Travaux pratiques salle.

Secteur industrie : Carrossier - Manutentionnaire cariste

Commerce et Connaissance de gestion / Technologie du métier /
Travaux pratiques chargement et déchargement / Travaux pratiques
garage et carrosserie / Technologie de l’automobile.

Secteur service aux personnes : coiffure

Commerce et Connaissance de gestion / Technologie du métier /
Travaux pratiques coiffure dames et hommes / Déontologie / Educa-
tion artistique / Sciences appliquées.

Pour son enseignement de plein exercice, aux niveaux secondaires inférieur
et supérieur de professeurs de cours techniques et/ou de cours de pratique
professionnelle dans les spécialités suivantes :

Institut des Arts et Métiers, Bd. de l’Abattoir 50, à 1000 Bruxelles
(tél. : 02-279 52 20)

enseignement de plein exercice

Automatismes industriels

Carrossier – tôlerie

Conducteur de poids lourds

Electricité du bâtiment/ Electricien installateur-monteur
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Mécanicien automaticien

Electromécanique / Technicien en électronique

Equipement du bâtiment (chauffage - sanitaire - industrie du froid)

Industrie du Froid/ Installations en chauffage central et sanitaire

Mécanicien garagiste

Mécanique des moteurs

Mécanique polyvalente

Institut Bischoffsheim, rue de la Blanchisserie 52 (tél : 02-250 07 00)

enseignement de plein exercice

Arts plastiques - décoration - décoration intérieure - décoration plane -
création décorative et publicitaire - création textile - décoration-
publicité - dessin technique - dessin scientifique - infographie - expres-
sion en volume - composition et création - composition publicitaire -
composition architecturale - étude de la lettre - repro-photographie -
expression en volume - maquette - technologie - T.P. lettre-publicité-
étalage - technologie de l’impression - modelage – techniques pictu-
rales – dessin technique et artistique – dessin nature – corps humain –
dessin d’après documents – éducation artistique – formes et couleurs –
composition en volume – TP arts appliqués – dessin – TP arts et
techniques appliquées.

Coiffure

T.P. coiffure dames et/ou messieurs – technologie – déontologie –
connaissance de gestion de base – chimie appliquée – sciences appli-
quées – gestion patron coiffeur.

Bio-esthétique

chimie appliquée – biologie appliquée – physique appliquée – biomé-
trie – anatomie – esthétique – pédicurie théorie – TP : manucurie -
pédicurie - visagisme - soins du corps – vente – soins du visage -
connaissance de gestion de base – hygiène – technologie – législation
sociale – déontologie.

Habillement - coupe - coupe informatisée - coupe-retouches - couture -
couture industrielle - gradation - mécanisation - étude de modèles -
connaissance de la mode - dessin technique informatisé - technologie
des matières et des matériaux - technologie des matériaux souples -
technovision - sociologie de la mode - marketing de la mode - stylisme -
éducation artistique orientée - vente et distribution - techniques de
diffusion et marketing - organisation du travail - législation sociale -
gestion du produit - connaissance de gestion de base - psychologie
appliquée – cahier des charges – études des styles et du design – dessin
technique.

Institut De Mot-Couvreur, Pl. du Nouveau-Marché-aux-Grains 24
(tél. : 02-505 59 00)

enseignement de plein exercice

Animateur : psychopédagogie, éducation à la santé, techniques ludi-
ques et sportives, stages.

Aspirant(e) en nursing : techniques éducatives. Physique+labo,
biologie+labo, chimie, diététique, soins.

Assistant(e) pharmaceutico-technique : physique appliquée, bota-
nique pharmaceutique, physiologie-anatomie-biologie, hygiène-
premiers soins, déontologie, législation, stages, chimie organique.

Opticien R2 : optique géométrique et physique, mathématique
orientée, optométrie + labo, travaux pratiques d’optique-lunetterie,
technologie du métier, biologie appliquée.

Prothèse dentaire R2 : anatomie, chimie appliquée, laboratoire de
prothèse dentaire, technologie dentaire, morphologie, travaux prati-
ques, biologie appliquée,

Puériculture : stages, soins, diététique, TP diététique, déontologie,

Sciences appliquées : éducation à la santé, dessin d’application scien-
tifique, dessin d’application scientifique, chimie+labo

Technicien chimiste : génie chimique, physique

Technicien en environnement : technologie du génie sanitaire, techni-
ques de l’environnement, biologie appliquée + labo, écologie urbaine,
connaissance et aménagement du territoire.

Sciences sociales et éducatives : éducation à la santé, hygiène, éducation
de la petite enfance.

Institut Diderot (Communication et Métiers d’Arts), rue des Capucins 58,
(tél : 02-289 63 00) et rue Haute 10 (tél. : 02-506 43 10)

Institut Paul-Henri Spaak, rue Stevens 20 (tél. : 02-423 57 00)

enseignements de plein exercice

Commerce, sciences économiques, droit, gestion, techniques du
tertiaire dont dactylographie, Informatique, correspondance française,
technique du secrétariat, bureautique, labo informatique, technologie
et traitement de l’information, cours commerciaux, informatique de
gestion, économie appliquée, correspondance commerciale, technique
du rapport, gestion informatique, PP stages, culture artistique.

Institut Diderot (Communication et Métiers d’Arts), rue des Capucins 58
(tél. : 02-289 63 00) et rue Haute 10 (tél. : 02-506 43 10) enseignement de
plein exercice

Dessin technique : spécialités : industries graphiques, installations et
graphismes publicitaires, assistant aux métiers de la publicité, ébénis-
terie et restauration de meubles, équipement du bâtiment.

Dessin technique - lecture de plans : spécialités : ébéniste, peintre,
équipement du bâtiment, menuisier, bois.

Dessin de la spécialité : arts appliqués

Psychologie de la publicité : spécialité : installations et graphismes
publicitaires.

Métré-de vis : spécialités : peintre, menuisier.

Pratique professionnelle - Travaux pratiques - Travail de machines et
pratique du métier : spécialités : menuisier, ébénisterie et restauration de
meubles, bois, peintre en bâtiment, imprimerie en industries graphi-
ques et arts appliqués, décoration-publicité en arts appliqués, installa-
tions et graphismes publicitaires, prépresse.

Technologie : spécialités : menuisier, ébéniste, bois, peintre; équipe-
ment du bâtiment, arts appliqués, installations et graphismes publici-
taires, industries graphiques, restauration de meubles.

Histoire des styles : peintre, ébénisterie et restauration de meubles.

Connaissance des styles et esthétique : spécialités : installations et
graphismes publicitaires, arts appliqués.

Formes et couleurs : spécialité : arts appliqués, installations et
graphismes publicitaires.

Graphismes publicitaires : arts appliqués, installations et graphismes
publicitaires.

Pour son enseignement de promotion sociale, de chargés de cours de cours
techniques et/ou de cours de pratique professionnelle dans les spécialités
suivantes :

Institut de Mécanique, Electricité et Radio-Télévision, Bd. de l’Abattoir 50
(tél. : 02-279 52 60)

enseignement de promotion sociale

— au niveau secondaire supérieur :

Automatismes industriels : électriques, pneumatiques et par micro-
processeurs.

Electronique : informatique, électronique de base, techniques digi-
tales, microprocesseurs.

Télécommunications, réseaux.

Usinage à commandes numériques, tournage/fraisage, électro-
érosion.

Domotique et immotique.

Dessin industriel : mécanique générale, base de dessin technique,
organes des machines et métrologie.

Mécanique : commande numérique.

— au niveau secondaire inférieur :

Electricité : installateurs en bâtiment, installations résidentielles,
installations tertiaires et de chantier, formation générale de base
appliquée au domaine technique et insertion socio-professionnelle;
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Electronique : dépanneur radio-télévision;

Mécanique d’entretien : ajustage, tournage, fraisage, soudure, méca-
nique générale, physique, métrologie, dessin et lecture de plans
Méthode de travail

— aux niveaux secondaires inférieur et supérieur :

aide–mécanicien automobile : pratique garage, travaux d’électricité
mécanicien automobile : technologie et pratique automobile : moteurs
thermiques, électricité-électronique appliquées à l’automobile, entretien
des organes non moteurs, réparation des organes non moteurs, main-
tenance de véhicules automobiles : organes mécaniques, électriques et
électroniques, diesel, métiers de l’automobile : communication et
traitement de l’information professionnelle & nouvelles technologies.

Cours de Photographie : rue Claessens 57 (tél. : 02-422 03 60)

enseignement de promotion sociale

Pratique de la photographie argentique et numérique : prises de vue
en studio, labo argentique N/B ou couleurs, labo numérique, reportage
photographique.

Théorie de la photographie argentique et numérique

Histoire de la photographie, langage de l’image et communication
par l’image

Droit de l’image

Eléments d’informatique appliqués au traitement et à l’édition de la
photographie numérique.

Vidéographie : prises de vue et montage

Cours du Soir de Langues, rue E.Allard 49 (tél. : 02-513 06 82)

enseignement de promotion sociale

Langues germaniques (néerlandais, anglais) et français aux niveaux
secondaires inférieur et supérieur / français pour étrangers.

Institut Diderot, Bd de l’Abattoir 50 (tél. : 02-279 51 50) et rue Haute 10
(tél. : 02-506 43 10)

enseignement de promotion sociale

Dessin (spécialité reliure/dorure, décoration intérieure, restauration
de meubles anciens)

Cahier des charges (spécialité : décoration intérieure)

Pratique professionnelle - Travaux pratiques

Travail machines et pratique du métier

(spécialités : menuiserie, ébénisterie, peinture en bâtiment,
tapisserie/garnissage, sculpture/bois, décoration intérieure, impres-
sion offset, infographie appliquée au prépresse création, image et PAO,
restauration de livres, reliure/dorure, restauration de meubles anciens).

Dessin technique (spécialités : menuiserie, ébénisterie)

Technologie et travaux pratiques (spécialités : menuiserie, ébénis-
terie, peinture en bâtiment, tapisserie, garnissage, sculpture/bois, déco-
ration intérieure, impression offset, infographie appliquée au prépresse
création, image et PAO, restauration de livres, reliure/dorure, restau-
ration de meubles anciens).

Histoire des styles (spécialités : menuiserie, ébénisterie, tapisserie/
garnissage, sculpture/bois, décoration intérieure, restauration de
meubles anciens, antiquaire, brocante)

Cours techniques (spécialités : impression offset)

Dessin professionnel (spécialités : peinture en bâtiment, tapisserie/
garnissage, sculpture/bois, impression offset, infographie appliquée au
prépresse création, image et PAO, restauration de meubles anciens)

Harmonie des couleurs (spécialité peinture en bâtiment)

Code métré (spécialité : peinture en bâtiment)

Gestion métré (spécialité : tapisserie/garnissage)

Croquis

Dessin – modelage (spécialité : sculpture/bois)

Gestion (spécialités : sculpture/bois, décoration intérieure, restaura-
tion de meubles anciens)

Institut de la Parure, des Soins de Beauté, de l’Habillement et de la
Bijouterie, Bd. de l’Abattoir 50 (tél. : 02-279 51 15)

enseignement de promotion sociale

section Parure et Soins de Beauté

Coiffure mixte

Maquillage de base (ESIT)

Soins du visage

Soins du corps

Pédicurie médicale (ESST)

Soins de beauté des mains et des pieds (ESSQ)

Grimage

UF SS «exploitation d’un centre de bronzage» : Sécurité et hygiène /
risques encourus par exposition solaire / communication-accueil du
client

section Habillement

Maroquinerie

Habillement : techniques élémentaires

techniques d’exécution

Techniques spécifiques ″robe et ensemble″

Techniques spécifiques ″manteau″

Techniques spécifiques ″tailleur″

Techniques spécifiques ″épreuve intégrée″

section Bijouterie

Bijouterie-joaillerie

Ciselure

Création graphique du bijou

Email

Fonte injectée

Gemmologie pour la bijouterie

Histoire du bijou

Modelage en cire perdue pour fonte injectée

Sertissage

Connaissance de gestion (ESS) : commerce, comptabilité, informa-
tique, droit.

Institut des Carrières Commerciales, rue de la Fontaine 4 (tél. : 02-
279 58 40)

enseignement de promotion sociale

Au niveau secondaire inférieur

Anglais informatique

Au niveau secondaire supérieur

Graphisme / Maintenance en bureautique / Tableur

Bases de données / Bases de programmation / EAO / PAO

Internet / Intranet / Réseaux

Sténo-dactylo / Bureautique / Tableur

Comptabilité des sociétés / Comptabilité générale

Courrier d’affaires / Dactylographie / Documents commerciaux

Droit civil / Droit social

Gestion informatisée / Informatique / Bureautique

Mathématiques / Technique de secrétariat / Traitement de textes

Au niveau supérieur du 1er degré

Economique

Analyse de bilans
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Budget et contrôle de gestion

Commerce extérieur

Comptabilité analytique et T.P. / Comptabilité des sociétés et T.P. /
Comptabilité générale et T.P.

Comptabilité approfondie / Comptabilité bancaire / Comptabilité et
gestion

Comptes consolidés / Contrôle interne et externe

Déontologie et notions de marketing / Distribution / Documents
commerciaux

Economie politique / Etudes de marchés

Evaluation des ent. et exp. comptable

Finances publiques / Gestion financière et commerciale

Graphisme publicitaire / Management / Marketing / Vente et
publicité

Math. Financières / Merchandising

Organisation économique des entreprises

Psychologie et motivation

Publicité / Rédaction publicitaire

Statistique

Sténo-dactylo et exercices / Techniques de secrétariat et déontologie

Techniques des achats / Techniques des relations publiques

Doc/recrutement

Informatique

Assembler

Base de données / C et C++ / Cobol/ SQL

Internet, Intranet, Logiciels graphiques, Projets de développement,
PASCAL, Visual Basic, JAVA

Complément de logique de programmation

Exercices approfondis d’analyse de programmation

Informatique de gestion et T.P.

Informatique et T.P.

Logique de programmation / Systèmes d’exploitation

Organisation et exploitation de fichiers

Technologie des ordinateurs / Télétraitement et réseau

Droit

Droit administratif / civil / commercial / comptable / constitu-
tionnel / des sociétés

Droit pénal

Législations commerciales CEE

Pratique de droit

Langues

Anglais commercial / Courrier d’affaires

Expression écrite et orale / Néerlandais

Sténo anglaise / Sténo néerlandaise

Cours Industriels, Bd. de l’Abattoir 50 (tél. : 02-279 51 01)

enseignement de promotion sociale

Niveau supérieur de type court :

Cours généraux

math, physique

Dans le secteur du chauffage, de la climatisation et du conditionnement
d’air :

Cours techniques de :

chauffage, conditionnement d’air, devis et marché public, électricité,
électricité et électronique, hydraulique et installations sanitaires, instal-
lations frigorifiques, projets et bureau d’études, régulation, thermody-
namique et physique industrielle.

Dans le secteur de l’informatique :

Internet, informatique (word, excel, access, powerpoint,
…………….), informatique appliquée aux sciences et aux techniques
(programmation, lang C, visual basic, pratique de gros système etc…..)

Niveau secondaire supérieur :

Cours généraux :

Math, français.

Dans le secteur du froid :

Électricité, technologie du froid, montage-dépannage (technologie et
pratique professionnelle),

Dans le domaine de la soudure :

Technologie et pratique professionnelle (tous les types de soudure),
dessin et lecture de plan, connaissance de matériaux et sécurité.

Dans le domaine de la tôlerie-carrosserie :

Techniques d’assemblage et de réparation, réparations, finition,
contrôle.

Connaissance de gestion et comptabilité

Notions de droit, comptabilité, commerce, éléments de bureautique,
dactylographie.

Niveau secondaire inférieur :

Cours généraux :

Math, français, physique, chimie, néerlandais;

Dans le domaine de la soudure :

Technologie et pratique professionnelle (tous les types de soudure),

Dans le domaine de la tôlerie-carrosserie :

Aide-tôlier, préparateur-peintre;

Dans le domaine du sanitaire :

Dessin technique, techniques gazières, techniques sanitaires, tech-
nique professionnelle et connaissance des matériaux, pratique profes-
sionnelle;

Dans le domaine de la couverture : (couvreur-ardoisier)

Technologie et pratique professionnelle, dessin géométrique, hygiène
et sécurité, charpente et sous-toiture, métré-devis, histoire de la couver-
ture.

Dans le secteur du froid :

Électricité, technologie du froid, montage-dépannage (technologie et
pratique professionnelle),

Pour son Académie Royale des Beaux-Arts (enseignement secondaire), rue
du Poinçon 28, à 1000 Bruxelles (tél. : 02-511 48 95) de professeurs dans les
spécialités suivantes

enseignement de plein exercice

couleur;

danse classique, danse contemporaine;

dessin, graphisme-image, image assistée, image animée, volume.

Pour son Académie des Arts (enseignement secondaire artistique à horaire
réduit) rue Claessens 59, à 1020 Bruxelles (tél. : 02-422 03 30) de
professeurs dans les spécialités suivantes :

Accompagnement piano / Art dramatique, spécialité interprétation /
Atelier d’application, création et technique du spectacle / Basson /
Clarinette et saxophone / Contrebasse / Cornemuse et musette /
Danse classique / Danse contemporaine / Barre au sol Déclamation,
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spécialité et interprétation / Diction / Eloquence / Diction orthophonie
théorie et pratique / Ecriture musicale et de l’analyse / Ensemble
instrumental / Flûte à bec / Flûte traversière et piccolo / Formation
générale et ensemble jazz / Formation instrumentale jazz / Formation
musicale / Formation vocale / Ensemble instrumental / Guitare /
Hautbois / Histoire de la musique et de l’analyse / Musique de
chambre instrumentale / Musique de chambre vocale / Percussions /
Piano et claviers / Techniques de base / Trompette (bugle, cornet à
piston) / Violon et alto / Violoncelle.

Pour tous ses enseignements (tout classement de cours) : (y compris
l’Ecole Robert Dubois enseignement spécial de type 5

français, néerlandais, anglais, allemand, espagnol, langues anciennes,

mathématique, chimie (appliquée) + labo, biologie (appliquée) +
labo, physique (appliquée) + labo, commerce, technologie(s), éducation
scientifique et technologique, éducation par la technologie,

sciences économiques, sciences sociales, sciences humaines, géogra-
phie, histoire, éducation économique et sociale, droit, gestion, législa-
tion sociale,

histoire de l’art, philosophie,

informatique, dactylo, bureautique, technique du secrétariat, techni-
ques du tertiaire, cours commerciaux, vente et distribution, comptabi-
lité, arithmétique commerciale.

Education artistique, éducation plastique, dessin, travail manuel,
activités artistiques,

éducation physique, assistant(e) social(e).

Conditions :

être de nationalité belge ou ressortissant de l’Union européenne,

jouir de ses droits civils et politiques,

être en possession des titres requis

pour certaines spécialités : satisfaire à un examen d’aptitude profes-
sionnelle.

Renseignements :

Les renseignements d’ordre pédagogique peuvent être obtenus
auprès de la direction de chacune des écoles dont le numéro de
téléphone est repris ci-dessus.

Les renseignements d’ordre administratif peuvent être obtenus
auprès du Département Instruction Publique de la Ville de Bruxelles :

tél : 02-279 38 44 pour l’enseignement secondaire de plein exercice

02-279 38 41 pour l’enseignement de promotion sociale et artis-
tique à horaire réduit

02-279 38 30 pour l’enseignement fondamental

Candidatures :

Les candidatures

(sur simple lettre débutant par la mention indispensable : « en
réponse à l’appel public paru au Moniteur belge du 30 août 2005........ »
accompagnées d’un curriculum vitae et d’une simple copie du(des)
diplôme(s)

sont à adresser à Mme l’Echevine de l’Instruction publique de la Ville
de Bruxelles et à envoyer au :

Direction du Département Instruction publique, Centre adminis-
tratif - bureau 8/19, boulevard Anspach 6, 1000 Bruxelles, avant le
24 septembre 2005 (cachet de la poste faisant foi). (29136)

Actes judiciaires
et extraits de jugements

Gerechtelijke akten
en uittreksels uit vonnissen

Publication faite en exécution de l’article 488bis e, § 1er

du Code civil

Bekendmaking gedaan overeenkomstig artikel 488bis e, § 1
van het Burgerlijk Wetboek

Désignation d’administrateur provisoire
Aanstelling voorlopig bewindvoerder

Justice de paix du premier canton de Charleroi

Suite à la requête déposée le 14 juillet 2005, par ordonnance du juge
de paix du premier canton de Charleroi, rendue le 16 août 2005,
Questiaux, Marie-Thérèse, née le 6 avril 1930, domiciliée à 6000 Char-
leroi, rue du Parc 5-7, a été déclarée incapable de gérer ses biens et a été
pourvue d’un administrateur provisoire en la personne de Herinne,
Eric, avocat, dont le cabinet est établi à 6000 Charleroi, rue Tumelaire 23,
bte 18.

Pour extrait conforme : le greffier adjoint, (signé) Philippe, Christo-
phe. (67822)

Justice de paix du canton de Gembloux-Eghezée, siège d’Eghezée

Suite à la requête déposée le 25 juillet 2005, par ordonnance de
Mme le juge de paix du canton de Gembloux-Eghezée, siège d’Eghezée,
rendue le 11 août 2005, Mme Rothe, Christiane Marie-Henriette Maxi-
millienne Adrienne José, veuve de Hermand, Marc, née le
30 septembre 1934 à Etterbeek, domiciliée allée du Néviau 14, à
5100 Wépion, résidant au Home « Les Jours Heureux », rue Marcel
Hubert 2, à 5310 Longchamps (Namur), a été déclarée incapable de
gérer ses biens et a été pourvue d’un administrateur provisoire en la
personne de M. Hermans, Xavier André Paul Ghislain, né le
26 février 1957 à Uccle, employé de banque, domicilié rue Petite
Forêt 8B, à 5004 Bouge.

Pour extrait conforme : le greffier en chef, (signé) Uyttebroeck,
Annette. (67823)

Justice de paix du canton de Hamoir

Suite à la requête déposée le 9 août 2005, par ordonnance du juge de
paix du canton de Hamoir-sur-Ourthe, rendue le 17 août 2005,
M. Stasse, Bruno, né le 3 mai 1962, domicilié rue du Pont 29/5, à
5300 Andenne, résidant au Centre neurologique, rue des Alouettes 30,
à 4557 Fraiture, a été déclaré incapable de gérer ses biens et a été pourvu
d’un administrateur provisoire en la personne de Me Donne, Marielle,
avocat, dont les bureaux sont sis place Puissant 13, à 4171 Poulseur.

Pour extrait conforme : le greffier en chef, (signé) Simon,
Maryse. (67824)
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Justice de paix du canton de Huy II - Hannut, siège de Hannut

Suite à la requête déposée au greffe le 5 août 2005, par ordonnance
de Mme le juge de paix du second canton judiciaire de Huy, siège de
Hannut, en date du 18 août 2005, Mme Spapen, Danielle, née à Liège,
le 25 février 1952, vivant séparée de Jordan, Daniel, domiciliée à
Hannut, rue de la Croisette 4, a été déclarée actuellement hors d’état de
gérer ses biens et à été pourvue d’un administrateur provisoire, en la
personne de Me Murielle Paquot, avocat à Hannut, rue de Tirlemont 4.

Pour extrait certifié conforme : le greffier adjoint délégué, (signé)
L. Barchy. (67825)

Justice de paix du canton de Liège IV

Suite à la requête déposée le 3 août 2005, par décision du juge de
paix du canton de Liège IV, rendue le 16 août 2005, M. Pravda, Loszlo,
né le 7 avril 1961 à Liège, célibataire, résidant à la maison de repos
« Bonne Femme », rue Bonne Femme 63, à 4030 Grivegnée (Liège), a
été déclaré incapable de gérer ses biens et a été pourvu d’un adminis-
trateur provisoire en la personne de Me Tanghe, Koenraad, avocat, dont
les bureaux sont établis rue Simon Radoux 52, à 4000 Liège.

Pour extrait conforme : le greffier adjoint principal, (signé) Foges,
Nicole. (67826)

Justice de paix du premier canton de Mons

Suite à la requête déposée le 2 juin 2005, par ordonnance du juge de
paix du premier canton de Mons, rendue le 8 août 2005, Mme Crepaldi,
Lina, née à Quaregnon le 11 septembre 1951, célibataire, domiciliée à
7030 Saint-Symphorien, Résidence Christina, Lodges 33, mais résidant
à 7000 Mons, hôpital psychiatrique « Le Chêne aux Haies », chemin du
Chêne-aux-Haies 24, a été déclarée incapable de gérer ses biens et a été
pourvue d’un administrateur provisoire en la personne de
Mme Crepaldi, Gilda, née le 17 juin 1953 à Flénu, employée, domiciliée
Résidence Christina Lodges 33, à 7030 Saint-Symphorien.

Pour extrait conforme : le greffier adjoint, (signé) Henry, Véronique.
(67827)

Justice de paix du premier canton de Namur

Par ordonnance du juge de paix du premier canton de Namur
prononcée en date du 17 août 2005, Mme Joëlle Weron, née à Namur le
9 décembre 1973, domiciliée à Assesse, rue Pirot 2, et résidant à Saint-
Servais, rue de Bricgniot 205, Hôpital du Beau Vallon, a été déclarée
incapable de gérer ses biens et a été pourvue d’un administrateur
provisoire, à savoir, Mme Isabelle Bilquin, avocat, dont le bureau est
établi à Namur, rue Lucien Namêche 19.

Namur, le 18 août 2005.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) Michel Hernalsteen.
(67828)

Justice de paix du second canton de Wavre

Suite à la requête déposée le 8 août 2005, par ordonnance du juge de
paix du second canton de Wavre, rendue le 17 août 2005, M. De Keyzer,
Tanguy, né à Woluwe-Saint-Lambert le 6 avril 1983, domicilié à
1340 Ottignies, rue de Namur 42, résidant à 1340 Ottignies, Clinique
Saint-Pierre, soins intensifs, avenue Reine Fabiola 9, a été déclaré
incapable de gérer ses biens et a été pourvu d’un administrateur
provisoire en la personne de Mme Adam, Marie Eve, domiciliée à
1340 Ottignies, rue de Namur 42.

Le greffier en chef, (signé) Jonet, Lucette. (67829)

Vredegerecht van het vijfde kanton Antwerpen

Bij beschikking van de vrederechter van het vijfde kanton
Antwerpen, verleend op 11 augustus 2005, werd Schevenhals, Joanna
Maria Ludovica, weduwe, geboren te Puurs op 22 september 1932,
wonende te 2000 Antwerpen, Lange Ridderstraat 45, niet in staat
verklaard haar goederen te beheren en kreeg toegevoegd als voorlopig
bewindvoerder : Van Reempts, Bart, advocaat, kantoorhoudende te
2000 Antwerpen, Vrijheidstraat 30-34, bus 14.

Antwerpen, 23 augustus 2005.

Voor eensluidend uittreksel : de hoofdgriffier, (get.) Huysmans,
François. (67830)

Vredegerecht van het zesde kanton Antwerpen

Bij beschikking van de vrederechter van het zesde kanton
Antwerpen, verleend op 10 augustus 2005, werd Vlaminck, Cecile,
geboren te Lokeren op 29 oktober 1916, wonende te 2140 Borgerhout
(Antwerpen), Lammekensstraat 38, verblijvende in Home Nottebohm,
Biartstraat 2, te 2018 Antwerpen, niet in staat verklaard haar goederen
te beheren en kreeg toegevoegd als voorlopig bewindvoerder :
Fischer, Christian, wonende te 2610 Wilrijk (Antwerpen), Volkeren-
laan 18.

Er werd vastgesteld dat het verzoekschrift neergelegd werd op
27 juli 2005.

Antwerpen, 23 augustus 2005.

Voor eensluidend uittreksel : de adjunct-griffier, (get.) Etelka
Cornelis. (67831)

Vredegerecht van het derde kanton Brugge

Beschikking d.d. 29 juli 2005 van de heer vrederechter van het
vredegerecht van het derde kanton Brugge, verklaart dat
Brauwers, Werner, geboren te Brugge op 8 mei 1940, wonende te
8301 Knokke-Heist, Ramskapellestraat 73, niet in staat is zijn goederen
te beheren.

Voegt toe als voorlopig bewindvoerder : Mr. Nyssen, Luc, advocaat
te 8000 Brugge, Minderbroedersstraat 12/1.

Brugge, 3 augustus 2005.

De adjunct-griffier, (get.) Van der Veken, Monique. (67832)
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Beschikking d.d. 29 juli 2005 van de heer vrederechter van het
vredegerecht van het derde kanton Brugge, verklaart dat
Declercq, Maria, geboren te Koekelberg op 18 februari 1919, wonende
te 8300 Knokke-Heist, Lippenslaan 116, bus 3, verblijvende O.L.V. Ter
Linden, Graaf Jansdijk 162, te 8300 Knokke-Heist, niet in staat is haar
goederen te beheren.

Voegt toe als voorlopige bewindvoerder : Clocquet, Maria, wonende
te 8300 Knokke-Heist, Parmentierlaan 159/1.

Brugge, 3 augustus 2005.

De adjunct-griffier, (get.) Van der Veken, Monique. (67833)

Beschikking d.d. 29 juli 2005 van de heer vrederechter van het
vredegerecht van het derde kanton Brugge, verklaart dat
Martens, Winand, geboren te Brugge op 1 december 1942, wonende te
9992 Middelburg, Kloosterstraat 8, met keuze van woonst bij het Eliza-
beth Ziekenhuis, Gentsesteenweg 132, te 8340 Sijsele, niet in staat is zijn
goederen te beheren.

Voegt toe als voorlopige bewindvoerder : Mr. Demolder, Michel,
advocaat te 8000 Brugge, Koolkerkse Steenweg 12.

Brugge, 3 augustus 2005.

De adjunct-griffier, (get.) Van der Veken, Monique. (67834)

Beschikking d.d. 29 juli 2005 van de heer vrederechter van het
vredegerecht van het derde kanton Brugge, verklaart dat Tamsin, Omer,
geboren te Sijsele op 4 januari 1922, wonende te 8340 Sijsele, Kruis-
straat 2, niet in staat is zijn goederen te beheren.

Voegt toe als voorlopige bewindvoerder : Mr. Demolder, Michel,
advocaat te 8000 Brugge, Koolkerkse Steenweg 12.

Brugge, 3 augustus 2005.

De adjunct-griffier, (get.) Van der Veken, Monique. (67835)

Beschikking d.d. 29 juli 2005 van de heer vrederechter van het
vredegerecht van het derde kanton Brugge, verklaart dat
Verhauwen, Nicole, geboren te Gent op 21 september 1928, wonende te
8300 Knokke-Heist, Res. Margile, Kopsdreef 17, niet in staat is haar
goederen te beheren.

Voegt toe als voorlopige bewindvoerder : Meirlaen, Kathleen,
wonende te 1701 Itterbeek, Kerkstraat 32.

Brugge, 3 augustus 2005.

De adjunct-griffier, (get.) Van der Veken, Monique. (67836)

Vredegerecht van het eerste kanton Gent

Bij beschikking van de vrederechter van het eerste kanton Gent,
verleend op 16 augustus 2005, werd Geinger, Gabrielle, geboren te
Gentbrugge op 17 maart 1946, wonende te 9000 Gent, P.C. Dr. Guislain,
Sint-Juliaanstraat 1, niet in staat verklaard zelf haar goederen te beheren
en kreeg toegevoegd als voorlopig bewindvoerder : Veys, Jan, advocaat
te 9000 Gent, Koning Albertlaan 128.

Gent, 22 augustus 2005.

Voor eensluidend uittreksel : de hoofdgriffier, (get.) Van Parijs,
Nadine. (67837)

Vredegerecht van het kanton Izegem

Bij beschikking van de vrederechter van het kanton Izegem, verleend
op 10 augustus 2005, werd Mr. Ghekiere, Rudy, advocaat met kantoor
te 8870 Izegem, Brugstraat 21, aangewezen als voorlopig bewind-
voerder over de goederen van Verhaest, Georges, geboren te Ingelmun-
ster op 6 december 1911, gedomicilieerd te 8770 Ingelmunster, Krekel-
straat 48, doch verblijvende in het woon- en zorgcentrum De Plataan,
te 8870 Izegem, Meensesteenweg 74.

Izegem, 22 augustus 2005.

De griffier, (get.) Duthoo, Freddy. (67838)

Vredegerecht van het kanton Lier

Bij beschikking van de vrederechter van het kanton Lier, verleend op
18 augustus 2005, werd : Van de Ven, Maria, geboren te Nijlen op
11 juni 1922, wettelijk gedomicilieerd en verblijvende in het 2560 Nijlen,
Kerkeblokken 11, opgenomen in de instelling Heilig Hart Rusthuis,
Kerkeblokken 11, te 2560 Nijlen, niet in staat verklaard haar goederen
te beheren en kreeg toegevoegd als voorlopig bewindvoerder : Van
Soom, Maria, wonende te 2560 Nijlen, Bouwelsesteenweg 243.

Voor eensluidend uittreksel : de griffier, (get.) Moeyersoms,
Maria. (67839)

Vredegerecht van het kanton Maasmechelen

Bij vonnis van de vrederechter van het kanton Maasmechelen,
verleend op 15 juli 2005, werd Cleuren, Remi, geboren op
18 december 1938, wonende te 3770 Riemst, Tongersesteenweg 28,
opgenomen in de instelling OPZ Daelwezeth, Daalbroekstraat 106, te
3621 Rekem, niet in staat verklaard zijn goederen te beheren en kreeg
toegevoegd als voorlopig bewindvoerder : Didden, Maurice, psycho-
loog, wonende te 3621 Rekem, Daalbroekstraat 106.

Er werd vastgesteld dat het verzoekschrift neergelegd werd op
17 juni 2005.

Maasmechelen, 19 augustus 2005.

Voor eensluidend uittreksel : de griffier, (get.) Rita Coun. (67840)

Vredegerecht van het kanton Mechelen

Bij vonnis van de vrederechter van het kanton Mechelen, verleend
op 23 augustus 2005, werd De Rycke, Willy Rene, geboren te Mechelen
op 4 juli 1937, wonende te 2812 Muizen (Mechelen), Willendries-
straat 9bis, verblijvende in Dodoensziekenhuis, te 2800 Mechelen,
Zwartzustersvest 47, niet in staat verklaard zijn goederen te beheren en
kreeg toegevoegd als voorlopig bewindvoerder : De Rycke, Belinda
Joanna Raymonda, geboren te Mechelen op 29 maart 1965, wonende te
1981 Hofstade (Zemst), Grensstraat 18.

Het verzoekschrift tot aanstelling van een voorlopig bewindvoerder
werd ingediend op 11 augustus 2005.

Mechelen, 23 augustus 2005.

Voor eensluidend uittreksel : de adjunct-griffier, (get.) Peter
Vankeer. (67841)
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Vredegerecht van het kanton Sint-Truiden

Bij vonnis van de vrederechter van het kanton Sint-Truiden, verleend
op 19 augustus 2005, werd Bungeneers, Victor, geboren te Herk-de-Stad
op 11 maart 1935, wonende te 3540 Herk-de-Stad, Sint-
Truidersteenweg 134, verblijvende te P.Z. Sancta Maria, Melveren-
Centrum 111, te 3800 Sint-Truiden, niet in staat verklaard zelf zijn
goederen te beheren.

Voegt toe als voorlopig bewindvoerder : Nagels-Coune, Trudo, advo-
caat te 3800 Sint-Truiden, Terbiest 83.

Sint-Truiden, 22 augustus 2005.
Voor eensluidend uittreksel : de hoofdgriffier, (get.) Marina

Derwael. (67842)

Bij vonnis van de vrederechter van het kanton Sint-Truiden, verleend
op 19 augustus 2005, werd Fouarge, Elisabeth, Marie Hubertine,
geboren te Heerlen (Nederland) op 6 maart 1936, wonende te 3800 Sint-
Truiden, Prins Albertlaan 52/601, verblijvende te Home Elisabeth,
Cl. Cartuyvelsstraat 17, te 3800 Sint-Truiden, niet in staat verklaard zelf
haar goederen te beheren.

Voegt toe als voorlopig bewindvoerder : Ramakers, Els, advocaat te
3800 Sint-Truiden, Tongersesteenweg 328.

Sint-Truiden, 22 augustus 2005.
Voor eensluidend uittreksel : de hoofdgriffier, (get.) Marina

Derwael. (67843)

Vredegerecht van het kanton Willebroek

Bij beschikking van de vrederechter van het kanton Willebroek,
verleend op 22 augustus 2005, werd Goetbloet, Leopold Josephina
Albert, geboren te Antwerpen op 29 maart 1915, gepensioneerde,
wonende te 2870 Puurs te Palingstraat 48, niet in staat verklaard zijn
goederen te beheren en kreeg toegevoegd als voorlopig bewindvoer-
der : Felix Huysegoms, advocaat te 2830 Willebroek, Groene Laan 6.

Er werd vastgesteld dat het verzoekschrift neergelegd werd op
9 augustus 2005.

Willebroek, 23 augustus 2005.
De waarnemend hoofdgriffier, (get.) Lemmens, Danny. (67844)

Bij beschikking van de vrederechter van het kanton Willebroek,
verleend op 22 augustus 2005, werd Renmans, Madeleine, geboren te
Lesquin op 4 februari 1923, wonende te 2890 Sint-Amands te Rooien-
laan 18, niet in staat verklaard haar goederen te beheren en kreeg
toegevoegd als voorlopig bewindvoerder : Felix Huysegoms, advocaat
te 2830 Willebroek, Groene Laan 6.

Er werd vastgesteld dat het verzoekschrift neergelegd werd op
11 augustus 2005.

Willebroek, 23 augustus 2005.
De waarnemend hoofdgriffier, (get.) Lemmens, Danny. (67845)

Bij beschikking van de vrederechter van het kanton Willebroek,
verleend op 23 augustus 2005, werd Van Den Eynde, André, geboren
op 30 december 1951, wonende te 2890 Sint-Amands te Lippelodorp 4,
niet in staat verklaard zijn goederen te beheren en kreeg toegevoegd
als voorlopig bewindvoerder : Van Den Eynde, Marina, wonende te
2880 Bornem, Roddam 49, bus 2.

Er werd vastgesteld dat het verzoekschrift neergelegd werd op
18 augustus 2005.

Willebroek, 23 augustus 2005.
De waarnemend hoofdgriffier, (get.) Lemmens, Danny. (67846)

Vredegerecht van het kanton Zelzate

Bij vonnis van de vrederechter van het kanton Zelzate, verleend op
11 augustus 2005, werd De Jaegher, Roland, Orchideestraat 50, te
9041 Gent, aangesteld als voorlopig bewindvoerder over
De Jaegher, Joannes, geboren op 10 februari 1925, te Gent, wonende en
verblijvende te 9080 Lochristi in het Woon- en Zorgcentrum Sint-
Eligius, Sint-Elooistraat 56, gezien deze onbekwaam werd verklaard
zijn goederen te beheren.

Zelzate, 19 augustus 2005;

Voor eensluidend uittreksel : de hoofdgriffier, (get.) Karina
Riessauw. (67847)

Mainlevée d’administration provisoire
Opheffing voorlopig bewind

Justice de paix du canton de Fosses-la-Ville

Suite à la requête déposée le 10 août 2005, par ordonnance du juge
de paix du canton de Fosses-la-Ville rendue le 22 août 2005, a été levée
la mesure d’administration provisoire prise par ordonnance du
18 juillet 2005, et publiée au Moniteur belge du 26 juillet 2005, à l’égard
de Mme Godefroid, Marie, née le 25 octobre 1910, domiciliée rue de
Franquen 7B, à 5100 Jambes.

Cette personne étant décédée à Sambreville le 25 juillet 2005, il a été
mis fin, en conséquence, à la mission de son administrateur provisoire,
à savoir : Me Christine Paermentier, avocat à 5020 Malonne, rue de
Curnolo 80.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) Lesire, Huguette. (67848)

Justice de paix du second canton de Wavre

Par ordonnance du juge de paix du second canton de Wavre rendue
le 23 août 2005, il a été constaté que la mesure d’administration
provisoire, prise par ordonnance du 15 avril 2004, a pris fin suite au
décès de M. Delain, Marcel, né à Limelette le 1er mai 1910, domicilié en
son vivant à 1457 Walhain, rue de Saint-Paul 19/308, décédé à Walhain
le 25 juillet 2005.

Par conséquent, après dépôt d’un rapport de gestion, il a été mis fin
à la mission de son administrateur provisoire des biens, à savoir :
Me della Faille de Leverghem, Alexis, avocat à 1300 Wavre, place de
l’Hôtel de Ville 15-16.

Pour extrait conforme : le greffier en chef, (signé) Jonet, Lucette.
(67849)

Vredegerecht van het tweede kanton Gent

Bij beschikking van de vrederechter van het tweede kanton Gent,
verleend op donderdag 4 augustus 2005, werd een einde gesteld aan
de opdracht van Schepens, Marleen, wonende te 9031 Gent (Drongen),
Brouwersgracht 21, als voorlopige bewindvoerder over Schepens,
Roger Albert Raymond Cornelius, gedomicilieerd en verblijvende te
9031 Gent (Drongen), Kloosterstraat 9, in het Rust- en Verzorgingste-
huis « Leiehome », ingevolge diens overlijden op 4 juni 2005 te Gent.

Gent, 22 augustus 2005.

Voor eensluidend uittreksel : de eerstaanwezend adjunct-griffier,
(get.) M. Van hecke. (67850)
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Vredegerecht van het kanton Zelzate

Bij beschikking van de vrederechter van het kanton Zelzate, verleend
op 18 augustus 2005, werd een einde gesteld aan de opdracht van
Coppieters ’t Wallant, Thierry, wonende te 8300 Knokke-Heist,
Sparrendreef 26, als voorlopige bewindvoerder over Lenaerts, Benoit,
geboren op 22 april 1922 te Ukkel, laatst wonende te 9185 Wachtebeke,
in het R.V.T., Meersstraat 31, gezien het overlijden van de beschermde
persoon op 9 augustus 2005.

Zelzate, 19 augustus 2005.

Voor eensluidend uittreksel : de hoofdgriffier, (get.) Karina Riessauw.
(67851)

Justice de paix du canton de Fontaine-l’Evêque

Par ordonnance du juge de paix du canton de Fontaine-l’Evêque en
date du 9 août 2000, il a été mis fin au mandat d’administrateur
provisoire de Gaziano, Francesco, domicilié à 7100 La Louvière, rue de
la Bourse 26, désigné en qualité d’administrateur provisoire des biens
de Gaziano, Salvatore, né à Haine-Saint-Paul le 4 novembre 1968,
domicilié à 7100 La Louvière, rue de la Bourse 26, résidant à
6150 Anderlues, I.M.P. l’Aurore, rue du Château 82, par ordonnance du
18 novembre 1996, RRq 1798, Rép. J. 2248/1996 (pas de publication au
Moniteur belge).

Par cette même ordonnance rendue le 9 août 2005, l’état d’incapacité
pour gérer ses biens du nommé Gaziano, Salvatore, préqualifié, a été
confirmée, et Mme Giuseppina Gaziano, née le 1er mai 1963, domiciliée
à 7110 Strépy-Bracquegnies, clos Corbeau 2, a été désignée en qualité
d’administrateur provisoire en remplacement de M. Francesco Gaziano,
préqualifié.

Pour extrait conforme : le greffier en chef, (signé) Martine Depasse.
(67852)

Publication prescrite par l’article 793
du Code civil

Bekendmaking voorgeschreven bij artikel 793
van het Burgerlijk Wetboek

Acceptation sous bénéfice d’inventaire
Aanvaarding onder voorrecht van boedelbeschrijving

Suivant acte n° 05-544, au greffe du tribunal de première instance de
Mons, le 28 juillet 2005, Mme Bua, Giuseppa, veuve de M. Pankowski,
Michel Arthur Marcel Albert, domiciliée à Belœil (Quevaucamps), rue
des Marnières 1, agissant en sa qualité de mère exerçant l’autorité
parentale sur sa fille mineure, Mlle Pankowski, Lisa, née à Boussu le
4 avril 1993, domiciliée avec elle, à ce dûment autorisée par ordonnance
du juge de paix du canton de Péruwelz-Leuze-Hainaut, siège de Leuze-
en-Hainaut, du 19 juillet 2005, a déclaré accepter au nom de sa fille
mineure, sous bénéfice d’inventaire, la succession de la grand-mère de
cette dernière, Mme Michel, Micheline Louise Adrienne, épouse de
M. Pankowski, Edmond, née à Pâturages le 17 avril 1938, domiciliée à
Colfontaine (Pâturages), rue des Frères Defuisseaux 12, décédée à
Colfontaine le 30 avril 2005.

Les créanciers et les légataires sont invités à faire connaître leurs
droits, par avis recommandé, dans le délai de trois mois à compter de
la date de la présente insertion.

Cet avis doit être adressé à Me Lucie Brouez, notaire, rue de
Maubeuge 38a, à 7340 Wasmes.

Wasmes, le 23 août 2005.

(Signé) Lucie Brouez, notaire. (29067)

Tribunal de première instance d’Arlon

L’an deux mille cinq, le vingt-deux août, au greffe du tribunal de
première instance d’Arlon, et par devant nous, I. Gobert, greffier, a
comparu : Radermaker, Elisabeth Valentine, née à Arlon le
9 février 1947, domiciliée route des Forges 1, à 6724 Rulles (Habay),
porteuse d’un mandat général délivré le 22 mars 2005, par M. Philippe
Baudrux, notaire, de résidence à Habay-la-Neuve, par lequel M. Rader-
macher, Joseph Hubert, dont le nom est également orthographié Rader-
maker, né à Lontzen le 29 juillet 1911, domicilié rue de la Rosière 264, à
6730 Tintigny (Bellefontaine), a déclaré constituer pour mandataire
générale, sa fille préqualifée ci-dessus, laquelle comparante a, au nom
de son mandant, autorisé à ce faire en vertu du mandat général délivré
par le notaire Baudrux, le 22 mars 2005, déclaré accepter sous bénéfice
d’inventaire, la succession de Radermacher, Heinrich Hubert, né à
Neu-Moresnet le 19 novembre 1917, en son vivant domicilié à Villers-
sur-Semois (Etalle), rue du Tru 52, décédé à Etalle le 22 février 2005.

Dont acte dressé sur réquisition expresse de la comparante qu’après
lecture faite, elle a signé avec nous, greffier.

Les créanciers et légataires éventuels dudit défunt sont invités à faire
connaître leurs droits, par avis recommandé, dans un délai de trois
mois à compter de la présente insertion. Cet avis doit être adressé à
Me Philippe Baudrux, notaire à 6720 Habay-la-Neuve.

Arlon, le 22 août 2005.

Le greffier, (signé) I. Gobert. (29068)

Tribunal de première instance de Namur

L’an deux mil cinq, le vingt-deux août, au greffe du tribunal de
première instance de Namur, et par devant nous, Fabienne Lissoir,
greffier, ont comparu :

M. Servais, Jean-Pierre (fils de la défunte), domicilié à 5020 Suarlée,
rue Alfred Junne 35;

Mme Servais, Monique (fille de la défunte), domiciliée à 5340 Gesves,
Fond du Hainuat 1;

Mme Servais, Marianne (fille de la défunte), domiciliée à
5150 Floreffe, rue Louis-Jacques 1;

Mme Servais, Fabienne (fille de la défunte), domiciliée à 4500 Huy,
rue Entre-Deux-Porte 44;

M. Servais, Michel (fils de la défunte), domicilié à 5170 Profondeville,
rue de la Grotte 8;

Mlle Goujon, Julie (petite-fille de la défunte), domiciliée à 5002 Saint-
Servais, Cité Germinal, résidence « Karina » 41;

Mme Goujon, Caroline (petite-fille de la défunte), domiciliée à
5300 Andenne, rue Fonds de Wartet 10,

lesquels comparants, ont déclaré en langue française, accepter sous
bénéfice d’inventaire la succession de Mme Alexandre, Clarisse, domi-
ciliée en son vivant à 5020 Suarlée, rue Alfred Junne 35, et décédée à
Temploux en date du 17 août 2005.

Dont acte requis par les comparants, qui après lecture, signent avec
nous, Fabienne Lissoir, greffier.

Les créanciers et légataires sont invités à faire connaître, par avis
recommandé, leurs droits, dans un délai de trois mois, à compter de la
date de la présente insertion.

Cet avis doit être adressé à Me Adélaïde Lambin, notaire à 5640 Saint-
Gérard, Grand-Rue 13.

Namur, le 22 août 2005.

Le greffier, (signé) Fabienne Lissoir. (29069)
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Tribunal de première instance de Verviers

L’an deux mille cinq, le 19 août, au greffe du tribunal de première
instance séant à Verviers, a comparu :

M. Niessen, Robert Léo, né à Moresnet le 16 avril 1964, divorcé de
Dome, Jeannine, domicilié à La Calamine, aux Chênes 11, agissant en
qualité de représentant légal de ses enfants mineurs d’âge, à savoir :

Niessen, Sarah, née à Eupen le 17 octobre 1989;

Niessen, Laura, née à Eupen le 12 août 1992,
domiciliées avec lui,

dûment autorisé aux fins de la présente par ordonnance de M. le juge
de paix du canton d’Eupen en date du 2 juin 2005, laquelle restera
ci-annexée, lequel comparant a déclaré, au nom de ses enfants mineurs,
accepter sous bénéfice d’inventaire la succession de Mme Dome, Jean-
nine Catherine Marie, née à Moresnet le 14 octobre 1965, divorcée de
Niessen, Robert, domiciliée à Montzen, rue de la Gare 55, décédée à
Plombières le 24 décembre 2004.

Dont acte signé, lecture faite, par le comparant et le greffier.

(Signé) R. Niessen; C. Ansiaux.

Les créanciers et les légataires sont invités à faire connaître leurs
droits dans un délai de trois mois à compter de la présente insertion,
par pli recommandé, à Me Xhaflaire, notaire, à la résidence de Montzen.

Le greffier, (signé) J. Herzet, greffier. (29070)

Rechtbank van eerste aanleg te Antwerpen

Volgens akte, verleden ter griffie van de rechtbank van eerste aanleg
te Antwerpen, op 23 augustus 2005, hebben :

Martens, Magda Maria Joanna, geboren te Hoogstraten op
22 april 1963, wonende te 2242 Zandhoven, Kapelstraat 15,
handelend in eigen naam,

handelend in haar hoedanigheid van ouder, wettige beheerster over de
persoon en de goederen van haar minderjarig kind :

Van Looveren, Leen, geboren te Turnhout op 22 april 1991, wonende
bij haar moeder, voornoemd, en

Van Looveren, Koen, geboren te Turnhout op 24 mei 1986, wonende
te 2242 Zandhoven, Kapelstraat 15, handelend in eigen naam,

verklaard, onder voorrecht van boedelbeschrijving, de nalatenschap te
aanvaarden van wijlen Van Looveren, Ludo Adriaan Elisabeth, geboren
te Beerse op 3 juli 1961, in leven laatst wonende te 2242 Zandhoven,
Kapelstraat 15, en overleden te Edegem op 30 maart 2005.

Er wordt woonstkeuze gedaan op het kantoor van Philippe Goos-
sens, notaris te 2280 Grobbendonk, Wijngaardstraat 40.

De schuldeisers en de legatarissen worden verzocht hun rechten te
doen kennen binnen de drie maanden, te rekenen van deze bekend-
making in het Belgisch Staatsblad, bij aangetekend bericht, gericht aan
de door de erfgenamen gekozen woonplaats.

Antwerpen, 23 augustus 2005.
De adjunct-griffier, (get.) W. Mignolet. (29071)

Volgens akte, verleden ter griffie van de rechtbank van eerste aanleg
te Antwerpen, op 24 augustus 205, hebben :

1. Van Gansen, Benedictus Joanna François, geboren te Merksem op
19 juli 1955, wonende te 2110 Wijnegem, Ertbruggestraat 39;

2. Van Gansen, Regina Charles Maria Adolf Françoise, geboren te
Merksem op 19 juli 1952, wonende te 2600 Berchem, Ferdinand Coose-
mansstraat 30;

3. Schenck, Benediktus Julia, geboren te Mortsel op 28 juli 1956,
wonende te 2070 Zwijndrecht, Statiestraat 85/B2;

4. Dingenen, Marie Louise Maurice, geboren te Antwerpen op
20 april 1955, wonende te 2910 Essen, Elshoutlaan (W) 29;

5. Dingenen, Gustaaf Anna, geboren te Borgerhout op
28 februari 1944, wonende te 2060 Antwerpen-6, Oranjestraat 104;

6. Willemen, Josephus Cornelius Medard, geboren te Deurne op
19 maart 1942, wonende te 2900 Schoten, Commissaris Hubersstraat 15,
bus 5;

7. Willemen, Marie-Louise Alphonsus, geboren te Deurne op
30 april 1943, wonende te 2940 Stabroek, Kerkstraat 19;

8. Willemen, Frieda Joanna Hendrika, geboren te Deurne op
29 juli 1948, wonende te 2980 Zoersel (Halle), Berkemei 12;

9. Willemen, Jozef Marcel August, geboren te Borgerhout op
22 oktober 1940, wonende te 3660 Opglabbeek, Dreesstraat 3;

10. Willemen, Godelieve Maria Jeanne, geboren te Deurne op
13 juni 1947, wonende te 2650 Edegem, De Wieken 29/11;

11. Beyens, Marc Jozef Alice, geboren te Deurne op 3 februari 1970,
wonende te 2000 Antwerpen, Museumstraat 3, bus 3;

12. Schenck, Fernandus Maria, geboren te Borgerhout op 21 juli 1942,
wonende te 2110 Wijnegem, Muggelei 39;

13. Wullaert, Veerle Amedé Germaine, geboren te Merksem op
6 december 1963, wonende te 2170 Merksem, Du Chastellei 80, hande-
lend in haar hoedanigheid van moeder, wettige beheerster over de
persoon en de goederen van haar minderjarig kind :

Schenck, Jeroen, geboren te Antwerpen (Borgerhout) op 3 maart 1990,
wonende bij zijn moeder;

14. Van den Abeele, Albert Frans, geboren te Berchem op 19 sep-
tember 1948, wonende te 2140 Borgerhout, Van de Poelstraat 8,

verklaard, onder voorrecht van boedelbeschrijving, de nalatenschap te
aanvaarden van wijlen Schenck, Paulina Franciscus Maria, geboren te
Deurne op 2 september 1925, in leven laatst wonende te 2100 Deurne
(Antwerpen), Blivensstraat 52, en overleden te Antwerpen op
2 oktober 2004.

Er wordt woonstkeuze gedaan op het kantoor van Van Tricht, Erik,
notaris te 2170 Merksem, Bredabaan 644.

De schuldeisers en de legatarissen worden verzocht hun rechten te
doen kennen binnen de drie maanden, te rekenen van deze bekend-
making in het Belgisch Staatsblad, bij aangetekend bericht, gericht aan
de door de erfgenamen gekozen woonplaats.

Antwerpen, 24 augustus 2005.

De griffier, (get.) N.Vermeylen. (29072)

Rechtbank van eerste aanleg te Brussel

Volgens akte nr. 05-1643, verleden ter griffie van de rechtbank van
eerste aanleg te Brussel, op 23 augustus 2005, door de heer Steven
Podevyn, notaris te 1785 Merchtem, Koning Albertstraat 73, in hoeda-
nigheid van volmachtdrager krachtens een hierbijgevoegde onder-
handse volmacht, gedateerd van 14 juli 2005, en gegeven door de heer
Stas, Jean Jules, wonende te Asse, Prieelstraat 49, heeft verklaard de
nalatenschap te aanvaarden, onder voorrecht van boedelbeschrijving,
van Colpaert, Godelieve Maria Margarita C., geboren te Lichtervelde
op 13 februari 1920, in leven wonende te Sint-Jans-Molenbeek, Ninoof-
sesteenweg 211, en overleden op 17 juni 2005 te Sint-Jans-Molenbeek.

De schuldeisers en legatarissen worden verzocht, bij aangetekend
bericht, hun rechten te doen kennen binnen de drie maanden, te
rekenen van de datum van onderhavige opneming, gericht aan
Mr. Steven Podevyn, notaris te 1785 Merchtem, Koning Albertstraat 73.

Brussel, 23 augustus 2005.

De griffier, (get.) Philippe Mignon. (29073)
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Rechtbank van eerste aanleg te Dendermonde

Bij akte, verleden ter griffie van de rechtbank van eerste aanleg te
Dendermonde, op 23 augustus 2005, heeft :

Lievens, Sonja, wonende te 9450 Haaltert, Middelkouter 101, hande-
lend in haar hoedanigheid van ouder van de nog bij haar inwonende
minderjarige kinderen, zijnde :

1. Ott, Lore, geboren te Jette op 8 mei 1989;

2. Ott, Sander, geboren te Jette op 8 mei 1989,
verklaard, onder voorrecht van boedelbeschrijving, de nalatenschap te
aanvaarden van wijlen Ott, Daniel Louis François, geboren te Elsene op
30 april 1953, in leven laatst wonende te 9300 Aalst, Sint-Jobstraat 240,
en overleden te Aalst op 21 april 2005.

De schuldeisers en legatarissen worden verzocht binnen de drie
maanden, te rekenen van de datum van opneming in het Belgisch
Staatsblad , hun rechten bij aangetekend schrijven te doen kennen ter
studie van Mr. notaris M. Pieters, met standplaats te 9400 Ninove,
Burchtstraat 37.

Dendermonde, 23 augustus 2005.
De adjunct-griffier, (get.) I. Coppieters. (29074)

Rechtbank van eerste aanleg te Gent

Op 24 augustus 2005, ter griffie van de rechtbank van eerste aanleg te
Gent, voor ons, Fabienne Fermont, adjunct-griffier van dezelfde recht-
bank, is verschenen : Buyck, Geert, geboren te Werl (Duitsland) op
6 juli 1956, wonende te 9991 Adegem, Koekoeklaan 25, handelend in
zijn hoedanigheid van drager van het ouderlijk gezag over de persoon
en de goederen van zijn minderjarige, bij hem inwonende minderjarige
dochter, Buyck, Charlotte, geboren te Eeklo op 20 april 1990.

De comparant verklaart ons, handelend in zijn gezegde hoedanig-
heid, onder voorrecht van boedelbeschrijving, de nalatenschap te aan-
vaarden van wijlen Degroote, Marie-Claire Albertine, geboren te
Lendelede op 5 juni 1956, in leven laatst wonende te 9991 Adegem,
Koekoeklaan 25, en overleden te Brugge op 11 juli 2005.

Tot staving van zijn verklaring heeft de comparant ons een afschrift
vertoond van de beschikking, verleend door de vrederechter van het
kanton Eeklo, d.d. 11 augustus 2005, waarbij hij gemachtigd werd om
in naam van de voornoemde minderjarigen, de nalatenschap van wijlen
Degroote, Marie-Claire Albertine, te aanvaarden onder voorrecht van
boedelbeschrijving.

Hij heeft ons tevens verklaard om in deze procedure, en bij toepas-
sing van artikel 793 van het Burgerlijk Wetboek, woonplaats te kiezen
op zijn adres, te 9991 Adegem, Koekoeklaan 25, alwaar de schuldeisers
en legatarissen zich bekend dienen te maken.

Waarvan akte, welke de comparant, na gedane lezing, met ons,
adjunct-griffier, heeft ondertekend.

(Get.) Buyck, Geert; Fermont, Fabienne.
Voor gelijkvorming afschrift afgeleverd aan Buyck, Geert : de

adjunct-griffier, (get.) F. Fermont. (29075)

Rechtbank van eerste aanleg te Hasselt

Bij akte, verleden ter griffie van de rechtbank van eerste aanleg te
Hasselt, op 24 augustus 2005, blijkt dat Denayer, Danielle Claire E.M.,
geboren te Antwerpen op 12 april 1965, wonende te 3700 Tongeren,
Elisabethwal 11, handelend in haar hoedanigheid van voogdes, en
Denayer, Johan Kamiel Willem Jozef, geboren te Antwerpen op
14 januari 1964, wonende te 3520 Zonhoven, Schuttenseweg 66, hande-
lend in zijn hoedanigheid van toeziende voogd van Denayer, Michelle
Danielle Johanna Marie, geboren te Hasselt op 5 december 1993,
wonende te 3700 Tongeren, Elisabethwal 11, hiertoe aangesteld en
tevens tot deze handeling gemachtigd ingevolge beschikking van de
vrederechter Joseph Nollet van het vredegerecht van het kanton Sint-
Truiden, d.d. 28 juni 2005, in het Nederlands verklaard hebben de

nalatenschap van wijlen Denayer, Anne Céline Alfonsine Marie,
geboren te Antwerpen op 29 augustus 1962, in leven laatst wonende te
3800 Sint-Truiden, Terbiest 11, en overleden te Leuven op 19 juni 2005,
te aanvaarden onder voorrecht van boedelbeschrijving, en teneinde
dezer woonst te kiezen ter studie van notaris R. Vreven, te 3800 Sint-
Truiden, Schepen Dejonghstraat 14.

De schuldeisers en legatarissen worden verzocht binnen drie
maanden, te rekenen van de datum van opneming in het Belgisch
Staatsblad , hun rechten bij aangetekend schrijven te doen kennen ter
studie van voornoemde notaris.

Hasselt, 24 augustus 2005.

De adjunct-griffier, (get.) R. Juvyns. (29076)

Bij akte, verleden ter griffie van de rechtbank van eerste aanleg te
Hasselt, op 24 augustus 2005, blijkt dat :

Dekens, Jean Pierre Jozef, geboren te Genk op 15 november 1952,
wonende te 3590 Diepenbeek, Vredelaan 5, handelend in eigen naam;

Dekens, Wendy Carine Hubertine, geboren te Hasselt op
21 maart 1978, wonende te 3590 Diepenbeek, Kloosterstraat 31, hande-
lend in eigen naam;

Dekens, Dorien Rosa Roger, geboren te Genk op 18 februari 1981,
wonende te 3590 Diepenbeek, Vredelaan 5, handelend in eigen naam,

in het Nederlands verklaard hebben de nalatenschap van wijlen
Remels, Lucienne Maria Gusta Victoire, geboren te Hasselt op
17 januari 1955, in leven laatst wonende te 3590 Diepenbeek, Heide-
straat 8, en overleden te Genk op 14 augustus 2005, te aanvaarden
onder voorrecht van boedelbeschrijving, en teneinde dezer woonst te
kiezen ter studie van notaris Jageneau, Emile, te 3590 Diepenbeek,
Stationsstraat 25.

De schuldeisers en legatarissen worden verzocht binnen drie
maanden, te rekenen van de datum van opneming in het Belgisch
Staatsblad , hun rechten bij aangetekend schrijven te doen kennen ter
studie van voornoemde notaris.

Hasselt, 24 augustus 2005.

De adjunct-griffier, (get.) R. Juvyns. (29077)

Rechtbank van eerste aanleg te Kortrijk

Bij akte, verleden ter griffie van de rechtbank van eerste aanleg te
Kortrijk op 24 augustus 2005, heeft verklaard : Mr. Luc Deceuninck,
advocaat, met kantoor te 8930 Menen, Fabiolalaan 43, handelend in zijn
hoedanigheid van voorlopig bewindvoerder over Speybrouck, Ingrid,
geboren te Geluwe op 1 juli 1950, en wonende te 8930 Menen, Brugge-
straat 188, hiertoe aangesteld bij beschikking, verleend door de vrede-
rechter van het kanton Menen, op 10 mei 2005, handelend in zijn
gezegde hoedanigheid, onder voorrecht van boedelbeschrijving, de
nalatenschap te aanvaarden van wijlen Callemeyn, Joseph Louis,
geboren te Zonhoven op 29 januari 1956, in leven laatst wonende te
8930 Menen, Bruggestraat 188, en overleden te Menen op 9 april 2005.

Tot staving van zijn verklaring heeft de comparant ons een afschrift
vertoond van de beschikking van 7 juli 2005 van de vrederechter van
het kanton Menen waarbij hij gemachtigd werd om in naam van de
voornoemde onder bewindvoerder gestelde Ingrid Speybrouck, de
nalatenschap van wijlen Callemeyn, Joseph Louis, te aanvaarden onder
voorrecht van boedelbeschrijving.

De schuldeisers en legatarissen worden verzocht binnen de drie
maanden, te rekenen van de datum van opneming in het Belgisch
Staatsblad , hun rechten bij aangetekend schrijven te doen kennen op
het kantoor van Mr. Luc Deceuninck, advocaat te 8930 Menen, Fabio-
lalaan 43.

Kortrijk, 24 augustus 2005.

De griffier-hoofd van dienst, (get.) G. Hoebeke. (29078)
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Rechtbank van eerste aanleg te Mechelen

Bij akte, verleden ter griffie van de rechtbank van eerste aanleg te
Mechelen, op 24 augustus 2005, heeft Van Loock, Suzanne Francine
Leonie, geboren te Mechelen op 1 januari 1956, wonende te 2580 Putte,
Mechelbaan 394/3, handelend in hoedanigheid van moeder, wettelijke
vertegenwoordiger over de persoon en de goederen van haar minder-
jarig kind : Bogaerts, Lieselotte, geboren te Bonheiden op 8 decem-
ber 1987, wonende te 2580 Putte, Mechelbaan 394/3, hiertoe gemach-
tigd bij beschikking, d.d. 10 juni 2005, van de vrederechter van het
kanton Heist-op-den-Berg, verklaard, onder voorrecht van boedel-
beschrijving, de nalatenschap te aanvaarden van wijlen Bogaerts, Willy
Melania, geboren te Duffel op 22 februari 1952, in leven laatst
wonende te 2820 Rijmenam, Sleestraat 19, overleden te Bonheiden op
30 maart 2005.

De schuldeisers en legatarissen worden verzocht binnen de drie
maanden, te rekenen vanaf de datum van opneming in het Belgisch
Staatsblad , hun rechten bij aangetekend schrijven te doen kennen op
het kantoor van notaris Jacques de Strycker, te 2500 Lier, Mechelse-
steenweg 92.

Mechelen, 24 augustus 2005.
De eerstaanwezend adjunct-griffier, (get.) E. Verbinnen. (29079)

Rechtbank van eerste aanleg te Turnhout

Op 12 augustus 2005, ter griffie van de rechtbank van eerste aanleg te
Turnhout, voor ons, S. Nietveld, afgevaardigd adjunct-griffier bij
dezelfde rechtbank, is verschenen :

Pauwels, Vinciane Elisabeth R.M.J., geboren te Stanleystad op
7 januari 1955, wonende te 2970 Schilde, Turnhoutsebaan 250,
handelende als gevolmachtigde van :

Dedecker, Tanja Maria Franciscus, geboren te Deurne (Antwerpen)
op 9 december 1965, wonende te 2960 Sint-Job-in’t-Goor (Brecht),
Bosschaertlaan 38;
handelende ingevolge de bijzondere machtiging van de vrederechter
van het kanton Brasschaat, bij beschikking, d.d. 5 juli 2005, in haar
hoedanigheid van enige ouder en drager van het ouderlijk gezag over
haar minderjarig inwonend kind, te weten :

Dedecker, Björn, geboren te Edegem op 3 april 1996.
De comparante verklaart ons, handelende in haar gezegde hoedanig-

heid, dat haar lastgeefster, in haar voormelde hoedanigheid, en tevens
ingevolge voormelde bijzondere machtiging, onder voorrecht van
boedelbeschrijving, de nalatenschap aanvaardt van wijlen Van Nuffel,
Patrick Elvire Romain, geboren te Deurne (Antwerpen) op 18 novem-
ber 1961, in leven laatst wonende te 2280 Grobbendonk, Echelpoel 24,
en overleden te Grobbendonk op 26 januari 2005.

Tot staving van haar verklaring heeft de comparante ons een onder-
handse volmacht, alsmede een kopie van de beschikking van de
vrederechter van het kanton Brasschaat, d.d. 5 juli 2005, overhandigd.

Waarvan akte, welke de comparante, na gedane lezing, met ons,
afgevaardigd adjunct griffier, heeft ondertekend.

(Get.) S. Nietvelt; Vinciane Pauwels. (29080)

Rechtbank van eerste aanleg te Veurne

Bij akte nr. 3738 van de griffie van de rechtbank van eerste aanleg te
Veurne, d.d. 4 augustus 2005, werd door :

Mr. Pascal Castryck, advocaat te 8650 Houthulst, Iepersteenweg 71,
in zijn hoedanigheid van volmachtdrager van :

Beauprez, Dario, echtgescheiden, schroothandelaar, geboren te
Roeselare op 26 juli 1967, en wonende te 8650 Houthulst, Zegestraat 27,
handelend in zijn hoedanigheid van enige langstlevende/overlevende
ouder (vader), drager van het ouderlijk gezag over en vertegenwoor-
digend zijn hiernavolgende minderjarige kinderen :

Beauprez, Ryan, geboren te Ieper op 8 september 1999;

Beauprez, Inari, geboren te Ieper op 13 oktober 2000,

beide wonende te 8650 Houthulst, Zegestraat 27,

hiertoe gemachtigd bij beslissing van de vrederechter van het kanton
Diksmuide, op 25 januari 2005, verklaard te aanvaarden, onder voor-
recht van boedelbeschrijving, de nalatenschap van wijlen Van Oost,
Fiona Godelieve Marcel, geboren te Roeselare op 25 februari 1976,
overleden te Brugge op 15 augustus 2004, in leven laatst wonende te
8650 Houthulst, de Grootelaan 6.

De schuldeisers en legatarissen worden verzocht hun rechten te doen
kennen binnen de drie maanden, te rekenen van de datum van deze
bekendmaking, bij gewoon aangetekend schrijven, te richten aan
notaris Bertrand Desmaricaux, met standplaats te 8600 Diksmuide,
Onze-Lieve-Vrouwstraat 7.

Veurne, 4 augustus 2005.

De griffier, (get.) C. Coolsaet. (29081)

Faillite − Faillissement

Tribunal de commerce de Verviers

Faillite : Société privée à responsabilité limitée Euro Construct 2000,
dont le siège social est établi à 4800 Verviers, chaussée de Heusy 78,
inscrite à la Banque-Carrefour des Entreprises sous le
numéro 0470.358.245, pour l’exploitation d’une entreprise de construc-
tion.

Curateur : Me Jean Baivier.

Par jugement du 11 août 2005, le tribunal de commerce de Verviers a
reporté la date de clôture du procès-verbal de vérification des créances
de la faillite préqualifiée.

Clôture du procès-verbal de vérification des créances : le
26 septembre 2005, à 9 h 30 m, au lieu du 26 juillet 2005.

Pour extrait conforme : le greffier adjoint principal, (signé) Louise
Boulanger. (29082)

Faillite : Marchal, Frédéric Yves Louis-Marie Robert Michel, né à
Namur le 9 mars 1970, domicilié à 4837 Baelen, rue Perkiets 12/1,
actuellement radié d’office, sans domicile ni résidence connus en
Belgique et à l’étranger, inscrit à la Banque-Carrefour des Entreprises
sous le numéro 0542.271.174, pour la fabrication d’appareils de télé-
phonie.

Curateur : Me Jean-Luc Ransy.

Par jugement du 11 août 2005, le tribunal de commerce de Verviers a
reporté la date de clôture du procès-verbal de vérification des créances
de la faillite préqualifiée.

Clôture du procès-verbal de vérification des créances : le
13 octobre 2005, à 9 h 30 m, au lieu du 2 août 2005.

Pour extrait conforme : le greffier adjoint principal, (signé) Louise
Boulanger. (29083)

Faillite : société coopérative à responsabilité illimitée et solidaire
Badshah, dont le siège social est établi à 4800 Verviers, Crapaurue 132,
inscrite à la Banque-Carrefour des Entreprises sous le
numéro 0468.063.897, pour l’exploitation d’une alimentation générale.

Curateur : Me Paul Jr Thomas.

Par jugement du 11 août 2005, le tribunal de commerce de Verviers a
clôturé la faillite préqualifiée pour insuffisance d’actif.
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Liquidateur (conformément à l’article 185 du Code des sociétés) :
M. Ahmed Kahn Zulfiqar, rue de Limbourg 57, 4800 Verviers.

Pour extrait conforme : le greffier adjoint principal, (signé) Louise
Boulanger. (29084)

Faillites sur aveu

Par jugement du vendredi 19 août 2005, le tribunal de commerce de
Verviers a déclaré la faillite de la société privée à responsabilité limitée
Distheba, dont le siège social est établi suivant actes à 4900 Spa, rue
Schaltin 23/25, et effectivement à 4900 Spa, chemin du Fawetay 51,
inscrite à la B.C.E. sous le numéro d’entreprise 0470.404.666, pour
l’activité de représentant indépendant.

Curateur : Me Pierre Schillewaert, avocat à 4970 Stavelot, avenue
F. Nicolay 18a.

Les créanciers doivent produire leurs créances au greffe endéans les
trente jours.

Clôture du procès-verbal de vérification des créances : le
19 octobre 2005, à 9 h 30 m, au palais de justice de Verviers.

Pour extrait conforme : le greffier adjoint principal, (signé) Louise
Boulanger. (29085)

Par jugement du 19 août 2005, le tribunal de commerce de Verviers a
déclaré la faillite de Wangen, Sabine Jeanne Louise, née à Hermalle-
sous-Argenteau le 4 septembre 1965, domiciliée à 4653 Herve (Bolland),
Sarémont 2, et déménagée à 4630 Ayeneux (Soumagne), rue
Hotteux 12A, inscrite à la Banque-Carrefour des Entreprises sous le
numéro d’entreprise 0774.084.249, pour l’activité d’agriculture éleveuse
de porcs et à titre secondaire distributrice de nutriments exercée au
domicile.

Curateur : Me Ghislain Royen, avocat à 4880 Aubel, Côte de Hagel-
stein 23/25.

Les créanciers doivent produire leurs créances au greffe endéans les
trente jours.

Clôture du procès-verbal de vérification des créances : le
19 octobre 2005, à 9 h 30 m, au palais de justice de Verviers.

Pour extrait conforme : le greffier adjoint principal, (signé) Louise
Boulanger. (29086)

Tribunal de commerce de Tournai

Par jugement rendu le 23 août 2005 par le tribunal de commerce de
Tournai, a été ouverte, sur aveu, la faillite de European Partner
Logistic S.P.R.L., ayant son siège social à 7503 Froyennes, rue de la
Grande Couture 16 - Z, inscrite à la B.C.E. sous le n° d’entre-
prise 0473.392.761, et ayant pour activité commerciale commissionnaire
en transport.

Les créanciers sont tenus de produire leurs créances au greffe du
tribunal de commerce de Tournai, rue des Filles Dieu 1, à 7500 Tournai,
dans un délai de trente jours (23 septembre 2005).

La clôture du procès-verbal de vérification des créances a été fixée au
18 octobre 2005, à 9 heures, en chambre du conseil du tribunal de
commerce de Tournai, palais de justice, à Tournai.

Curateur : Me Lefebvre, Gauthier, rue de l’Athénée 38, 7500 Tournai.

Tournai, le 24 août 2005.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) G. Delhaye. (29087)

Rechtbank van koophandel te Brugge, afdeling Oostende

Bij vonnis van de derde kamer van de rechtbank van koophandel te
Brugge, afdeling Oostende, werd op 22 augustus 2005, op bekentenis,
het faillissement uitgesproken van B.V.B.A. Zakco, met zetel gevestigd
te 8430 Middelkerke, Leopoldlaan 52, gekend onder het ondernemings-
nummer 0464.913.971, met als handelsactiviteit detailhandel in tabak-
producten, detailhandel in motorbrandstoffen, detailhandel in alcoho-
lische en andere dranken, cafés, detailhandel in vis en schaal- en
weekdieren, met handelsuitbating te 8900 Ieper, Diksmuidseweg 148,
(volgens KBO) met als handelsactiviteit de detailhandel in alcoholische
en andere dranken, inclusief de thuisbezorging daarvan, de klein-
handel in tabaksproducten, niet gespecialiseerde detailhandel in alge-
mene voedingsmiddelen (verkoopsoppervlakte minder dan 100 m2)
gespecialiseerde detailhandel in souvenirs, ambachtelijke producten en
religieuze artikelen, met als handelsbenaming “Melanie’s”, (volgens
verklaring van de zaakvoerder, de heer Melvyn Searston stopgezet op
31 mei 2004).

De datum van staking van betaling is vastgesteld op 22 augus-
tus 2005.

Tot curatoren werden aangesteld : Mr. Philippe Boutens, advocaat te
8400 Oostende, Van Iseghemlaan 149, en Mr. Michel Landuyt, advocaat
te 8400 Oostende, Van Iseghemlaan 149.

De aangiften van schuldvordering dienen neergelegd te worden ter
griffie van de rechtbank van koophandel te 8400 Oostende, Canada-
plein, vóór 22 september 2005.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de gefail-
leerde (onder meer de borgen van de gefailleerde), kunnen hiervan ter
griffie een verklaring neerleggen overeenkomstig artikel 72ter Fail. W.

De afsluiting van het proces-verbaal van verificatie der schuldvorde-
ringen zal plaats grijpen op 17 oktober 2005, om 12 uur, in de
raadkamer van de rechtbank van koophandel te Brugge, afdeling Oost-
ende, op de eerste verdieping van het gerechtsgebouw te 8400 Oost-
ende, Canadaplein.

Voor eensluidend verklaard uittreksel : de griffier, (get.) N. Pettens.
(29088)

Régime matrimonial − Huwelijksvermogensstelsel

Suivant jugement prononcé le 10 août 2005 par la troisième chambre
du tribunal de première instance de Verviers, l’acte modificatif du
régime matrimonial entre M. Bartholeme, Christian Michel Marie Fran-
çois Ghislain, né à Verviers, le 28 mai 1965, et Mme Baguette, Jocelyne
Marie Marcelle Ghislaine, née à Hermalle-sous-Argenteau, le
5 octobre 1964, domiciliés et demeurant ensemble à 4654 Herve (Char-
neux), rue Privot 265, dressé par acte du notaire Eric Hansen, à Herve,
en date du 31 août 2004, a été homologué.

Le contrat modificatif comporte apport à la société accessoire
d’acquêts de l’immeuble et du terrain y attenant sis à 4654 Herve
(Charneux), rue Privot 265, appartenant en propre à Mme Jocelyne
Baguette.

Pour extrait conforme : pour les époux Bartholeme-Baguette, (signé)
Eric Hansen, notaire. (29089)

Suivant jugement prononcé le 29 juin 2005 par la douzième chambre
du tribunal de première instance de Bruxelles, le contrat de mariage
modificatif du régime matrimonial entre M. Gilain, Christian Yvon
Mathieu Ghislain, né à Uccle, le 3 janvier 1954, et son épouse, Mme Cus,
Françoise Monique, née à Ixelles, le 13 juillet 1953, domiciliés ensemble
à Woluwe-Saint-Pierre, avenue du Manoir d’Anjou 37, mariés à
Woluwe-Saint-Pierre, le 6 mars 1993, sous le régime de la séparation de
biens pure et simple aux termes de leur contrat de mariage, reçu le
4 février 1993, par Me Pierre Van den Eynde, notaire associé, membre
de la société civile à forme de société privée à responsabilité limitée,
dénommée « Pierre Van den Eynde & Lorette Rousseau », ayant son
siège social à Saint-Josse-ten-Noode, numéro d’entreprise 0472.271.224
RPM Bruxelles, le 5 avril 2005, a été homologué.
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Ce contrat modificatif prévoit qu’accessoirement à leur régime de
séparation de biens, les époux établissent entre eux une société
d’acquêts.

Pour extrait conforme : (signé) Pierre Van den Eynde,
notaire. (29090)

Par requête en date du 15 juillet 2005, M. Leurquin, Hector Paul
Auguste Léon, né à Avennes le 20 avril 1932, domicilié à Saint-Gilles-
lez-Bruxelles, rue de Lausanne 7/4, et son épouse, Mme Lallemand,
Janine Marie Thérèse, née à Bruxelles le 25 mai 1934, domiciliée à Saint-
Gilles-lez-Bruxelles, rue de Lausanne 7/4, mariés à Uccle, le
9 avril 1960, sous le régime de la séparation de biens avec société
d’acquêts aux termes de leur contrat de mariage reçu par les notaires
Pierre-Paul Stoop, à Saint-Gilles-lez-Bruxelles et Emile Marchant, à
Uccle, le 8 avril 1960, ils n’ont apporté, jusqu’à ce jour, aucune
modification ou changement à leur régime matrimonial, ont introduit
une requête en homologation du contrat modificatif de leur régime
matrimonial, dressé par Me Pierre Van den Eynde, notaire associé,
membre de la société civile à forme de société privée à responsabilité
limitée dénommée « Pierre Van den Eynde & Lorette Rousseau,
Notaires associés », ayant son siège à Saint-Josse-ten-Noode, numéro
d’entreprise 0472.271.224 RPM Bruxelles, le 15 juillet 2005.

Ce contrat modificatif prévoit l’apport dans la société d’acquêts par
chacun d’eux de la pleine propriété de deux biens.

Pour extrait conforme : (signé) Pierre Van den Eynde,
notaire. (29091)

Par jugement du 23 juin 2005, rendu par le tribunal de première
instance de Dinant, a été homologué l’acte modificatif du régime
matrimonial des époux Parfondry, Bruno Yves Camille Ghislain, insti-
tuteur, né à Namur, le 4 septembre 1964, et son épouse, Mme Didion,
Patricia Renée Amy, sans profession, née à Bruxelles, le 1er mai 1960,
domiciliés ensemble à 5590 Sovet-Ciney, Vincon 134A.

L’acte modificatif a été reçu par Me Jean-Pierre Misson, notaire de
résidence à Ciney, en date du 21 avril 2005. Aux termes de cet acte,
Mme Patricia Didion a déclaré faire entrer la pleine-propriété d’un bien
immeuble lui appartenant en propre sis à 5590 Sovet-Ciney,
Vincon 134A, dans la communauté existant entre elle-même et son
époux M. Bruno Parfondry.

Fait le 23 août 2005.

A leur diligence, (signé) Jean-Pierre Misson, notaire. (29092)

Par requête en date du 22 août 2005, M. Kalayci, Mehmet, né à
Charleroi (première division), le 3 novembre 1978 et son épouse
Mme Ozkara, Hatiyce, née à La Louvière le 12 décembre 1977,
domiciliés à La Louvière (7110 Houdeng-Aimeries), rue Eugène
Valentin 13, tous deux de nationalité belge, ont introduit devant le
tribunal de première instance de Mons une demande d’homologation
de l’acte modificatif de leur régime matrimonial passé devant le notaire
Alain Aerts à La Louvière (ex Houdeng-Aimeries) le 22 août 2005.

L’acte prévoit l’apport d’un bien propre à la communauté.

Pour les époux, (signé) Alain Aerts, notaire. (29093)

Par requête datée du 19 juillet 2005, M. Lambrechts, Hector Jean
Susanne Michel Paul, comptable indépendant, né à Jemappes le
1er juin 1955, et son épouse, Mme Fassieaux, Lysiane Ginette Jacqueline,
libraire indépendante, née à Charleroi le 12 juillet 1958, demeurant et
domiciliés ensemble à 7012 Mons (Jemappes), rue des Frères 24, mariés
sous le régime de la séparation de biens pure et simple aux terme de
leur contrat de mariage reçu par le notaire Maurice Kebers, à Jemappes
(Mons), le 12 mars 1979, ont introduit devant le tribunal de première
instance de Mons une demande d’homologation du contrat modificatif
de leur régime matrimonial reçu par le notaire Jean-Louis Van Boxstael
à Boussu, le 26 mai 2005.

Le contrat modificatif prévoit la substitution au régime de la sépa-
ration de biens d’un régime de séparation des biens avec adjonction
d’une société d’acquêts accessoire à ladite séparation, et apport à la
société d’acquêts par les époux Lambrechts-Fassieaux de deux immeu-
bles leur appartenant chacun pour une moitié indivise sis à Mons
(Jemappes), rue des Frères 24, et à Quaregnon, rue Emile Vander-
velde 107, et par Mme Fassieaux de la nue propriété d’un immeuble sis
à Mons (Flénu), rue Albert Defrise 72, lui appartenant en propre.

(Signé) Jean-Louis Van Boxstael, notaire. (29094)

Par jugement rendu en date du 6 juillet 2005, le tribunal de première
instance de Neufchâteau a homologué l’acte reçu par le notaire Jean-
Pierre Fosséprez de Libramont en date du 11 avril 2005 par lequel,
M. Gérard, Eric Nicolas Ghislain, né à Orgeo le 11 février 1969, et son
épouse Mme Gillard, Tania Carmen Annick, née à Libramont le
9 août 1960, domiciliés à Saint-Hubert (Vesqueville), rue du Tronqui 14,
ont modifié leur régime matrimonial en maintenant leur régime légal
et en faisant entrer deux biens propres à Mme Tania Gillard dans le
patrimoine commun.

(Signé) J.-P. Fosséprez, notaire. (29095)

Bij verzoekschrift van 2 augustus 2005 hebben de heer Eeckman,
Johan Robert Henri, gepensioneerd, en zijn echtgenote Mevr. Deser-
ranno, Rosette, handelaarster, samenwonende te 8020 Oostkamp, Sint-
Elooisstraat 12, gehuwd onder het stelsel der gemeenschap van
aanwinsten ingevolge huwelijkscontract verleden voor notaris Luc De
Quinnemar, destijds te Assebroek, op 8 juni 1964, aan de rechtbank van
eerste aanleg te Brugge de homologatie gevraagd van de akte verleden
voor notaris Tillo Deforce, te Wannegem-Lede (Kruishoutem), op
2 augustus 2005, houdende wijziging van hun huwelijksvermogens-
stelsel door inbreng van een onroerend goed in het gemeenschappelijk
vermogen en aanneming van een verblijvingsbeding.

Voor de verzoekers : (get.) Tillo Deforce, notaris. (29096)

(Dit bericht vervangt datgene verschenen in het Belgisch Staatsblad van
10 augustus 2005, onder het nummer 27941.)

Bij verzoekschrift van 23 augustus 2005 verzochten de heer
Carl Stefan Georges Desloovere, bediende, geboren te Gent op
18 maart 1970, en zijn echtgenote, Mevr. De Maeseneire Sabine, arbeid-
ster, geboren te Ronse op 17 februari 1969, samenwonende te Ronse,
Hogerlucht 58, om homologatie door de rechtbank van eerste aanleg te
Oudenaarde van hun wijzigend huwelijkscontract, verleden op
30 juli 2004, voor notaris Jan Goeminne, te Ronse.

Voor de verzoekers : (get.) Jan Goeminne, notaris te Ronse. (29097)

Bij verzoekschrift van 3 augustus 2005 hebben de heer Desmet,
Julianus Frans Theodoor, geboren te Schorisse op 15 oktober 1926, en
zijn echtgenote, Mevr. Verschelden, Madeleine Martha, geboren te
Maarke-Kerkem op 6 april 1933, wonende te Maarkedal, Markette 5,
gehuwd onder het wettelijk stelsel blijkens huwelijkscontract, verleden
voor notaris Maurice De Waele, te Sint-Maria-Horebeke, op
14 april 1960, de homologatie gevraagd aan de rechtbank van eerste
aanleg te Oudenaarde van de akte verleden voor notaris Leen Coppe-
jans, te Oudenaarde, op 3 augustus 2005, waarbij een wijziging van het
huwelijkstelsel werd bedongen die leidt tot een dadelijke verandering
in de samenstelling van de vermogens, zonder dat voor het overige het
huwelijksvermogensstelsel wordt veranderd.

Oudenaarde, 24 augustus 2005.

Namens de verzoekers, (get.) Leen Coppejans, notaris te Ouden-
aarde. (29098)
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Bij verzoekschrift van 14 juli 2005 hebben de echtgenoten, de heer
Haepers, Paul Jozef Karel, bediende, geboren te Heist-op-den-Berg
op 5 juli 1958, en zijn echtgenote, Mevr. Versweyveld, Marina Rita,
bediende, geboren te Lier op 19 mei 1958, wonende te 2235 Hulshout
(Westmeerbeek), Ramselsesteenweg 19, gehuwd onder het wettelijk
stelsel bij gebrek aan huwelijkscontract, aan welke huwelijksvoor-
waarden zij verklaren geen wijzigingen te hebben gebracht, voor de
rechtbank van eerste aanleg te Turnhout een verzoekschrift ingediend
tot homologatie van het contract, houdende wijziging van huwelijks-
vermogensstelsel, opgemaakt bij akte verleden voor notaris Luc
Antonis, te Herselt, op 14 juli 2005. Het wijzigend contract bevat
behoud van het wettelijk stelsel, doch met inbreng van een onroerend
goed in het gemeenschappelijk vermogen.

Voor de verzoekers : (get.) Luc Antonis, notaris. (29099)

Bij vonnis van de rechtbank van eerste aanleg te Brugge, op
21 juni 2005, werd de akte houdende wijziging van het huwelijks-
vermogensstelsel gehomologeerd, verleden voor notaris Karel
Vanbeylen, te Zwevezele, op 27 april 2005, tussen de heer Vereecke,
Daniël, en zijn echtgenote, Mevr. Willaert, Christiane, samenwonend te
Pittem (Egem), Grootveldstraat 2, waarbij onder meer de heer Vereecke,
Daniël en Mevr. Willaert, Christiane, onroerende goederen in de
huwgemeenschap hebben ingebracht.

Voor de echtgenoten Vereecke, Daniël - Willaert, Christiane : (get.)
Karel Vanbeylen, notaris te Zwevezele. (29100)

Bij vonnis van de rechtbank van eerste aanleg te Tongeren, de dato
12 augustus 2005, werd de akte houdende wijziging huwelijksvermo-
gensstelsel tussen de heer Colson, Jean Pierre Maria Mathilde, geboren
te Leut (Maasmechelen) op 10 mei 1956, nationaal num-
mer 560510 017 21, en zijn echtgenote, Mevr. Lenaers, Christel Lieve
Mathilde, geboren te Tongeren op 14 juli 1966, nationaal num-
mer 660714 046 96, wonende te 3665 As, Schoolstraat 64, verleden voor
notaris Herbert Houben, te Genk, op 5 juli 2005, inhoudende behoud
van het wettelijk stelsel met inbreng onroerend goed, gehomologeerd.

Genk, 24 augustus 2005.
(Get.) Herbert Houben, notaris. (29101)

Bij vonnis van de rechtbank van eerste aanleg te Tongeren, de dato
15 juni 2005, werd de akte houdende wijziging huwelijksvermogens-
stelsel tussen de heer Didden, Martien Chantal, geboren te Hamont op
15 augustus 1957, nationaal nummer 570815 195 26, en zijn echtgenote,
Mevr. Jonckers, Carine Paula, geboren te Bree op 20 maart 1958,
nationaal nummer 580320 222 29, wonende te 3600 Genk, Eviestraat 5,
gehuwd op 10 maart 1995, onder het wettelijk stelsel bij gebrek aan een
huwelijkscontract, zonder wijziging tot op heden, verleden voor notaris
Herbert Houben, te Genk, op 21 maart 2005, inhoudende wettelijk
stelsel met inbreng van een onroerend goed, gehomologeerd.

Genk, 23 augustus 2005.
(Get.) Herbert Houben, notaris. (29102)

Bij vonnis van de rechtbank van eerste aanleg te Turnhout van
18 augustus 2005, werd de akte van 10 mei 2005, verleden voor notaris
Filip Segers, te Weelde (Ravels), inhoudende wijziging van huwelijks-
voorwaarden tussen de heer Rieberghs, Roger August Martina, en
Mevr. Bockx, Lea Angelina Joanna, wonende te Turnhout, Lotelingen-
straat 64, gehomologeerd. Deze wijziging betrof de inbreng van nage-
noemde onroerende goederen in het gemeenschappelijk vermogen
door de heer Rieberghs :

onder Ravels, tweede afdeling Weelde :

1. woning op en met grond gelegen in de Singelstraat 57, ten kadaster
gekend wijk D, nummer 356/X, met een oppervlakte van 3 a 60 ca;

2. perceel landbouwgrond te Weelde, ter streke gekend “Baeten
Hey”, ten kadaster gekend wijk A, nummer 228/B, met een opper-
vlakte van 1 ha 82 a 42 ca;

3. perceel weiland te Weelde, ter streke gekend “Hummels Hoek”,
ten kadaster gekend wijk D, nummer 162/B, met een oppervlakte van
68 a;

4. hoeve op en met grond te Weelde, “Achterlaar+5”, ten kadaster
gekend wijk D, nummer 162/C, met een oppervlakte van 8 a 44 ca.

Voor de verzoekers, de echtgenoten Rieberghs-Bockx, (get.) Filip
Segers, notaris. (29103)

Op datum van 31 december 2004 hebben de heer Lelièvre, Guy Jules
Ghislain, geboren te Ukkel op 18 april 1940, wonende te Sint-Genesius-
Rode, Karekietlaan 19, en zijn echtgenote, Mevr. Loozen, Thérèse Marie
Louise Suzanne, geboren te Ninove op 18 april 1947, wonende te
Sint-Genesius-Rode, Karekietlaan 19, in het huwelijk getreden te
Sint-Lambrechts-Woluwe, op 11 april 1970, onder het stelsel van
scheiding van goederen met gemeenschap van aanwinsten volgens
akte verleden op 31 maart 1970, voor notaris Serge Collon-Windelinckx,
ongewijzigd tot op heden, zij hebben geen enkele wijziging noch
verandering aangebracht aan hun huwelijksstelsel, zo verklaard,
hebben zij voor de rechtbank van eerste aanleg van Brussel, een
verzoek ingediend ter homologatie van hun wijzigend contract van hun
huwelijksvermogensstelsel, opgemaakt door Mr. Pierre Van den Eynde,
geassocieerd notaris, lid van de burgerlijke vennootschap onder de
vorm van een besloten vennootschap met beperkte aansprakelijkheid
genaamd « Pierre Van den Eynde & Lorette Rousseau, geassocieerde
notarissen », met maatschappelijke zetel te Sint-Joost-ten-Node,
ondernemingsnummer 0472.271.224 RPR Brussel, op 28 december 2004.

Dit wijzigend contract voorziet de inbreng van een onroerend goed
in de gemeenschap van aanwinsten in volle eigendom.

Voor eensluidend uittreksel : (get.) Pierre Van den Eynde, nota-
ris. (29104)

Bij vonnis uitgesproken door de burgerlijke rechtbank van eerste
aanleg te Hasselt, eerste kamer, op 21 juni 2005, werd gehomologeerd
de akte verleden voor notaris Ernst Van Soest, te Hasselt, op
8 april 2005, houdende wijziging van het huwelijksvermogensstelsel
tussen de heer Manshoven, Erwin Karel Johan, industrieel ingenieur,
geboren te Hasselt op 2 augustus 1962, en zijn echtgenote, Mevr. Doul-
tremont, Michèle Christiane Rosette Bernarda, administratief bediende,
geboren te Hasselt op 16 oktober 1968, samenwonende te 3500 Hasselt,
Veldstraat 86.

Deze akte houdt de aanneming in van het stelsel der scheiding van
goederen.

Hasselt, 23 augustus 2005.
Voor de echtgenoten : Manshoven-Doultremont, (get.) Ernst Van

Soest, notaris te Hasselt. (29105)

Bij verzoekschrift van 17 augustus 2005 hebben de heer De Bent,
Michel Marie Ghislain, kleuteronderwijzer, en zijn echtgenote,
Mevr. Vanbergen, Greet Ghislaine Jenny, lerares, samenwonende te
3221 Holsbeek, Hooghuis 29, op de rechtbank van eerste aanleg te
Leuven, een aanvraag ingediend tot homologatie van de wijziging van
de samenstelling van hun gemeenschappelijk vermogen.

Namens de echtgenoten : De Bent-Vanbergen, (get.) E. Lerut, nota-
ris. (29106)

Bij verzoekschrift van 23 augustus 2005, neergelegd ter griffie van de
burgerlijke rechtbank van eerste aanleg te Gent, hebben de echtgenoten,
Hendriks Jan-Vanhie Isabelle, samenwonende te 8420 De Haan, Elzen-
laan 2, de homologatie gevraagd van het contract houdende wijziging
van hun huwelijkscontract, verleden voor notaris Eeman, Joost, te Gent,
op 14 juli 2005, en meer bepaald houdende de inbreng van een
handelszaak in de gemeenschap door Mevr. Vanhie.

(Get.) J. Eeman, notaris. (29107)

Bij vonnis uitgesproken op 28 juni 2005, heeft de rechtbank van eerste
aanleg te Hasselt, de akte van wijziging van huwelijksvermogensstelsel
van de echtgenoten, de heer Claes, Willy Cornelis Albert, geboren te
Neerpelt op 1 mei 1962, en Mevr. Delee, Ann Maria Adrienne Flora,
geboren te Neerpelt op 25 augustus 1965, wonende te Hamont-Achel,
Oude Weg 2, en verleden voor geassocieerd notaris Silvie
Lopez-Hernandez, te Neerpelt, op 19 april 2005, gehomologeerd.
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Deze wijziging betreft de inbreng door de heer Delee, Willy Cornelis
Albert, voornoemd van eigen onroerende goederen te Overpelt,
Vonderstraat 7, en te Neerpelt, Vonderstraat 7, in het gemeenschap-
pelijk vermogen van het wettelijk stelsel.

Namens de verzoekers : (get.) S. Lopez-Hernandez, notaris. (29108)

Bij vonnis van de rechtbank van eerste aanleg te Antwerpen,
d.d. 17 juni 2005, werd de akte gehomologeerd verleden voor notaris
Michielsens, te Wijnegem, op 22 september 2004, houdende wijziging
huwelijksvermogensstelsel tussen de heer Peter Hendrik Kristien Maria
Goris, en echtgenote, Mevr. Ellen Dockx, beiden wonende te
Antwerpen (Deurne), Bosschaert de Bouwellei 44, waarbij zij hun
huwelijksvermogensstelsel wijzigden door inbreng van een onroerend
goed in het gemeenschappelijk vermogen door de heer Goris.

Voor de verzoekers : (get.) André Michielsens, notaris. (29109)

Uit een verzoekschrift, neergelegd op de rechtbank van eerste aanleg
te Brussel, blijkt dat de heer Saerens, Jan Virginie Maria, geboren te
Asse op 5 mei 1954, nationaal nummer 54.05.05 485-49, wonende te
1785 Merchtem, Heirbaan 30, en zijn echtgenote, Mevr. Stevens,
Marleen Clothilde Alfons, geboren te Asse op 20 maart 1957, natio-
naal nummer 57.03.20 524-49, wonende te 1785 Merchtem, Heirbaan 30,
de homologatie vragen van de wijziging van hun huwelijkse voor-
waarden van wettige gemeenschap, ingevolge hun huwelijkscontract
verleden voor notaris Leo De Block, destijds te Sint-Amands, op
7 mei 1979, in hun nieuw huwelijksvermogensstelsel houdende behoud
van gemeenschap van goederen, met inbreng van bepaalde eigen
goederen, en afschaffing van de gedane gifte tussen echtgenoten,
opgemaakt blijkens akte verleden voor geassocieerd notaris Jo Abbe-
loos, te Vilvoorde, op 9 mei 2005.

(Get.) J. Abbeloos, geassocieerd notaris. (29110)

Rechtbank van eerste aanleg te Antwerpen

Op 20 juli 2005 hebben de heer De Roey, Walter René Marguerite
Julien, bestuurder van vennootschappen, en zijn echtgenote,
Mevr. Meeusen, Linda Constant Stephanie, zonder beroep, samenwo-
nende te 2970 Schilde, Schutbocht 7, ter griffie van de rechtbank van
eerste aanleg te Antwerpen, een verzoekschrift d.d. 20 juli 2005,
neergelegd strekkende tot homologatie van de akte, verleden voor
notaris Filip Holvoet, te Antwerpen, op 28 juni 2005, waarbij zij hun
huwelijksvermogensstelsel wijzigden.

Antwerpen, 18 augustus 2005.

Voor eensluidend uittreksel afgeleverd aan verzoekers : de griffier,
(get.) M. Van Herwegen. (29111)

Succession vacante − Onbeheerde nalatenschap

Par ordonnance délivrée en chambre du conseil par la troisième
chambre du tribunal de première instance de Liège le 25 juillet 2005,
Me Luc Noirhomme, avocat, juge suppléant au tribunal, dont l’étude
est sise à 4030 Grivegnée, rue Vinâve 32, a été désigné curateur à la
succession réputée vacante de Mme Piqueray, Simonne Marie Elisabeth,
née à Aywaille le 4 avril 1917, veuve de Horrion, René, en son vivant
domiciliée à Sprimont (Louveigné), avenue Nusbaum 21, y décédée le
12 mars 2005.

Les créanciers sont invités à prendre contact avec le curateur dans
les trois mois de la présente publication.

(Signé) L. Noirhomme, avocat. (29112)
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